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" *.κα\\ωπιστόν." [Lucian. 528. Βαυκίζομαι, Athen. Α 
4. ρ. 27» Schw.= 134. Cas. " Ad Moer. 77· B a m -
αμός, Kuster. Aristoph. 104. Heyn. Hom. 8, 326'. 
Βανκίδες, ad Lucian. 2, 336." Schaef. Mss. " Alexis 
Athenaei 13> 568." Schweigb. Mss. " Alexis in Clem. 
Alex. 256." Wakef. Mss.] 

"Βαυκοπανηνργοι, sunt qui interpretandum cen-
" seant Gloriosi veteratores, ap. Aristot. Ethic. 4, 
" 7· 01 δέ καί τα μικρά καί τά φανερά προσποιούμενοι, 
" βανκοπανοϋργοι λέγονται: quos esse dicit ενκατα-

φρονήτους, utpote qui res parvas et in promtu po-
" sitas dissimulent." [Enstratio 58. i. q. * σεμνοπα-
νοϋργοι, βαυκοϊ, τρυφεροί.'] 

" Καυκίζεσθαι, Saltare, €t quidem lascivius. Alexis 
" ap. Atben. dicit Athenienses in conviviis όρχείσ& 
" ευθέως, άν ο'ίνον μόνον Ό αμήν ίδωσιν : et imberbi 
" quideui adolescentiae aliquam έπείναι χάριν : sed, 
" inquit, τόν γόητα Θεόδοτον *Η τόν ΤΙαραμασύντην 
" ίδών τόν άνόσιον Καυκιζόμενον τά λευκά, "Ήδιστον 
" άναπήξαιμ αν αυτόν επί τοϋ ξύλου λαβών. Forsitan 
" est saltare κουκίδας ύποδεδεμένον, Indutum calcea- Β 
" mentorum genere, quod nominatur κουκίδες. Esse 
" autem Καυκίδας Calceamenti genus, testatur idem 
" Alexis Comicus ap. eund. Atben. 13. de meretri-
" cum astu loquens : Τυγχάνει μικρά ris ουσα, φελλός 
" εν ταίς καυκίσιν Έγκεκάττυται, Si qua parva et pu-
" silla est, suberem calceis insuendum curat." [Vi-
tiosae sunt scripturae καυκίζεσθαι et κουκίδες, ubi 
ίβανκ. oportebat. Vide Athen. 4, 134. 12, 568. cum 
Animadvv. Cas. et Schw.] 

*' ΒΑΫΖΩ, Latro : νλακτώ: verbum fictum e ca-
" num voce, quam latrando edunt, nimirum βαϋ 
"βαϋ, ut et Baubari ap. Latinos: dicit enim Lucr. 
" Eft cum deserti baubantur in aedibus. Dores Βαΰ-
" σδειν dicunt. Ttaeocr. 6, (10.) Ά τοι τάν οίων έπεται 
" σκοπός' ά δέ βαύσδει Ets άλα δέρκομέν& : ι. e. ΰλα-
" κτεί είε τήν θάλασσαν βλέπουσα, inquit Schol., qui 
" proprie dici βανζειν ait έπϊ τών σκύλακίων : at έπϊ 
" τών τελείων κυνών dici τό ύλακτείν. Dicit tamen 
" et Blut. an Seni cap. Resp. Kwes γάρ καϊ βαύζου- c 
" σιν ό άν μή γινώσκωσι, καθ' Ήράκλειτον. Suid. quo>-
" que βαύζων ex Aristopfa. affert pro ύλακτών. Hes. 
" vero βαύζειν exp. non solum ύλακτείν, sed etiam 
" ασαφώς λέγειν: latrare enim videntur, qui non 
" clare sonant verba, sed ea in cavo oris recessu vi-
" dentur veluti resorbere, * κοίλοστόμως ea profe-
" xenles." [y£sch. Pers. 13. Ag. 46-1. Aristoph. Θ. 
903. " Βαϋ, Valck. ad Ammon. 46. Βαύζω, Jacobs. 
Anth. 7, 149- 8, 231. Brunck. ad jEscb. Pers. 13. 
Valck. Phcen. p. 500.; ad Ammon. 231. ad Callim. 
1, 157." Schffif. Mss. * ΒαϋκΓοϊ, ή, όν: unde * Αυσ-
βάϋκτος, ό, ή, Lamentabilis, iEsch. Pers. 572. αύδά : 
" Brunck. ad 106l." Schaef. Mss. * Καταβαύζω, A-
Jial. 1, 246. h καϊ τοκέων καταβαύξας. " Jacobs. Anth. 
6, 130. 7, 148." Schaef. Mss. " Plut. 9 ,146." Wakef. 
- s . ] 

ΒΑΓΝΟΣ, Fomax, Caminus, Eitst. et Schol. A-
'-ristoph. At Hes. βαύνους exp. etiam χντρόποδας. 

Hinc autem βάναυσος et κρίβανος, pro quo et κλίβα- |) 
vos, deduci, idem Eust. aliique nonnulli scripserunt. 
Sed et hoc ipsuni βαϋνος aliunde deduci putat Etym. 
ab αίιω, τό καίω, ut antea dictum est. Quidam au-
tem Peloponnensium voc. €sse putarunt istud βαϋνος. 
[ " Alio sensu, 1 Maccab. 13, 37·" Kall. Mss. Vide 
Schol. in Dionys. Thrac. 654., in Βάναυσος citandum. 
" Pbryuich. Ecl. 76. Thom. M. 554. Heindorf. ad 
Plat. Theaet. 402. ad Lucian. 1, 169." Schaef. Mss. 
" Max. Tyr. 22, 3." Wakef. Mss.] Βαύνη, itidem 
Caminus ap. Hes. Itera χωνεντήριον. 

f Βάναυσος, ό, ή, quasi βαύναυσος, q. d. Qui ca-
minum accendit, ad conficienda sua opera. Qui igne 
ad conticienda sua opera utitur. Vel, Qui ad forna-
cem β. fornaci assidens opus facit. Sed generaliter 
ita vocatur Artifex mechanicus, i. e. eorum operum, 
quae mechanica dicuntur, Qui quampiam artem me-
chanicam tractat, s. Qui manibus sibi victurri quaerit. 
Exp. et Artifex illiberalis, vel sordidus. Item, Se-
dentarius artifex, e Plauto : s. Sellularius, e Liv. Lu-
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cian. (1, 531.) 'Αλλά βάναυσον, καϊ χαλκέα, καϊ πνρϊ. 
την. Alibi autem conjungit βάναυσος et χειρώναξ, 
et άποχειροβίωτος. Legitur et βάναυσος τεχνίτης. Di-
citur autem et de re, ut βάναυσος τέχνη Ariatot. Ari 
mechanica, Ars sedeDtaria, vel Ars illiberalis et sor. 
d ida : βάναυσον έργον ap. Eund. Pol. 8 . : ap. Lu-
•cian. (1, 569·) βίος βάναυσος. Et superl. Βαναυσό-
τ ατός: ut Aristot. Pol. 1. Β ανανσόταται δέ έν ah τά 
σώματα λωβώνται μάλιστα. || Βάναυσος ψΐλότης « 
Plat. (Epist. 7·) Trivialis amicitia. || Pro Inepte ma-
gnifico, ap. Aristdt. Ethic. 4., Bud. Ε τ Βαναύσωΐ, 
ut βαναύσως τραφέντες citat Bud. e Cbrys. in Ep. ad 
Ool. 54. Quod esse ait q. d. παχυμερώς. {Gl. B t 
νανσος· Arrogans, Ventosus. Plut. Afltonio 27-, Stob. 
p . 415. Schow., Anal. 2, 376. Schol. in Dionys. Thra-
cem 654. "Ert δέ τών τεχνών άί μέν είσι βάναυσοι, αϊ 
δέ έγκύκλιοι. Καϊ βάναυσοι μέν, αι και χειρωνακτικοί 
λέγονται, ώσπερ ή χαλκευτική καϊ ή τέκτονική. Χειρω· 
νακτικαϊ δέ καλοϋνται, επειδή χειρώνακτας καλοϋΛ τους 
ταίς οίκείαις χερσϊν εργαζομένους, οιονεί χεψάνακταΰ 
'Ομοίως δέ βάναυσοι αί διά πυρός τήν έργασίαν ποιού-
μενοι, ώσπερ ήχαλκευτική' καταχρηστικώς δέ καϊ πάσας 
τάς διά χειρός τήν έργασίαν ποιουμένας, οιονεί τεκτονι-
κήν καί οίκοδομικήν. Γίνεται δέ ή λέξις παρά τό ψώ το 
φαίνω, έξ οί φαύνω, καϊ, άποβολτ/ τόν φ, αννω' έκ Τον-
του αννός καϊ βαννός' όπερ κοινώς μέν οξύνεται, Άττ(-
κώς δέ βαρύνεται, σημαίνει δέ τήν κάμινον, ώς παρά 
τψ Έρατοσθένει, Μέσον δ' έξαύσατο βαννόν, ήγουν 
* νψηΰνε' καϊ ώς παρά τό ίππος * ίππασος, καί παρά το 
χόρτος * χόρτασος, οντω καϊ παρά τό βαννός βαύνασος, 
καί, καθ' ύπερβιβασμον, βάναυσος. Εγκύκλιοι δέ εισιν, 
ας ένιοι λογικάς καλοϋσιν, οίον αστρονομία, γεωμετρία, 
μουσική, φιλοσοφία, ιατρική, γραμματική, ρητορική* 
εγκυκλίους δέ αύτάς καλοϋσιν, δτι τόν τεχνίτην (δεϊ) διά 
πασών αυτών όδεΰσαντα, τό χρειώδες άψ' εκάστης εϊς 
τήν έαντοϋ είσάγειν. Lex. Polyb., Ind. Jlsch. Soci'. 
Dial. " Plut. Opp. Mor. 1, 821. Wytt." Seager. Mssl 
iElian. Η. A. 2, 31. Παρά τους βαναύσους καλινδείταί, 
•καϊ τονς χειρώνακτας τούς έμπύρους. " Brunck. Soph. 
3, 505. Schneider. ad Xen. (Econ. 37· Heindorf. ad 
Plat. Theaet. 402. Thom. M. 845. Jacobs. Anth. 9, 
128. 10, 115. Lucian. 1, 4. ubi vide n . : p. 169.187: 
189· ad 1, 531. Ammon. 134. ; Valck. Aniraadv. 
213. Plut. Mor. 1, 821. Sordidus, Diod. S. 1, 357. 
Superl., Plut. (4,756.) 5,310. H." Schaef. Mss ." Ba-
ναύσως, Sordide, Clem. Alex. 273." Wakef. Mss.J 

Βανανσονργία, (ή,) Opus, quod ad caminum coafi-
citur, Opus mechanicum, s. ejus, qui quampiam ar-
tem mechanicam profitetur. J . Polluci (7, 6.) i. q. 
βανανσία. [Βανανσονργός, Noster alibi posnit. Lobecb. 
ad Phrynich. Ecl. 676. Alterum extat in Plut. Marc. 
14. : Βανανσονργέω, J . Poll. I. c. * Βαναυσοτεχνέω, 

Strab© l6 . p. 456. S. = l 129. * Βανάυσοποιός, ό, et 
·* Βαναυσοποιέω : unde * Βαναυσοποάα, ή, Epiphan. 1, 
1096. " Βοναυσουργία, Plut. 1, 305. 8, 965." Wakef. 
Mss.] 

[* " 'Αβάναυσος, (ό, ή,) Const. Apost. 2, 3." Kalt. 
Mss. * " Άβαναυσως, Clem. Rom. ad Cor. 1, 44." 
Wakef. Mss.] 

[* " Βαναυσέω, Synes. de Regno p. 22." Kall. Mss.] 
Βανανσία, (ή,) Ars, quae ad caminufn exercelur: vel, 
Opus, quod ad caminnm conficitnr, vel, generalkis, 
ad ignem. Exp. et Ars illiberalis etc. sequendo ana-
logiam signiff. positarum in Βάναυσο». Bud. interpi. 
Sordidam et turpem professionem ap. Plat. || Inepta 
magnificentia, et aliquid prodigalitatis habens. Aii-
stot. Ethic. 4, (2.) Της μεγαλοπρεπείας—ή μέν έλλει-
φις, μικροπρέπεια καλείται' ή δέ υπερβολή, βαναυσία 
καϊ άπειροκαλία. Hippocr. autem άκολασίην et βα-
ναυσίην copulavit. [Gl. Mechanica ars, Arrogantia. 
Quo compendio scribatur, Greg. Cor. 836. " Ltbe-
ralitas, Method. Symp. 67." Routh. Mss. " Βαναυσίη, 
Herod. 2,166. i. q. χειρωναξίη, 2, 167" Schweigb. 
Mss. » Ars illiberalis, Clem. Alex. 845." Wakef. 
Mss.] 

[* Βανανσότης, ή, Gl. Arrogantia.] 
Βαναυσικός, (ή, όν,) Ad eos pertiuens, qui βάναυσοι 

appellantur, vel ad eorum artem. Sed βαναυσικαϊ 
τέχναι, Xen. Ο. (4, 2.) ea:dem sunt, qux etβάναυσοι. 
•Aristot. autem Pol. 6. Βαναυσικόν μέρος, Pars ea cjvi-
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urn, quae artes illas exercet. [Cic. de Off. 1, 42. Α [Βδάλλω, Aristot. de Gener. Anim. 2, 7. Σαρκίδιόν τι 
" Valck. ad Ammon. 214." Schaef. Mss. " Xen. K. /35. " Fischer. ad Weller. G. G. 1, 72. Heindorf. 
Π. 201." Wakef. Mss. Glossae : Βαναυσικός· Furna- ad Plat. Theaet. 393. Moer. 93. et n." Schaef. M«s. 
ceus. Bctνανσική·· Furnaria.] " Pass., Clem. Alex. 277. Alciphro 312. Aor. 1. med. 

1Γ Κρίβανος, s. Κλίβανοι, Clibanus, proprie in quo έβδηλάμην,· Nicander Α.- a62." Wakef. Mss. * Έπι-
iiordeuni coquitur; dicitur enirn quasi κριθής βαϋνος. βδάλλω, Schol. Pind. Π. 4, 249. * " Β δαλεύς, (δ,) 
Quidam ut ίπνδν, Furnum, quo et Athen. modo exp. Schol. LucianiHesiod. s. 4." Boissonad. Mss.] 
(116.), ita κρίβανόν s. κλίβανον esse volunt, qui Te- " Βδάλοί, Hesychio ραφίδες θαλάσσιαι, Aciculae 
stus Catoni, Testum Plinio dicitur. Furnura certe " marinae : Pisces. Item et φλέβες κιρσώδεις. Ita 
ηοη essej quamvis Linacer ap. Gal. ita reddiderit, " enim ap. eum reponendum pro κροσσώδεις, e Gal. 
ostendit vel h. 1. ejusd. de Antidotis, Πρό πάντων " Nam is in Lex. Hippocr. tradit, Diosc. βδέλλαν in 
? ένζυμος τ ε καί καλώς ώπτη μένος δ άρτος έσται, κριβα- " Prorrhetico majore, qui secundus iuscribitur a qui-
νίτης, οϋκ Ιπνίτης. Sic autem et ap. Athen. ibid. Pa- " busdam, ab Hippocr. dicere nominari τήν κιρσώδη 
nis, ίπνίτης, qui et καμινίτης, ab eo distinguitur, qui " φλέβα. Ipse tamen in propria potius signif. acci-
κλιβανίτης nomen hab€t. Sed etPlin. ac Colum. (5, " piendum ait de Ipso animali: i. e. de Hirudine s. 
10, 4.) Clibanum a Furno distinguunt. Sunt qui " Sanguisuga. Verba Hippocr., ad quae respiciunt, 
μαγειρικδν instrumentum esse putent ejusraodi, quale " haec sunt, Prorrhet. 2. "Ην έλκος τι έχων φανήται έν 
est quod Gall. Tartrier dicimus: cujus et in Italia " τψ χωρίψ τούτψ ή βδέλλαν: loquitur autem de fau-
ad conficiendas, quas Tortas appellant, magnus est " cibus et naribus." " Βέλλαι, Hesychio ραφίδες θα* 
usu9. Diosc. aliquid de ejus forma scribit, ut ίη " λάσσιαι, Acus marinae." 
Κριβανοέιδής videbis. Ceterum, quamvis longe usi- Β 1Γ Βδέλλα, Hirudo, Sanguisuga. Theocr. 2, (54.) τί 
tatius sit Κλίβανος, priorem tarnen τψ Κρίβανος Ιο- μεν μέλαν έκ χροός αίμα Έμφύς, ώς λιμνάτις άπαν έκ 
cum dedi, propter illam, quam attuli, etym. ex Eust. βδέλλα πέπωκας; Habetur h. v. in Salom. Parab. Ce-
petitain: cui et Etym. assentiri videtur. Interim au- terum Etym. a βδάλλω fieri scribit, mutato α in ε. 
teni non sum nescius alios κρίβανον velle habere ρ e At Schol. Theocr. a βδέλλω essedicit, signif. άμέλγω 
linguae Att. propr,ietate, pro λ, quam habet e linguae et έκπιέζω; unde βδέλλα dicta sit ή έκμυζώσα καϊ 
Communis usu. Sed his repuguans Etym. κλίβανον πίνονσα τό αίμα : Att. autem βδάλλω pro βδέλλω dici. 
Dor. esse dicit. [ " Κρίβανος, Κλίβανος, ut κεφαλαλ- Idem tamen Schol. alibi τοϋ βδάλλω duntaxat men-
yla κεφαλαργία, άγγελος άγγέριος ap. Hesych. Ca- tionem facit. " Meminit Etym. quoque τοϋ βδέλλειν, 
nin." Gataker. Mss. iElian. Η. A. 2, 22. Έίη δ' αν " signif. άμέλγειν, derivans inde βδέλλα. Suid. vero 
ή καταφυγή tj πέτρα άνεστώσα έπϊ μέγα καϊ υψηλό ν, f j " et Βδέλλεται e Plat. Theaet. (Heindorf. 393.) aifert 
ο! καλούμενοι κρίβανοι υπό τών αλιέων. " Aristoph. " pro άμέλγει. || Sed habet et aliam signif., quate-
Σ. 1153. άλλ', ω 'γαθε,Έίπερ y' ανάγκη, κρίβανόν μ' " nus nimirum a βδέω derivatum est. Hes. enim 
άμπίσ-χετε, Clibanum induete milii. Jocus Pbitocleon- " Βδέλλων exp. τρέμων f) βδέων : qui et Βδέλλεσθαι 
tis, cui nolenti, et calore aestuanti, laenaspissa indue- " afFert pro * κοίλιολυτεϊν, Alvum solvere, s. Crepi-
batur." Seager. Mss. Κλίβανος μολιβοϋς, Strabo l6. " tum ventris emittere, aut Pedere." [A Schneidero 
p. 1094=322. Glossae : Κλίβανος· Clibanus. " Κρί- ηοη agnoscitur. " Theocr. 11, 34." Wakef. Mss. 
βανος, Phrynich. Ecl. 76. Thora. M. 554. Steph. * " Σνμβδέλλομαι, Nicander ap. Schol. Theocr. 1; 
Dial. 19. 57- Aristoph. Fr. 230. Τ. H. ad Aristoph. 56." Boissonad. Mss.] || Βδελλα, est etiam Bdelli* 
Π. p. 256. Toup. Opusc. 1, 12. ad Diod. S. 1, l 6 l . um, Hes. Sic e tap . Arrian. Diosc. Gal. De Bdellio 
'Κλίβανος, Phrynich. 1. c.Thom. M. 554.592. Wakef. c autem consule et Plin. [ " Ή βδέλλη, Hirudo, He-
S. G. 5,13. Steph. Dial. 19, 57- ad Diod. S. 1, l 6 l . " rod. 2, 68." Schweigh. Mss. Glossa;: Βδέλλα· Suga, 
Schaef. Mss. * Κρίβανον, τό, i. q. κρίβανος, Pherecr. Hirudo, Sanguisuga. Βδέλλα * λιμνία· Sanguisuga. 
ap. Schol. Aristoph. A. 86. Tovri τί έστιν ; ώςάνεκάς Βδέλλα χερσαία· Hirudo. Βδέλλα ύδατος· Sanguisuga. 
τό κρίβανον. * Κλίβανον, Gl. Clibanum. " Κρίβανον, * Hirudo Linn., Petroinyzon Linn. Strabo 7. ρ. 644. 
Valck. Diatr. 285." Schaef. Mss.] Sieb. Έν ποταμψ τινϊ γεννάσθαι βδέλλας έπταπήχεις 

[* Κριβάναι, Placentae quaedam τω σχήματι μαστώ- κατατετρημένα έχουσας τά βράγχια, δί ων άναπνέουσι. 
δεις, Athen. 646. "Heyn. ad Apollod. 1150." Schief. " Huschk. Anal. 266. Jacobs. Anth. 9, 270. ad 
Mss.] McEr. 184. Bernard. ad Theoph. Nonn. 1 ,256.2* 

Κριβανίτης, S. Κλιβανίτης, ΕΤ Κριβανωτός, (t), όν,) 350." Schaef. Mss. * Βδελλολάρυγξ, γος, δ, ή, Convi-
Testuaceus, In testu coctus : ut κριβανίτης άρτος ap. tium in parasilum, Cratin. ap. Suid. ν. Άνεπάγγελ-
Athen. (I l6.) Aristoph. autem (Π. 765.) κριβανωτός τος. Βέέλλιον, vide supra cccxciv. b.] 
pro eod. dixit. [Κριβανίτης, Athen. 109. Aristoph. m 
A. 86. 1122. Κριβανωτός, Eust.100, 10. * Κλιβανω- ΒΔΕΩ, Flatum ventris emitto. In VV. LL. exp. 
τόν, Gl. Testuaceum. " Κριβανίτης, Kuster. -Ari- etiamPedo · quam signif. habere inihi non videtur in 
stoph. 118.; Brunck. 3, 165.; Fr. 228. άρτος, Phry- 11., quos ex Aristoph. subjungam. Quin et Suid. in 
mch. Ecl, 77. Κλιβανίτης, ad Lucian. 2, 331. ad Βδέννυσθαι, pro me facere videtur. Aristoph. (Eip. 
Diod. S. 1,188. Κ ριβανωτός, Brunck. Aristoph. 1, 151.) Μή β δείτε, μηδέ χέζετε : Π. (693.) Ύπό τοϋ 
266." Schaef. Mss.] δέους βδέουσα δριμύτερου γαλής. Ibid. (703.) cum 

Ρ Κλιβ ανευς, δ, Fornacarius, Clibanarius, Mane- accus. ou λιβανωτόν γάρ βδέω. || Sunt qui βδέειν 
tho 1, 80. cf. Gronov. ρ. 268.] D accipi etiam pro Foetere putent, e conseqnenti: at-

Kριβανοειδής, s. Κλιβανοειδήί, Clibani s. Testu que ita ap. Gal. de Aff. 2. et Aet. 2, 33. σίλφης βδε-
forniam babens. Diosc. 1, (96.) ΐίωμάσας τόν λύχνον ούσης interpr., sc. tanquam de Tertio blattarum ge-
Καινψ άγγείψ κεραμέψ κλιβανοειδεί, άνωθεν μέν περι- nere, quod et Plin. 29, c. ult. odoris taedio invisum 
φερεί καϊ στενψ, κάτωθεν δέ τρήμα έχοντι καθάπερ οί esse testatur. [Gl. Βδέω* Viso, Pedo. * Βδέσμα· Vi-
κλίβανοι. [" Bibl. Philol. 2, 20." Schsef. Mss.] siurn. " Aristoph. I. 900. Οί γάρ τό& νμείς βδεύμε-

£* Κλιβανίκιος, α, ον, Athen. 3, 29·] νοι δήπου 'γένεσθε πυρροί; vertitur: Annon tunc 
- Ρ Έπικλιβάνιος, α, ον, Sext. Emp. ρ. 592.] tam crebro visientes pudore suffundebamini Ϊ Sed 

υ Λ Λ Α Α ο \ . " _ ^ c βδ. passive accipiendum mihi videtur, pro καταπερδό-
ΒΔΑΑΛΙί, αλω, Mulgeo, bugo. Plato, Ει/δαιμονί- μενοι υπ' άλλήλων, et πυρροί pro Infecli colore merdae; 

ζων βουκόλον πολύ βδάλλοντα. Nicander Α. (262.) quod visionis illius creberrima; efFectus erat." Sea^er! 
Ήέ σύ γε βδήλαιο νέον γλάγος ένδοθι πέλλης: ubi ob- Mss. " Ruhnk. Ερ. Cr. 137. Mcer. 93. et n.: Huschk. 
serva v. med. Aristot. autem pass. [med.] Βδάλλομαι, Anal. 67. Brunck. Aristoph. 3, 223." Schsef. Mss.] ' 
ut Bdes βδάλλονταΐ γάλα. Idem, Βονς βδάλλεται άμ- Βδόλος, (ό,) Flatus ventris. Εχρ. et Crepitus. Item 
φορέα : q. d. Mulgetur amphoram, pro Amphoram la- Foetor extinctae luceriiie. Etym. postquam exp. πορδή, 
cte nnplet. Ab Aristot. βδάλλειν de muliere etiam subjungit h. 1. adesp. Τόν βδόλον ·ούκ εσθ' ήτις ρϊς 
dici testatur Bud. H I N C Βδάλσυ, (ή,) Gal. de Sympt. νποστήναι δύναται. De derivatione autem h. v. illi 
4. Mulctus: item Suetus, quo utitur Plin. Ετ Νβό- non assentior. [Gl. Visio.] " Βδέλλοϊ, ό, Foetor ex-
βδαλτον γάλα, Lac recenter mulctum. [Nicander Θ. " tinctae lucernae, Crepitus ventris, VV. LL. Pro 
606. A. 484.] DE Βδέλλω autem vide JN Βδέλλα. " eodem Βδόλο» dicitur." [* " Βδέλοϊ, Jacobs. Ani-
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madv. 124." Schaef. Mss. " Βδόλο», Foetor extinctae 
lucernae, Schol. jEsch. S. c. Th. 500." Wakef. Mss.] 

1Γ Βδέννυσθαι, Suid. Βδένεσθαι, Hes. Flatum ven-
tris emittere, ut βδεϊν. Uli tamen exp. έκκενονσθαι 
s. κενονσθαι τήν κοίλίαν. Ab h. autem v. fuerit for-
tasse Gall. Bedaine. 

1Γ Βδΰλλιβ, i. q. βδέω. Hanc enim signif., quam 
Suid. omittit, Hes. autem ultimo loco ponit, priinam 
esse existimo. Quod autem et pro Timeo, atque 
adeo Tremo, accipitur, in eo respici ad illos puto, 
qui prae timore flatus ventris emittunt: quod expri-
mit et Lucian. (2, 337=5 , 190.) verbo comp. utens, 
Ύπέβδυλλε νπό τον δέους και * πορδαλέος ήν. At 
βδύλλειν cum accus. pro Timere legitur ap. Aristoph; 
I. (224.) και γαρ οΐ τε πλούσιοι Αεδίασιν αύτόν, ο, τε 
πένης βδνλλει λεώς. Suid. exp. etiam εύτελίζειν, 
item μισεί ν. [ " Aristoph. Λ . 354. Τί βδύλλεθ' ήμάς;" 
Seager. Mss. " Rubiik. Ερ. Cr. 137- Moer. 93. et 
η . : Brunck. Aristoph. 1, 29·" Schaef. Mss.] Ε τ 
Ύποβδύλλω, vide in Luciaai 1. c. Ατ Hes. Βδέλλων 
etiam habet, quod exp. τρέμων, ή βδέων. 

ΒΔΕΛΥΣΣΟΜΑΙ et Βδελύττομαι, Execror, Abo-
minor, Detestor. Aristoph. Π. (700.) cum accus. 

THπον σε δια τοϋτ' ευθύς έβδελύττετο. Exp. etiam 
Formido: in qua signif. vel potius pro Exhorreo, 
videtur accepisse Idem N. (1132.) ΕΤθ', ήν έγώ μά-
λιστα πασών ήμερων Αέδοικα, και πέφρικα, καϊ βδελύτ-
τομαι. Sed dici de summa formidine ostendunt 
praecedentia: ideoque Exhorreo malirn interpr. Potest 
tainen, opinor, et pro Execror accipi. Greg. de 
Amore Paup. infinitivo juuxit, Ύαύειν αυτών βδελνσ-
σόμεθα. Ιη Apoc. 21, (8.) έβδελνγμένοις, pro Exe-
crabilibus. Affertur et act. Βδελύττω e Can. 9. Conc. 
Antioch. De propria autem h. v. signif. quid sen-
tiam, dicam in Βδελυρός. HINC Βδελνγμός, (ό,) ΕΤ 
Βδέλνγμα, (τό,) Execratio, Abominatio. Item, Res 
execranda s. abominanda, Quod est execrabile s. 
abominandum. Luc. l6, 15. "Οτι τό έν άνθρώποις 
νφηλόν, βδέλυγμα ενώπιον τοΰ Θεοϋ έστι. Sed Etym. 
βδέλυγμα est etiam Fcetor: quae signif. τω βδελυγμός 
quoque datur. Ετ Βδελνγμία, (ή,) itidem Execratio, 
Abominatio. Α Chrys. accipi puto pro Execranda 
quadam foeditate s. turpitudine, Αείξωμεν τής έταιρι-
ζομένης γυναικός τήν βδελνγμιαν. || Xen. pro Nausea 
posuit; nam et J. Poll. (6, 44.) eum βδελνγμιαν ap-
pellasse scribit το έπϊ τω κόρν δνσχεραινειν, intelli-
gens, ut opinor, de h. 1. ('Απ. 3, 11, 13.) Κεκορε-
σμένοι» δε καϊ βδελνγμιαν παρέχει. Hes.. Foetorem 
quoque exp. [J. Poll. 10, 76.] Ετ Βδελνγμίας ap. 
Etym., quod in VV. LL. exp. Foetidus. Ε τ Βδελυ-
κτός, (ή, όν,) Execrabilis, Abominabilis. Paul. ad 
Tit . 1, (16.) Βδελνκτοϊ οντες. Greg. de iEgyptiis lo-
quens, Βδελυκτοι τής πλάνης, βδελνκτότεροι τής εύτε-
λείας τών προσκννονμένων καϊ σεβομένων, Abomina-
biles ob errorem cultus deorutn, abominabiliores 
propter vilitatem eorum quae ab ipsis coluntur et 
adorantur, Bud. C O N T R . Άβδέλυκτος, /Eschyl. [Gl. 
Βδελύσσομαι· Abominor. Βδελυττόμεθα· Execramur. 
Β δέλνγμα· Abominatio. Βδελνκτός· Abominabilis. 
" Βδελνγμίας, Const. Manass. Chron. p. 71. (485.) 
* Βδελυκτέο», ρ. 10 ( = 1 2 = 2 4 . Meurs.) * Βδέλυσμα, 
(τό,) Amphil. 114."Kall. Mss. * Βδελύκτροπος, ό, ή, 
Abominabilis, iEsch. Eum. 52. Lobeck. ad Phrynich. 
Ecl. 671. * " Τρισβδέλνκτος, (ό, ή,) ad Hesych. 2, 
1419. η. 3." Dahler. Mss. " Βδελύσσομαι, Phrynich. 
Ecl. 96. Cattier. 77- Brunck. Aristoph. 3,81. Kuster. 
122. ΒδεΧιίσσ., Βδελύττ., ad Lucian. 1, 414. Βδελυ-
γμός, ad Moer. 158. Βδελυγμια, ibid. Jacobs. ad 
Auth. l , 2. Brunck. Aristoph. 3, 81. * Βδέλυμα, Τ . 
Η. ad Aristoph. Π. ρ. 129. Βδελνκτός, Wakef. Eum. 
52. Βδελύκτροπο», ibid." Scbaef. Mss. " Βδελυγμία, 
Theod. 4, 356. Nausea, iEiian. Η. A. 973. Odor 
teter, Hippocr. 883." Wakef. Mss.] 

[* Καταβδελύσσομαι, LXX.Ezech 
βδελνττω, Theod. Prodr. Rhod. ρ 
Mss.] 

" Βδελύέη, ap. Hes. βδελυρά, μίσους άξια." [* " 'A-
ποβδελύζω, Athen. 4, 9. LXX. Ps. 21, 24. Amphil. 
96." Kall. Mss. * " Βδελύζω, Pbrynich. Ecl. 97." 
Scbaef. Mss.] 

[pp. 728-729·] 
l 1Γ Βδελυρό», (ά, όν,) Qui est frontis prostitutae, Pro-

tervus, Flagitiosus, Impurus, [Gl. Facinorosus, Sce-
lestus.] Aristoph. B. (465.) ΤΩ βδελυρέ, κάναίσχυντε, 
καϊ τολμηρέ σύ : Ν. (446.) Βδελυρό», ψευδών ξνγκολ. 
λητί/ς. Dem. in Mid. Τοϋτον άεί καϊ πανταχού θεοϊς 
έχθρόν, καϊ βδελυρόν. Hoc nomen de Εο proprie 
dici, qui perdita quadam impudentia praeditus sit, 
e nullo 1. apertius ostendi posse existimo, quam e 
Theophr. Char. ubi dicit esse ejusmodi, qui non du-
bitet retecta veste vel ingenuis raulieribus verenda 
sua ostendere. Plut. (6y 33.) Σωκράτης μέν γάρ, λα-
κτίσαντος αύτόν νεανίσκου θρασέος μάλα καϊ βδελυροϋί 
Ε τ Βδελυρώ», Flagitiose, Impure : βδελυρΰς βεβιωκέ-
ναι. Dem. Ε τ Βδελυρια, Summa et perdita impu-
dentia, Ingens protervia. Plut. (5, 19·) Και τή τοϋ 
παλαιού Κλέωνο» άπομιμείσθαι δοκών βωμολοχίψ, κοί 
βδελυρίψ τήν πρός τόν δήμο ν εύχέρειαν. Item Flagi-
tiosa et iuipura vita. iEschin. (12.) de Eo usus est, 
qui stuprum in se admiserat, Ούτος δ' ούκ έθέλων τήν 
εαυτού β δελνρίαν κατ έχειν : (4.) Οντω κακώς καί αί-

ί σχρώς διακείμενος τό σώμα νπό μέθης,· καϊ βδελνρίας, 
ώστε τους εΐ) φρονούντας έγκαλνφασθαι αισχννθέντας. 
Ibid. Τινι δ' υμών ούκ ευγνωστός έστιν ή Τιμάρχου 
βδελυρια; Flagitiosa vita. Bud. βδελυρόν, itemque 
βδελυρίαν dici ctiam putavit de Summe atque adeo 
perdite avaro ac sordido : secutus, ut opinor, Etym., 
qui a βδέλλα nomen hoc deducens, exp. ό αναιδής, 
καϊ πανταχόθεν βδέλλειν καϊ άρπάζειν βονλόμενος: 
repono enim ap. eurn β δέλλειν pro ελλειν, verum ego 
contra a βδέω deduco, multo simpliciorem et sigpifi. 
cationi τοϋ βδελυρός accommodatiorem hauc deductio-
nem judicans. Quinetiam quod idem Etym. βδελύσ-
σω a βδελύω, hoc auteui a βδέλλα deducit, in eo 
quoque ab illo dissentio, ac βδελύσσω vel potius 
βδελύσσομαι a βδέω derivo, ideoque proprie esse puto 
Aversor ob foetorem. Hes. certe βδελύσσεσθαι exp. 
etiam κενοϋσθαι τήν κοίλίαν, Theopomp. Athenjei 
6, 26ο. 'Αδικίας καϊ βδελυρίας άθληταί." Schweigb. 
Mss. * " Βδελυρά, Chamelaea, Diosc. 474. * Βδελυ-
ρεύεσθαι, Dem. de Foed. Alex. 1, 229. Tanchn. 
( = 8 8 = 2 1 4 . Improbum, detestabilem, et couspu-
endum me gero, Reisk. Πότερον πειθώμεθα τοις κοινοΐς 
προστάγμασι, πολέμιοι» αύτοίς χρώμενοι, ή βδελυρεύσε-
ταί τις ού φάσκων, τούτων τών μισθοφορούντων παρά τον 
Μακεδόνος, τών καθ'ημών πεπλοντηκότων;) * Βδελυ* 
ρότης, (ή,) Manass. Chron. ρ. 95. 103. (=79· 86.)" 
Boissonad. Mss. Βδελυρια, Theophr. Char. 11. 
" Βδελυρό», ad Lucian. 1, 419. Timaei Lex. 60. et n.: 
Coray Theophr.'222. Βδελυρια, Phrynicb. Ecl. 152, 
Thom. M. 615." Schaef. Mss. " Nausea, Fastidium, 
Hippocr. 546." Wakef. Mss. * Παμβδελυρό», ά, όν, 
Aristopb. Έκκλ. 1035. Λ . 968. " Brunck. 1, 14." 
Schaef. Mss. * " Τρισβδελυρός, Suid. 1.602." Wakef. 
Mss.] 

[* Βδελυχρό», ά, όν, i. q. βδελυρός, EpicbariQ. apv 
Atheil. 321. "Βδελυχρό», * Βδελυχνό», ad HeSych. 
1, 711. n. 3." Dahler. Mss. " Βδελυχνό», Eust. U. 
1221, 50." Wakef. Mss.] , , 

.34, 27. *"Συμ-
78." Boissonad. 

ΒΕΒΑΙΟΣ, ό, ή, (et α, ον,) Stabilis, Firmus; ut 
βεβαία ειρήνη. Isocr. et Xen. Firma pax. Ε Plut. Fa-
bio, βέβαιος ευτυχία. Ε Thuc. βέβαιος χάρις. Rur-
sum Plut. δόξα βέβαιος, Cerfa et firma persuasio. Sie 
Thuc. (3, 37.) Εί βέβαιον ήμϊν μηδέν καθεστήξει, ων 
αν δόξρ πέρι: 2, (&9·) Μέγα η τής διανοίας τό βέ* 
βαιον έχοντες, Magnam quandam et certam animj 
fiduciam habentes. Sic βέβαιος φίλος Aristoph., qui 
Enmo Amicus certus, i. e. Certae vel firmse fidei: ut 
rursus Thuc. 5,(43.) Ού βέβαιους φάσκων είναι Λακε-
δαιμονίου», mterpr. Ν011 firmae fidei. At βέβαιους τά» 
πύλας ap. Eund. 143. exp. Tutas porlas. || Βέβαιον, 
Securitas ; ut Plato Ερ. Τ μ ϊ ν δέ τό βέβαιον έκεϊνβ» 
παρεχέτω, Securitatem praestet, Fidem suam firmet, 
aut Fiduciam afferat. || Βέβαιον pass. signif. Cer-
tum et compertum, et de quo fiduciam babemus. 
bed tX βέβαιος de persona dictura, Is, de quo liducia 
concipitur, Is, de quo nobis aliquid certp persuade-
mns: unde, Βέβαιο» εΐμι τοντο ποιήσειν, Certa fides 
babetur mihi hoc facturum me esse. Thuc. 3. Καϊ ei 
μέν αν-όνομοι έτι ή μεν άπαντες, βεβαιότεροι αν ήσαν 
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μηδέν νεωτεριείν : quasi quis dicat, Nobis essent cer- Α 
tiores nihil rerutn novarum molituri esse, i. e. Certi-
orem spem de iis conciperemus, fore ut etc. Alii, 
Majore securitate confiderenius. Ego autem illas 
expp. attuliad facilius deelarandum pass. h. v. usum, 
quera certe non minus dufum existimo, quam esset 
Lat. usus τον Certus de persona dictum, sc. pro Eo, 
cui certo creditur. Sic Gall. Assur6 utroque modo 
accipitur. Ceterum a βέβαα pro βέβηκα formari 
puto βέβαιοι, licet aliam formationem afferat Etym. 
Sed inter derivata a βαίνω praetermissum, hic ponen-
dum censui, praefixa tamen nostra lineola. || Βεβαι-
ότεροι, Stabilior, Firmior: βεβαιότατοι, Firmissimus. 
Ε τ Βεβαίωι, Firme : unde βεβαίωι έχειν dicitur a 
Plat. de LL. quod, firmutn est. Et Βεβαιοτέρωι, 
Firmius, Stabilius, [Strabo 1. p. 42. Xen. Κ. Π. 2, 1, 
13.] Sed βεβαίωι exp. etiam Certo, Explorato. [Gl. 
Βέβαιοι· Certus, Ratus, Firmus, Stabilis. Βεβαία· Vi-
^vida, Fortis. Βέβαιον Ratum, Firmum. Βεβαιώ· Tu-
gurium, (sic.) Βεβαιότερον Cerlius. Βεβαίωι- Firmiter. 
" Τό βέβαιον, Verum, Certum, Exploratum. Herod. Β 
7, 50." Schweigh. Mss. " Βεβαίωι, Dem. 132. Eur. 
Herc. F. 1121." Seager. Mss. " Ad Charit. 653. 
Goray inThuc. par Levesque 1, 350. Βέβαιοι, ibid. 
ad Charit. 315. ad Lucian. 1, 393. Wakef. S. C. 4, 
120. B. de fem., Jacobs. Anth. 6, 366. ad Thuc. 1, 
6. ad Dionys. H. 2, 1158.3, 1523. Galsend. ad Dio-
gen. X. T. 2. p. 754. Seq. infin., Dionys. Η. 1, 514. 
Conf. cum βίαιοι, ad Plut. 6, 87- Hutt. B.ή, et βε-
βαία, Thom. M. 149. ad Diod. S. 1, 178. Βέβαιον, 
1. q . βεβαίωι, Thom. M. 200. Βέβαια adv., Diod. S. 
2. 493. Βέβαιον, οτι, Dionys. Η. 1, 516." Schaef. 
Mss. " Prudens, Dio Chrys. 1, 700." Wakef. Mss. 
* Βεβαιόπιστοι, ό, ή, Schneidero susp.; sed extat in 
Marco Eremita c. 1. p. 276. *Βεβαιότροποι, Dama-
scius in Phot. Bibl. 1030=547.] 

Βεβαιότηι, ήτοι, ή, Stabilitas, Firmitas. Aristot. 
Eth. 1, 10. Περί ουδέν γάρ οΰτως υπάρχει τών ανθρω-
πίνων βεβαιότηι, ώι περί τάι ένεργείαι τάι κατ' άρετήν., 
Apud Thuc. (4, 66.) ρ. 143. videtur poni pro άσφά-
λεια. In VV. LL. βεβαιότητα ποιούμαι, Do fidem. C 
Ibid. βεβαιότηι exp. etiam Constantia. [Gl. Certitas, 
Firmitas, Secundus auctor.] 

Βεβαιόω, ώσω, Stabilio, Firmo, Firmum reddo, 
Tutum reddo. Item Cofifirmo. Thuc. 6. Τήν άρχήν 
βεβαίώσασθαι. At Herodian. Τήν άρχήν βεβαιώσαι. 
Aristid. -pan. Ot τε πολϊται βεβαιοΰσι τήν έπωνυμίαν, 
ι. e. Ratam faciunt. Bud. Et, ut βεβαία ειρήνη, sic 
et βεβαιώσαι τήν είρήνην dicitur. Herod. 4. Καί τήν 
είρήνην δρκοιι καί σπονδαίι βεβαιώσαι, Sancire, Polit. 
interpr. Sic autem et νόμουι βεβαιώσαι, Bud. ap. 
Dem. (524,) Sancire leges interpr. Idem ap. Polyb. 
3. Βεβαιούν τάι έπαγγελίαι, Promissa praestare. || Be-
βαιώσαι pro eo, quod Juriscons. dicunt, Praestare, ut 
habere liceat ei, cui stipulatione et sponsione evicti-
onis cautum est. Vide Bud. 745. Idem p. 746. Βε-
βαιούμαι, pro Fidem facio, Pro comperto habeo, Af-
firmo, Confirmo, e Plat. et Paus. affert. [Gl. Be-
βαιόω· Stabilio, Confirmo, Offirmo, Corroboro. Be-
βαίωται conf. cum βεβίωται, Greg. Cor. 752. Xen. 
Κ. A. 7, 6. 17- Κ. Π. 8, 8, 2. " Ad Charit. 315. Ο 
653. Heindorf. ad Plat. Gorg. l42. Herodian. 462. 
et n . : Lennep. ad Phal. 135. ad Diod. S. 1, 104." 
Schaef. Mss. " Med., Stabilio, Hierocles 32." Wakef. 
Mssfl 

£* Βεβαίωμα, τό, Gl. Firmamentum, Statumen.] 
Βεβαίώσιι, ή, Confirmatio. Apud Thuc. 1. exp. Fir-
raamentum : Τό γάρ βραχύ τοντο πάσαν νμών έχει τήν 
βεβαίωσιν, καί πε'ιραν τήι γνώμηι, Omne vestrae au-
ctoritatis firmamentum. In jure autem βεβαιώσεωι 
δίκη, Actio ob evictionem, ut scribit Bud. 746. Vide 
et J. Poll. 8. itera Hes. et Suid. sed ap. hunc pro 
όρισάμενοι reponunt quidam ώνησάμενοι, sicut et ap.. 
illum ώνησαμένων pro όρισαμένων. [Gl. Confirmatio, 
Fidejnssio, Auctoritas. " Phalar. 342." Schaef.Mss.] 

[* Βεβαιωτέον, Diog. L. 36l .] 
Βεβαιωτής, (ό,) Confirmator, Sancitor. Plut. (1, 

531.) refert a Numa institutos Foeciales, φνλακαι μέν 
είρήνηι, έπιγνώμοναι δέ καί βεβαιωτάι αιτιών, αι σνν 
δίκρ πύλεμον έπισυνάπτονσι. Ε τ Βεβαιωτικοί, (ή, όν,) 

Confirmativus; ut βεβαιωτικά επιρρήματα, qualia 
sunt δήπον, δήπουθεν, δηλαδή, κ. τ. λ. Eust. [Gl. Be-
βαιωτήι, εγγυητής· Fidejussor, Sponsor. Βεβαιωτήε, 
Βεβαιωτηι, Greg. Cor. 545. Βεβαιωτήι, Aristid, 1, 
395. Polyb. 2, 40. 4, 40. Dionys. Η. I, 9. 22. 39- 2, 
163. Βεβαιωτικοί, Eust. in II. 47, 12. 69, 32. in Od. 
42, 11. Ind. Epict. * " Βεβαιωτικώι, Iren.485." Kall. 
Mss. " Βεβαιωτήι, ad Moer. 116." Schaef. Mss. 
" Dionys. Η. 1, 29." Wakef. Mss.] 

[* " Βεβαίοσυ»'??, ή, Ignat. 20." Kall. Mss.] 
'Αβέβαιοι, ό, ή, Instabilis, Inconstans, ό ασταθής 

καί εύμετάτρεπτος, Suid. Instabilis etfacile nmtabilis. 
Plut. (6, 648.)*H λέγειν, οτι ΐΐλοΰταρχός έστιν. άνθρω-
ποι άβέβαιοι, εΰμετάβολοι. Εχρ. etiam ό μή πάγιος, 
Minirae firmus, aut, Νοη haerens firmiter. Εχ α 
priv. et βέβαιος. || 'Αβέβαιος de re usurpatur utplu-
rimum. Plut. (6, 70.) Χάριν εδειξεν οΰ μόνον εφήμερο ν, 
καϊ ά-φίκορον, καϊ άβέβαιον ουσαν, άλλά καϊ μεταβάλ-
λουσαν είς έχθραν καϊ όργήν. Aliquando et de per-
sona; sic ap. Ajthen. utitur Aristot. ex oculorum 
differentiis morum ostendens differentias, Εϊναι δέ 
τινας καϊ σκαρδαμυκτικούς· τους δ' άτενείς, τούι δέ μέ-
σους· αναιδείς δ' είναι τούς σκαρδαμυκτικούς, άβεβαίονς δ' 
είναι τούι.άτενεϊι. [Gl. Infirmus, Instabilis, Incertus, 
Impotens. Lex. Polyb. " Dem. 1341." Seager. Mss. 
" Toup. Opusc. 2, 87. ; Emendd. 2, 534." Schaef. 
Mss.] 'Αβεβαίωι, Inconstanter. [* Άβεβαιότης, ή, 
Gl. Infirmitas.. Diod. S. 14. p. 400. " Polyb. ap. 
Suid. ν. Άθεσία." Wakef. Mss.] 

Διαβεβαιόομαι, Affirmo, Bud. e Phal. Ε Plut. 
autem in Fab. affertur, Αιαβεβαιούμενοι περίτών πρα-
γμάτων. [Gl. Αιαβεβαίοω· Obstiuo. Αιαβεβαιούμαι' 
Assevero, Assentio, Offirmo, Assero. Αιαβεβαιοϋται' 
AHegat, Affirmat. Αιαβεβαιοϋται μοι' Affirmatur mihi. 
Dionys. Η. 1, 103. Diod. S. 1, 24. 26. 380. 539.; 
" ad 1,416. 2 ,456. Pierson. ad Herodian. 463." 
Schaef. Mss. * Αιαβεβαίωσιι, ή, Gl. Affirmatio, As-
sertio. Basil. 3, 443. * Διαβεβαιωτικός, ή, όν, Gl. Af-
firmandus. " Etym. M." Wakef. Mss. * Αιαβεβαιω-
τικώς, Sext. Emp. p. 41. 62. 72. 76.] 

Έμβ εβαιόω, Constabilio, Confirmo, ut Plut. Lyc. 
(22.) Έμβεβαιώσασθαι τό νίκημα rij φυγή τών πολε-
μίων. Ετ Έκβεβαιόω, pro eod., in VV. LL., si men-
do caret. [Plut. Ages. 19. έκβεβαιώσασθαι, ubi in 
Lyc. 1. c. έμβεβ. " 1147. HSt. "Αμα δέ ή μέρη πάρε-
τάξαντο μέν άμφότεροι πάλιν, έκβεβαιούμενοι τό νί-
κημα." Seager. Mss. * Έκβεβαίωσις, ή, 2, 85=6,317-
" Έκβεβαιοΰμαι, ad Diod. S. 2, 456. Plut. Alex. 91. 
Schm." Schaef. Mss. " Var. lect. Plut. 4, 496." 
Wakef. Mss.] 

Έπιβεβαιόω, item Έπιβεβαιονμαι, Confirmationem 
addo, q. d. Post confirmo. [Theophr. C. P. 5, 20. 
Schol. Soph. Antig. 40. " Plut. Ag. et Cleom. 1459. 
HSt. Φνόμεναι γάρ έν τοίι τηλικούτοις αί άρεταϊ, καϊ 
βλαστάνονσαι, τό τε κατορθούμενον, &ι φησι Θεόφρα-
στος, έπιβεβαιοννται τοίς έπαίνοις, καϊ τό λοιπόν αν-
ξονται, μετά φρονήματος . έπαιρόμεναι." Seager. Mss. 
" Thom. Μ. 361." Schaef. Mss. * Έπιβεβαίωσις, ή, 
Gl. Perseverantia, Confirmatio.] Καταβεβαιύομαι, 
Affirmo. Bud.ePIut . [Caes.47. * Καταβεβαίωσις, ή, 
Plut. 1120. * Προσβεβαιόω, Gl. Ώροσεβεβαίωσεν 
Comprobavit. " Phalar. 230." Schaef. Mss. * Συμ-
βεβαιόω, Clem. Alex. Str. 569.] 

" ΒΕΒΡΑΔΑ, Hes. esse dicit άθαρίνην. Sed forsan 
" άθερίνην scripsit et βεβράδα pro βέβραδα : quorum 
" utrumque Piscis nom.est. Meminitβεβράδων in Pi-
" scium catalogo Athen. (287·) ubi inter alia bsec le-
" gunturexempla : Phrvnich. ΤΩ * χρυσοκέφαλοι βε-
" βράδ ει θαλάσσιαι. Dorio, Βεβράδα άποκεφαλίσαι, έάν 
" y άδροτέρα. Easdem Epicharmuset Sophro VOCANT 
" Βεβραδόνας, a sing. Βεβραδών, utidem Athen.ibid. 
" docet, exemplis ab iis petitis. Ibid. Dorio tradit 
" έκ μόνης τής βεβράδος γίνεσθαι σκευασίαν τινά, quae 
" APPELLETUR Βεβραφύη: cujus mentionem facere 
" Aristouymum dicit in ήλίψ ριγοΰντι, e quo baec 
" verba affert, ογε τοι Σικελό» Ταϊι μεμβραφΰαις πβόσ-
" έοικεν ό καρκινοβάτης. Ubi nota scriptum esse 
" μεμβραφναιι pro βεβραφύαιι. Nam ΕΤ Μεμβράδει 
" dicuntur iidem Pisces, ut Idein ibid. annotat, afle-
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" rens hoc ex Alexide testimoniuni, Ό » roU τετρα-
" δισταίς μέν παρέθηκεν έσθίειν Πρώην λέκυθον, καί 
" μεμβράδαε-, καϊ στέμφυλα. SED ΕΤ Βεμβράδαε ηο-
" minari scribit, et quidem Attice: ut ap. Antipha-
" liem, MeXtros γλυκυτέραε βεμβράδας φάσκων έχειν. 
" Et rursum, Πωλοϋσι τό μέλι σαπρότερον τών βεμβρά-
" 8ων. Ibid. rursum sine μ, ex Aristoph. (Fr. ρ. 228. 
" Br.) TaTs * πολιόχρωσι βεβράσιν τεθραμμένη. Vilein 
" autem fuisse pisciculum, ex eo patet, quod Aristo-
" menes ibid. dicit, βεβράδας φέρων όβολον. Et Ari-
" stonymus, Ουτ* άφύη νϋν έστϊ σαφώς, ούτ' αI βεβράς 
" κακοδαίμων. Ubi etiam nota eam copulari cum rrj 
" άφύη: nam apuae e membradum genere sunt, ut 
" testatur Aristot. ap. Athen. paulo ante 11. citatos, 
" in sermone de apua : Κ αϊ άλλη δέ, sc. γίνεται, έκ 
" τήε μεμβράδοε, καϊ έτι έκ τών μικρών κεστρέων, τών έκ 
• ' τήε άμμου καϊ τήε Ιλΰοε γινομένων. Quamobrem IL-
" LUD Μεμβραφύαε in 1. Aristonymi supra cit. existi-
" mo esse ηοη σκευασίαντινά et όψώνιον, sed Apuas 
" e membradum genere: praesertim cum ibi dicat, 
" ταίε μεμβραψύαιε ττροσέοικεν ό καρκινοβάτηε : loquens 
" de vivo adhuc pisciculo. Et fortassis καρκινοβάτηε 

dicit, quoniam Epicharmus έν μεμβράσι καί καμμά-
ροιε, qui e genere τών καρκίνων sunt, τάε άφύαε αρι-
θμείται, ut idem Athen. tradit. Veruntamen et 
Etym. vult μεμβραψύαν esse σκευασίαν τινά γινο-
μένην έκ τήε μεμβράδος S. βεμβράδοε, afferens etipse 
in testimonium illum Aristonymi 1. Dicit vero et 
ipse βεμβράδα esse είδος ιχθύος εΰτελοϋς : ab Epi-

" charmo autem eas VOCARI Βραδόναε: e quo baec 
" in testimonium afFeft, βραδόνεε τε καί κίχλαι, λαγοϊ, 
" δράκοντεε άλκιμοι: quae et in Lex. meo vet. eod. 
" modo leguntur." [* Μεμβραδοπώληε, ό, Athen. 
126. * Μέμβραζ, Trall. 12. ρ. 240. : * Μεμβρίδια, τά, 
Genus salsamenti ap. Alexandrinos, 237· vox vulgi 
Graecorum. " Βεμβράε a βεβράε, ut τέκω τέκμωρ. 
Canin." Gataker. Mss. " Βεβράϊ, Bergler. Alciphr. 
398. * Βεβραδαφύη,'ώ'ιά.Βεμβράε,ΑήΒίορΙι. Fr. 228. 
* Βεμβραδαψύη, Bergler. Alciphr.398. Μεμβράε, ibid. 
Aristoph. Fr. 228. ad Moer. 179. Μεμβράδες, Forum, 
ubi μ. veneunt, ad 351." Schaef. Mss. " Μέμβραξ, 
Cicadae species, jElian." Wakef. Mss. * " Βαμβραδό-
νεε ap. Epicharm. et Sophron. vocantur Pisciculi, 
qui aliis βεμβράδεε et μεμβράδεε, Athen. 287." 
Scbweigb. Mss.] 

" Β Ε Μ Β Ε Ω , Circumago, In gyrum ago. U N D E 
Βεμβεΰω, Idem. Meminit utriusque Hes. Et βεμ-
βεί eflim affert pro δινεί, et βεμβεΰει pro δινεύει. 
INDE ΕΤ Βέμβηξ, ηκος, ή, dicitur * ό ζύλινοε στρόμ-
βοε, S. έργαλείον, ό μάστιγι στρέψουσιν οί παίδεε, ut 
Suid. exp., quod τών τταίδων παίγνιον alio nomine 
dicitur δΐνο*, στρόβϊλοε, τροχός, Lat. Turbo et Tro-
chus itidem. Apud Suid. Ο i δ' άρ' υπό πληγή σι 
θοάε βέμβηκαε έχοντεε, 'Έστρεφαν εύρείρ παίδεε ένί 
τριόδψ. Idem ex Aristoph. affert, βέμβηκοε ούδέν 
διαψέρειν δει: quod exp. εύκίνητον καί ευστροψον 
είναι δεί, nimirum in modum βέμβηκοε, ή μάστιγι 
διωκομένη στρέφεται. HLNC Βεμβηκιάω, Circumeo, 
aut Ιη gyrum eo in modum turbinis: ut idem Suid. 
βεμβηκιφν esse dicit περιστρέφεσθαι, Circumverti et 
circumagi. ITEM Βεμβηκίζω, act. babens signif., 
nimirum Circumverto et circumago in modum βέμ-
βηκοε, In gyrum ago velut turbinem. Apud eund. 
Suid. ex Aristopb. Σ. (1517·) συγχωρήσωμεν άπαν-
τες, "Iv' έφ' ησυχίας ήμών πρόσθεν βεμβηκίζωσιν εαυ-
τούς : ubi Schol. exp. διακινήσωσι. Porro notan-
dum est, non per η solum βέμβηζ scribi, SED ET 
Βέμβιζ, per 1: ut ap. Hes. βέμβϊκοε δίκην, quod 
exp. ρόμβου δίκην, In modum rhombi: nam et ipse 
είλείται, ut βέμβιξ περιστρέφεται καϊ δινείται. Eid. 
βέμβιζ est ηοη solum βόμβος, sed etiam στρέβλα, 
item δίνη, et ή συστροφή τοϋ ανέμου. Innuit igitut 
dici ηοη solum de Trocho et turbine, quem ver-
bere rotant pueri, sed etiam de Turbine aereo, et 
de Aquarum vortice. Est vero et Insectum quod-
dara volucre, quod βέμβιζ nominatur : Schol. Ni-
candri esse dicit ρψηκοειδές, μέλαν κατά τήν χροιά*, 
κέντρο) χρώμενον ώε οί σφήκες: alibi annotans τήν 
τενθρήνην, $. τενθρηδόνα, ά quibusdain vocari βέμ-

730.,] Β Η Λ 

Α " βικα. Nicauder Θ. (805.) ΟΙδέ γε μήν ψρίασασθ^ 
« άλέξια τοίσι βολάων Οϊά περ έκ βέμβικοςόρεστέρρν, 
« ήέ μελίσσης : Α . (183.) μέλισσαι, Ώεμφρηδών, σψή&ς 
" τε καϊ έκ βέμβικεε όρειαι Γλεύκος άλιε δαίνυνται. Ubi 
" Schol. videtur legisse βεμβίδεε. Nam ΕτΒεμβ'^ 
« idipsum animalculum appellatur καί ai βεμβί&μ 
" δέ, inquit, τών σψηκωδώ* είσϊ* είδος μελισσών, ά| 
" 'ένιοι βέμβικας καλοϋσι: indicans βέμβικας 8. βεμ. 
" βίδας esse Apum speciem quandam e vesparum ge, 
" nere: quam etiam nota a Nicandro vocari όρεσre, 
" pav et ορείαν, Montanam. Forsitan est Boinby* 
" Plinii. Is enim 11, 22. locutusde apibus, vespî  
" et crabronibus, Quartum, inquit, inter haec genus, 
" est bombycum, in Assyria proveniens, majus quam 
" supra dicta. Nidos luto fingunt, salis specie, ap. 
" plicatos lapidi: in iis et ceras largius quam apes 
" faciunt, deinde majorem vermiculuni. Ex illo 
" porro βεμβιε est D E M I N . Βεμβίδιον, quod tamen 
" Hes. esse dicit ίχθύδιον λεπτόν, Tenuem et rainu. 
" tum pisciculum. Praeterea ut dictum est ap.eund. 
" Hes. scribi βέμβιζ pro βέμβηζ, SIC ΕΤ Βεμβικ&ι 
" habetur ap. Eundem pro βεμβηκίζει: quod exp-. 
" ρομβεί, στρέφει, item διώκει: cum potius sit είς κύ-
" κλον διώκει. SED ΕΤ Βέμβριξ dici pro βέμβιζίάεπι 
" docet: cum hoc βέμβριξ, perinde ut illud βέμβι^ 
" exp. κώνος, ρόμβος, τροχός, στρέβλα, συστροφή ορέ? 
" μου. Adhaec ut βεμβεί, SIC ΕΤ Βεμβρεί exp. βεμτ 
" βρεύει, δινεΰει. Ubi etiam ΝΟΤΑ Βεμβρείει pro 
" βεμβεΰει dici." [* Βεμβικώδηε, ο, ή, Atben. 496. 
Βέμβιζ, * Βεμβικιάω, Aristoph. Ο. 1461-4. Oppian. 
Α. 5, 221.*ils τότε κητείοισιν υπ' άσθμασι χώρος άπάντ 
τη Βαινόμενος βέμβικας έλίσσεται 'Αμφιτρίτης. " Βέμ* 
βηζ, Βέμβιξ, Jacobs. Anth. 7, 294. Brunck. AristepJii 
2, 256. Βέμβιζ, Aristoph. Fr. 269- Βεμβηκίζω, Βεμ. 
βικίζω, Brunck. Aristopb. 2, 256." Schaef. Mss. Btp-
βηζ, βέμβιζ, βεμβηκίζω, βεμβικίέω, Schaef. ad Dionys. 
Η. de Comp. Verb.: 112. Draco 27·] 

" Βιμβικίζεται, ab Hes. exp. περικρούεται: a Suid^ 
" παρακρούεται." 

" BH, Suida teste est τό μιμητικό* της τών προβάτων 
φωνήε ap. Atticos, ηοη autem βαί: ut ap. Cratinura 
in Dionysalexandro, Ό δ' ήλίθιοε ώσπερ πρόβατο^ 
βή βή λέγων βαδίζει. Inde puto esse VERB. Βήέει, 
quodp Hes. exp. φωνεί: ut sit i. q. βή βή λέγει: 
SED ΕΤ Βηβήν, idem Hes. dici testatur πρόβατο?,: 
forsan ab hoc βή βή, quod balando sonat. QUIN 
ΕΤ Βήλγει AC Βηλήσσει, quod idem Hes. exp. βλψ 
χάται, ab ead. profectum esse origine existimo; 
quemadmodum ipsum quoque βληχάσθαι et Balare 
ap. Latinos videntur ead. vocis μιμήσει ficta esse. 
Unde etiam colligi potest quae vera fuerit τοϋ η pro-
nuntiatio, medium nimirum sonum habens inter « 
clarum et ε, proxime accedentem ad au" 
" Βήκη, (ή,) Hesychio χίμαιρα, Capra: forsan ώνο-
ματοπεποιημένως, et κατά μίμησιν τής φωνήε, quaq 
έν τφ μηκάσθαι edit. Βήκα quoque παρά τό βή βο 
λέγειν dicta sunt τά πρόβατα, Hes. : cui tamen Bijj· 
κα est etiam άναδενδράς. Sic Βηκίομ Gal. ex. Hip̂  
pocr. aifert pro προβατίοιε usurpatum." 
" Βήλγειν, Hesychio βληχάσθαι: forsan per sync. 
dictum pro βή λέγειν." 
" Βηνώσα, Hesycbio ή φωνή τών προβάτων." 

ΒΗΛΟΣ, (ό,) Limen domus. II. Α . (591.) 'Ρ/ψί 
ποδόε τεταγών άπό βηλοϋ θεσπεσίοιο, Α divino s. ccele-
sti limine, i. e. Limine domus ccelestis. Lmperite 
autem Interprr. hic βηλόν exp. Co^lum : qui error 
et in VV. LL. servatus fuit. HINC Βέβηλος, τόπος^ 
Quem, q. d. cujus limen, ingredi cuilibet ias ^t» ° 
βατόε καί τοίς τυχοϋσι. Α τ 'Αβέβηλοε coutra ό άβα,-
τος καϊ ιερός, Eust. Sed dicuntur ambo non solum de 
re, sed et de persona. Et e consequenti redditur 
Βέβηλοε, Profanus, at 'Αβέβηλοε, Non profanus. Orr 
pheus ap. Justin. Μ. Θύρας δ' έπίθεσθε βεβήλοις: 
ita enim rectius quam βέβηλοι, eod. sensu, quo Vjrg. 
procul, ο procuV este profani. Et ap. Callim. (H, in 
Apoll. 2.) έκάς, δστις άλιτρός. At 'Αβέβηλος, Nop 
profanus, uti dixi: et interdum etiam Sacrosan-
Ctus; ut άβέβηλα χωρία. Plut. (6, 635.) "Εστι δοΰλφ 
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φεχιζιμοί βωμοί, 'έστι καϊ λτ/στα~ts άβέβηλα πολλά των 
ιερών. Item άβέβηλοι λόγοι, Νοη vulganda dicta. 
Suid. Ετ Βεβηλόω, Profano, Contamino; μιαίνω, 
Hes. et Suid. Quod autem a βαίνω derivatum pu-
tetur βηλός, nostram illi lineolam praefixi. " Βαλόν, 
" Hes. dicit esse οΰδόν καϊ ούρανόν, Dor. sc. 
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pro 
sed sine 

Hesychio 
Pavimen-
B έβηλοι· 
" Β»?λόν, 

" βηλόν. Βηλάίνός, Caelestis, VV. LL.: 
" ullius auctoris testimonio. Έπίβαλοι, 
" πτέρναι, Calces, Calcanea." [Gl. Br/Xtis· 
tum, Celum. Βέβηλος· Profanus, Pollutus. 
Profani. Βεβηλόω' Profano, Contamino. 
Purura, qualis in coelo sereno astrisque puritas est 
inde βέβηλον, Pollutum ; narn syllaba/3e signif! mu-
ta t ; Impurum, Quod astris coeloque minime sit di-
gnum. Aret. in 1 Tim. 4." Gataker. Mss. " Βέβηλα, 
τα, de cibis, quibus vesci nefas, Athen. 2, 65." 
Schweigh. Mss. Βι;λον άστερόεντα, Quint. Sm. 13, 
483. Schol. Ven. II. A. 591. Τα * βήλα, i. q. πέδιλα, 
Panyasis ap. Schol. Ven. 1. c., pro qua voce perpe-
ram leguntur * Βαί'ολα et * Βάιλα : vide supra p. 
cccxcvi. b. Barker. ad Etym. M. 788. Heynium 
Uber die Stelle. Βέβηλος τελετής καϊ ήελίου, Anal. 
2, 170. Βέβηλος, Soph. CEd. C. 10. Oppian. Κ. 2, 
208. Themistoclis Ερ. 11. Οΰδ' έν βεβήλφ τής 'Ελ-
λάδος οίκησις, οΰδ' έν ίερω ΐκετεία καί κατάφευξις. 

Eur. Protes. Fr. 1. ρ. 470.; Heracl. 405. 'Έλεγξα 
καϊ βέβ%ηλα, και κεκρυμμένα Αογία παλαιά τήδε γή 
σωτηρία, Et vulgata et arcana. * Βεβήλως, Profane, 
Cbrys. Hom. 119. T. 6. p. 967. Οΰδέ βεβήλωςδιακεΊ-
σθαι είς τάς θείας ωδάς, οΰδέ * μελωδικώς άνακλα,ν καϊ 
περιβλέπεσθαι ώδε κάκεϊ." Seager. Mss. * " Βεβηλο-
τροπία, ή, Const. Manass. Chron. ρ. 62 ( = 5 2 = 118. 
Meurs.)" Boissonad. Mss.* "Βεβηλύτης, ( i)Amphil . 
75." Kall. Mss. Βεβηλόω, Heliod. 10. p. 513. * Βεβή-
λωσα, ή, Levit. 21, 4. " Βηλός, Cattier. 23. Heyn. 
Hom. 4, 159. 8, 397. ad Liician. 1, 488. Βέβη-
λος, Jacobs. Anth. 9, 60. Brunck. Soph. 3, 491. 
506. Boissonad. Philostr. 657. Dionys. Ή. 3, 
1330. Luzac. Exerc. 159. Valck. Praef. ad Ammon. 
p. xxiii. Ammon. ρ. 1. ; Valck. Aniuiadv. 2. 184. 
Timaei Lex. 60. et n . : Jacobs. ad Anth. 1, 1. p. 
29. ad Lucian. 1, 537- 'Αβέβηλος, Brunck. Soph. 
3, 491. ad Lucian. 1, 488. Valck. Praef. ad Ammon. 
p. xxiii. Ammon. ρ. 1. Valck. Animadv. 2. 184. 
•* Β^λοί, ad Charit. 477. 510. Βήλον, 699. Heyn. 
Hom. 4, 159. * Βηλόθυρον, (Schol. Aristoph. B. 969.) 
ad Charit. 699" Scbaef. Mss. Vide Lex. Vocc'. 
peregr. cccxcv. " 'Αβέβηλος, Synes. 43. Βεβηλόω, 
Heliod. 104. Julian. 228." Wakef. Mss. * Έμβεβη-
λέω et * Έμβεβηλόω, Profano, Contamino, Schneider. 
Lex. afFert, sed άμαρτύρως. * Συμβεβηλύω, Neqies. 
356.] 

[* " ΤΙαμβέβηλος, (ό, ή,) Suid. ν. Κωνσταντίνος, 
Sylburgii Saracenica ρ. 70. Basil. in Greg. Naz. 100. 
Nolit. Mss. T. 9. P. 2." Boissonad. Mss. Cyrill. in 
Es. 61. p. 860.] 

BHH, χός, ή, Tussis. Proverb. βήξ άντϊ.πορδής. 
Fem. frequenter ponitur, ut et Diosc. 1. βήχα χρο-
νίαν dicit. Thuc. autem 2, (49.) masc. etiam : Καϊ 
έν οΰ πολλψ χρόνψ κατέβαινεν ές τά στήθη ό πόνος 
μετά βηχός ίσχυροΰ. Ε Gal. affertur plur. διά βήχω ν. 
HINC Βηχικός, (ή, όν,) Ad tussim pertinens, Tussi-
cularis: ut βηχικά φάρμακα Csel. Aurel. Medicaraenta 
tussicularia vocat. Dicitur autem et βηχικά sine ad-
ject. a Diosc. InVenitur et βηχικαι δυνάμεις. Sed et 
βηχικαϊ ap.Diosc.,ubi deJadano loquitur, sub. nomine 
antidoti, ut putat Bud. Ετ Βήχιον, (τό,) Herba 
Tussilago dicta, et Tussicularis eid. Cael. Aurel. 
Item Hesychio est νόσος έν <ράρυγγι: [Gl. Βήξ· Tus-
sis, Tussedo. " Aristot. de Anima 2, 8." Routh. 
Mss. Theophr. Η. P. 9, 13. Β^ χ α ξηρόν, 9, 19. τους 
βήχας. Βήχιον, Tussilago, Diosc. 3, 126. Plin. 26, 6. 
Tussilago farfara Linn. Trall. 7. p. 126. Hippocr. 
400, 9. * Βηχώδης, ό,ή, 49, 10. 50,26. et persajpe, 
Βηχικός, 366, 3. * " Β^χοχ, Synes. de Febr. 106." 
Kall. Mss. "Βήξ, ad Thom. M. 148. 151. ad Charit. 
731." Schaef. Mss. " Athen. 53." Wakef. Mss.] 
" Βηχία, (ή,) Erotiano ap. Hippocr. Herbae species, 
" quam sua aetate Βηκίαν et Β^κιον vocatam dicit: 
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" procul dubio eadem est atque το βήχιον." [Gl. 
Βήκιον· Tussilago. * Βηχία, ή, et * Βηχίας, ό, sub. 
φθόγγος, Nicom. Ger. Harm. ρ. (20.) 35. Schneider. 
Lex. ν. Κοκκυσμός.] "Βηχμός, Etymologo νυσταγμός." 
[ " Ad Moer. 102." Schaef. Mss.] 

" Βήσσω, Tussio, frequensap. Hippocr.et ap. com-
" munis linguae scriptt., pro quo Attici βήττω di-
" cunt." B^rra», Tussio. Xen. Κ. Π. 2, (2, 1.) Έγό, 
μέν τοι, έφη, προσεποιοΰμην βήττειν οΰδέ γάρ αΰτός 
ήδυνάμην κατέχειν τόν γέλωτα. [G1. Βήττω, Βήσσω' 
Tussio. Diosc. 1, 18.] " Β ρήγμα, τό, Id, quod tus-
" siendo expuitur et screatu ejicitur : τό μετά βηχός 
" άναπτυόμενον, Gal. Lex. Hippocr. ubi ipsum citat 
" e lib. 1. de Morbis. Sic Βρήσσειν, cujus verbale 
" est βρήγμα, esse dicit τό μετά βηχός άναπτύειν, 
" Tussiendo expuere et screatu ejicere s. Excreare : 
" sed addit, quosdam haec sine ρ scribere, nimirum 
" Βήγμα et Βήσσειν. Hes. quoque Βρήγμα ap. Hip-
" pocr. esse dicit * άπόπτυσμα άπό θώρακος : verum 
" βρήσσουσιν exp. βληχώνται, φωνοΰσι: de ovibus 
" dici addens: qua signif. et Βρηνεύομαι accipi in-
" nuit. Et ab illo β ρήσσειν est derivatum Βρηχανώ-
" μενοι, quod Idem exp. φωνοΰντες ή χασμώμενοι." 
[Βήγμα, Hippocr. 475. " Heyn. Horn. 5, 111. Βήσ-
σω, Βήττω, Moer. 101. et η. : Valck. Diatr. 34." 
Schaef. Mss.] 

Άναβήττω, Extussio, Tussiendo expuo s. excreo : 
vel simpl. Expuo, Excreo; ut Gal. Άναβήττων αίμα 
έκ τοϋ πνεΰμονος. Ilem Άναβήττομαι, pass. ap. Elind. 
Άπεφήναντο αίμα μηδέποτε έκ θώρακος διά τής φάρυγ-
γος άναβήττεσθαι, Rejici, Expui, Excreari, Extussiri, 
Retussiri, h. e. Per os sumtum, per pnlmonem rejici, 
Bud. [Hippocr. 41, 49. 46, 42.] " Άμβήξατο, ΪΕοΙ. 
" sync. pro άνεβήξατο, Extussiit, Excreavit, μετά 
" βηχός άνέπτυσεν, Gal. Lex. Hippocr. Est autem 
" ab Άμβήσσομαι S. Άμβήττομαι. Quidahl Codd. 
" habent άμβρήξατο: ηοη maie; testatur enim et 
" ipse, indifferenter scribi et cump,etsinep, βρήσσειν 
" vel βήσσειν, βρήγμα vel βήγμα." [" Αναβήσσω, 
Valck. Diatr. 34." Scbsef. Mss.] 

" Άποβήσσω, s. Άποβήττω, Extussio, Tussiendo 
" ejicio. Hippocr. Progn. Μήτε πύον άποβήσσγ," 
[149, 19· 162, 8. 47. 49. 163, 24. 190, 10. 244, 42. 
396, 8. 407, 38. 474.] 'Εκβήττω Bud. ap. Gal. in-
terpr. Extussio. [Hippocr. 149, 39. 150, 5. 313, 11. 
417, 1.475. *'Εμβήσσω, Hippocr. 363, 41=1230. 
* Έπιβήσσω, 309, 9. 334, 42. Νοηη. in Greg. Naz. 
2, 9- * Ύποβήσσω, Hippocr. 359, 1. 434, 49. 437, 
48. Lucian. 9, 258. μΰχιον. " Ύποβήττω, ad Moer. 
101." Schaef. Mss.] 

" ΒΗΣΣΑΙ, ut Gr. Lexicograpbi et Schol. tradunt, 
" dicuntur οί βάσιμοι τόποι τών ορέων, Loca in mon-
" tibus, per quae gradi possumus : s. οί * σΰνδενδροι 
" καϊ δρυμώδεις τόποι, Loca arboribus frutectisque 
" condensa: qui Lat. dicuntur Saltus, forsan quo-
" niam nonnisi saltu maxima e parte transiri possunt. 
" Sunt qui non solum νάπη interpr., sed etiam κοι· 
" λάδας, Convalles, Valles profluas. II. P. (282.) υ στ' 
" έν ορεσσι κΰνας θαλερούς τ' αίζηούς 'Ρηιδίως έκέδασ-
" σεν έλιξάμενος διά βήσσας: Γ. (34.) Ουρεος έν βήσ-
" στις : Od. Κ. (252.) Εύρο μεν έν βήσσρσι τετυγμένα 
" δώματα καλά Βεστοίσιν λάεσσι, περισκέπτφ ένί χώρω: 
" postquam nimirum ήομεν άνά δρυμά. Ubi nota 
" addi περισκέπτφ ένί χώρω, Ιη loco conspicuo : ideo-
" que vel eiuinenti, vel certe ampla planitie pateuti. 
" Item Soph. (Aj. 198.) έν εΰανέμοις βάσσαις dixit. 
" INDE Βησσήεις, (εσσα, εν,) Saltuosus : vel Flexuo-
" sus, Habens multas semitas : volunt enim βήσσας 
" dici Loca in montibus, quae diversis semitis s. cal-
" libus pervia sunt. Hesiod."E. άγκεα βησσήεντα. Et 
" alibi, άνά δρυμά βησσήεντα. Hes. affert ΕΤ Βησή-
" σεις pro τόπους βάσιμους τών ορών. Sed suspectum 
" est." [Β^σσα, Hymn. in Apoll. 284. Pind. I. 3, 17. 
O. 3, 41. Π. 3, 7- 9, 90. Schneider. Lex. Glossee : 
Βήσσα· Profunditas, Locus sylvosus. Βήσσαι· Valles. 
" Βήσση, Ruhnk. Ερ. Cr. 135. Β ήσσαι, ibid. 53. 
Valck. Phan. p. 514. Huschk. Anal. 277. Jacobs. 
Anth. 10, 195. Heyn. Hom. 4, 456. 6, 139. Βησσήεις, 
Hesiod. Θ. 130. Wakef. Phil. 1461." Scbasf. Mss. 

8 Κ 
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" Βήσσα, Nicander Θ. 67· Βησσήεις, de montibus, Α 
Dionys. Ρ . 1183." Wakef. Mss.] " Βήσος, τό, Vallis, 
" Concavitas, VV. LL. ex Hom." " Β άσσος, τό, i. q. 
" βησσα, ή, ut Hes. et Etym. testantur. UNDE 
" Βασσαίας, ita enini malo quam βασσέαε, assenti-
" ente serie alphabetica, idera Hes. dici ostendit τάς 
" έν βήσστ) γεγονυίας: addens, βήσσας dixisse τούς 
" κοίλους και δενδρώδεις τόπους, S. τούς βάσιμους των 
" όρων : i. e. Loca cava etarboribus densa, vel Loca 
" in montibus, per quae gradi possumus." [ " Βήσσος, 
Ilgen. Hymn. 487- Ruhnk. Ep. Cr. 53. Βάσσος, ibid." 
Schaef. Mss.] 

ΒΙΑ, (ή,) Vis, Virtus, Robur. II. H. (157·) Λ. 
(669.) Od. H. (468.) Είθ' ως ήβώοιμι, βίη δέ μοι έμπε-
δος ε'ίη. Hom. alibi, βίη ν et κάρτος copulat. Sed et 
βίη Ήρακλήος periphrastice pro Ήρακλί/ϊ, itidemque 
ΤΙριάμοιο βίη et Πατρόκλοιο βίη ap. hunc poet., sicut 
6t ap. alios alia hujusmodi habemus. Rara est autein 
haec signif. in prosa : imo vero non temere ejus ex-
emplutn reperiri posse existimo. Videtur tamen Β 
XeD.'E. 6. p. 350. h. v. in bonam partem usus esse; 
sed hunc Script. ποιητικωτερα quaedam usurpare, alias 
admonui. Sciendum est autem ab iEsch. Pr. Κρό-
το® et Βίαν nominari Jovis satellites. Meminit et 
Callim. H. in Jov. (67·) Ή τε βίη, τό, τε κάρτος, δ καϊ 
ττέλας εισαο δίφρου. Utriusque autem et ab Hesiodo, 
si bene recordor, fit mentio. At in Soph. Aj. (1334.) 
Μ,ηδ' ή βία σε μηδαμώς νικησάτω Τοσόνδε μισεϊν, &στε 
τήν δίκην πατείν, Schol. exp. εξουσία, ut sensus sit, 
μή υπέρ τοΰ ένδείξασθαι τούτψ τήν εξουσία ν, παραβής τό 
δίκαιον. 

Β/α, Vis, i. e. Violentia. Item, Violentus impe-
tUS. Hesiod."E. (1, 273.) Καί vv δίκης έπάκουε, βίη ς 
δ' έπιλήθεο πάμπαν. II. Α. (430.) Ύήν ρα βίτ] άέκοντος 
άπηύρων. Od. Ο. (328.) Τών ύβρις τε, βίη τε σιδήρεον 
ούρανόν ΐκει. II. Ο. (105.) *Η έτι μιν μέμαμεν κατα-
πανσέμεν άσσο ν iovres*!! έπει, ήέ βίτ/, q. d. ή πείθον-
τες, η βιαζύμενοι: ita enim, ut opinor, locutus fuisset 
prosae scriptor. Sciendum est autem βίαν hoc po-
sterins significatuni frequenter in illa quoque habere. c 
Dem. (289·) 'EJTI πολύ προάγειν τή τε βίη καϊ ώμότητι. 
Qnae Bud. interpr. Magnopere iu violentiam crude-
litatemque evadit. Sic autem et Herodian. βίαν et 
ύμότητα copulavit. Polyb. autem βίαν et θυμόν, 
scribens, Ό δέ βίη καϊ θυμω συμπεπαιδευμένος, Ιη 
violentia et iracundiae furore edncatus, eod. Bud. in-
terpr. Dicitur autem et βίη et πρός βίαν, pro Per 
•im. Thuc. 3. Ot γάρ πλείους υπό Άμπρακιωτών βίη 
κατείχοντο. At πρός βίαν vide paulo post. Tribuitur 
porro βία et rebus inanimatis: ut, cum βίαν τοϋ 
πνεύματος dicit Synes. Sic Aristid. Άλλ ' ό λόγος γάρ 
&σπερ ρεϋμα φέρων υπήνεγκε βίη. || Hinc βίη ημών, 
Thuc. 1, (43.) Nobis invitis. Sic βίη Θηβαίων, Isocr. 
Hel. (15.) Άδράστω δέ τούς ύπό τήν Ιίαδμείαν τελευ-
τήσαντας, βίη Θηβαίων, θάφαι παρέδωκε. Sic βίη τών 
πολλών, pro Invita multitudine, Dem. (473.)βίη θεών, 
Diis invitis, Eur. (Phoen. 875.) Et πρός βίαν έπίνομην, 
pro Invite bibebamus, vel Coacti bibebamus, s. Co-
gebamur bibere, q. d. per vim, ex Aristoph. (A. 73.) 
affertur. Et tamen πρός βίαν χειροϋσι,2.(4,43.)estPre- I> 
hendunt per vim, et impressionem in eum facientes. 

Βίαι, Injuriae, Contumeliae, Quae per violentiam 
fiunt. Od. Λ . (117.) Άλλ' ήτοι κείνων γε βίας άποτί-
σεαι έλθών. Π. (189·) βίας ύποδέγμένος άνδρών. 

[Βία, GI. Violentia, Flagitium, Vis, Impes, Impe-
tus, Raptus, Stuprum. Βίαν ποιεί· Vira facit. Mera 
βίας άφαιρώ· Extorqueo. IIpos βίαν, Plato Phaedro 27. 
" Β ί α , Valck. ad Theocr. x. Id. p. 81. ad Corn. 
Nep. 386. ad Lucian. 1, 295. ad Herod. 672. Dawes. 
M. C. 302. ad Cbarit. 728. Jacobs. Anth. 7, 10. 8, 
16. Markl. Suppl. 1225: Wakef. Ion. 207. 1156.; 
Herc. F. 558. 1372. Trach. 1093. 1096.; Eum. 54. 
Musgr. Herc. F. 215. 558. Lobeck. Aj .p .411. Heyn. 
Hom. 8, 79· Periphrasi inserviens, ad II. B. 658. Γ. 
146. Λ . 268. N. 758. Σ. 486. Toup. ad Longin. 271. 
Beck. Biblioth. Phil. 1, 109. Wolf. ad Hesiod. 94 . ; 
Graev. 597· Casaub. Athen. 1, 24. Jacobs. Animadv. 
82. Huschk. Anal. 297· Fiscber. Praf . ad Weller. G . 
G. p. vi. Heyn. Hom. 4,627. Conf. cum βίος, Musgr. 
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Ion. 624,; Wakef. 1153.; Phil. 749- Βίφ, Eur. Phcen. 
18 · Valck. p. 405. Oratt. Gr. Reisk. 5, 301. Toup. 
Opusc. 1, 523. Lysias 2, 769· Reisk. Valck. Hipp. 
ρ 296. ad Herod. 634. Brunck. Antig. 79· Jacobg. 
Animadv. 56. Markl. Suppl. 230. Ion. 1314. Herc. 
F. 556. Βίη χειρός, Diod. S. 2, 52.9· ανάγκης, Ammon. 
116. Βίη, Βίην, Heyn. Hom. 4, ΙΙΟ.Άττό βίαβ, Diod. 
5. 2, 444. Προσάγειν βίαν, β'?, ad Diod. S. 1, 429. 
449. 510. 521. Πρόί βίαν, Valck. Diatr. 235. ad He-
rod. 671. Herc. F. 551. Abrescb. ^ s c h . 2, 1. Brunck. 
Aristoph. 1, 223. 3, 61 . ; Kuster. 75 . ; Argimi. 
Nub." Schaef. Mss.] 

" Βίτιφι, Poet. paragoge pro βίρ s. βίη, Od. A. 
" όστις1 άέκοντα βίτιφι Κτήματ άπορραίστ): Η. βίψμ 
" δέ κάρτεροι ήσαν." 

Βιήμαχος, (ό, ή,) Vi et robore, ηοη arte, pugnans, 
Epigr. [Lobeck. ad Pbrynich. Ecl. 642. cf. Btaeo-
μάχας. " Jacobs. Anth. Proleg. 54." Schaef. Mss. 
" Paul. Sil. 42." Wakef. Mss.] 

"Αβιος, ό, ή, Valde robustus. Εχ α augente, et 
βία, Robur, pro πολύβιος, i. e. πολυδύναμος : et ita 
nonnulli in 1. Hom., infra citando, exp. άβιων, ut 
Eust. docet. Quod si α sit priv., άβιος signif. Inva-
lidum, Minime robustum, Imbellem, άπόλεμον. || Aut 
άβιος, Νοη violentus, Violentia non utens; ut βία 
signif. Violentiam : sitque άβιος, οΰ βίαιος ', undecol· 
ligatur et haec exp. ούκ άδικος: utramquehabentHes. 
et Etym. Quod si quis cuni Eust. exp. 01 βίαν ονκ 
ο'ίδασι, Qui violentiam aut vim non norunt, tunc 
pass. accipiat βία, de vi, quae infertur: ut sit, Quibus 
vis non infertur; vel, Qui per vim et coacti nihil 
agunt; nam alioqui non couveniret, quod subjungit, 
ελεύθεροι γάρ, Liberi enim. Apud Etym. ν. Γαλα-
κτοφάγος, inter alias declarationes est haec, ut άβιων 
capiatur pro μή βιαζομένων: quod itidem pass. intel-
ligendum puto, ut perinde sit ac τών βίαν ούκ είδό-
των: potius quam act. pro οΰ βιαίων. [Draco 63. 
" Valck. ad Theocr. Adoniaz. p. 215. Wassenb. ad 
Hom. 24. Lucian. Dial. 23. ad II. N. 5. ad Lucian. 
1, 401. Lex. Herod. 177- Musgr. Iph. T. 425. Ja-
cobs. Anth. 7, 152. 8, 244. Huschk. Anal. 150.Bois-
sonad. Philostr. 448. Heyn. Hom. 6, 367.369."Αβιοι, 
6, 367- Huschk. 1. c. 78." Schaef. Mss.] 

[* " Άμετρόβιος, Νοηη. D. 17, 382." Wakef. Mss.] 
Άντίβως, ό, ή, i. q. άντίος, Adversus, Contrarios, 

Adversarius. II. A. (304.) B. (378.) άντιβίοις έπέεσσι 
μόχεσθαι, Pugnare verbis inter se adversantibus. Γ. 
(435.) Άντίβιον πόλεμον πολεμίζειν, ήδέ μάχεσθαι. 
Est autein άντίβιος quasi έναντίαν βίαν έχων: secun-
dum Etym. autem, ό έναντιούμενός τή βίη, i. e. δυνά-
μει : itidem vero Eust. άντίβια έπη exp. έναντιοδύ-
ναμα. [ " Wasscnb. ad Hom. 43. Huschk. Anal. 299. 
Jacobs. Anth. ,8, 258. 11, 114. Boissonad. Philostr. 
400. Άντίβιοι έχθροϊ, Monum. Byz. 1." Schaef. Mss.] 

Άντίβιον, et Αντιβίην, et Άντιβίη, Advv. [sub. 
oSji,] Contra, Ε contrario, Ex opposito. Item Ex 
adverso, Ε regione, Coram, In conspectu : quia qui 
adversatur alii, stat ex adverso ejus in altera parte. 
II. F . (20.) H. (40. 51.) Άντίβιον μαχέσασθαιέν αίή 
δήίοτήτι: Φ. (225.) καϊ "Έ,κτορι πειρηθήναι ΆνΤιβίψ. 
[" Αντιβίην, Wassenb. ad Hom. 43. Heyn. 8,154» 
* Άντιβίας, Jacobs. Anth. 8, 258." Schaef. Mss.] 

Ύπερβίη, ή, Modum excedens vis, Injuria : αδικία, 
Suid. 

Ύπέρβιος, ό, ή, Omnem vim excedens, Omni vi 
superior, Violentus : II. 2. (262.) θυμός ύπέρβιος. Od. 
Α . (368.) Mjjrpos έμής μνηστήρες ύπέρβιον υβριν έχον· 
τες. Hesiod."E. 2, (310.) ύπέρβιον άχθος άείρας: Θ. 
(139·) Κνκλωπ-αϊ ύπέρβιον ήτορ έχοντας. Ετ Ύπέρ-
βιον, Adv. pro υπέρ δύναμιν, Ultra vires, Per vim: 
υπερβίως, Suid. 11. Ρ. (19.) ού μέν καλόν ύπέρβιον εν-
χετάασθαι. Od. Π. (315.) Χρήματα δαρδάπτουσιν ύπέρ-
βιον, ούδ' επι φειδώ. [Ύπέρβιον έσμόν, Νοηη. Jo. 107, 
2. Hinc Lat. Superbus. " Obstinatus, Pertinax, Od. 
O. 212." Seager. Mss. " Heyn. Hom. 7, 292. Ύπέρ-
βιον, ibid." Schsef. Mss.] 

" Ύπερβίως, Valde violenter, άγαν βιαίως," [Schol. 
Par. Apoll. R. 4, 1523. " Heyn. Hom. 7, 292." 
Schaef. Mss.] 

Αίνοβίας, ο, Immani robore et vi praeditus: πο· 
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Χεμικυς, Suidae, qui e Simonide citat τόν αΐνββίην 
Αγάθωνα. [" Jacobs. Anth. 6, 201. 7, 65." Schief. 
Mss. " Anacr. 81." Wakef. Mss. * Δεινοβίας, ό, 
Orph. Arg. 63.] " Δινοβίας συμβάσης els τό Καλ-
" λιχλέους χωρίον, dicit Liban. Arguni. Or. Dem. 
" π. Καλλίκλέα (1271.) pro εμβολής ϋδατος έπομ-
«βρίου, ut ex oratione ipsa apparet. Bud. For-
" san igitur δινοβίαν yocat δίνην βιαίαν, Violentum 
" vorticem aquae pluvialis. Vide et Χαράδρα." " Εύ-
li ρνβίψ, (ρ,) Cujus. vis et robur late se extendit, 
" Late potens. Hesiod. Τρίτων εΰρυβίης. Epigr., Εύ-
" ρυβίης Άιδης : ibid., Απόλλων. Ατ Ενρύβιος, Nom. 
" propr. ap. Athen." [Anal. 2, 518. " Julian. Mg. 
Epigr. 51, 6." Boissonad. Mss. " Εΰρυβίης, * Eipvr 
βία, Gesner. Ind. Orph. Ruhnk.Ep, Cr. 272. Wakef. 
ad Mosch. 2, 119" Schaef. Ms§. " GaleiMyth. 195. 
Hom. H. in Ger. 294." Wakef. Mss, * Ώαμβίας, (ό,) 
Pind. Ν. 9, 57· κεραυνφ. * Τίαντοβίας, i. q. παμβίας, 
Theodoridae Epigr. 10. ,στέργει π. 'Αχέρων. " Ad 
JHesyph. 2, 183. η. 4. ; 855. η. 7·" Dahler. Mss. 
" ΪΙαντοβίης, Jaeobs. Anth. 8, 129. ad Mcer. 409. 
Joup . Opusc. 1,. 452." Schaef. Mss. * Τίαραβίας, 
Hecatgeus ap, Athen. 447· * Ύψιβίας, Corinna ap. 
Hephaest. 60.] 

[* " Biapoy,, Cyclaminus altera, Diosc. 447." Bois-
sonad. Mss.] 

Βίαιος, (α, ov,)et ο, ή, Violentus, Injurius; ut 'έργα 
βίαια, Od, (Β. 236.) Ap,ud Plat. de LL. τά βίαια, 
Quse vi aguntur. Apud Thuc. aliquoties βίαιόν τι 
πάσχειν dicuntur, Quibus vis aliqua et injuria affer-
tur, s. Qui aliqua afficiuntur injuria. Plur. etiam di-
citur βίαια πάσχειν, ut Plut. Pericle, Αίγινήται δέ κα-
κοϋσθαι δοκοϋντες, καϊ βίαια πάσχειν. Illi autem βίαιόν 
.τι πάσχειν respondet, atque adeo praecedit βίαιόν τι 
ποιεϊν, unde Lucian. Βίαιον μηδέν ποιέίν, pro quo 
Xen. Έ . 2, (4, 14.) βιαιότερόν τι dixit: "Οσοι μέν γάρ 
έπεπριήκεσάν τι βιαιότερον, καϊ έφοβοϋντο : nisi βιαιότε-
ρόν extenuantis esse quis velit. Hinc autem et βιαίων 
δίκη, Actio de vi illata. Lucian. Herm. Κ αϊ ολίγου 
δίκην έφυγον βιαίων.. Dicitur autem βίαιος de variis 
rebus; ut βίαιος πολιτεία, Plato de LL. βιαία δίκη, 

• Synes. Violentum supplicium: βιαία χειρ, ap.Eund.: 
βίαια πνεύματα, Philo. Ιη illis autem sicut et in seqq. 
exemplis observa et βίαιος et βιαία feni. Apud Rhe-
tores autem βίαιος ορος, et βίαιον, Scherna quoddam 
Rhetorum, yide Hermog. ap. Bud. 223. Sciendum 
est porro βίαιον de persona etiam dici; ut Thuc. 1. 
Καί οτι ο'ίδε βίαιοι καϊ πλεονέκται είσί. Ibid."HSjj δέ 
καϊ βίαιου όντος αΰτοϋ. Et 3."ilv καϊ ές τά άλλα βιαιά-
τατος. Ubi reddituretiam Vehementissimus, Acerri-
mus: a Scbol. autern exp. ισχυρός : quem .tamen 
Ισχυρότατος scripsisse credibilius est. || Coactus; ut 
•βίαιοι φωναί ap. Greg. exp. Coactae voces. Sed et 
β. φυγή pro Effnsa fuga affertur e Thuc. [Gl. Violen-
tus, Violans, Inpeteius, Pertinax. Βίαιοι φλύαροι, 
Violenti nugatores, s. Gerrones; Stulti, Inepti, sed 

.Violeuti, ^ s c h . Socr. Dial. 3, 13. et Ind. Ad Greg. 
-Cor. 830. Plato.de Rep. 5,12. " Phrynich. Ecl. 176. 
Jacobs. Anth. 6, 269. ad Diod. S. 2, 548. Coactus, 

.Casaub. ad Athen. 97. De fem., ad Anton. Lib. 47. 
Verh. Alciphro 260.Ilgen.Hymn.592. ad Charit.315. 
Wakef. S. C. 2, 30. Έκ τοϋ β., ad Dionys. Η. 4, 2086. 

-Δίκη βιαίων, Wyttenb. Select.: 312. 434." Schaif. 
Mss.] " Βιαίως, Violenter, s. Vi, βίη." [Gl. Vio-
lenter. Β. πολλά έργάζεσθαι, Multa violenter facere, 

tPalaeph. 34, 2. iEsch. Ag. 190. Dem. e. Med, 396. 
J. Poll. 8, 65. bis. " Eur. Iph. A. 1152. Heracl. 

. 80. 367. 925. Hec. 814. Rhes. 9 0 i . T r o . 44. 356." 

..Seager. Mss. Tzetz. ad Lyc. 523. " Ad Lucian. 1, 
180. Valck. Phoen. p. 768." Schaf. Mss.] 

[* Βιαιοθανατέω, Plut. 10, 737- * Βιαιοθάνατος, et 

* Βιαιοθανασία, ή, Paul. Alex. * Biothanatos, Ms. 
Jul. Firmicus Astron. 7. ap. Lessing Beytrage 3, 256. 

, * " Βιαιοθανατάω, Plut. de Fluv. 1152." Kall. Mss. 
* " Βιαθάνατος, (vox nihili,) Olympiod.ad Phaed.ap. 
Fischer. 485. ; Wyttenb. 233. habet Βιοθάνατος. 

>.*•Βιαθανατόω, (verbum nihili,) Nicet. Paphl. 35. (in 
JMlartyrum Triadi Ed. Gombef. 1666.)" Boissonad. 
Mss. Vide Βιοθάνατος.] 

[* Βιαιοκλύφ, ώπος, 6, Lycophro 547·] 
" Βιαιομάχας, (ό,) Violentus pugnator, Violentus 

Α " praeliator : ideoque Strenuus bellatpr. Vel etiam 
" Qui vi ac robore corporis in pugna certat, non do-
" lis: υ τ Βιαιομαχείν est Vi roboreque corporis pu-
" gnare, non arte dolisque et strategematicis astutjis. 
" Polyb. 5, (84.) "Ert δέ καλλίω τά θηρία, βιαιομα-
" χούντα καϊ συμπίπτοντα κατά πρόσωπον αΰτοϊς : 1, 
" (27.) Π|005 δέ τήν θάλατταν καί τό περιέχον όταν πε-
" ριβάλλωνται καϊ βιαιομαχώσι, Vi cum tempestatibus 
" certant. Honi. hoc dicit μάχεσθαι αρετή τε βίη τε : 
" item βίγ καϊ κάρτεί: et βίτ), καϊ χερσϊ, καϊ έγχε'ί: 
" alibi autem ή δόλψ ήέ βίτιφι: nam dolus aut virtus 
" quis in hoste requirat ?" [Βιαιομάχας, Lobeck. ad 
Phrynich. Ecl. 642. Anal. 1, 226. * " Βίαίόμαχοϊ, 
Jacobs. Anth. 7, 84." Schaef. Mss.] 

[* " Βιαιότης, f / , Violentia, Lysias 735. Antipho 
707. Andocides 115." Seager. Mss.] 

1Γ Βίάω, ήσω. Et Βιάομαι, Vim aifero, Urgeo, vel 
Violenter urgeo, .Opprimo, II. K. 172. 'Αλλά μάλα 
μεγάλη χρειύ βεβίηκεν 'Αχαιούς : 145. itidemque Π. 
22. Μή νεμέσα, τοίον γάρ άχος βεβίηκεν 'Αχαιούς, 

Β ubi βεβίηκεν exp. Impulit; item Invasit: at ego ma-
lira Oppressit; nam opprimendo vim afferimus. Illi 
autem priori loco v. Urgere magis convenire arbi-
tror. Admonet autem Eust. thema τοϋ βεβίηκε esse 
βιω, cujus deriv. sit βιάζω. Pass. autem utitur Hom, 
Od. Λ. (502.) 02 κείνον βιόωνται, Ύ. (9.) βιόωντό τε 
παίδα. At de illa constr. II. Φ. (451.) τότε νωί βιήσατ 
το μισθόν άπαντα, leg£ Eust. Ex Hesiodo autem (Θ. 
423.) affertur βιάομαι, pro Vim infero, Vitio : Οΰδέ 
τί μιν Κρονίδης έβιήσατο, οΰδέ τ' άπηύρα, quod exp. 
Nihil ab ea per vim ademit. Bud. ex Herod. etiam 
citat βιάομαι. " Βεβιημένον υδωρ, Νοηη. (Jo. 43, 26.) 
" dixit de aqua, quae vi hausta est et extracta, ut et 
" βεβιημένον ασθμα dicitur Anhelitus vi ductus, Spir 
" ritus vi attractus, a/3ιάω, unde et βεβίηκε ap. Honi. 
" Sed poetis duntaxat haec usitata sunt; prosae enim 
(i scriptt. βιάζεσθαι dicunt." [Νοηη. 1. c. 75, 18. 
άνεμος.] " Βιόωνται, Ιοη. pro βιώνται, Hesychio κα-
ταπονοΰσι, βιάζονται, Delassant, Cogunt." " Β<ωα-
το, Ιοη. pro βιωντο, i. e. βιάζοιντο, a βιάομαι, Eust." 

C [Βιψατο, Apoll. R. 4, 1236. pro βιάοιντο, βιφντο. 
" Β ιάω, Valck. Phoen. ρ. 99· ad Herod. 544. Heyn. 
Hom. 8. 199. De prosodia, Clark.ad II. A. 67. Βιάο* 
μαι, Fischer. Ind. Palaeph. ν. Βιάσασθαι. Βίάω, Βιάο-
μαι, ad Phalar. 320. Bacchyl. 5. Paraphil. 1. et Ja-
eobs.: Huschk. Anal. 120. Jacobs. Anth. 9, 30. 69. 
11, 367- Brunck. Apoll. R. 182. I89. Heyn. Hora. 6, 
30." Schaef. Mss. " Hom. H. in Apoll. 528." Wakef. 
Mss.] 

[* " Άποβιάομαι, Hippocr. 458." Wakef. Mss. 
* Παραβιάομαι, Amos 6, 10.] 

Βιάζω, i. q. βιάω, et ab eo deriv. Od. M. 297» 
Εΰρύλοχ', ή μάλα δή με βιάζετε μοϋνον έόντα. Et pass. 
II. Ο. (727.) Π. (102.) Aiat δ' οΰκέτ' εμιμνε, βιάζετο 
γάρ βελέεσσι, Opprimebatur. Sic Λ. (575.) πυκινοίσι 
βιαζόμενον βελέεσσι. Utuntur autem hoc pass. et 
prosae Scriptt., licet βιάζω, ut opinor, non usurpan-
tes. Dicitur autem illis βιάζεσθαι signiif. pass. Cui 
vis afFertur, vel Qui cogitur, aliquid facere. Th.uc. 1. 
'Αδικούμενοι δέ ώς έοικεν, οί άνθρωποι μάλλον όργίζον-

D ται ή βιαζόμενοι: (1, 2.) Βιαζόμενοι υπό. τίνων άεϊ 
πλειόνων. Plut. Othone, Βεβιάσθαι πολλά υπ' αΰτοϋ. 
Pro Cogi autem cum infin. Dem. (508.) Όπωϊ μή 
βιασθήτε άμαρτάνειν. 

Βιάζομαι tamen act. signif. frequentius est ap. pro-
sae Scriptt., quam pass., quod non illis tantum modis 
redditur, sed interdum etiam Violo. Item Eluctor. 
Item Exprimo, ut Cic. dixit Expressit hoc necessitas, 
aliisque nonnullis, qui cum exemplis declarabuntur. 
Thuc. 1, (77.) Βιάζεσθαι γάρ ols αν έξή, δικάζεσθαι 
ούδέν προσδέονται, Quibus potestas est vim afTerendi, 
vel, Vim faciendi, non est quod judicia morentur. 
Plato de Rep. 1. Β ιάσασθαι r<j> λόγω. Apud Eund. 
Βιαζόμενος ή κλέπτων exp. Vi aut Clam agens. Cum 
accus. autem jungitur interdum personae, interdum 
rei, sed diversa signif. Nam βιάζομαι σε est Vim 
affero, Vi adigo, Cogo etc . : qua in signif. oppositum 
ei πείθω passim legitur, sicut Lat. Vi et Precario 
opponuntur. Xen. Κ. Π. 6, (1, 19.) Βιάέεσθαι μέν 

, μή τοιαύτην γυναίκα, πείθειν δέ, ει δύναιτο, οι/κ 'έώη 
κωλύειν. Plut. 9, (97·) 'Επειδή πείθειν αδύνατος ήν, 
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έπεχείρει βιάσασθαι κ. τ. λ. Dem. auteni, Αύναμιν Α 
καί πλούτο ν, μόνα τών όντων καϊ πείθειν καϊ βιάζεσθαι 
πεφυκέναι. At βιάζομαι τοντο est Vi efficio, Pervinco, 
vel Vi efficere conor. Dem. (501.) Μηδέν ούν φιλο-
νείκει, Αεπτίνη, μηδέ βιάζον τοιούτον μηδέν. ThllC. 
Βιαζόμενοι τήν άπόβασιν, Vi in terram descendentes, 
Bud. Tale est ap. eund. Thuc. Βιάζεσθαι τόν- έκ-
πλονν. Et βιησάμενοι λαίτμα, Apoll. R. (1, 1299·) 
Fluctum eluctati. Ita enim malo, quam ut in VV. 
LL., Flnctui vim inferentes. Alioqui fateor et cum 
accus. rei eod. sensu jungi saepe quo et cum 
accus. personae; considerandum est enim interdum 
eand. esse utriusque rationem ; Thuc. 1, (38.) Ήμϊν 
δ' α'ισχρόν ήν βιάσασθαι τήν τούτων μετριότητα: 8, 
(53.) Toi/s νόμους βιασάμενος: ubi βιάζομαι exp. 
possumus Vim infero, .vel Violo. Habet autem βιά-
ζομαι et aliam constr. ut βιάζομαι είσω, quod exp. 
Vi perrumpo intro. Sic autem et ap. Tbuc. 7. cum 
accus. pro Perrumpo, Βιασάμεναι τάς τών 'Αθηναίων 
vavs, Cum perrupissent obstantes Atheniensium na-
ves. Schol. autem exp. νικήσασαι. At βιάσασθαι Β 
τήν φυλακήν a Bud. exp. ηοη Perrumpere, sed Sum-
niovere. Reperitur et cum πρός, ut Lucian. (2, 927.) 
Καί μύρψ τω καλλίστω χρίσαντες τό σώμα πρός δυσω-
δίαν ήδη βιαζόμενον : q. 1. Erasm. perperam interpr., 
Corpus ad graveolentiam prorumpens, vel magna vi 
contendens. Sic βιάζομαι δρόμψ pro Contendo cursu 
e Thuc. affertur ; quae etiam constr. observauda est. 
At βιάζεσθαι πρός τόν λόφον, in VV. LL. falso cita-
•tum, de quo vide paulo post. Iteni cum είς, ap. Luc. 
16, l6. 'Από τότε ή βασιλεία τοΰ Θεοϋ ευαγγελίζεται, 
καϊ πάς ε'ις αΰτήν βιάζεται, itidem pro Irrumpit. Ne-
que enitn ablat. Vi adjungere huic verbo necesse 
est. Sed et pnm διά, ap. Thuc. rursus 7. ΟΊιτοι δέ 
διά τών φυλάκων βιασάμενοι, Cum vi pertransissent: 
at de βιάσασθαι τήν φυλακήν modo dictum fuit. Qui-
bus 11. addo, non propter constr., sed propter signif. 
similitudinem, hunc ejusd. Thuc. 3. Καί νπερβήναι 
τά τείχη, ήν δύνωνται βιάσασθαι, pro Exitlim per vim 
moliri. || Βιάζομαι, Cogo : ut autem βιάζομαι, a 
βία fit, et hanc et alteram habente signif., ita fit a c 
Gall. nom. Force, quod est βία, ν. Forcer, utram-
que et ipsum signif. habens : hanc quidem in com-
niuni usu, illam autem in certis quibusdam loquendi 
generibus: cum infin. Lucian. (1, 267.) Ύμείς δ' ήν 
άποκρεμασθέντες κατασπην βιάζησθέ με, μάτην πονή-
σετε: alibi, Βιάζομαι φιλήσαι. Plut. Pericle, Ει δέ 
βιασθεί η προελθεΊν. Interdum omittitur infin., ut 
Lucian. (1, 458.) Τί γάρ αν καϊ πάθοι τις, οπόταν οί 
θεοί βιάζοιντο; Sic et βιάζεσθαι pass. vel potius/3ia-
σθήναι, pro Cogi, supra. || Conor, Nitor, Summa vi 
contendo. Itidem cum infin., ut Thuc. 7, (79·) Καί 
•έβιάσαντο πρός τόν λόφον έλθείν τόν άποτετειχισμε-
νον : at in VV. LL. perperam omisso infin. Βιάζον-
ται πρός τόν λόφον, e Vallae interpr. Vi pervadunt 
ad tumulum. Sic βιάζομαι άρχειν, Plut. Numa. 
Dem. Καί τους μηδέν προσήκοντος βιάζεται 'Αθη-
ναίους είναι παρά πάντας τούς νόμους, i. e., inquit 
Bud., Externos civitate donare contendit et nititur. 
|| Stupro, Stuprum infero : pro quo et Lat. peculiari 
signif. dicunt Vim inferre : sicut et Galli suum illud D 
Forcer. Plut. (9, 96.) Οί δέ, καταλαβόντες έρήμους 
τάς κόρας, βιάζονται. || Pro διά τοϋ βίαιου con-
tendo, quod est Schema Rhetoricum, vide ap. Bud. 
223. 

Βιάζομαι quamvis τψ πείθειν opponatur, ut paulo 
ante docui, dixit tamen Lucian.(3, 85.) nove quidem, 

. sed eleganter tamen, πειθοί βιάσασθαι: Καί αύτόν 
ημείς τόν Ήρακλέα λόγψ τά πάντα ήγούμεθα έζεργά-
σασθαι, σοφόν γενόμενον και πειθοί τά πλείστα βιάσα-
σθαι. Quod certe perinde esse crediderim ac si quis 
dicat Vioknta quadani suadela pleraque effecisse. 
Bud. tamen ita vertit, Suada pleraque eluctari per-
vincereque solitum. Erasm. vero sic, Persuadendo 
pleraque sibi subegisse. At mihi mea interpr. Grae-
cae formulae energiam pariter et elegantiam multo 
melius reddere videtur. 

[Βιάζομαι άλλον, Gl. Violo, Vim facio, Conor, 
Subigo, Porceo, (sic,) Adigo. Βιάζομαι παρθένον Vitio. 
Βιάζομαι ΰφ' έτέρου' Vim patior. Βιάζεται· Vim facjt, 
Conatur. Βιάζεται παρθένον' Cpmpremit. Ό βιαζό-

μενος- Raptor. Βιασάμενοι' Enixi. Βιάσασθαι' Violare. 
Έβιάσατο' Inbibuit. Βιάζειν pro βιάζεσθαι, Greg. 
Cor. 753. Βιάίβσθαι, 105. Scbaef. Melet. Cr. ad 
Dionys. H. de Comp. Verb. 94. " Βιάζομαι, Violen-
ter conor, Chrys. de Sac. 4, 5. p. 182. bis." Routh. 
Mss. " Βιάδω, Tzelz. in Lycopbr. 698." Boissonad. 
Mss. Βιάζεσθαι γυναίκα, Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 
70. " Βιάζω, Fiscber. Ind. Palaeph. Moer. 103. et 
n . : 106. Amnion. 17- Thom. M. 48. Zeun. ad Xen. 
Κ. Π. 389. et Ind . : ad Lucian. 1, 65. ubi videtur 
regere infinitivos seqq., contra Τ . H. : Toup.ad Lon-
gin. 332. ad Cbarit. 268. 510. Valck. Diatr. 21.258. 
ad Thom. M. 152. Wakef. S. C. 2. 28. 121. Wessel. 
ad Diod. S. 1, 49. Jacobs. ad Anth. 1, 20. ad He-
rod. 712. Luzac. Exerc. 32. Monthly Review, Jani 
J799· P· 93· Jacobs. Anth. 9 ,49- 69. 11, 367. T. 
H. ad Aristoph. Π. p. 411. Cum infin., Thom. M. 
160. Act., Med., ad Dionys. H. 2, 836. De coitu, 
ad Moer. 3. Thom. M. 151. Βιάζομαι, Phalar. 352. 
ad Charit. 510. 555. Stupro, Pbrynich. Ecl. 22. Bois-
sonad. Philostr. 515. Mcer.390. et n.: Med., Wakef. 
Herc. F. 1369.; Alc. 145.; S. C. 4, 16. Jacobs. 
Anth. 7, 321. 9, 11. 126. Βιάζομαι, act., Xen. Mem. 
I , 2, 10. 11. Βιάζεσθαι άστρα, Navigare invitis astris, 
Toup. Append. in Tbeocr. 37. Vide Harles. ad 
Theocr. 343. Βιασά/ievos, Pass., Gesner. Ind. Orpb. 
ν. Βι^σ. Βιάζεσθαι εις τι, Bibl. Crit. 3, l . p . 106. 
πρός τι, Diod. S. 1, 696. Wakef. Diatr. 12. Βεβια-
σμένος, Βιασάμενος, ad Dionys. Η. 4, 2075. Βεβια-
σμένος cum inf., act., Paus. 333. (male Interpres.) 
Βιασθέντες, Xen. Mem. 1, 2, 10." Schaef. Mss. 
" Βιάζομαι, Renitor, Soph. El. 577. Festino, Arrian. 
T . 207. Per vim conor, Strabo 211. Cum vi toHe, 
Hippocr. 600. Intro per vim, Dionys. Η. 1, 377. 
ίέναι, Xen. Κ. A. 21." Wakef. Mss.] 

[* Βεβιασμένως, Diod. S. 3. p. 112. " Necessario, 
Coacte, Orig. Philoc. 27. p. 109." Seager. Mss.] 

[* Β ίασις, ή, UNDE * Β ιάσιμος, η, ον, Gl. Viola-
bilis.] 

[* " Βιασμό, Porph. ΐ6θ ." Wakef. Mss.] 
Βιασμό;, ό, Violatio, Vis adhibita s. illata. Citatur 

e Diosc. 3, 108. Οί λεγόμενοι βιασμοϊ, ubi Ruell. 
AfFectus, quae violentiae dicuntur. Barbarus, fcym-
phationes. [Dionys. Η. 1. p. 6 l . 62. 115. (356.) 
Strabo 6. p. 405. Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 511Jj| 

[* Βιαστέον, Auctor Rhesi 584. ήμίν δ' οΰ βιαστίον 
τΰχην.] 

Βιαστής, ό, Violator, Qui vim infert. Naz. Βιαστής 
τής βασιλείας, Violentus regni raptor. VV. LL. UNDE 
Βιαστικοί, (ή, όν,) Qui vim afferre potest: βιαστικός 
νόμος, Lex, quae cogit, e Plat. [de LL. 11. p. 921. 
Aristot. de Part. Anim. 3, 1000. Βιαστή, Gl. Vio-
lentus. * Βιαστόν Violatum. * " Βιαστικών, de du-
riore constr., Schol. Philostr. 484. Boiss." Dindorf. 
Mss. * Βιατής, Pind. Π. 1, 18. 81. 4, 420. 6, 28. Ν. 
9, 122. Ο. 9, 114.: * Βιατήρ, ό, UNDE * Βιατήριος, 
α, ον, (ap. Schneider. male, ό, ή,) Gorgiae Enc. Hel. 
66. Reisk. Ώς περϊ βιατήριον βίη άρπασθήναι. " Plato 
Gorg. 129-" Wakef. Mss. " Βιαστή, Jacobs. Anth. 
.6, 433. Wakef. S. C. 2, 28. Βιαστικά)*, Schol. Eur. p. 
93. Matth." Schaef. Mss. " Βιαστικός, Clem. Alex. 
288. Philo J . 2, 211." Wakef. Mss.] 

" Βιάτωρ, Iiesychio κυάθιον μικρόν, ήγουν κοχλιά· 
" ριον, Cyathus parvulus, s. Cochlear." 

'Αβίαστος, ό, ή, Νοη factus violente, s. per violen-
tiam, Non violentus, Absque violentia. Item, Non 
coactus. Damascenus: Διά τό αΰτεξούσιον καϊ άβία-
στον είναι τό καλόν. Sic άβίαστος κί'νησις, MotUS 
110η coactus, sed spontaneus, ex α priv. et βιαστός, 
quod a βεβίασται formatur, 3 sing. praet. τοϋ βιάζο-
μαι. || Inexpugnabilis, Ineluctabilis, Robustus. Bud. 
Lex. [Άβίαστον, Gl. Inviolatum. 'Αβίαστος ήλυθον, 
Νοηη. Jo. 163, 8. Dionys. H. 303.] 'Αβιάστως, Sine 
violentia, Non violente, Non coacte. [M. Anton. 7, 
68. Aristot. de Mot. Anim. c. 10.] 

Άντιβιάζομαι, Reluctor vim adhibens, Ob&isto τί. 
Philo de Mundo, Διό κάν άψάμενος δήδα πρός γήν 
καταφέρρς, ή φλόζ ουδέν ήττον άντιβιάσεται, Nibilo se-
cius flamma reluctans sursum illico resilit. Non fit 
autem άντιβιάζομαι ex άντίβιος, sed e βιάζομαι prae-
fixa praep. άντί. [Gl. Renitor. " Wakef. S. C. 3,56." 
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Sch®f. Mss. " Philo J. 925." Wakef. Mss.] Α 
Άποβιάζομαι, Vim affero, Vi cogo. Plut. Coriol. 

"Offov δ' ήμάς ή ιστορία πολλοίς άποβιάζεται καί πιθα-
νοϊς μάρτνσι. Citatur autem e Xen. Άποβιάζομαι 
ταϊς έπιμελείαις. Pass. vero etiam capitur ap. Pltit. 
(9, 740.) "Ωστε συντρίβειν τά πλοία το ύδωρ άποβιαζό-
μενον είς εαυτόν καϊ συνθλιβόμενον. Ubi Turneb. 
Ut aqua contracta in se atque compressa naves elidat. 
|| Enitor, inquit Bud., ut raulier in partu. Aristot. H. 
A . 7. Δυστοκοϋσι δε μάλλον, καϊ εάν μεταξύ άποπνεύ-
σωσιν άποβιαζόμεναι τω πνεύματι. [ " Schol. Theocr. 
6, 18." Boissonad. Mss. Lex. Polyb. " Zeun. Ind. 
Xen. Κ. Π." Schaef. Mss.] 

Διαβιάζω, άσω, Per vim cogo, Vi adigo. Unde 
διαβιασάμενος ap. Varin. i. e. παραναγκασθείς. [Eur. 
Iph. T. 1365. " Incert. Num. 14, 44." Kall. Mss. 
Suid. ν. Αείξαντες, cf. Polyb. Fr. Gramm. 34. T . 5. 
p. 82. Schw.] 

Είσβιάζομαι, Vim infero, Violenter aliquid facio, 
Dem. (1004.) Κατά των αντονς είσβιαζομένων άκοντας 
ποιεϊσθαι, Qui violenter se'cogunt adoptari. Hxc ι 
Bud. Item, Vi ingredior, Bud. q. d. Per vim irrurripo. 
Vi in aliquem locum contendo. Basil. Eis βασιλείαν 
ε'ισβιασάμενος. Sic Plut. (1, 235.) Ε'ισβιάζονται είς 
τους οίκους. [" Ad Diod. S. 1, 645. 710." Schaef. 
Mss.] 

'Εκβιάζω, Vi exturbo, Vi compello ex uno loco s. 
statu in alium. Plut. Syrap. 4. Αί γάρ έκτροπαϊ καϊ 
μεταβολαϊ τής είς ύγείαν εύθείας έκβιάζουσι, Exturbant 
nos et dejiciunt a recta via ad sanitatem. Idem, Έκ-
βιασθέντες υπό τοϋ πάθους. Pass. in act. tamen si-
gnif. capitur pro Vi adigo, Per vim compello. He-
rodian. 3, (4, 11.) Έκβιασάμενοι δε αυτούς οί Ιλλυρι-
κοί, Imminentibus a tergo Illyricianis, ut Polit. vertit. 
Ideni, (2, 2, 10.) "Ιν' αυτούς εκβιάσοιντο υπακοϋσαι, 
Itaque velut ad obsequium inipulsuri. Sic Plut. (8, 
311.) Et γάρ διφαν εκβιάζεται καϊ πεινην ή προς τρο-
φή ν καϊ ποτον άντίβασις τοϋ λογισμού. Etiam Exprimo, 
Extorqueo, Bud. [Εκβιάζομαι· Extorqueo, Enitor. 
'Εκβιαζόμενος· Eliciens. Έξεβιάσατο· Elicuit. 'Εκ/3ιά-
σηται· Elicuerit. 'Εκβιασθείη· Elicutum sit. Lex. Po-
]yb. Arrian. Epict. 1, 18, 21. Ούτος έξεβίασε τον 
πρώτον κλήρον, ubi al. έξεβίβασε. Soph. Phil. 1129· 
τόξον χειρών εκβεβιασμενον. * 'Εκβιαστής, ο, Aquila, 
Theod. Prov. 6, 7· Symm. Es. 47, 3. " 'Εκβιάζω, 
Diod. S. 1, 83. 2, 46l . et n . : ad Charit. 662. 
Huscbk. Anal. 227- ad Herod. 707. 'Εκβιαστής, Por-
sou. Med. p. 17." Schaef. Mss. " 'Εκβιάζομαι, Eu-
nap. 59." Wakef. Mss.] 

Άνεκβίαστος, ο, ή, Qui vi compelli nequit, Cui vis 
fieri nulla potest, Inviolabilis. Plut. (10,36θ.)Έοται 
δυνατά πολλά των μή καθ' είμαρμένην άνίκητον, καϊ 
άνεκβίαστον, καϊ περιγεννητικήν άπάντων ή ειμαρμένης 
δύναμιν άπόλλυσιν, i.-e. Turneb. interpr. Multa pro-
fecto numerabuntur in iis, quae fieri possunt, quae 
noo insuperabili, non omnium victori domitorique 
fato obnoxia erunt, vel fati jus omne subvertit. [Vide 
ΤΙαρεκβίαστος. " Gell. Ν. Α. 1, 2." Scha;f. Mss.] 
UNDE Άνεκβιάστως, Inviolabiliter. Δυσεκβίαστος, δ, 
ή, Cui non facile vis aiferri potest, Quem non facile 

ους ταϊς πάλαι μέν νπονοίαις, άλληγορίαις δέ νϋν λεγο-
μέναις παραβιαζόμενοι καϊ διαστρέφοντες ενιοι: (1, 
172.) "Υστερον μέντοι τών πολλών άφαιρέσει καί προσ-
θέσει τάς γνώμας διαστρεφόντων, καϊ παραβιαζομένων. 
Est etiam Urgeo, Cogo. Plut. (10, 209.) Πάντα μηχα-
νώνται, καί παραβιάζονται, καϊ στρέφουσιν, Turnebo 
interpr. Omnia moliuntiir, urgent, torquent. Act. 
16, (15.) Παρεβιάσατο ήμάς. [Lex. Polyb. Orellii E-
picur. Fr. p. 62. " Phrynich. Ecl. 74. Aristoph. Lys. 
Argum. Cattier. 84. ad Diod. S. 1, 603." Schaef. 
Mss. * " ΥΙαραβιασμδς, (ό,) Violenta expressio, Vio-
latio, Plut. lib. 1. c. Col." Lex. Graeco-Lat. ap. P. 
Baldvin. l 6 l l . ] ΤΙροβιάζομαι, Ante vim infero. Ci-
tatur ex iEschine. Item cum infin., e Plut. Camilio. 
[* Προπροβιάζομαι, Apoll. R. 1, 385. " Cattier. 89." 
Schaef. Mss.] Προσβιάζω, Adurgeo, Instando cogo. 
Thuc. (1, 105.) Kat rt αυτών μέρος ούκ ολίγον προσ-
βιασθέν, Eorumque pars haud exigua coacta. Προσ-
βιάζομαι vero etiam act. in ead. signif. capitur. 
Plut. (8, 629·) At δέ διά τών 'επίπονων βοήθειαι, μόγις 
καϊ κατά μικρόν άνύονσι, χαλεπώς εκμοχλεύουσαι και 
προσβιαζόμεναι τήν ψύσιν, Vim afFerentes naturae. Lu-
cian. (1, 84.)Ήδη καί πλείω προσβιάζεται. [Προσβιά-
ζειν, Προσβιάζεσθαι, Schaef. Melet. Cr. 34. Yide 
Έμβιάζω. Diod. S. 20, 3 9. τό πω. " Ad Herod. 712. 
Heiodorf. ad Plat. Theaet. 319. Jacobs. Anth. 9, 
336. ad Dionys. H. 5, 243. τόποις, Diod. S. 2, 433. 
Προσβιάζομαι, act., Lucian. 3, 370." Schaef. Mss.] 
* Προσβιαστέον, Plut.de San. tuenda 125. Ιυμβιάζω 
S. Συμβιάζομαι, Simul vim infero. Ullde συμβεβια-
σμένα, Dem.(100.) quod exp. Simuloccupata. ["Lon-
gin. 10." Kall. Mss.] Ύπερβιάζομαι, Vi supero, Vim 
inferendo praepolleo. Thuc. 2, (52.) Ύπερβιαζομέ-
νου γάρ τοϋ κακοϋ, οί άνθρωποι ούκ έχοντες ο, τι γένων-
ται, Nam exUperante malo, cum non haberent, quid 
agerent. [ " Joseph. 419." Wakef. Mss.] Ύποβιάζω, 
Violenter depello, VV. LL. [Schneider. Lex. " Acta 
Tra.j. 1, 253." Schaef.Mss.] 

" Btos, δ, Hesychio τ οίον, Arcus: άπό τής κατά 
" τήν έντασιν βίας: νί enim intendendus est. Aliis 
" vero est ή τοϋ τόξου νευρά, derivantibus et ipsis 
" παρά τήν βίαν, quoniam vel vim arcui addit, vel vi 
" contenditur. Sed probabilior videtur Hes. exp., 
" cum aperte Hom. distinguat inter βών et νευράν, 
" II. Δ. (124.) Αΰτάρ επειδή κυκλοτερές μέγα τόξον 
" έτεινε, Αίγξε βιός, νευρή δέ μέγ' ίαχεν, άλτο δ' 
" όίστός: etiamsi enim et τόξον ibi dixerit, tamen 
" β ιόν ibi interpr. τόξον nihil vetat: cum indicare 
" voluerit poeta arcurn primum iutentum fuisse, 
" deinde eundem λίγξαι, i. e. όλισθήσαι ή φοψήσαι, 
" dum remitteretur, siraulque τήν νευράν μεγάλα 
" ίαχέναι. Apertius adhuc Ο. (468.) haec ipsa dis-
" criminat, dicens, οτε μοι βιόν έκβαλε χεράς, Νευρήν 
" δ' έξέρρηξε νεόστροφον. Adhaec ut τόξον τανύσαι et 
" έκτανύσαι dicit, ita et βιόν : Od. Τ. (577·)Ό Ϊ δέ κε 
" ρηίτατ έντανύσγ βιόν έν παλάμησι, Καί διοϊστεύση 
" πελέκεων δυοκαίδεκα πάντων. Sed et βιόν et φαρέ-
" τρην copulate dicens, pro Nervo arcus sese non 
" usurpare manifeste docet: ut II. Κ., Μηριόνης δ' 
" Όδυσήϊ δίδου βιόν, ήέ ψαρέτρην, Arcum et pbare-

eluctari possis. Plut. (2, 88.) "Ωστε καί θεΐν έλαφρόν D " tram. Od. Ζ., Οΰ γάρ Φαιήκεσσι μέλει βιός, ούδέ 
fTv/ll Ι'Λ ί' /*ΪΛ nn £- tr\/ci,l ί,/ AnflnTc l-n) SI n f . , ι· Hrri\inmt

 1 ' Ai.n/.n« " Γ' * \A fTOD, 117 L 1 TT είναι καϊ· βάρος έχειν έν λαβαΊς καϊ διαπάλαις πολέμου, 
δυσεκβίαστον. Bud. pro Pertinace ab Eod. poni tra-
dit. [Plut. 3, 687- " 2 , 127- 341." Wakef. Mss. 
* " Ώαρεκβίαστος, Plut. Arato 1920. HSt. Γίνεται 
χαλεπός καϊ παρεκβίαστος τοϊς παροικοϋσιν. Forsan, 
άνεκβίαστος." Seager. Mss.] 

[* " Έμβιάζω, Max. Plan. 392. Βιάδω καί έμβιάζω. 
Έμβιάζω est comp. Graecis ignotum: Par. recte 
βιβάζω et έμβιβάζω. Ita etiam προσβιάζω, de quo 
cf. Schaef. Melet. Cr. 34." Bast. de VV. dub. ad 
calceni Scap. Oxon.] 

[* " Έπιβιάζομαι, Clem. Alex. 635." Kall. Mss.] 
Καταβιάζω, Vi compello, Opprimo, Urgeo. Plut. 

(1,23.) Καταβιάζεται ύπ' έκείνου, Ab illoopprimitur, 
VV. LL. Καταβιάζομαι etiam act. idera signif. Plut. 
de Garrul. T<s ούτος δ λόγος δ έφεστώς καί καταβιαζό-
μενος; [de Is. et Os. 367. 371. " Plut. 2, 258. Ap-
pian. 2, 213. Vi corifirnio, Hippocr. 303." Wakef. 
Mss.] 

Παραβιάζομαι, Vi detorqueo. Plut. (6,68.) Μύθων, 

φαρέτρη." [ " Ad Charit. 728. Wassenb. ad Hom. 
24. Βίόϊ, Β/ΟΪ, Jacobs. Anth. 6, 400. Reiz. de Acc. 
113. 115. Valck. Phoeu.p. 402. Wessel. Obss. 214." 
Schaef. Mss. " Βιός, ή άπό τής βίας κατά τούς πα-
λαιούς, βίας γάρ χρεία εις τήν τόξου τάσιν, ή παρά τόν 
βίον, δι' αύτοϋ [γάρ] δοκοϋσιν ο'ι παλαιοί είς τό ζην 
πορίζεσθαι: unde Heraclitus Scotinus, Ό βιός, 'τό 
μεν όνομα βίος, τό δ' έργον θάνατος· παρωνόμαστάι 
γάρ έκ τοϋ βίου, ώς τοϋ ζην αίτιος, θανατοϊ δέ τούς 
βληθέντας καϊ στερίσκει τοϋ ζί/ν. Eust. II. Α . " Gata-
ker. Mss. Draco 62. Glossee: Bios· Corda arcus. 
* " Μακρόβιος, Etyni. M." Wakef. Mss. * Φαύβιος, δ, 
ή, Splendidum, sc. Aureum arcum habens, Eust. 
31, 9·] 

ΒΙΟΣ, Vita : ap. poet. frequentius βίοτος, cui opp. 
θάνατοι, Mors. Dem. (1397.) Θάνατον καλόν ε'ίλοντο 
μάλλον, ή βίον αίσχρόν. Sunt qui βίον esse honii-
nura, at ζωήν brutorum potius existiment; sed haec 
difFerentia non observatur. Quinetiam ζωής βίος e 
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Plut. (6, 435.) affiertur, Ή« άν έκπλήσωσι τόν έπικλω- Α 
σθέντα τήε $ωήε βίον, et exp. Vitae cursum. Frequen-
tiora sunt βιοΰν s. βιώναι βίον et irjv βίον. Dem. 
(314.) Λαγώ βίον έζηε, δεδιώε καί τρέμων. Et διατε-
λείν τόν βίον, Transigere vitam s. Degere, vel simpl. 
Degere, Vivere. Isocr. Busir. (8.) Έ,νύαιμόνωε άν τόν 
βίον διατελοϊμεν : Archid. (17·)Τυράννων δέ τόν βίον 
διετέλεσε. Et βίον διέρχεσθαι, q. d. Vitam pertransite, 
Plato de Rep. 2. Et διατρίβειν τόν βίον, ap. Eund. 
At διεξάγειν τόν βίον, de Rep. 1. est Vitam tolerare, 
Victitare ; sed ibi legimus plur. βίουε, qui observan-
dus es t : Οί δέ Καρχηδόνιοι τούε μέν κατ' ιδίαν βίουε 
άεί ' δ ιεζαγαγόντεε κ. τ. λ. Cum autem Per totam vi-
tam signif. volunt, dicunt διά βίον: de quo vide in 
Διά. Vitam finire, est τελεντην τόν βίον, vel κατα-
στρέφε ι ν τόν βίον, vel καταλύειν τόν βίον, vel μεταλ-
λάττειν τόν βίον, vel έκλιπεϊν τόν βίον, vel άποφύχειν 
τόν βίον. Isocr. Paneg. Έπονειδίστωε τόν βίον έτελεΰ-
τησε. Sed et sine accus. βίον hoc verbo utunturead. 
signif., sic et ceteris praeterquani illo έκλιπεϊν. Cic. 
ap. Eur. (Iph. A. 18.) βίον έκπερψν, Ad supremutn Β 
vitae diem pervenire interpr. Vide p. 147· mei Cic. 
Lex. Dicitur vero itidem πέραε τοΰ βίου, itern τελεντή 
τοϋ βίον, Xen. Κ. Π. 8, (7, 3.) alioqui frequentius 
τελεντή solum, pro Fine vitae. Hegesander autem ap. 
Athen. audaci metapb. δνσμάε βίου appellavit, q. d. 
Occasum vitae, vergenlem ad obitum vitam. Tribui-
tur autem et Empedocli illud loquendi genus. Contra 
άκμήν τον βίου, Xen. Κ. Π. (7, 2, 7·) Apud quem 
Άπ. 2, (1, 21.) Cic. 'Οδόν τρέπεσθαι έπι τόν βίον ver-
tit Vivendi viam ingredi; ut videbis p. 43. ejusd. 
Cic. Lex. Sic autem Isocr. όδόν βίον dixit: ad De-
mon. (2.) "Οσοι γάρ τοϋ βίον ταΰτην τήν όδόν έπορεΰτ 
θησαν: Panath. Έν μέν γάρ τοϊε παρελθονσι χρύνοιε 
έθαΰμαζόν σου τήν τε φύσιν, καϊ τήν τον βίον τάζιν. 
Rursus ad Demon. (6.) Εύθνε γάρ τοϋ βίον τοιαΰτην 
πεποιηνται τήν ΰπόθεσιν. Idem βίον διοικεϊν, pro Vi-
tam instituere, dixit. In qua signif. afferunt VV. LL. 
et βίον οίκονομεϊν. Item ex iEschine, Βίον ποιεϊσθαι 
πρόε παράδειγμα, pro Vitam fingere et formare ad ex-
emplar r at βίον ποιεϊσθαι alio sensu vide infra in C 
Βίοε, Victus. Praeterea e Plut. Pericle, Ό καθ' ήμέραν 
βίοε, pro Vitae quotidiana consuetudo. Et, Ό μετά 
ταύτα βίος, Acta deinceps vita: et βίοε 'ίδιοε, Vita 
privata, e Dem. Apud Od. Σ. (253.) et T. (127.) 
βίον άμφιπολεΰειν eod. fere modo, quo ap. Lucr. Vi-
tam gubernare. || Β ίοε, inquit Bud., Vita, i. e. Mor-
tales et humanum genus, quem Mundum literae sacrae 
vocant: q. v. et Lucan. usus est, Nec sic horret iners 
scelerum contagia mundus. Aristot. de Mundo, Σννε-
πιμαρτνρεϊ δέ και ό βίοε άπαε, τήν άνω χωράν άποδούε 
Θεψ, Assentiuntur mortales omnes. ["Exempla hujus 
signif. qugtn plurima habes ap. Casaub. ad Athen. 
15, 4, (p.675.)" Gataber. Mss.] Idem Bud. aPhiloue 
τά περϊ τόν βίον άμφισβητήματα vocari tradit Contro-
versias civiles et forenses. 

Βίοε, Victus, Annona. Item, Bona, Facultates. E t 
generaliter, Res ad vitam necessariae. Hesiod."E. (I, 

-31.) "Ωι, τινι μή βίοε ένδον έπηετανόε κατάκειται Ωραίος: 
(42.) Κρύφ αντεε γάρ έχονσι θεοϊ βίον άνθρώποισι'. (2, 
119.) ίνα τοι βίοε άρκιοε ε'ίη : (1, 230.) τοϊσι φέρει μέν D 
γαία πολύν βίον : (2, 307·) Μηδ' ένϊ νηνσϊν απανΤα 
βίον κοίλησι τίθεσθαι: ubi exp. commodius Facultates 
quam Victum. At Hom. βίοτον potius dicere solet. 
Frequentissimus est autem et in prosa bic τον βίοε 
usus. Aristoph. (Π. 751.) βίον εχοντεε ολίγον. Isocr. 
Paneg. Οί παραλαβόντεε τούε μάλιστα βίου δεομένονε. 
Xen. Έ . 7, (1, 2.) Ό γάρ βίοε τοίε πλείστοιε υμών άπό 
τήε θαλάττηε. Lucian. (1, 444.) Βιον δέ άπορον άπό 
καλάμου και όρμιαε είχον. Cui ορρ. άφθονοε βίοε, 
Xen. et Isocr. Dicitur autem βίον πορίζεσθαι et συλ-
λέγεσθαι et κτήσασθαι et ποιεϊσθαι, pro Victum quae-
rere s. comparare. ^schin. (78.) Τόν βίον ούκ έκ τών 
ιδίων προσόδων πορίζεται, άλλ' έκ τών υμετέρων κινδύ-
νων. Dem. in Neaer. Συνειλεγμένη τόν βίον άπό τού-
των. Herod. Β/ο ν κτησάμενοε άπ' έργων άνοσιωτά-
των. XeD. Ο. (3, 5.) Άπό γεωργίαε βίον ποιεϊ-
σθαι : quae phrasis ceteris rarior est: citatur autem 
et e Thuc. Bud. τά κατά τόν βίον iuterpr. Αη-
nonara, in Dem. (255.) Έν πάσι τοίε κατά τόν βίον 
ενωνοτέροιε διήγαγεν ήμάε. Et Facultates, ap. Aristot. 

Etb 9. Καί οΰχ ικανόε ο βίοε άΰτοΊ» τοντο πράττε ιν, 
Invenio autem plur. βίουε in hac quoque signif.; 
nam Posidoniusap. Athen. Τοό$ σφόδρα εΰκαιρουμένοιχ 
τοίε βίοιε appellat Rebus ad vitam necessanis lnstru-
ctissimos. Usus est et Synes. Ep. Tzetzes ap. He-
siod. βίον sex habere signiff. tradit. Pro Arte, ut 
βίον έμπορικόν ή φιλόσοφον έ$η : Pro Monbus, ut/3/ο» 
νρηστοϋ έστί: Pro Hoc mimdo, Pro Tempore vit» 
cujusque, Pro Fortunis, ut, Πολν« ήν αΰτφ ο βίος*. 
Pro Alimentis, quibus vita sustentatur. 

[B/os, Gl. Vita, Conversatio, Penus, Annona. Βίο» 
h Τών άνθρώπων· Res humana. Διά βίου· Perpetuo, 
Sempiterne. Greg. Cor. 289- 426'. B/os et Bios, 145. 
Lucilius: Vis est vita, vides* quae nos facere omnia 
cogit. Gnom. monost., Β ίοε κέκληται δ', οτιβίη πορί. 
ζεται. " Ad Phalar. 274. ad Charit. 743. Barae». 
Rhes. 170. Wakef. Ion. 395. Herc. F. 1305. Trach. 
1015. Jacobs. Animadv. 238. ad Lucian. 1, 540. 
Kuster. Aristoph. 2. Dionys. H. 2,790. Heyn. Hom. 
6, 470. Heindorf. ad Plat. Gorg. 114. Herod. 748. 
ad Xen. Eph. 279- Ruhnk. ad Xen. Mem. 234.Valck. 
ad Herod. 190. Thom. M. 152. Τ . H. ad Lucian. 
Dial. 70. 120. Fiscber. Ind. Palaeph. et ν. Βρώμα, 
Wyttenb. ad Plut. S. Ν. V. 57- Wessel. Diss, Herod. 
44. Toup. Opusc. 1, 482. Ammon. 30. Eran. Philo 
1-64.· Schrader. Praef. ad Emendd. p. vi. Bergler. At 
ciphr. 121. 125. ad Xen. Mem. 3, 11, 6. Facultates, 
Markl. Suppl. 873. Wakef. Ι011. 337- Huscbk. Anal. 
5. Valck. Hipp. p . 284. Diod. S. 1, 393. ad Xen. 
Mera. 2, 2, 8. Victus, Wakef. Phil. 931. 1282. Ja-
cobs. Antb. 7, 309. Ilgen. Hynm. 616. Graev.Lectt. 
Hes. 514. ad Herod. 631. Vulgus, Jacobs. Anth. 6, 
363. Lucian. 2, 291. 3, 366. 376. 12, 177. 33β. Te· 
stimon. iEsop. p. lix. Ed. Lips. Valck. ad Amraen. 
11. Conf. cum Βίοτοε, PorsoD. Hec. p. 62. Ed. 2. 
Valck. Hipp. p. 190.; Musgr. 252. Schrader. Obs. 
76 . ; cum Βιβλίον, Heyn. Hom. 5, 471. B. etΧρόνο*, 
Wyttenb. 11. cc. B/os άληλεσμένοε, Kuster. Aristopb. 
4. Ό καθ' ήμέραν β., Dionys. Η. 2, 1253. Έν τψ βίψ, 
Phrynich. Ecl. 74. Βίον έκλείπειν, ad Cbarit. 341. 
Βίου χρήζων, ένδεήε, Valck. Adoniaz. ρ. 246. Οί βίοι, 
Thom.'M. 830. Stanl. Eum. 12. Porson. Med. 19. 
Dionys. H. 1, 172. 182. 241. 283. 2, 677- ad Strab. 
6. p. 676. Jambl. V. P. 128. Kiessl. Res familiaris, 
Toup. ad Longin. 380. ad Diod. S. 1, 339·" Scbaef. 
Mss. " B/os, Vulgus, Heliod. 2, 180. Galei Myth. 
408. B. et ζωή quid distent, Anthol. 447, 2. ISOCT. 

I, 184. Β. ζωήε, Phalar. Ep. 172. Βίοι, Plut. 3, 69. 
Facultates, Manetho 4, 361." Wakef. Mss.] 

Compp. partim a B/os, Vita, partim a 
Βίοε, Victus. 

Βιοδώροε, (ό, ή,) Victnm largiens, Alnius, ut Plalo 
de Rep. 2, (38. p. 255.) Βιοδώροι παϊδεε Ίνάχου τον 
Αργεί ου ποταμού. Sic etiam terra βιοδώρα dicitur. 
[ " Eur. Xantr. Fr. p. 479. "Ιν' άγείρω γ Ίνάχου 
Άργείον ΥΙοταμον παισϊν βιοδώροιε." Seager. Μββ. 
" Wakef. Phil. I l 6 l . Ruhok. ad Timaei Lex. 9-
Brunck. ad Hippol. 757.; Valck. p. 245.; Diatr. 
I I . Βιοδώρα, Wassenb. ad Hom. 74." Schaef. Mss. 
" Βιόδωροϊ, Artemid. 139. Clem. Alex. 673." Wakef. 
Mss.] 

Βιοδωτηε, ό, ΕΤ Βιοδώτωρ, (opos, 6, ή,) pro eodl 1D 
Epigr. et Nonn. (Jo. 136,8.) ApudPlat . vero (de LL. 
11. p. 138=921.) et Βιοδότηί reperitur. [* Βιοδώτι», 
ή, Orph. Η. 28,3. 54, 12. Βιοδώτωρ, 72, 2. " Huscbk. 
Anal. 296. Jul. ^ g . 46." Schjef. Mss.] 

Βιοθάλμιοε άνήρ, Diuturnae vitae vir. Hom. H. [in 
Ven. l9o. Cf. Σωθάλμιοε. " Ruhnk. Ep. Cr. 57·" 
Schaef. Mss.] 

[* Βιοδυγήϊ, ό, ή, Νοηη. D. 33. ρ. 830.] 
[* " Βιοθανατέω, Chrys. Hom. 36. Τ . 5. ρ. 235. 

Mortem violentam obeo, βιαίψ θανάτψ τελεντώ: Οί 
γάρ αί φνχαϊ τών βιοθανατούντων δαίμονεε γίνονται. 
Seager. Mss. Vide Βιαιοθανατέω. * " Βιοθάνατοε, Isi-
dor. 3, 462. Wessel. Probab. 35." Schaef. Mss. 
* " Βιοθανέω, Scliol. II. N. 393." Wakef. Mss.] 

Βιοθρέμμων, ονοε, ό, ή, Vitam alens et sustentan». 
Almus. Aristoph. N. (570.) Αιθέρα σεμνύτατον βιο· 
θρέμμονα πάντων. Gaza vero ap. Aristot. vertisse di-
citur Pollens ingenio ac industria in vitae muneribue. 
[Orph. H. 33, 19. * Βιοθρέπτειρα, ή, Orph. Η. 26,43.] 
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• [* Βιοκρίτης, ό, Gl. Censor. * Βιολόγοι· Mellanaiii. 
Βιολόγοι, ώί δέ Όβοίδιος· Atellani. * Βιολογικοί, ή, 
«ν, Suid. " Βιολόγοϊ, dans le sens de Com6dien, Hi-
strion, voy. les Vies de Plutarque 4, 351. de rnoii E-
dition, (Μιμάδι Βασιλλ?; στήλην θέτο βιολόγος φως.)" 
Corai. Mss. * Βιολογέω, Pseudo-Longin. 9, 32. Τοι-
αύτα γάρ που τά περι τήν τοϋ 'Οδυσσέως ηθικώς αΰτφ 
βιολογούμενα ο'ικίαν, οιονεί κωμωδία τις έστιν ήθολο-
γουμένη. " Valck. Adoniaz. ρ. 330. Βιολόγο*, Ja-
cobs. Anth. 12, 165. Βιολογικός, ibid." Schaef. Mss.] 

[* Βιόλυτος, ο, ή, Manetho 4, 254. μέλη, lectio 
susp. " Ad Charit. 731." Schaef. Mss.] 

Βιομήχανος, ό, ή, Qui ad vitam sustentandam et 
victum parandum nihil non machinatur : Aristot. H. 
A. 9, (15.) Χλωρίων δέ μαθείν μέν αγαθός καϊ βιομή-
χανος, Docilis et ad vitae munera iugeniosits,ut vertit 
Gaza, qui alibi interpr. Ingenio valens in vitae ofii-
ciis: quo sensu εύμήχανος πρός τόν βίον etiam reperi-
tu r : et ap. eund. Aristot. de Ulula, βιωτικός καί εΰ-
μήχανος, pfo quo Bud. ε'υβίοτος etiam dici testatur. 
UNDE Βιομηχανία, ή, Industria in vita sustentanda et 
victu comparando. Citat J. Poll. ex Antiphonte. 

[* " Βιόπλαγκτος, Νοηη. D. 3, 354." Wakef. Mss.] 
Βιοπλανής,ό, ή, Qui victus quaerendi causa vagatur 

huc illuc, Mendicus. At βιοπλανές ήθος' ap. Νοηη. 
(Jo. 195, 7·) interpr. Mores lubrici et inconstantes: 
\άχβος ανάγκης, 248, 27· βιοπλανέεσσι πτωχοίς, 176, 
24. Bekker. ad Etym. Μ. 789- Buttinann. Lexil. 43.] 

[* Βιοπόνος, ό, ή, " Vitam quaerens labore, Stob. 
248, 26." Wakef. Mss. unde * Βιοτονέω, * Βιοπόνησις, 
ή, et ap. Hippodamum Stobaei Serm. 101. p. 249. 
* Βίοπονητικός, ή, όν.] Βιοποριστικός, (ή, όν,) Victum 
parans et suppeditans, ex Euseb. [" Ρ . E. 15." 
Wakef. Mss.] 

Βιοσσόος, ό, ή, Vitae servator ; ut Ίησοϋς βιοσσόος, 
et βιοσσόος &ρη, Hora salutifera, Νοηη. [Jo. 55, 25. 
άναξ, 36, 7· Χριστός, 143, 23. άσθμα, 63,27- είρήνην, 
187, 24. πίστιν, 252, 13.] • 

[* " Βιοστερής, (ό, ή,) Pfivatus vel Carens rebus ad 
vitam necessariis, Soph. CEd. C. 747. 'Ορών σε τόν 
δΰστηνον, 'όντα μέν ξένον, Άεί δ' άλήτην, κάπι προσπό-
λόν μιας Βιοστερή χωροϋντα." Seager. Mss. * Βιοσφα-
γής, " ap . Cyrill. Tber. 124. 137·" Kall. Mss. * Βιο-
τέρμων, Manetho 4, 77- " Wakef. S. C. 2,78." Schaef. 
Mss. * Βιοτρόφος, Pisid. 406.] 

_ [ * " Βιο^άγοϊ, (ό, ή,) Schol. Lucian. 2, 330.'Επι 
τή μήτρη τών ζώων έσκεύαζον οί τών παλαιών βιοφάγοι 
βρώμά τι, σνγκόπτοντες πολ^ά κρέα καϊ τυρόν, καί ήδυ-
νον αΰτοΊς βρώματα. Vox βιοφάγοι nemirji fuit offen-
diculo, etsi ηοη est dubium, quin sit vox nibili. Scr. 
βουψάγοι, Les gourmands." Bast. de VV. dub. ad cal-
cem Scap. Oxon. * Βιοφειδής, Anal. 2, 214. " Ja-
oobs. Anth. 9, 152." Schtef. Mss.] 

Βιοφθόρος, ό, ή, Vitam corrurapens, Mortiferus. 
[ " Poeta in Etym. M. 321, 46." Wakef. Mss. *Bio-
ψθορίη, ή, Orpb. Η. 72, 8. * " Βιοφθορέομαι, Epipban. 
Haer. 68,7·<ρ. 309.) liti leg. conjicio (pro vulg. * Bio-
φορείσθαι καί λυπείσθαι.) Ita ibid. 69, 10." Routb. 
Mss.] 

Βιόχρηστος, ό, ή, Vitae et vict^i utilis. 
Βιαρκής, b, ή, Ad vitam sufficiens, Vitam et victum 

suppeditans. Nonn. (Jo. 108, 26.) οΰ νέα-τέκνα βιαρ-
κέος έστέ τοκήος, Alrni Dei Patris : [έφετμάς, 193, 15. 
μάθους, 207, 26. Anal 2,93. "Jacobs. Anth. 8,254. 
•Wakef. S. C. 4, 66." Schaef. Mss.] 

Βίαρχος, ό, Victui s. Commeatui praefectus, [4than. 

[* Βιώλεθροϊ, ό, ή, Lobeck. ad Pbrynich. Ecl. 706. 
Psendo-Herodian. Epimer. 203.] 

Βιώνης, ο, Qui victum, s. ad victum necessaria, 
emit. Ό τά δημόσια αγοράζων, Suid. [Gl. Βιώνης, ό 
απόδημος, ή ό άγοράζων οΰσίαν' Sector. Hesych. 
" Thom. Μ. 654." Schaef. Mss.] 

Βιωφελής, δ, ή, Vitae utilis, s. Vitae humanae usibus 
idoneus. Gell. 1, 22. e Varr. quadam Satyra refert, in 
convivio legi non oninia debere, at ea potissimum, 
qnae simul sunt βιωψελή et delectent polius. [Eust. in 
H. p. 29, 14. Od. p. 4, 30. Lucian. 584. " Valok. 
ad Xen. Mem. p. 238." Schaef. Mss. * " Βιωώελώς, 
Euthal. Ed. Act. Apost. 107." Kall. Mss. Sext. Emp. 

737·] BIO 2724 
l p. 277· * " Βιωι^έλβια, s. * Βιωώελ/α, Clem. Alex. 

364. n." Wakef. Mss.] 
"Αβιος, ό, ή, Inops, Cui ηοη suppetunt ad victum 

necessaria, ex α priv. et βίος, i. e. βίοτος, Victus. 
Lucian. (1, 401.) 0? ουκ αν, οίμαι, δέξαιντο άνελθείν, 
ε'ί τις αυτούς άναπέμφειε θητεΰσοντας άβίοις καί άκλή-
ροις άνδράσιν. Ubi respicit ad (Od. Α. 489.) Άνδρί 
παρ' άκλήρω, φ μή βίοτος πολΰς ε'ίη. "Αβιος, άκτήμων, 
Bud. citans Greg. de Martyr. Όρης άβιους τοΰτους, 
καί άνεστίους, καί άσάρκους μικροϋ, καί άναίμονας. So-
nat autera άκτήμων, Nihil possidens, Nullas posses-
siones habens. Basil. tamen haec duo distinguit,"A-
βιον, άκτήμονα, άπράγμονα, άσυνάλλακτον είναι δει. 
Apud Hom. item άβιους sunt qui pro όλιγοβίους ac-
cipiant in II. N. (6.) Τλακτοφάγων, άβιων τε, δικαιο-
τάτων άνθρώπων : et ita α ηοη esset priv., sed dun-
taxat demin., de qua diximus antea. Sed intellige 
per όλιγοβίονς, Qui parco aut tenui ac vili utuntur 
victu. Eand. autem aut huic affinem habebit signif. 
a, si cum Strab. άβιους exp. Mulieribus carentes, 

5 quasi sc. degentes ήμιτ&λή βίον. Sed tnnc βίος ηοη 
Victum, sed Vitam declarabit. || "Αβιος, Dives, ap. 
Antiphontem, Suid. Hes. ab α intens. et βίος: acci-
piendo itidem hic βίον pro Victu, ut sit ό πολύν βίον 
κεκτημένος, Suid. [ " Cf. Harpocr. in v., et Wessel. 
ad Glossarium Herod. sub fin." Schweigh. Mss.] At 
qui in Hom. l. c. άβίων intelligebant μακρόβιων, Lon-
gaevorum, α qiiidem accipiebant itidem intens., verum 
per βίον ηοη Victum, sed Vitam signif. volebant. Illi 
item, qui άμα βίω πορευομένων intelligebant, utpote 
άμαξοβίων, i. e. In plaustris viventium. Item qui 
exp. Domo carentium. At qui exp. βίοις μή χρωμέ-
νων, quae exp. est ap. Etym. βίους, Vitas, pro Legi-
bus vitam hominum gubernantibus accipi posse cre-
debant. [Gl. Sine vita, Non curans de vita. I. q. 
άβίωτος, Plato de LL. 9· P· 44. Αισχύνης απόρου καί 
άβιου μεταλαχών.Manetho 4, 113. " Valck. Adoniaz. 
ρ. 215. Wassenb. ad Hom. 24. Lucian. Dial. 23. ad 
1, 401. ad II. N. 5. Lex. Herod. 177. Musgr. Iph. 
T. 425. Jacobs. Anth. 7, 152. 8, 244. Huscbk. Anal. 
150. Boissonad. Philostr. 448. Heyn. Hom. 6, 367. 
36'9." Schaef. Mss.] 

Αμφίβιος, ό, ή, ex άμφϊ et βίος, quasi Utrimque 
vitam liabens, Ancipitein vitam habens, i. e. Modo in 
aqua, modo in terra vivens. Colum. 8, 13. Venio 
nunc ad eas Aves, quas Graeci άμψιβίους vocant, quia 
non tantum terrestria, sed aquatilia quoque deside-
rant pabula : nec magis humo quam stagno consue-
verunt: ejusque generis anser praecipue ruslicis gra-
tus est. Varro de L. L. 4. Graeci ea, quae in aqua 
et in terra possunt vivere, vocant άμφίβια. Sic au-
tem omnino exp. h. v. Hes. et Suid., ut hic a Varro-
ne ; babetur enim ap. illum, Άμφίβιον, έν γή καί 
νδάΤι ζήν δυνάμενον : ap. hunc autem, άμφίβιον, έν 
άμφοτέραις δυνάμενον βιοΰν, καί θαλάσσρ καϊ γή. Εχρ. 
tauien άμφίβια ζώα : redit auteni fere eod. utraque 
exp.: τά ένυδρα καί χερσαία, Aquatilia et terrestria. 
Plut. (8, 522.) Άλλά καί πτηνά γεννψ καί νηκτά μυρία 
καί χερσαία σαύρας, και άμφίβια κροκοδείλους. Basil. 
Hom. 7> in Hexaem. Καν ΰπόποδα δέ και πορεντικά 

ι νπάρχρ τινά τών ένυδρων, μάλιστα μέν άμφίβια τά 
πολλά τούτων έστιν, οίον φώκαι, καί κροκόδειλοι, καί οί 
ποτάμιοι 'ίπποι. Interpretatus suni autem άμφίβιος 
Ancipitem vitam habens, ut sic interpretando osten-
derem hoc nomine contineri etiam τό βίος; ηοη igno-
rans Cie. de N. D. 1, (37·) άμφίβια ζώα vocare Be-
stias ancipites; quanquam novitatem aliquam in hac 
appellatione videturanimadvertisse, quod particulam 
Quasi praefigat; ita enim scribit: Bestiarum autem 
terrenae sunt alise, partim aquaiiles, aliae quasi anci-
pites, in utraque sede viventes. || Honi. Batr. (59·) 
Άμφίβιον γάρ έδωκε νομόν [νομήν Schneider. Lex.] 
βατράχοισι Κρονίων : ubi άμφίβιον ηοη Ancipitis vitae, 
sed Ancipitem duntaxat interpr. oportet, ut posito 
comp. pro sitnpl.; nam Pastuni ancipitem, vel Pa-
scua ancipitia dicere possumus, at Pastum ancipitis 
vitae, nequaquam : nisi Pastum ancipitis vitae intelli-
gamus Pastum eorum aniinalium, quae ancipitem vi-
tam habent. j| Luciano jocose appellatur Tiresias, 
qui utrumque sexum habebat, quasi Ancipiteni vitam 
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babens: quod anceps esset ejus sexus ; vel, Cujus Α 
sexus anceps vitam quoque redderet ancipitem. 
[" 'Αμφίβιος, Aloes, Diosc. Notha 453." Boissonad. 
Mss. Fischer. Ind. ;Esch. Socr. Dial. " Rubuk. Ep. 
Cr. 111." Schaef. Mss. * " Άμφιβίως, Dionys. Areop. 
1S6." Kall. Mss.] 

[·" Άμε τρόβιοί, (δ, ή, Longaevus,)Philostr. Her. (19, 
17·) p. 252. Const. Manass. Chron. p. 128 (=244.)" 
Boissonad. Mss. Manetho 1, 53. de elephantis, (ubi 
v. Gronov. p. 268.): Anal. 3, 212. κοράκεσσι: Νοηη. 
D. 36. ρ. 898.; 45. ρ. 1162. Greg. Naz. 2, 142. 
" Fabric. B. G. 1, 12. ad Hesiod. A. 185. ad Diod. 
S. l , 154. Jacobs. Anth. 12, 42.Boissonad. Philostr. 
647. Heyn. Hom. 4, 235. 6, 515." Schaef. Mss. 
" Tzetz. Chil. 5, 138. Etyra. M. 328." Wakef. Mss. 
* Άπειρόβιος, unde ap. Hieroclem 306. * Άπειρο-
βίως: " Stob. 416." Wakef. Mss.] 

Βραχύβιος, δ, ή, Qui brevis est vitae, Cui breve vi-
vendi tempus concessum est. Athen. 7. Βραχύβια 
φησιν είναι τον τεϋθον και τήν σηπίαν. Unde Βραχυ-
βιωτερος, Qui vitae est brevioris. [Aristot. Η. Α. Β 
772. 782. Diod. S. 3. ρ. 114. Strabo 1118. Plato de 
Rep. 8. p. 546.] Ε τ Βραχυβιότης, r), Vitae brevitas. 
[* Δηρόβιος, ο, ή, unde Dor. Δαρόβιος, iEsch. S. c. Th. 
529. cf. Apoll. de Conjunct. 445. * " Δύσβιος, Lex. 
SG. ap. Valck. Adoniaz. p. 217- Bekk. Anecd.323." 
Boissonad. Mss. Cf. Δυσβίοτος. *"Eκβιος, Artemid. 
4, 34. p. 221'. cf. Έξούσιος. " Cattier. 75." Schaef. 
Mss.] 

"Εμβιος, δ, ή, Cui vita s. vitalis aliqua vis inest, 
Qui vitam insitani habet, Vividus, Yivax; utTheophr. 
"Εμβιον φυτόν. Synes. de Ins. Τών δέ όντων, άτε 
έστώτων έτι, μάλλον έμβια καί άριδηλότερα, Magis vi-
vacia. Idem Ερ. 146. Ή μέση κατά τδ μέγεθος έμ-
β ιόν τι ψυχής πάθος ένέσταξέ μοι, Vivum quendam 
animi affectum mihi infudit. [Bekk. Anecd. 249· 
^ l ian . V. H. 13, 1. είς τό έμβιον. Dio Cass. ap, 
Schneider. Lex. τιμωρία. " Boissonad. Philostr. 469. 
Toup. Opusc. 1 ,67 . ; Emendd. 1, 101. Koppiers. 
Obs. 142. ActaTraj. 1, 225. Valck.ad Ammon. 30." 
Schaef. Mss. " iElian. Η. A. 563." Wakef. Mss.] c 

" Έπίβιον, Isaeus dixit τό παιδίον, ut refert J. Poll. 
" 3, (108.) in mentione τοϋ έπιβιώναι: sed ambiguum 
" qua signif." 

[* " Έτερόβιος, Sapieut. Isidor. p. 106." Schaef. 
Mss.] 

Ενβιος, δ, ή, Bene et commode vivens. Aristot. H. 
Α. 9· Οί δέ φρυνολόχοι εύβιώτατοι καϊ χθαμαλοπτή-
ται, Abunde vivunt, ut Gaza vertit. 

" Ήδύβια, Placentarum quaedam genera ap. Athen. 
" 14. e Chrysippo : forsan a voluptate et suavitate, 
" quam vitae afferunt." [Procli Paraphr. 230.] 

[* " Ήμίβιος, Manetho 2, 358. * Θαλασσόβιος, 
Const. Manass. Chron. p. 22 ( = 4 2 . Meurs. =18 . ) " 
Boissonad. Mss. * " Ισόβιος, Jacobs. Anth. 7, 164." 
Schaef. Mss.] 

Κακόβιος, δ, ή, Male, i. e. duriter vivens. [" He-
rod. 4, 95." Schweigh. Mss.] Apud Plut. de Bri-
tannis, qui aegre vivuut et in egestate, inquit Bud., 
qui et exp. Ignobiliter vivens. Xen. Κ. Π^ 7, (5, 24.) 
Εΐδώί ου ν Πέρσαί τούς οίκοι κακοβιωτάτους μέν όντας D 
διά πενίαν, έπιπονωτατα δέ ζώντας, διά τήν τής χώρας 
τραχύτητα καί διά ΓΟ αυτουργούς είναι. Plut. (5, 464.) 
"Ανθρωποι κακόβιοι καί άποροι. Ορρ. proxime prae-
cedenti, item τφ εύβίοτος, et βιομήχανος, et βιωτικός. 
[Gl. Gestio. Bekk. Anecd. 104. " Boissonad. Phi-
lostr. 471. Ruhnk. Oratt. Gr. 89. Fabric. B. G. 2, 
333." Schaef. Mss. " Dio Cass. 595." Wakef. Mss.] 

[* Κηρόβων, Gl. Appluda.] 
Κοινόβων, τό, q. d. Vitae communicata societas. 

Gell. 1, 9. Qui a Pythagora in cohortem illain di-
sciplinarum recepti erant, quod quisque pecuniae fa-
milieeque habebant, in medium dabant; et coibatur 
societas inseparabilis: tanquam illud fuerit antiquum 
consortium, quod in re atque verbo Romano appel-
labatur Κοινόβιον. [* Κοινόβιος, Gl. Consors. (* Koi-
νοβιότης· Consortium.) Jambl. V. P. s. 29. * Κοινο-
βιακός, ή, όν, Schneider. Lex. sed άμαρτύρως. Vide 
Κοινοβιάρχης. " Κοινόβιος, Jacobs. Anth. 7, 71. 164. 
Casaub. ad Athen. 77." Schaef, Mss.] 

[* Κοσμόβιος, δ, ή, Greg. Naz. 2, 152. * Κτησί-
βιος, Paul. Alex. Κ. 2 . : * Λαμπρόβιος, L. 1. Gloseae; 
Λαμπρόβιος- Lautus. * Αιμνόβιος, -Elian. Η. Α. 6* 
10, ρ. 319· cf. Χερσόβιος.] " Λιπόβιοι, Qui vitam' 
" deseruerunt, Vita defuncti, νεκροί, Hes." [ " Jacobs. 
Auth. 6, 75;" Schaef. Mss. * Λιτόβιος, Schueiden 
Lex. sed άμαρτύρως: cf. Λιτοβόρος. " Strabo 1027." 
Wakef. Mss. * Λυπρόβιος, Strabo 7- p. 490.] 

Μακρόβιος, δ, ή, Qui longam vitam degit, Longae-
vus. Lucian. (3, 211. 212.) "Οτι καί κατά πάσαν τήν 
γήν, καϊ κατά πάντα αέρα μακρόβιοι yeyόνασιν άνδρες, 
οί γυμνασίοις τοις καθήκουσι, καϊ διαίτη τή έπιτηδειοτάη/ 
πρός ύγείαν χρώμενοι. Unde Μακροβιώτερος, Aristot, 
et Lucian. (3, 98.) "Εθνη μακροβιώτατα. Ε τ Μακρό. 
βιότης, ή, Vitae longitudo, [Gl. Vivacitas. Μακρόβιος-
Longaevus, Vivax, Diutumus. " Μακροβιότης, Eust, 
126, 40." Seager. Mss. Aristot. Rhet. 1, 5, 10. 
* Μακροβίωσις, ή, Baruch. 3, 8. Schneidero susp.: 
sed Iiabet et Basil. M. 344. " Μακρόβιος, ad Diod, 
S. 1, 209. ad Herod. 204. Μακροβιότης, Musgr. Ιοη, 
1436." Schaef. Mss.] 

[* Μεγαλόβιος, Illustris vita, Paul. Alex. Apote,-
lesm. 4.] Μελάμβιος, δ, ή, Qui nigram, i. e. obscu-
ram, vitam degit. VV. LL. [Hes.] " Μελλέβως, i, 
" ή, Hes. ήμιθανής, Semimortuus, Seinianimis: quales 
" aniniam trahere dicuntur et quasi cunctari in hac 
" vita, morti occumbere non valentes. AbEod.exp. 
" δ μή συνιεϊς, S. δ μή δεδιδαγμένος : de quo επέχω!' 
[Schneidero MeXXe^eios.] 

Μικρόβιος, δ, ή, Qui exiguae vitae est, [Schneidero 
susp. * Μιμόβιυς, Manetho 4, 280. * Μυρμηκόβιος, 
Eust. 58, 3 = 7 7 , 3. *Νεκρόβιος, Schol. Aristoph.li. 
555. falsa lectio pro νεκροϋ βίος : cf. Suid. et Τ. H. 
p. 169. " Toup. Emendd. 2, 279·" Schaef. Mss.] 

Νυκτίβιος, ΕΤ Νυκτερόβως, δ, ή, Noct.u vivensy i. e. 
Noctu vagans et victum quaerens, interdum vero la-
titans : ut noctuae et vespertiliones. [Aristot. Η. Α.] 
Vel, ut Νυκτίβιος ab Hes. exp., δ έν νυκτϊ ώς ήμέρψ 
διάγων. [*• Νυκτόβιος, Procl. Paraphr. Plol. 226.]· 

[* Οίκόβως, δ, ή, Domi vivens, Schol. Pind. N< S, 
58. * Οίκτρόβιος, Paul. Alex. 4.] Οίόβιος, δ, ή, Qui 
solitariam vitam degit, Qui in solitudine versatur. 
Suidas αυθαίρετος, μονότροπος, μεμονωμένος τω λογι-
σμψ, εκτός φρενών. [Hes.] Όλιγόβιος, Pauco, i. e. 
Brevi, tempore vivens, [" Eccl. Gr. Monum. Cot. 1, 
341." Boissonad. Mss. *Όλόβιος, alicubi inlib.de 
Versu Gr. Her. notavit Spitzner. Sed falsus est 
Index b. v., lectorem remittens ad p. 155. ubi nihil 
de h. v. reperitur. * Όμόβιος, GI. Convivax, Alci-
phro 1, 12. p. 50.] " Όμοιόβιος, Simili victus rar 
" tione utens," [cf. Όμοιοβίοτος. * Παλα//3ιο5, Theod. 
Prodr. Ep. p. 36.] ΥΙαλίμβως, Redivivas, [Suid. 3, 
9- Phav. * Πολύβιος, Valck. Adoniaz. p. 216. Bek^. 
Anecd. 323. " Lex. Hippocr. fin. A." Wakef. Mss.] 
Πιψίβιος, In igni vivens. [* Πνρόβιοϊ, Gl. " Diog. L·. 
Pyrrho 371. HSt. Τών γάρ ζώων τά μέν χωρίς μίζεφ 
γίνεσθαι, ώς τά πνρίβια, καϊ δ Άράβιος φοίνιξ, καϊ 
εύλαί." Seager. Mss.] " 'Ριγοσίβως, Perpetuo frigeus 
" s. algens, ό άεϊ βιγών, J . Poll." [4,186. : *'Ριγείΐ-
βιος, Pbrynichus-Bekkeri: * 'Ριγωσι/3ιοί, Lobeck. ad 
Phrynich. Ecl. 420. " Ύιγοσίβ ιος, Aristoph. Fr. 223." 
Schaef.Mss. * " 'Ρ υπ αρόβιος, Const. Manass. Chron. 
ρ. 4 1 ( = 3 4 = 7 8 . Meurs.) 107. * Σεμνόβιος, 53(=44 
= 100. Meurs.)" Boissonad. Mss. * Σπιθαμήβ ιος, Ca-
saub. ad Athen. 11,8.] Σύμβιος, δ, ή, Qui alicui con-
yivit, Contubernalis. Aristot. Ethic. 9, [11. Gl. Con-
junx. " Muncker. ad Anton. Lib. 183. Verb., He-
ringa Obs. 146. Toup. Opusc. 1, 428. ad Charit. 
493. 503. Jacobs. Anth. 11, 383. 12, 196. 273. Diod. 
S. 2, 528. Epigr. adesp. 698." Schaef. Mss. " Suid. 
2, 463. Plut. 1, 197." Wakef. Mss.] 

[* " Ύελματόβιος, (δ, ή,) Const. Manass. Chron. p. 
73. 88. * Τραχύβιος, 130(= 108=247. Meurs.) * T ^ 
φερόβιος, 102. Bekk. Anecd. 322." Boissonad. Mss. 
Procli Paraphr. 232. " Ad Charit. 447." Schaef. Mss.] 
Ύγρόβιος, Qui in locis humidis vivit, Qui in aquis 
degit. Nonno est epith.Piscatoris. [ " Wakef. S. C. 
3, 190." Schaef. Mss. » Nonn. J . 21, 24. D. 13, 15." 
Wakef. Mss. * Ένυγρόβιος, Phav. 176. Etym. M. 
.232. cf. Ένυδρόβιος. * Ύλόβιος, Schneidero su^p. 
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* Ύπηνόβιοι, Plato Coroicus Eustratii ad Aristof. 
Eth. 58. " Porson's Tracts p. 232." Schsef. Mss.] 
" Φαυλόβιοι, Qui tenuiter victitat; Male vivens, VV. 
« LL." [Schol. Aristoph. B. 425. * Χερσόβως, Α'έήι 
Alexiph. 36. * " Χοιρόβιοε, Const. Mauass. Chron. 
p. 13. 103. 124(=11. 86". 103.)" Boissonad. Mss. 
" Eust. Od. 10, 240." Kall. Mss.] 

f Βιόω, ώσω, et saepe pass. βιώσομαι, Vivo. Dem. 
rfe Cor. Άπ ' αίτιον δέ, ων αυτός βεβίωκεν, άρξομαι. 
JjUcian. (3, 211.) Tovs Χαλδαίουι υπέρ τά έκατόν έτη 
βιοΰν λόγοι. Plato Axiocho, "ίϊστε ή κάτω ή άνω εύ-
δαιμονεϊν σε, Άξίοχε, βεβιωκότα εύσεβωι, Cum sancte 
€t caste vixeris. In pass. etiam h. v. usurpatum 
reperitnr, idque in signif. tam act. quam pass. Act., 
Ut ad Plut. Col. Θηρίων βίον βιωσόμεθα. Herodian. 
5, (1, 16.) Ύμεϊιδ' έν άδείφ καί ελευθερία βιώσεσθε. 
Aristot. Eth. 10, 9· Ταίτα δέ γίγνοιτ αν βιουμένοιι 
κατά τινα νοϋν καί τάξιν όρθήν. || Sed in Od. Θ. (468.) 
συ γάρ μ' έβιώσαο κούρη, transitive positum est pro Vi-
yificasti. Pass. autem usus est Dem. c. Mid. Τ όντων 
τοίνυν καϊ τοσούτων όντων, ά τω. βδελυρω τούτω καϊ 
άναιδεΊ μάλα βεβίωται. Sic Cic. ad Att. Qiiare sto-
machor oiunia, sed mihi βεβίωται: viderint juvenes; 
h. e., ut Bud. exp., Mihi vita acta est. Athen. 6. 
Έμοί μέν ούν χρόνοι Ικανοί βεβίωται' σύ δέ νέοι εΐ. 
Et βεβ ιωμένοι ap. Dem. (315.) Εξετάσω μεν τοίνυν 
παράλληλα τά σοι κάμοϊ βεβιωμένα, i. e. Vitae tuae et 
jiieae instituta. [Gl. Vivo. Βεβιωκώι et Βεβηκώι conf., 
Greg. Cor. 923. Herod. 2, 177·] " Βιψην, Att. vel 
" Dor. pro βιοίην s. βιοίμι." [" Βιόω, ad Charit. 315. 
504. Jacobs. Animadv. 238. Boissonad. Philostr. 369. 
Valck. Praef. ad Aminon. p. xxiii. Toup. Opusc. 1, 
66. 2, 33.; Emendd. 4, 486. Eran. Pliilo 164. Am-
mon. 30. Valck. Hipp. p. 259- Wessel. et Valck. ad 
Herod. 190. Thom. M. 153. De rebus in vita gestis, 
Τ. H. ad Lucian. Dial, 70. 120. Gum accus., Ruhnk. 
ad Rutil. 55. Fut., Jacobs. Anth. 9, 430. Plato Gorg. 
152. Βιώσω, Βιώσομαι, Heyn. Hom. 8, 336. Βεβιω-
μένα, τά, Luzac. Exerc. 17. Dem. de Cor. p. 446. 
Harl. Ed. 2. Wyltenb. Praef. ad Plut. Mor. xlvii. Τό 
βιοΰν, Jacobs. Anth. 11, 287- Βιόων, Athfet. Stat. 
38. Βιωη, Phrynich. Ecl. 153. Thom. M. 226. Αάθε 
βιώσαε, Toup. Emendd. 1, 576. *Bίομαι, 8, 336." 
Schaef. Mss. " Fut. 1. Med., Hom. H. in Apoll. 528. 
* Βόω, i. q. Βιόω, Apoll. R. 1, 685. (Πώί τήμος βω-
σεσθε δυσάμμοροι;)" Wakef. M&s.] 

Βιώσκομαι, Vivesco, s. Vivisco. Aristot. Meteor. 
1, (14.)"Erepoi δέ τόποι πάλιν βιώσκονται, καϊ ένυδροι 
γίνονται κατά μέροε, quibus verbis aliquanto ante op-
posuerat γηράσκειν καί ξηραίνεσθαι. [ " Arrian. 322." 
Wakef. Mss.] 
. Βιωναι etiam reperitur, et Bioi)s et Έβίων, fre-
quentius tamen ap. poetas et Herod., quorum thema 
in usu non est. Od. Ξ. (359.) έτι γάρ νύ μοι άϊσά 
βιώναι. iEschin. c. Ctes. Πώί πέφυκε δεινώς λέγειν, 
Κακώι βιωναι; UNDE pass. βιωτω, U. Θ. (429·) Τών 
άλλοε μέν άποψθίσθω, άλλοε δέ βιωτω : quanquam 
Eust. Dor. esse vult pro βιούτω. [" Βίωμι, Toup. E-
mendd. 4, 425. Heyn. Hom. 4, 425. 5, 490. Bioi)s, 
Thom. M. 226. ad Charit. 504. Toup. Opusc. 1, 
489." Schaef. Mss. " Zosim. 176. Β ίωμι, .Elian. V. 1 
Η. 602. Erot." Wakef. Mss.] 

Β/ωσίϊ, ή, Vita, i. e. Ipsa vivendi actio. Act. 26, 
(4.) Την μέν ούν βίωσίν μου τήν έκ νεότητοε, Itaque 
yitaro quidem meam actam ab juventute. Exp. etiam 
Vitalitas in VV. LL. e Pliu. UNDE Βιώσιμοϊ, ό, ή, 
Vitalis, Plin. et Celso, i. e. Qui. vivere potest, aut 
supervivendi speni habet, ut Suid. exp. in b. 1. Ό δέ 
άνέβλεφέ πωε· · καί έψη οτι βιώσιμοι ε'ίη. Βιώσιμοϊ, 
inquit Bud. Comm., ό άσθενών dicitur qui victurus 
videtur et evasurus. Et βιώσιμο ν βρέψοε, Vitalis in-
fens, et βιώσιμοι βίοε. Sic Herod. Ούκ άν ήν βιώσιμα 
άνθρώποισι, Vivere ηοη possent bomines, vel nollent. 
At in Synes. Ερ. 47· Νομίσαϊ ούκ είναι βιώσιμον οπού 
τινέε ίδιώται γείραε 'έχουσι μείζουι τών νόμων, exp. 
Ratus vivendum ηοη esse. Α g u o Βιωσίμωε, Vitaliter: 
ut Βιωσίμωε έχω, Vitalis sum, Naz. [Βιώσιμοε, Gl, 
Vivax, Vitalis. " Eur. Heracl. 606. Alc. 653. * Πα-
λαιβίωσιι, (ή,) Vita, quae prius fuit, Pseudo-Chrys. 
Serm. 27- T. 7. ρ. 325· Αόι τοϋ παιδόι τήν παλαιβίω-

PARS Χ. 

I σιν, καϊ κινώ τήν γλώτταν πρόε * ομβροδοσίαν." Sea-
ger. Mss. " Β ιώσιμοε, Τ . Η. ad Aristoph. Π. ρ. 66." 
Schaef. Mss. " Βιώσιμα είναι, ^Elian. Η. Α. 247·" 
Wakef. Mss.] 

Βιωτέον, Vivendum est, Plato de LL. [7. ρ. 80S. 
Clem." Alex. Paed. 104.] 

Βιωτοϊ, (ή, όν,) Vivendus, s. Vitalis; eo sc. sensn, 
quo Cic. Laelio, Cui potestesse vita vitalis, ut inquit 
Ennius, qui non amici mutua benevolentia conquie-
scat? Plato Apol. (28.) Ό δέ ανεξέταστοι βίοε, ού 
βιωτόι άνθρώπω, Νοη est vitalis homini; vel, Talis 
homini putanda est ac si non vixisset. Aristopb. Π. 
(197·) τετταράκοντα βούλεται,'Ή φησιν ού βιωτόν αυτά 
τόν βίον. Sic Naz. Οΰδέ βιωτόι έστιν αύτοΊι ό βίοι, 
Vita illis vitalis ηοη est. Aliquando etiam neutr. 
βιωτόν soluin usnrpatur eod. sensu, quo βιωτόε βίοι, 
pro Vivendum. Plato Symp. Ε'ίπερ πον άλλοθι βιωτόν 
άνθρώπω : (Critone 8.) Ούδαμώι βιωτόν ήμϊν έστιν 
μετά διεψθαρμενον σώματος. Dem. C. Mid. Οΰ γάρ 
ήν μοι βιωτόν τοΰτο ποιήσαντι, Bud. interpr. N«que 

[ enim mihi, si hoc in me admitterem, causa superesset, 
cur vitam propagarem, q. d. ut in Lex. scribit, Di-
gnus essem supplicio capitali. Athen. 8. ΏΪ ού βιωτόν 
έστιν ούδ' άνασχετόν. Lucian. Ούκ ωετο βιωτόν αΰτω, 
Vivendum sibi ηοη putavit. [Gl. Vivibiiis. " Const. 
Manass. Chron. p. 109. (537.)" Kall. Mss. " Ad Lu-
cian. 2, 206." Schaef. Mss.] 

[* "Βιωτή, Pind. ap. Sext. Emp. 18." Wakef. Mss.] 
'Αβίωτοι, ό, ή, Νοη vivens, Suid. Νοη vitalis, ab 

α priv. e t ' βεβίωται, 3 sing. praet. ab inusitato tli. 
βιοϋμαι. 'Αβίωτοι βίοε, Vita ηοη vitalis, ut. loquitur 
Ennius. Dem. (559·) Άβίωτον ωετο έσεσθαι τόν βίον 
eaur£..Synes. 7Hs χωρϊι άβίωτοε ήμϊν ό βίοε. Aristoph. 
Π. (969.) Άβίωτον εϊναί μοι πεποίηκε τόν βίον. Sic 
άβίωτοε αιών, Xen. Κ. Π. 3, (3, 24.) To7s δέ κακοϊι 
ταπεινοί τε, καϊ αλγεινοί, καϊ άβίωτοι δ αιών έπανα-
κείσεται. Quod Cic. Ερ. Fam. 1, 1. Vitam acerbam 
dicit, άβίωτον βίον aptissime interpr. possuraus, ut 
opinor. Hes. άβίωτον exp. κακόν, άηδή, όδυνηρόν, sub. 
fortasse βίον, ut sit Malam, vel potius Miseram, In-

! jucundam, Luctuosam vitam. Sic in Xen. 1. c. άλ-
γεινόι et άβίωτοι conjunguntur. Idem autem valent 
αλγεινοί et οδυνηρός. Apud Suid. tamen 110η άηδή 
legitur, sed άηδέε : quae scriptura si mendosa non est, 
cum alio subst. jungere voluit άβίωτον: aut certe exp. 
voluit άβίωτον absolute positum, ut in 11. seqq. || Ά -
βίωτον subst. absolute positum, pro άβίωτοςβίος. ]E-
scbin. (74.) Άβίωτον ήγησάμενος είναι ε'ι τινοε άπολει· 
ή>θήσεται δωροδοκίαε. Plato de LL. 11. dixit άβίωτον 
Crjv, pro άβίωτος ζωή : signif. autem ζωή i. q. βίος : 
Καί δεινάς άλλας σωμάτων ή ψυχών ξνμφοράς, άι άβίωτον 
ζην κεκτημένω. Huic autem 1. et aliis hujusmodi ac-
commodari possit illa Suidae adjj., neutr. posita pro 
explicatione, κακόν, άηδέε, όδυνηρόν. Pro eod. dictum 
οΰ βιωτόν: vide supra. Lucian. άβίωτα pro άβίωτον 
dixit Attice, Αβίωτα γάρ ήν μοι σον άποθανόντοε, 
Vivere nolebam. Bud. Lex. [Gl. Qui male vivit. 

Άβίωτος, Cicuta, Diosc. Notha 468." Boissonad. 
Mss. " Thom. M. 222. Wakef. Ion. 777. Musgr. 
764. Jacobs. Anth. 7, 152. 12, 232. Τ . H. ad Ari-

, stoph. Π. p. 338. Longus p. 112. Vill. Callim. 1, 
493. ad Lucian. 1, 698. 2, 206. Valok. Adoniaz. p. 
215. ; Hipp. p. 252. Bentl. ad Horat. Α. P. 441. 
"Αβιος, Άβίωτος, Boeckh. in Plat. Min. 192." Schief. 
Mss.] 

Άβιώτωε, Cum taedio vitae, Ita ut taedeat aut tae-
deret vit». Plut. (1, 326.)"Ενιοι δέ καϊ κυνών.θανάτω 
καϊ 'ίππων αίσχμώε καϊ άβιώτωε νπό λύπης διετέθησαν. 
Sic άβιώτωε έχειν in h. 1., quem Suid. afFert, Ό δέ 
άβιώτωε είχεν ε'ι μή κρατήσει τήε πόλεως, ϊ. e. ut lo-
quitur Terent., Ille autem nullam sibi vitam expe-
tendam existimabat, nisietc. Vel, Vitarn sibi ininime 
vitalem fore putabat, nisi etc. Nam άβιώτωε έίχεν εί 
μή κ. τ. λ. id esse puto, quod dicit Dem. (559.) Άβί-
ωτον φετο έσεσθαι τόν βίον αΰτώ εί μή κ. τ. λ. Sed in 
VV. LL. άβιώτως έχειν exp, Periclitari de vita, Esse 
in discrimine vitae ; sed testimonium desidero. 

Άβιωτοποιός, ό, ή: Acerbam vitam reddens, ap. 
Schol. Eur. Hipp. (821.) Karaicov^ μέν oZv άβίωτος 
βίοε: i. e. καταφορά ζωήε άβιωτοποιός κατέλαβε με. 

8 L 
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[Vide Monk.ad h. 1. "Valck.p . 252." Schaef.Mss.] Α 

[* " Εύβίωτοε, (ό, fi,) Auctor in Prooemio Catenae 
in Jo." Routh. Mgs. * ΘαΧασσοβίωτοε, Appian. Β. P . 
89= 1,419- " Wessel. Obs. 52." Schaef. Mss. * " Μα-
κρό/S/wros, Herodian. Epimer. 215." Boissonad. Mss. 
Cf. Μακροβίωσιε.] 

Βιωτικόε, (ή, όν,) Ad vitam sustentandam et victum 
comparandum industrius aut intentus. Item, Ad 
vitam sustentandam et victum conqnirendum perti-
nens. Aristot. Η. A. 9. Τήν δέ διάνοιαν β ιωνικός καϊ 
εΰμήχανοε: ubi Gaza, Pollet ingenio ac industria in 
vitae muneribus. Alibi, ut Bud. docet, βιομήχανον et 
•trpos τον βίον ενμήχανον dixit: alibi τήν διάνοιαν εύ-
βίοτοε. At Luc. 21, (34.) Μήποτε βαρυνθώσιν υμών 
αί καρδίαι έν κραπΤάΧη, καί μέθη, καί μερίμναιε βιωτι-
καίε, Curis hujus vitae. Et 1 Cor. 6, (3.) Βιωπκά μέν 
olv κριτήρια εάν έχητε, Itaque si judicia habeatis de 
iis, quae ad hujus vitae usum pertinent. Accipitur 
peculiariter ap. Theologos pro Secularis: item, ut 
Bud. e Basil. annotat, pro Eo, qui laicus est, i. e. 
Profanus, Non monachus, s. pro Eo, qui hujus vitae Β 
secularis curis et negotiis addictus est, aut Eo, qui 
ad hujus mundanae vitae usuni tantummodo spectat. 
Chrys. de Sac. Ώί δέ πore καί αΰτόε μικρόν ανέκυψα 
τοϋ βιωτικοϋ κΧύδωνοε, Ubi tandem emersi a fluctibus 
seculi, Bud. Idera, Αί φιΧοσώματοι ψυχαί και τοίε βιω-
τικοΊε ήδέωε έγκαΧινδούμεναι. [Gl. Secularis. Lobeck. 
ad Phrynich. Ecl. 354—5. Lex. Polyb. Ind. Epict. 
" Ad Diod. S. 2,611. Valck. ad Ammon. 33. ad Lu-
cian. 1, 515." Schaef. Mss.] Βιωτικωε, Ut fit in com-
muni vita; Populariter, Bud. [ " Valck. ad Ammon. 
11." Schaef. Mss.] 

Άναβιόω, Revivisco, ava£ώ. Unde est αναβιψην, 
Reviviscerem : et ap. Suid. "Ηδη δέ τινέε φασιν ώε 
τοσούτον άρα τόν Αίσωπόν θεοφιΧή γενέσθαι, ώε καί 
άναβιώναι αυτόν·: et Athen. (392.) Ίολάρ δέ αΰτφ 
προσενέγκαντοε όρτνγα καϊ προσαγαγόντοε, όσφρανθέντα 
άναβιώναι. Ε τ Άναβεβιωκώε, Qui revixit, Redivivus, 
ut Bud. interpr. [Gl. Revivisco. Fischer. Ind. Pa-
laepb. Philostr. V. A. 7, 9. Plut. 85. Lucian. 114.] 
Α τ Άναβιώσκομαι et ipsum Revivisco signif., ut c 
Plato Phaed. (17.) Επειδή δέ άποθάνοι, μένοι έν τούτω 
τφ σχήματι τα τεθνειώτα, καί μή πάλιν άναβιώσκοιτο : 
quemad modum alio in 1. dicit, Τφ άποθνήσκειν έναντίαν 
τήν γένεσιν esse τό άναβιώσκεσθαι. Interdum tamen 
est Reviviscere facio, Vitae restituo, Exsuscito; ut 
Idem Critone (9·) Μή ώε άΧηθώε ταύτα σκέμματα 
τ/ τών ρφδίωε άποκτιννύντων, καϊ άναβιωσκομένων γ' 
άν, ει οίοι τε 1\σαν. Et alibi άναβιώσασθαι τόν τεΧευ-
τώντα, i. e. Exsuscitare. Vide Bud. Comm. 579. 
[ " Schol. Eur. Alc. 2. Euseb. Η. E. (10, 2.) 370. 
Orig. c. Cels. 176. Suid." Kall. Mss. Theophr. Η. P. 
4, 17. /Elian. Η. Α. 16, 19.] " Άνεβίω, aor. 2. verbi 
" Άναβίωμι : refertur autem ad Άναβιώσκομαι." 
{" Ad Thom. M. 66. Fischer.Ind. Pala:ph. Άναβιόω, 
Jacobs. Anth. 11, 181. Fischer. ad Palaeph. 166. ad 
Moer. 21. Thom. M. 65. Active, Τ . H. ad Aristoph. 
Π. p. 204. Άναβιώναι, Fischer. ad Palaeph. 166. 
Pierson. ad Moer. 21." Schaef. Mss. " Άναβιώσκομαι, 
iElian. Η. A. 523. 737- 887. Hierocles 18. 294. Phot. 
233." Wakef. Mss.] ΆναβΙωσιε, ή, q. d. Reviviscen- D 
tia, Reditus ad vitam, Resurrectio a morte, άνάστα-
σιε, [2 Macc. 7, 9· Cyrill. in Jo. 5, 21. Basil. Hom. 
6. p. 79·] 

[* " Έπαναβιόω, (Revivisco,) Max. Plan. in Vers. 
Ovid. Met.7, 571."Boissonad.Mss.Eust.Erot.40l.j 

Άποβιόω, Morior, Vivendi finem facio. Videtur 
autem niibi talem quandam signif. habere praep. άπό, 
qualem habet praep. Ex in v. Expiro. Άπεβίω, Mor-
tuus est, Artemid. H I N C Άποβίωσιε nom. verbale, 
Interifus, Obitus. [Άποβιώσαε, Gl. Defunctus. " Ά-
ποβιόω, Diod. S. 2, 541. Toup. Emendd. 1, 376. 
Valck. ad Herod. 170. * Άποβιώσκω, Bast Lettre 
156." Schaef. Mss. " Άποβιώσαε, Suid. Artemid. 8. 
25. Άποβίωσιε, Plut. 2, 389·" Wakef. Mss. * " 'A-
ποβιώσιμοε, (ό, ή,) ut άποβ. διάταζιε, Statutum s . Dis-
positio a morieote facta, Testamentum, Nov. Con-
stit." Lex. Gr. Lat. ap. P. Baldvin. l 6 l 1.] 

Αιαβώω, Vitam produco, Vitam dego, ut διαζώ et 
διαγίνομαι, Bud. Ego tameu malim Vitani transigo s. 
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traduco: vide Καταβιόω. Xen. Τών χαλεπών άπείρωί 
διαβίωση. Isocr. Evag. Διαβεβιωκώε εύτυχή βίον. Lw 
cian. (ΐ ί 230.) Tow δ' αύτούε άθΧίωε έν σκοτεινφ δια-
βιοΰν. Et Synes. in fine cujusdam Ερ. Έρρωμένοε καί 
ευδαίμων διαβιφρ, θεφ κεχαρισμένε. In pass. etiam, 
sive a διαβιόω s. a διαβιώσκομαι, ap. Plut. (1, 388.) 
reperitur, Άφ' ι3ν διαβιώσονται φεύγοντεε, Quibus exk 
lium sustentare poterunt. [Xeu. Mem. 4, 8, 2. Eur. 
Fr. Plato de LL. 8. p. 352. * Διαβιωτέον, 7· ρ. 803; 
"Διαβιόω, ad Xen. Epli. 291. Toup. Emendd. 4, 
419." Schaef. Mss. " iElian. V. H. 397- Pergo vivere, 
Η. A . 441." Wakef. Mss. * " Διαβίωσιε, ή, Epiphan. 
Haer. 24. p. 68." Kall. Mss.] 

Έμβιόω, q. d. Invivisco. Theophr. (C. Ρ. 1, 2.) 
'Ενδέχεται γάρ,οταν έμβιώστι, πόρρω καθιέναι τάε ρίζαι: 
Idem, Τήν δέ κοκκυμηΧέαν ποΧύβριίον έμβιώναι δεΐν; 
C. Ρ. 1. Τό έμβιώσαι καί βΧαστήσαι δυνάμενον, Quod> 
ut Bud.exp., non est exuctum et euecatum. Et pass, 
έμβιώσομαι τή γή. UNDE Έμβίωσιε, ή, q. d. Invivi* 
scentia. [ " 'έμβιόω, ad Diod. S. 2, 518. Boissonad. 
Philostr. 369. 387. Toup. Opusc. 1, 488." Schaef; 
Mss. " Stob. 293. * Έμβίωμι, Diog. L. 2, 35. Έ/t· 
βίωσιε, In loco mansio, Plut. 2, 640." Wakef. Mss. 
* Έμβιωτήριον, τό, Diod. S. 5, 19- " Ad 2, 518. 
Valck. ad Herod. 167." Schaef. Mss.] 

'Επιβιύω,· Supervivo, Ultra vivo, Superstes sum, 
επιζώ. Plato Ep. AIs αν εγώ έπιβιώ. Et ΈπιβιώσεταΙ 
σοι έτη τεσσαράκοντα, pro επιβιώσει. " 'Επιβίωμι, 
" Supervivo, Vivo post, Superstes sum." [Thuc. 5, 
26. " Dem. 1033-4." Seager. Ms.s. " Cattier. 79/ 
Schaef. Mss. " Diog. L. 1, 75. Philo J . 1, 625. 'Επι-
βιούε, Josepb. 436." Wakef. Mss.] 

Καταβιόω, Vitam transigo, ut Bud. interpr. in hb. 
11. Athen. Καί είΧοντο αυτών οί ένδοξοι έξω τήε πόΧεωί 
καταβιοϋν. Herodian. (1, 15, 8.) Προσέταξεν είε τήν 
πατρίδα έπανεΧθοΰσαν έν τοίε οίκείοιε καταβιώναι. Plut. 
Καί περϊ 'Ρόδον καϊ Ίωνίαν σοφιστεύων κατεβίωσε. At 
ego τφ διαβιώναι potius Graecos uti existimo pro Vi-
tam traducere; at τω καταβιώναι pro Vitam ad exi-
tum perducere, Cic. [Lex. Polyb. " Ad Xen. Epb. 
291. Diod. S. 1, 474. Cattier. p. 80. Καταβιώναι, 
Phalar. 272. et Lennep. 271." Schaef. Mss. " Dio 
Cass. 44. Plut. 4, 733. Καταβίωμι, 9, 279· Καταβιν-
μαι, Philostr. 498." Wakef. Mss. * Καταβίωσα, ή, 
Appian. Β. C. 965. Diod. S. 6 6 5 = 2 , 296. 773. Op-
pian.] " 'Έγκαταβιώσαι, Vitani consumere in, ut ap. 
" Plut.tyrannus quidam arci έγκατεβίωσε." [" Longin. 
fin. Plut. 4, 523. 9, 132." Wakef. Mss.] Συγκαταβιόώ, 
Una vilam transigo, vel extremam vitam transigo, se-
quendo ea, quae raodo in Καταβιόω dixi. [Alciphro 
p. 132. Xen. Eph. 180. " Ad l63. 291." Schaef. 
Mss. " Plut. 500. * Ιυγκαταβίωμι, Xen. Eph. 14. 
75." Wakef. Mss.] 

[* Μεταβιόω, Plut. 5, 9 0 8 = 9 , 598.] 
ΤΙεριβιόω, Incolumis vivo, vel Supervivo, Supersfes 

sum, ut έπιβιόω, Bud. subjungens baec e Plut. (5, 
186.) ΆπεΧαυνομένην δέ τούτου, μή περιβιώσεσθαν. 
[Gl. Supervivo. Exod. 22,18.] 

" ΐΐροβεβιωμένα, τά, Vita anteacta. SyneS. Ερ. 110; 
" Πρέπον το1ε προβεβιωμένοιε αύτφ. Herodian. 2. Άν-
" άξια τών προβεβιωμένων αΰτφ καϊ προπεπραγμένων 
" νομίσαε. Sic Plut. de Lib. Instit. Τήν δόξαν των 
" προβεβιωμένων έξέχεαν, Gloriam vitae anteact». 
" Activi autem προβιόω s. προβίωμι nulla reperi ex-
" empla." [Polyb. 11, 2, 9. 10. Plut. 10. Joseph. A. 
J . 4, 8, 15. " Act., Clem. Alex. 489·" Kall. Mss. 
" P'ut. de S. Ν. V. 71.; Mor. 1, 35." Schaef. Mss.] 

Ιυμβιόω, Convivo. Lucian. (1, 552.) Ί,υμβιώναι δε-
ξί οε καϊ συμπιείν ίκανόε: ubi observandam puto ho· 
rum duorum vv. copulationem, e quorum posteriore 
suum συμπόσιον deducunt Gr., cum Lat. v. Convi-
vium ei respondentem e Convivere deducant, quod , 
pnon illi, sc. τφ συμβιώναι, omnino respondet. Jungi» 
turautem dat., vi prap. , ut Dem. (315.) 'Εγώ μέν δή 
τοιαύτη συμβεβίωκα τύχη. Idem ibid. Άγαθ^ δέ, ονχ 
όρφε; τύχη συμβεβιωκώε, τήε έμήε ώε φαύΧηε κατηγο-
ρείς. Quibus in 11. eleganter jungilur dat. rei, sed 
tanquam dat. personae ; nec vero hic Latine necesse 
est verbo Vivendi signif. habente reddere, sed pos-
sumus et hoc loquendi genere, cum Bud., aut simili 
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quopiam, ut i : Egregiam fortunam adeptus. Nego 
autem esse necesse, alioqui posse et ita reddi non 
negans; nam et ipse Bud. hoc etiarn modo vertit, 
Bona furtuna vitam hactenus egisti. Ule autem ejus-
dem Dem. Τοιαύτη συμβφίωκα τύχη, vertit, Hanc ego 
sortem adhuc liabui. Nec minus eleganter dicit 
Clearch. ap. Alhen. de Gorgia, illum συμβιώναι τψ 
φρονεϊν: ibi enim ita scribitur, Περί ού ψησϊν δ Κλέ-
αρχος, οτι, διά τό σωφρόνως £ήν, σχεδόν όγδοήκοντα 'έτη 
τψ φρονεϊν συνεβίωσε, Constanti wente et nunquam 
dclirante vixit. Sic autem et v. συζήν Graecos uti ob-
Servavi: ut cum, v. g., dicunt σύζήν τή πενίφ. [Gl. 
Convivo. Συμβιοϋν et "Συμβαίνειν conf., Greg. Cor. 
924. " Bastii in Philostrato correctionem tuetur 
Plut. Cicerone 32. T . iv. p. 810. Reisk. "Ανδρα παι-
δείη συμβεβιωκότα,τοσαύτη." Schaef. Ind. Greg. Cor.: 
Lex,. P o l y b l n d . E p i c t . Σ υ μ β ι ο ύ ς , J. Poll. 6, 158. 
168." Kall Mss. "Συμβιόω,αά Diod. S. 2, 528.Plut. 
Mor. 1, 868.PhiIo5, 230. παιδείη, Dio Cass. 1, 2 6 9 . " 
Schief. Mss. " Συμβίωμι, Diog. L. 1, 2 7 " Wakef. 
Mss. * " Συμβιωτέον, (Convivendum,) Glem. Alex. 

237." Kall. Mss.]. 
. " Σνμβίωσις, ή, Convictus. Inter illos, qui simul 
" vivunt, et contubernales sunt, dicitur esse συμβίω-
" σις: atque adeo redditur etiam Contubernium, 
" item Vitae consoetudo. Plut. de marito et uxore 
" dixit, in Pericle, Ειτα Tfjs συμβιώσεως ούκ ούσης αυ-
" τοϊς αρεστής. Usus est Cic. ad Att. 13. Intelligis 
" profecto, in quo maxirne poisita sit συμβίωσις. 
" Ceterum redditur etiam Convictio, e Cic. filio, 
" Epist. ad Ti.ronem : sed in eo 1. alii Codd. habent 
" Conjunctio: quod non minu§ aptum videtur." [Gl. 
Gonjugium, Convivium, Convictus, Connubium, Ma-
trimouium. Συμβιώσεως χάριν ζευχθείς· Confarrea-
tus. Diod. S. 341. 344. 410. (Exc. 571. Wessel.) 
Lex. Polyb. " Wakef. Ion. 750. ad Moer. 46. Valck. 
Phoen. p. 153. Conf. c. Σύμβασις, ad Diod. S, 2, 
571." Schaef. Mss. " Artemid. 226. Jambl. V. P . 
84." Wakef. Mss.] 

"Συμβιωτής, δ, Convictor, Contubernalis. Cic. 
" (Ep.Fam. 9,10.) Sed tamen suavissimum συμβιωτήν 
" nostrum praestabo integellum. Plut. Maecenatem 
" συμβιωτήν τοϋ Σεβαστοϋ, Augusti, appellat. Diog. 
" L. Zenone Cittieo (7, 19.) IIpos δέ τον όψοφάγον 
" μηδέν τοϊς συμβιωταϊς καταλιπόντα κ. τ. λ. Inter-
" dum veto Compotorem interpr. possumus, veluti 
" cuni de parasito dicitur: ut ap. Athen. Id VV. 
" LL. annotatur Eupolin ap. J. Poll. (6, 159.) pro 
" Contubernali dixisse etiani συμβίωτον: sed συμ-
" βιωτήν ηοη συμβίωτον, scr. constat. Ibid. anno-
" tatur scribi etiam Συμβιοτής per o, idque rectius: 
" quod plane falsum esl."· [Gl. Συμβιωτής· Continua, 
Convictor, Convivator.] 

[* Συμβιωτδς, ή, δν, Theophr. C. Ρ. 2, 23. Προσ-
φιλή άλλήλοις και συμβιωτά, al. συμβία : ν. Schnei-
der. Lex.] 

[* " Συμβιωτέω, Μ. Anton. 11, 8." Wakef. Mss.] 
Βίοτος, δ, Vita. II. Η. (104.) Ένθα κέ τοι, Μενέ-

λαε, φάνη βιότοιο τελευτή. Od. Α. (287.) ΕΊ μέν κεν 
Vwrpos βίοτον καϊ νόστο ν ακούσης. Sic Eur. Or. (200.) 

Έπιδ', ατεκνος άτε βίοτον ά Μέλεος είς τόν αίέν έλκω 
χρόνον. || Item Victus, Id unde vivitur, Res ad vi-
tam sustentandam necessariae, Bona, Fortunae. Od. 
Δ. (686.) Οϊ θάμ' άγειρόμενοι, βίοτον κατακείρετε πολ-
λόν, Κτήσιν Τηλεμάχοιο. Α. (ΐ6θ.) άλλύτριον βίοτον 
κατέδουσιν άποινοι. II. (Ξ. 1 2 2 . ) 'Αφνειός βιότοιο. 
(Hesiod."E. 1, 299·) βιότου δέ τεήν πίμπλησι καλιήν. 
[Άνδρομέου βιότοιο βοηθόος, Νοηη. Jo.' 27, 16. 
^ Wakef. Ιοη. 337-Herc. F. 1305. Jacobs. Animadv. 
238. Antb. 8, 369. 408. Heyn. Hom. 6, 470. Reiz. 
Acc. 116. Musgr. Med. 993. VaJck. Hipp. p. 265. ; 
ad Herod. 190. Plut. Mor. l , 84. ad Od. N. 419. 
Genus bumanum, Jacobs. Anth. 12 , 2 6 1 . Βίοτον 
λείπειν, ad Cbarit. 341." Schaef. Mss.] 

Βιοτή,ή, Vita; ut inhis vers. ('Αρίφρονος Σικυω-
νίου,) Ύγίεια, πρεσβίστα μακάρων, Μετα σεϋ ναίοιμι 
Τ ο λειπύμενον βιοτας. X e n . Κ . Π . 7 , (2 , 8 . ) T / s δή δ 
έχων μακαρίαν βιοτήν, Et βιοτή ασκητική, Vita mona-
stica. [Btor^j πολυπλανέος, Νοηη, Jo, 64,12. "Reiz . 
Acc. I l6 . Musgr. ad Hec. 457·; Med. 993. Steinbr. 
Slus, Tur. 1, 190. Wakef. Herc, F. 411. Musgr. 

t 664. Victus, Pliiloct. 1 1 5 9 . " Schsf . Mss. " Ipse 
homo, Antip. S. 95. I. q. B/os, Victus, Manelbo 4, 
10." Wakef. Mss.] 

[* Βιοτοσκόπος, δ, ή, Manetho 4, 572.] 
[* 'Αβίοτος, δ, ή, i. q. άβίωτος, Anal. 3, 290. Lo-

beck. ad Phrynich. Ecl. 713. * Αυσβίοτος, Anal. 1 
237. " Leon. Tar. 6 4 . " Schsef. Mss.] Ε ί β ί ο τ ο ς , δ, ή, 
Commode vivens, Liberaliter et prolixe vivens, Qui 
strenui el industrii victus est, Qui in vitae officiis inge-
niosus est; i. q. βιωτικός et βιομήχανος, cui ορρ. κα-
κόβιος. Bud. Aristot. Η. A. 9 . Ή δ' έλέα, ώσπερ 
άλλη τις τών ορνίθων, ε'υβίοτος : Idem, Τήν δέ διάνοιαν 
είβίοτος. [ " Dio Oass. 6 9 1 . " Wakef. Mss. Μα-
κροβίοτος, JEsch. Pers. 2 6 0 . * " Μακροβιοτία, Clem. 
Alex. 153. * Μακρ0/3ί0Γεια, Vita longaeva, 180." 
Wakef. Mss.] Ό μ οιοβίοτος, δ, ή, Qui simili victu 
utitur. 

[* Προβωτή, ή, Hierocles 80. (106.) 242. 258. Stob. 
Ecl. Eth. 1. p, 202. <£ Clem. Alex. 460." Wakef. 
Mss.] 

ι Βιότης, ητος, ή, Vita, Theodor. Η. Ε. 1. Τό δέ τής 
ανθρωπινής βιότητος άδηλον έπιστάμενος, τοϋ θείου 
βαπτίσματος τό δώρον έδέξατο. [ " Manetho 4, 32." 
Schaef. Mss. * " Προβιύτης, Olympiod. Ms. in Gorg. 
20."Routh. Mss, Clem. Alex. Str .2.p. 460.Stob.Ecl. 
Etb. 382.] Βιοτήσιος, δ, ή, Vitalis ; ut βιοτήσιον νδωρ : 
et δαϊς βιοτήσιος ap. Νοηη. (Jo. 48, 20.) Et Apoll. 
R. 2, (1006.) 'Αλλά σιδηροψόρον στυφελήν χθόνα γα-
τομέοντες, 7 ΠΡΟ ν αμείβονται βιοτήσιον, de Cbalybum 
gente, quae ferrum rebus ad vitam necessariis per-
mutat. [Βιοτήσιον γαλήνην, Νοηη. Jo. 55, 22. έργον, 
203, 20. ύδωρ, 43, 23. χείλος, 248, 25. Dionys. Ρ. 
1 1 0 6 . Τής άποτεμνόμενοι βιοτήσιον ώνον έχουσι. 
" Ruhnk. Ερ. Cr. 211. Epigr. adesp. 575." Schaef. 
Mss. " Dionys. P. 1 1 0 6 . " Wakef. Mss. *Βιοπ/ίόϊ, ή, 
όν, Schol. Sopb. CEd. T . 33.] 

Bto τιον, (ro,) Victus exiguus et modicus: est enim 
demin. a βίοτος. Aristoph. Π. (1165.) ΟΙτος γάρ έξεύ-
ρηκεν αύτψ βιότιον. 

Βωτεύω, Vivo, Vitam dego, Victum quaero. Xen. 
; Κ . Π . 4, (6 , 2 . ) Πρόσθεν ψαιδρώς βιοτεύων, νυνϊ διά-

χειμαι έρημος : 4, (2 , 12 . ) Ε ί ου ν ήδέως βουλοίμεθα 
καϊ δειπνήσαι, καϊ νυκτερεϋσαι, καϊ βιοτεύειν άπό τούδε: 
3, (2, 12.) Ε ί θ ι σ μ έ ν ο ι άπό πολέμου βιοτεύειν. PJut. (3, 
780.) Etra καθ' αύτάς άπαλλαγεϊσαι βιοτεύουσι. 
[ " Prol. Sir. Έν νύμω βιοτεύειν, Legi convcnienter 
vivere. Hesych. ΒιοΓεύειν ro irjv. Cf. Thuc. 1, 130. 
ubi, Έν τψ καθεστώτι τρόπψ βιοτεύειν, notat Consuetis 
ac patriis institutis convenienter vivere." Schleusner. 
Lex. in V. T . " Ammon. 30. Valck. ad Herod. 190. 
Phalar. 300. et 11." Schaif. Mss. " Β. έπϊ τινι, Max. 
Tyr. 27, 6." Wakef. Mss.] U N D E B ι ο τ ε ί α , ή , Vitae 
institutum, Vita, ut Bud. interpr. Xen, (O. 6, 10.) 
Αιά ταύτα καϊ ένδοξοτάτη είναι πρός τών πόλεων αυτη ή 
βιοτεία' οτι και πολίτας άριστους παρέχεσθαι δοκεί. 
[Lex. Polyb. "Schneider. ad Xen. CEcon. 37. De 
hoc et de * Β ι ο τ ί α , ad 6, 10." Schaef. Mss. * Βιότευμα, 
τό, Epist. Socr. 27· τό ήδύ. * Βιότευσις, ή, Inc. (Aqu. 
secundum Euseb.) Es. 29, 1. vide Schleusner. 1. c. 
* " Συμβιοτεύω, Andr.' Cr. 206." Kall. Mss. Theo-
doret. 1, 921. Schulz. " Qpnvivo, Synes, 178." 
Wakef.Mss.] 

BAAa, ακός, δ, Qui sunimissus est aut abjectus 
prae luxu vel prae fatuitate. Quibus verbjs reddere 
conor haec Eust, 1405. Ό καταβεβλημένος διά τρυφήν 
ή καϊ εύήθειαν: sed addit etiam καϊ μή δυνάμενος 
όρθοϋσθαι. Vult autem a βλώ per sync. facto e βάλλω 
esse βλάζω, unde fiat βλάζ βλακός. Alterum autem 
etym. a μαλακός, ex Etym. pete: ego certe de hujus 
nom. derivatione επέχω: praesertim cum Erotian. 
aliam et ipse hujus signif. rationem afferat, quam 
tradam in Βλάξ, Piscis : sed quantum e diversorum U, 
collatione conjicere posswro, in quibus eo usos Clas-
sicos scriptt. cowperio, puto dici βλάξ, de Eo, qui sit 
inibecillo remissoque animo praeditus, miniraeque 
industrius, sed iners; ideoque nulla Lat. voce aptius 
reddi posse arbitror quam Supinus; praesertim cum 
ead. et ipsum metaph. di^atur, qua βλάξ, i. e. ead. 
qua vult Eust. dici, nain Supinus dicitur quasi Supi-
nus jacens, et Supinas etiam delicias dicant Lat., ut 
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iMe dicit καταβεβλημένος διά τρνφήν. At in VV. LL. Α 
βλάξ exp. Mollis, item Delicatus. Et Lasciviis. Item, 
Qui se inaniter jactat. Item, Stolidus, Hebes, Stu-
pidus. Adduntur etiam, Socors, Fatuus. Ε quibus 
omnibus vv. potissimurn placent haec duo, Socors et 
Hebes: sic tamen, ut alterum illud Supinus, quod 
attuli, iliis anteferendum censeam. Xen. Κ. Π. 1, (4, 
1 2 . ) " Η ν δε τοσούτον έπιδιδώ, δέδοικα εφη, μή παντά-
πασιβλάξ ris και ηλίθιος γένωμαι. Ubi cur timeat 
Cyrus ne tandem βλάξ evadat, praecedentia ostendunt. 
Demofr. ap. Plut. (6, 147·) "Οσφ oi μεν καταώρονη-
τικοϊ καί θρασεϊς ήττον ωφελούνται νπό των λεγόντων, οι 
δέ * θανματικοϊ καί άκακοι μάλλον βλάπτονται, καϊ τόν 
Ήράκλειτον ονκ έλέγχονσιν, ειπόντα, Βλάξ άνθρωπος 
έπϊ παντϊ λόγω έπτοήσθαι φιλεϊ. Sed in vulg. Plut. 
Edd. perperam legitur παιδεύεσθαι pro έπτοήσθαι. 
Pro quo ap. Eund. (6,101.) hunc locum afferentem, 
sed tacito auctoris nomine, mendose itidem legitur 
πεπ οιήσθαι: 'Αλλ' όρθωί έχειν νομίζω ν τό' Βλάξ άν-
θρωπος έπϊ παντϊ λόγω φιλεϊ έπτοήσθαι: cum vulg. 
Edd. habeant πεποιήσθαι. Dicitur autem et βλάξ B 

ίππος a Xen., et ορρ. τφ θυμοειδεϊ. Bud. Socordem 
et ignavum ittterpr. Apud Xen. Άπ. [3, 13. 4. ubi 
Wells. βλακωτατος, cf. 4, 2, 40.] legitur et superl. 
βλακίστατος: Όφοφαγίστατός τε καϊ βλακίστατός 
έστι. [Athen. 277·] Ceterum Festo βλάξ est qui Lat. 
Stupidus. Quinetiam Idem scribit, Blaterare, est 
stulte et praecupide loqui: quod a Gr. βλάξ originetn 
ducit. 1| Piscis quidam omnino inutilis, et qui nulli 
animanti est esui. Etyrn. autem dicit ne canibus qui-
dem eduletn esse. Hes. eum foetidum esse tradit. 
Ceterum an posterius sit piscis nomen, an contra 
prius Gramm. certent. Ετ Βλακο®, Idera piscis ap. 
Erotian., qui et βλένναν dici ait, ab eo autem deri-
vatum βλακεύειν, τό έπϊ 'πλείστον διατρίβειν, quia ille 
έν τώ συνουσιάζειν δνσαπολντως έχει. Ετ Βλακε/αϊ 
Hes., sed eum scripsisse puto βλακίας. " Βλασκίας, 
" Hesychio Piscis quidam : forsan i. q. βλακείας, S. 
" potius βλακίας et βλάξ." [Βλάξ, Gl. Jactans, Bar-
dus. Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 273. Polyb. 16, 22, 
5. Greg. Cor. 557. Draco 19- 80. Xen. de Re Eq. 9, c 
12. Athen. 219- Greg. Gor. 556.: * Βλακόν τό τρυ-
φερόν. Vide Βάαξ. " Ad Xen. Mem. 3, 13, 4. ubi 
et de Βλακώτατος, Βλακίστατος : cf. Valck. Adoniaz. 
p. 235. Timaei Lex. 60. et n . : Xen. Κ. Π. 60. 
Thom. M. 139. 154. Koen. ad Greg. Gor. 263. ad 
Lucian. 1, 447. Heindorf. ad Plat. Gorg. 139. Βλα-
κίστατος, Casaub. ad Athen. 1, 4. Βλακοϊ, Koen. 1. c." 
Schaef. Mss.] 

Βλακικόϊ, (ή, όν,) Socors, Ignavus, Iners, Piger. A-
pud Xen., inquit Bud., Iners: ap. Lucian. Stolidus. 
Ε Plat. affertur ro βλακικόν ήμών, pro Ignavia nostra. 
Erotian. ap. Plat. de Rep. 1. Βλακικόν δέ ήμϊν τό 
πλήθος exp. νωθρό ν et όλίγωρον : [2, 307· de Rep. 4, 
432. de LL. 1, 637. Xen. (Ec. 8, 17- " Phrynich. 
Ecl. 119. adTiin&i Lex. 60.adTbom. M. 139.154." 
Schaef. Mss. " Clem. Alex. 217. M. Anton. 4, 28." 
Wakef. Mss.] Ετ Βλακ«κώί, Ignave, Ignavorum et 
inertium more. Aristoph. O. (1323.^(05 βλακικώς δια-
κονείς : ubi SchoL βραδέως. AfFertur et βλακικώτερον 
pro Ignavius, Stolidius. Ετ Βλακωδώς ac Βλακωδέ- D 
στερον ex J. Poll., i. q. βλακικώς et βλακικώτερον. 
[" Θρΰπτεσθαι et * βλακώδες βαίνειν junxit Heliod. 
4 . p . 1 7 5 . : Έ,θρΰπτετο καϊ έπεγέλα βλακώδες, 1 0 . ρ . 
518., qdod male vertitur Stolide sibi arridebat. Ad-
verbialiter his in U. sumtutn βλακώδες, in HSt. Thes. 
omissum, vix dubito, quin Polluci sit restitueudum 
5 , 1 2 3 . Τ ά δ' έπψρήματα, βλακωδώς, βλακωδέστερον." 
Koeo. ad Greg. Cor. 557=263. Βλακώδης, Xen. de 
Re Eq. 9, 1· " Secors, Ignavus, Iners, Piger, Chrys. 
in 2 Ep. ad Gor. Serm. 20. T. 3. p. 653. Ποικίλλει 
Τον λόγον, τόν άνανδρον εκείνων και βλακώδη λογισμόν 
πρόρβιζον άνασπών." Seager. Mss. " Ad Timaei Lex. 
6l . Tbom. M. 154." Schaef. Mss. " Βλακώδης, Phot. 
130." Wakef. Mss.] 

Βλακεύω, Socordiae mie dedo et inertiae, Socorditer 
me gero, Pigritia utor. Xen. (A. 2, 10.)Orf καί όπου 
τάχους δεϊ ό βλακέύων, ελάχιστα μέν ώφελεϊται, πλεϊστα 
δέ πράγματα λαμβάνει: [Κ. Α. 2, 3,11.] Damasc. ap. 
Suid. Καί παροξΰνων τφ λόγφ τονς έν έργφ βλακεύοντας· 
ουδεμιάς γοϋν ετίθετο κακίας έλάττω τήν ρηθυμίαν. Ero-
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tian. ait βλακεύειν esse έπϊ πλείστον διατριβών, ean» 
hujus signif. rationem afferens, quam scripsi ia Βλάξ, 
Piscis; item όλιγωρεϊν et μετά νωθρείας και όλιγωρία^τι 
πράττειν. Cum autem Hippocr. verba exp., dlam ta-
men signif. non addit, quae in VV. LL. huic v. datar 
ap. Hippocr., sc. pro Contemnere. || Βλακειίβϊ»/, inquit 
Bud., Per delicias consumere bona, τρνφψν, Per ne-
quitiam vivere : cui contrarium σπονδάσαι. Ε Lu-
ciano (3, 408.) Mijrt ό οικονόμος βλακεύσας ή υφελό-
μένος λάθη. Dicitur et Βλακευσμαι. Eust. βλακεία 
εσθαι ait esse μωραίνειν, ap. Xen. autem νωθρεΰεο«iit. 
HiNC Βλακεία, (ή,) Socordia, Inertia, Ignavia. Xen. 
Κ . Π . 7 , ( 5 , 2 6 . ) Κ α ί τί προσήκει αύτόν οντά πονηρ&ν 
πονηρίας ένεκα ή βλακείας άλλους κολάζειν ; [ 2 , 2 , 25. · 
" Plato Polit. 307." Routh. Mss.: Euthyd. 1, 287-
Dionys. Η. 1, 130. Polyb. 3, 81, 7. Glossae: *Βλα-
κία· Jactatio. " Βλακεία, ad Dioiiys. Η, 1, 401. ad 
Timasi Lex. 60. Thom. M. 154." Scbaef. Mss.] ·Ετ 
Βλάκευμα, (τό,) Quod per socordiam fit: βλακεύμάτα, 
inquit Eust., αί εύήθειαι. [" Heliod. 7· Ρ· 36'8. Ει* 
δέ έπιμένοις βλακευόμενος, >Si perrexeris delicias fa-
cere, i. q. θρυπτόμενος, σεμνυνόμενοέ" Koen. ad Greg. 
Cor. 557=263. Ind. Epict. " Phrynich. Ecl. 118. 
ad Charit. 447. Schneider. ad Xen. Κ. A. 103. ad 
Moer. 39. ad Timaei Lex. 61. Thom. M. 154." Schaef. 
Mss. " Arrian. 339. Philostr. 334. Hippocr. 765. 
Sext. Emp. 151." Wakef. Mss.] 

[* Έμβλακεΰομαι, Tbeophyl. Quaest. Phys. 11. τφ 
φρονήματι, Tanqiiiim delicias facio. Schol. Theocr. 
3 , 3 6.] 

Καταβλακευομαι, i . q . βλακεΰομαι, S. βλακεύω: 
nisi quod praep. signif. auget. [Gl. Obtorpesce.] 
Hinc κατεβλακευμένοι καϊ κάτω μένοντες, Greg. de 
Theol. Socordiae dediti. Α quibusdam exp. In molli-
tiem inertiamque effusi: a Bud. Otio dediti, itera 
Luxui addicti, item In deliciis vitam agentes. Ετ 
Κατεβλακενμένως, [* Καταβεβλακευμένως,] Socordi-
tel·, Per socordiam, Remisso animo. Ex Aristopb. 
autem (Π. 325.) affertur pro βραδέως et τρυφερώς, et 
συντεταγμένως illi opp. [" Xen. Κ. A. 7, 6, 16. OSre 
γάρ ήδικήσαμεν τούτον ούδέν, ούτε κατεβλακεύσαμ&τά 
τούτον, ούτε μήν κατεδειλιάσαμεν ούδέν, έφ' ο,τι ημάς 
ούτος παρεκάλεσεν, Segnitie et ignavia prodidimus." 
Seager. Mss. " Abresch. Lectt. Aristaen. 176. 277· 
Καταβεβλακευμένως, Brunck. Aristoph. 1, 250. Ka-
τεβλάκευμένως, * Κατεβλακαυμένως, ibid. Jacobs. 
Anth. Proleg. 52." Schaef. Mss. " Καταβλακεύ», Α· 
ret. 114. Heliod. 50. Hippocr. 802. * Καταβλαχίω, 
Hesych." Wakef. Mss.] 

" Βλαδά, Hesychio άωρα, ώμά, μωρά, Immatura, 
" Cruda, Fatua : quomodo ΕΤ Βλαδαρά exp. afferens 
" tamen et βλαδαρός pro "εκλελυμένος, χάννος, Εχο· 
" lutus, Laxus, Flaccidus: Ut βλαδόν, quoque esse 
" dicit νωθρό ν, άδύνατον. AfFert ΕΤ Βλαδεΐί prO άδΰ· 
" νατοι, Impotentes, Imbecilli. Procul dubio autem 
" haec derivata sunt a V E R B O Βλάδειν, quod Idem 
" esse dicit μωραίνειν, Fatuum esse : e qua origrne 
" βλάξ quoque cum suis derivatis deduci potest." 
[Oranino v. Schneider. Lex. ν. Βλάδω. " Βλαδαρός, 
Crudus, Fatuus, ΤΤράγμα β \ . καϊ άβρωτον scripsi pro 
vulg. καθαρόν, 3, 21, 2." Schweigh. Ind·. Epict. Ga-
leno Lex. Hippocr. βλαδαραϊ, ύγραϊ, μνξώδεις, nbi al. 
βλαβεραί. Iu Hippocr. de Aere 10. Coraius poka 
καϊ βραδέα mutavit in βλαδέα. Cf. Βλάσκει, et Βλε-
κέμνξος.] 

" Βράδων, Hesychio άδύνατος, Impotens." [" P·-
scis, Epicharm. Etym. M." Wakef. Mss. Vide Be-
βραδα.] 

" Πλάδον s. Πλάδοϊ, Humor superfluus, Humidi-
" tas supervacua. Gal. enim scribit Hippocratem 
" πλάδον nominare solere τάς περιττάς ύγρότητας, είτε 
" λεπτών κατά τήν σύστασιν νγρών, ε'ίτε και παχύτερων 
" έΐεν, veluti puris, τον πύου. Utitur vero h. ν. Hip-
" pocr. cum alibi, tum Epid. Ίδρώπ» πάσι πάντοθεν, % 
" πουλύς ό πλάδος: de Gland. Ούτω πλάδον ονκ ένι έν 
" τφ σώματι: de Victu in Morb. acut. Πλάδον έν ry 
" άνω κοιλίη έμποιήσει. Utitur etDiosc. 1,11.Στομάχου 
" πλάδον καϊ άτονίαν παρηγορεί, itidem pro Humidi* 
" tatem, quae naturae modum excedit: s. Humida 
" stomachi vitia, Ruell. I N D E Πλαδώδηί, ΕΤ Πλα» 
" δόεις, Ιη quo multus inest πλάδος, Humiditate nimia 
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" abundans, et quae naturae rnoduin excedat: aliis 
" Uliginosus, Udus. Hippocr. Γι/ναικ\ 1.(236,37 
" = 595 . ) "Hv οξέος γεύηταιή δριμέος, τό πτΰελον έν τψ 
" ατό ματ ι πλαδωδέστερόν τε έσται καϊ άναλτον, Prae-
" humidum : Ut et πλαδόεν sigllif. τό πέρισσώς νγρον 
" ap. Scbol. Nicandri. I t e m Πλαδαροί, (ά, όν,) si-
" gnif. et ipsum Prsehumidus, Uvidiis s. Udus, Nimio 
" hilmore abundans: ut πλαδαροί στόμαχος ap. Me-
" dicos, et πλαδαρά οδλα. Hic enim τψ πλαδαρψ si-
" gnif. Superfluo humore mndens, vel Nimio hu-
" more flaccescens aut diffluens: ut πλαδαρά etiam 
" σαρξ dicitur Quae nimio humore vitiata est et 
" veluti fluida, Diosc. 2, 137. ap. qnem πλαδαρά 
" ουλα, 5, 7. redditur ηοη solum Diffluentes bu-
" more gingiva;, sed etiam Humidaf gingivarum vitia. 
" Et σώμα πλαδόεν s. πλαδαρόν dici scribit Schol. 
" Nicandri τό ύγρόν καϊ μή άντίτνπον, quod nimi-
" r u m πιλοίμένον τψ δακτύλψ ένδίδωσί τε καϊ κοι-
" λαίνεται, πάλιν δέ ευθέως άναδίδωσι και γεμίζει τό 
" κοίλωμα: veluti cum cutis aqua aut pure distenta 
" es t : Hippocr. etiam πλάδον vocante non solum ubi 
" AqUosus-humor, sed etiam ubi Crassior, velutipu-
" ris, iedundat: ap. quem et πλαδαρά διαχωρήματα 
" sunt Uvida et aquea: de Victu in Morb. acut. Τά 
" διαχιύρήματα δέ πλαδαρώτερα καϊ ξνσματωδέστερα 
" ε'ίη. Idem πλαδαρώτερον subst. dicit pro Paulo ma-
" jorem πλαδαρότητα : panlo post, 'Εντέρου μέντοι τψ 
" κάτω μέρει πλαδαρώτερον καϊ ξύσμα έμποιεί: si t a -
" rnen ita scripsisse putandus sit, et non potius πλα-
" δαρότητα. Exp. πλαδαρός etiam Laxus, Mollis, 
" Flaecidus : ut Epigr. Ίδρώτι πλαδαρήν άμφιδίτ/να 
" κόμην. Α Suida sane pro χαϋνον καϊ ύγρόν aeci-
" pitur in h. Polybii 1., Τά μέν άλλα καλώς έχειν αύτψ 
" πρός τήν χρείαν,τόδέ δόρυ πλαδαρόν είναι. Νοη incom-
" mode cum Flaccidus reddideris etiam Fluidtis aut 
" Fluens. I N D E Πλαδάρω/ια, τό, Flacciditas e nimio 
" humore: vel Uiigo, Mador, Nimia humiditas : ut 
" i. sit q. πλάδος s. τό πλαδαρόν. Α πλάδος derivatum 
" etiam VERB. Πλαδάω, Sum πλαδαρός,"Ενι μοι πλά-
" δος, Nimio et superfluo humore niadeo, Naturas 
" modum^excedente humore prsegnans sum : quo-

modo πλαδώντα ούλα aliqui interpr. Humore prae-
" gnantes gingivae : alii Madidae pituita gingivae. 
" Diosc. πλαδώντα et μυδώντα ead. signif. dicit: I, 
" 153. de cytinis, Το άψέφημα αύτών ουλών πλαδών-
" των διάκλυσμα: et 141 % de oleo sylvestris olivae, 
" Αιάκλυσμα ούλοις μνδώσι: utrisque vim σταλτικήν 
" tribuens. Eadem vero ούλα etiam πλαδαρά appel-
" lat. Item ut πλάδος στομάχον dicitur, et πλαδαρός 
" στόμαχος, ita etiam πλαδών στόμαχος: velut ap. 
" Suid. e Damaseio, Ον γάρ έτι όρέγέσθαι τροφής, πλα-
" δώντος αύτψ τον στομάχου : quod ipse exp. ύγροϋ 
" καϊ ασθενούς όντος: ηοη male: cum et Diosc. con-
" junctim dicat στομάχον πλάδον καϊ άτονίαν. Poetae 
" Ιοη. dialvsi pro πλαδών DICUNT Πλαδόών, tribu-
" entes rebus non tantum solidis pro δίνγρος, Uligi-
" nosus, Madens, Madidus: sed fluidis etiam s. li-
" qutdis pro νγρός, Humidus, Humens. Apoll. II. 2, 
" (662.) πλαδόωσαν έπισχίζοντες άρονραν. Nicander 
" Θ . 7 0 8 . Ούρο ν άπηθήσαι πλαδόωντ' ενεργεί μάκτρη : 
" Idem pustulas dicit in cute πλαδην : 241. φλύκται-
" ναι άραιαϊ Οία * πυρικμήτοΐο χροός πλαδόωσιν ϋπερ-
" θεν, Madent; cutis enim hnmore s. pure ibi colle-
" cto, madet et veluti praegnans est, ut uvidum so-
" lum scatentibus aquis. Apud Suid. reperio E T I A M 
" Πλάδα«, ΕΤ Πλαδώσεκ, quae eadem esse vult ac 
" πλαδαρώματα." [Πλαδαροί, Apoll. R. 3, 1398. κα-
ρήατα. Hippocr. 8, 35. 9, 6. 8. 9· 12. 206, 32. et per-
saepe. * Πλαδαρόη?ϊ, ή, Stob, Pbys. 1096. * Πλαδα-
ρόομαι, Flaccesco, Aquila Es. 19, 3. Πλάδον s. Πλά-
δος, Hippocr. 56, 36. 37- 57, 5. 303, 7. 372, 22. 
466, 39. 511, 48. * Πλάδη, ή, i. q. πλάδος, Empedo-
cks Simplicii, πλ. τοιήσδε τυχόντα. Aristot. Η. Α. 3, 
6. ΤΙήξις πλαδώσα. Hesycb. ΤΙεπλαδηκώς· σεσηπώς, 
υγρανθείς. Omnino ν.' Scbneider. Lex. ν. Βλάδω. 
Πλαδόω, Hippocr. 369, 23. 452, 7· " Πλαδαροί, Ja-
cobs. Anth. 7, 408. 11, 84. 241. Toup. Opusc. 1, 
302. Casaub. Athen. 1, 47· Ruhnk. Ep .Cr .71 . " 
Schcef. Mss. " Πλάδοί, Hippocr. 271. 769. Diosc. 
19. Erot. Πλαδάρωμα, Suid. ν. Πλαδαρόν. Πλαδαρό-
ττ)ς, Huiniditas, Stob. P. 149. Πλαδάω, Imbeliis, 
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Α Mollis stim, Philo J . 441. σώμα, Clem. Alex. 177. 
Πε7τλάδ)}ΐία, Hes. ΤΙεπλαδηκώς, Suid. V. Πλαδαρόν. 
Πλαδόω, Fceteo, Nicander Θ. 432." Wakef. Mss.] 

ΒΛΑΠΤΩ, φω, quod a Βλάβω factum putatur, e 
quo ap. Hom. /3λά/3εΓαι, utpaulo post docebo, Laedo, 
Darano afficio. Cic. ap. Plat. Apol. (33.) οίύμενοι 
βλάπτειν τι interpr. Quod mihi nocere se credi-
derunt. Q.-1. vide in meo Cic. Lex. Apud eund. 
Plat. ibid. (18.) Ούκ έμέ μείζω βλάφετε ή νμάς 
αυτούς. X e n . Κ . Π . 5 , (3 , 15.) " Ο τ ι δοκεϊ μέγα βε-
βλάφθαι. Apud Thuc. βλάπτεσθαι Schol. exp. άδί-
κεισθαι, Injuria affici. Redditur etiam Damno af-
fici, vel Detrimenium aut Cladem accipere. In VV. 
LL. βλάπτεσθαι βλάβην έλαφράν, Levi damuo affici. 
Observavi autem de diis cladem s. noxam aliquam 
inimittentibus dici βλάπτειν ab eod. cum alibi, tum 
Symp. Ή η μή θεός βλάπτη. Sed' et ap. alios hunc 
peculiarem istius verbi usum me observare memini. 
Soph. (E. 6 9 6 . ) "Orav γάρ οργή δαιμόνων βλάπτη τινά. 

Β Quin autem hanc signif. ex Hom. sumserint, minime 
mihi dubium est: ap. eum enim variis illam in 11; 
annotavi: e quibus sunt hi: II. Ψ. (774.)"Ενθ' A'tas 
μέν όλισθε θέων' βλάφεν γάρ 'Αθήνη : O d . Ψ . ( 1 4 . ) 
Οΐ σέ περ έβλαψαν πρϊν δέ φρένας αίσίμη ήσθα. E s t 
autem θεοϊ nomin. τοϋ έβλαψαν, e praecedente repe« 
tendus. Hic autem quamvis έβλαψαν sine adjectione 
ponatur, possit tamen e seqq. intelligi φρένας : atque 
adeo ex Od. S. (178.) Τοϋδέ τις άθανάτων βλάψε φρέ-
νας 'ένδον ε'ίσας. II. Ο. (724.) 'Αλλ' εί δή ρα τότ' εβλα-
πτεν φρένας εύρυόπα Ζευς Ημετέρας: unde colligo 
βλαψίφρων, sicutet θεοβλαβής,ά'ιώ de Εο, cujus sanas 
nienti damnum divinitus infertur. At U. Ψ. (782.) 
rursum, paulo post- illa verba, βλάφεν γάρ 'Αθήνη, 
habetur ead. de re dicfum, et tanquam epexegetice, 

*Ω πόποι, ή μ' έβλαψε θεά πόδας. Sed e t βλάπτειν 
cum gen., ut βλάπτειν κελεύθου, Od. Α. (195.) pro 
Ab itinere quempiam irapedire, s. Itineri alicujus 
irapedimentum afferre. Et βλάπτειν γόνατα quasi 
συμποδίζειν, item βλάπτεσθαι jpro προσκόπτειν et έμ-

c ποδίζεσθαι, vide ap. Eust. |[ Α βλάβω legitur II. Τ . 
(166.) βλάβεται δέ τε γούνατ' ίόντι: quod et alibi re-
peritur. Et rursum (82.) βλάβεται δέ λιγύς περ έών 
άγορητής. Ceterum prius esse βλάβω quidam puta-
runt, Uti dixi, alii tamen Utrum prius sit, in dubio re-
liquerunt. [Gl. Βλάπτω· Incommodo, Noceo, Lsedo, 
Maleficio, Officio, Obsum, Damno. Βλάπτω τήν γυ-
ναίκα' Obsum uxori. Βλαβείς· Laesus. iEsch. Ag. 
1 2 5 . βλαβέντα λοίσθιων δρόμων : E u m . 6 6 3 . Τίκτει δ ' 
ό θρώσκων, ή δ' άπερ ξένψ ξένη "Εσωσεν έρνος, οίσι μή 
βλάφτι θεός. Theognis 223. νόου βεβλαμμένος έσθλοΰ. 
Moscbus 4, /6 . άϊ κε (θεάς) μέγα βλαφθεϊς (φρενών) τις 
εκών έπίορκον όμόσσαι. Theognis 937· ούδέ τις αύτόν 
Βλάπτειν, ουτ' α'ιδοϋς, ουΤε δίκης έθέλει. Pind. Π. 9, 
167. Βλάπτων λόγον. Quint. Sm. 5, 509· τίη νύ σοι 
έβλαβεν Tttop ; Έβλαμμαι, pro βέβλ. Altice, Eust. : 
ut ap. Etym. Μ. έβλαστηκότες et * έπτερύγωμαι, pro 
βεβλ. et πεπτερύγωμαι: έβούλευκε pro βεβ., Eust. ; 
έγύμνασμαι, Hes. " Βλάβω, βλάπτω, 1. Hom^re n'e(n-
ploie jamais έ 1'actif la le r e fornie tr^s rare de ce 
verbe: 2. lequel des deux est le plus ancien? H. 
Etienne h£site λ rέpondre; mais il nie semble que de 
deux fornves, la plus ancienne et la primitive est celle, 
qui a le moins d^lemens." Gail. Mss. Lobeck. ad 
Phrynich. Ecl. 317· Cf. Βλαβύσσω et Β λ α β ν ρ ί α . 
" Βλάπτω, Ilgen. Hymn. 378. Graev. Lectt. Hes. 538. 
Brunck. Aj. 456. Longus p. 4. Villoison. Heyn. 
ad Hesiod. 146. ad II. Π. 660. Heyn. Hom. 5, 
253. 547. 7, 249. 8, 239. 437- 516. Abresch. y£sch. 
2, 97· Diod. S. 2, 369. Impedio, Hevn. Hom. 5, 
190. 7, 195. Conf. c. Βάπτω, ad Dionys. H. 3, 
1332. Cum gen., ad Sopb. Aj.p. 606. Erf. ΒλάππΗεν 
et Βλάττο«εν conf., Kiessl. ad Jambl. V. P. 115. B. 
μείζω, Heindorf. ad Plat. Hipp. 122. Βλάπτεσθαι, de 
mente captis, vide ad Bion. et Mosch. 278. Harles. 
Βλα^θέντεϊ, βλαβέντες, Moer. 106. et n . : Valck. 
Phoen. p. 357. Lennep. ad Phal. 202.Thom. M. 154. 
Βλαβεϊμεν, ad ΜΪΕΓ. 93. Βλάβω, Fischer. ad Anacr. 
17. Ilgen. Hymn. 378. Wakef. Eum. 128. Heyn.Hom. 
7, 617. 642." Schaef. Mss. " Cum gen., act., Op-
pian. A. 2, 441. Cum gen., pass., Quint. Sm. 13, 
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423. Soph. Α\. 950. Pass., Το be entangled, Nican- Α 
der Θ. 481." Wakef. Mss.] 

Βλάμμα, το, Cic. de Fin. ( 4 , 2 1 . ) Emolumenta et 
detrimenta, quae ωφελήματα et β λ ά μ μ α τ α appeliant. 
. Β λ ά φ ι ς , εωε, ή, Damni illatio, Noxa. Plato de LL. 

1 1 . ( 1 6 2 . ) Τ ώ ν δ ' ά λ λ ω ν περϊ βλάφεων είτε TIS ά ρ α 
πόμασιν, ή καί βρώμασιν, ή άλείμμασιν εκών έκ προ-
νοίας πημαίνει. " Β λ α φ ι γ ο ν ί α , ή, quasi Foetus s. 
" Partus laesio, dici fertur, cum apes morbo, ignavia, 
" aut infcecunditate naturali foetum non peragunt." 
[* " Βλαφίταφοε, (ό, ή,) Inscr. ap. Viscont. Inscr. 
Triop. p. 72." Boissonad. Mss. " Leipz. Anz. 1795. 
p. 7 3 9 . " Scbaef. Mss.] " Β λ α φ ί φ ρ ω ν , ο, ή, Cui mens 
" laesa est, Stolidus," [i. q. φρενοβλαβήs, ^Esch. S. c. 
Th. 727. " Scriptor ap. Euseb. Η. E. 146. 147·" 
Boissonad. Mss. Greg. Cor. 881. Eust. in Od. 799, 
50. Orph. H. 76, 3. " Ruhnk. Ep. Cr. 260. Heyn. 
Hom. .5, 547." Schaef. Mss. " Tryphiod. 409." 
Wakef. Mss.] 

Βλαπτικός, (ή, dv,) Nocivus, Laedendi et daninum 
inferendi viin habens, [ " Eust. 119, 42." Seager. β 
Mss. Lycophro 144. Ind. Epict.] 

[* Βλαπτήριοε, b, ή, S. potius, a, ov, i. q. βλαπτικοί, 
Oppian. A. 2, 456. : a * Βλαπτήρ, ό.] 

Άβλαπτοε, ό, ή, Noxae expers, Cui 110η nocetur. 
Apud Nicandrum (Θ. 489·) Non nocens, Innoxius. 
Formatur a βέβλαπται, 3 sing. praet. pass. τοϋ βλά-
πτω : unde et pass. magis ei convenit signif. [* Ά -
βλάπτωε, Orph. H. 63, 10.] Εϋβλαπτοε, 6, ή, Qui 
Jaedi s. Cui noceri facile potest. [" Geop. 590." 
AiVakef. Mss.] 

Βλάβη, ή, Noxa, Damnum, Detrimeotuin. Plato 
de LL. 8. Βλάβαι πολλαί καί σμικραί γειτόνων γι-
γνόμεναι, Damna in vicinia facta : 11. (162.) Ή κακός 
ίστω καί υπόδικοε τφ έθέλοντι βλάβηs: Ibid. *Η τήν 
βλάβην έζιάσθω μή ένδεώε. Thuc. 5, (52.) Καί οίι 
ήν έν βλάβη τειχισθέν. Aristoph. Σ. (1407·) προσ-
καλούμαι σ οστιε εί, Πρόϊ τούε άγορανόμουε, βλάβης 
των φορτίων, Bud. interpr. Heus tu, quisquis es, in 
jus te voco danini injuria dati in iis, quae importa-
bam in forum. Βλάβηε δίκη, inquit Bud. Comm., c 
Actio damni dati. Actio vero ob pauperiem a qua-
drupede factam, dicitur βλάβηε δίκη τών τετραπόδων: 
quam legem Solo tulit, auctore Plut. [l , 365. Gl. 
Nocentia, Damnum, Detrimentum, Fraus, Laesio, Of-
fensio, Jactura, Inconimodum. Draco63. "Abresch. 
JEsch. 2, 97· 112. Brunck. Aristoph. 3, 207- Wakef. 
Phil. 622.; Eum. 495. Moer. 103. et n . : Wessel. ad 
Herod. 5. Thom. M. 154. ad Lucian. 1, 282. Eurip. 
T. 3. p. 274. Valck. Diatr. 188. Soph. El. 301. et 
Bruuck.: ad Phalar. 214. Βλάβας ποιεϊν, Inferre, 
Xen. Mem. 1, 2, 9·" Schaef. Mss.] Ετ Βλάβοί, τό, 
Idem PlatodeLL. 8. Τό βλάβοε άποτινέτω, Damnum 
restituat, Pauperiem factam restituat. Aristoph. B. 
(1151.) συ δ' επιτηρεί τό βλάβοε. [Gl. Nocumen-
tum. Draco 1. c. " Moer. 103.. 'et n . : Wessel. ad 
Herod. 5. Thom. M. 154. ad Charit. 218. * Βλαβήε, 
Manetho 1, 172." Schaef. Mss. " Βλάβοε, Artemid. 
17. Nicander A. 99. Eust. U. 537." Wakef. Mss. 
* Β λ α β έ σ τ ε ρ ο ε , Geop. 18, 17, 4. * Βλα/3θ7τθίόϊ, ό, ή, 
Epiphan. 1, 548. " Method. 286. Chrys. Serm. T. D 
7- p. 420." Kall. Mss.] " Βλαβόειε, (εσσα, εν,) i. q. 
" βλαβερόε, Noxius, Nocivus, Nocens, Pernitiosus, 
" Exitialis, Nicander A. (186.) κώνειου βλαβόεν πώ-
" μα." [* Βλαβεσίφρων, ό, ή, Apollon. Lex. 5. Lo-
beck. Add. ad Phrynicb. Ecl. 713.] 

Άβλαβήε, ό, ή, in act. signif. Innocuus, Innoxius, 
Non nocens ; ut ήδοναί άβλαβείε, Plato de Rep. 2. 
Voluptates innoxiae, non damnosae. Cic. Stoicum hoc 
dogma, Άβλαβείε είναι τούε σοφούε, interpr. Alienuni 
esse a sapiente nocere. Poterimus vero, ut opinor, 
Eund. sequentes, άβλαβήε interpr. Innocens, ut ά-
βλάβεια ^ertit Innocentia. || Άβλαβήε in pass. signif. 
Incolumis, Illaesus, Inoffensus, Damnum s. Detri-
mentum non accipiens, Noxae expers. Xen. Κ. Π. 
( 4 , 1, 2· ) Κ α ί τούε εαυτού άνδρας άβλαβείε διά τό 
πείθεσθαι παρέχεται, Illaesos praestat. Sic ap. Plat. 
Άβλαβήε et άκέραιοε copulantur. [Gl. Inlaesus, In-
noxius, Innocens, Innocuus, Innox. Άβλαβήε διανο-
μή· Inlaesa distribudo. Άβλαβη έσεσθαι· Imniunem 
fore. Αβλαβές· Sincere, lutegrum. Lex. Polyb. 

" Eur. Phryx. Fr. 14. p. 467·" Seager. Mss. "Wakef. 
Eum. 285. 476. 478. Abresch. JEsvh. 2, 41.ad Mcer. 
78. Toup. Opusc. 2, 243. Fischer. ad Anacr. 18." 
Scbasf. Mss. " Purus, de aqua, Tbeocr. 24, 96." 
Wakef. Mss.] Άβλαβώε, Innocue, Innoxie, in act, 
signif. In pass. autem, Inoffense, Illaese. [Άβλα-
βέωε, Maxim. de Eleclt. 10. " Ilgen. Hymn. 378." 
Schaef. Mss.] " Άβλάβεια, ή, Innocentia. Ita enij» 
*' Cic. Tusc. 3 . : Inuocentia ap. Graecos usitatum 
" nomen non habet; sed babere potest άβλάβειαν. 
" || Incoluniitas, Indemnitas, τό ού βλαβήναι." [Gl. 
Innoxia, Innocentia. * Άβλαβία, Hom. Hymo. jg 
Merc. 393.] 

[» Βραχυβλαβής, ό, ή, Lucian. Tragop. 322=957, 
* Ααιμονοβλαβής, ^ιηάβ ap. Polyb. 28, 9 . * Δαιμονο* 
βλάβεια, ή, Amentia, Mentis occaecatio divinitus im-
missa.] 'Επιβλαβής, ό, ή, Noxius, Damnosus, Detri-
mentosus. [Gl. Noxius. Clem. Alex. Paed. 2. p. 163. 
" Schol. II. E. 880." Wakef. Mss. * " 'Επιβλαβ&ς, 
Damuose, Chrys. in Acta, Serm. 5. T . 4. p. 639.n 

Seager. Mss.] 
Θεοβλαβής, 6, ή, q. d. Cui a Deo damna et poe?ae 

infliguntur. Sed peculiariler, Cui Deus abstulit in-
telligentiam. Bud. exp. Adverso numine agens. 
Item ex Aretha, Α Deo reprobatus. Herod. (1, 127.) 
Άκούσαε δέ ταϋτα ό 'Αστυάγης, Μήδουε τε ωπλιαε 
πάντμε, καί στρατηγόν αύτέων, άστε θεοβλαβής εών, 
άπέδειξεΆρπαγον, inimicum sc. suum. [ " Bibl. Crit. 
3, 1. ρ. 106. Heyn. Hom. 5, 547. Ruhnk. ad Vell. 
Paterc. 266." Schaef. Mss. * " Θεοβλαβώε, Cotfst. 
Manass. ChroD. p. 17. var. lect." Boissonad. Mss. 
J. Poll. 1. p. 15. * Θεοβλαβέω, Msch. Pr. 82».] 
H I N C Θεοβλάβεια, ή, quod ab eod. Bud. exp. Dira 
stoliditas, ap. JLschin. (72=293.) TIJV θεοβλάβείαν 
καί τήν άφροσννην. Vide supra Βλάπτειν φρένάε deo 
tributum. [Dionys. Η. 1, 19- 238. 270. 510. 2, 33.: 
de Comp. Verb. 246. * Θεοβλαβία, Dio Cass. 44. p. 
244. (386.) * " Θυμοβλαβήε, Nicolaus Hydruntiuus. 
Vide Bast. Spec. Ed. nov. Aristaen. p. 8." Schaef. 
Ind. ad Dionys. H. (de Comp. Verb.) ν. Φρενοβλά-
βεια. * Ίχνοβλαβήε, Manetho 4, 500. * " Κοινοβλα-
βήε, Nicet. Αηη. l6, 1. ubi vitiose κυνοβλ." Kall. 
Mss. Opponitur κοινωφελής. * " Μεγαλοβλαβήε, 
Heyn. Hom. 8,193." Schaef. Mss. * Παμβλαβήε. $1·Λ-
netho 4, 31, 7 6 . * Πολυβλαβής, Plut. 10,485. Schol. 
Apoll. R. 2, 232. Eust. 100, 52. Etym. Μ. 1. "Sehok 
II. E. 271." Wakef. Mss. * Π ρ ο σ β λ α β ή ς , Noxius, 
Schneidero susp. * Σθενοβλαβήε, Oppian. K. 2, 82. 
* Σωματοβλαβήε, unde * " Σ ω μ α τ ο β λ ά β ε ι α et νποκοριστι-
κώε, ap. Procl. Parapbr. 2 0 9 . * Σωματοβλαβία, ή. 
* Ύυχοβλαβήε, Theophyl. iu Luc. 14. p. 442. 
Chrys. in Gen. Or. 23. T. 1. p. 169.] 
. Βλαβερό;, (ά, όν,) Noxius, Damnosus, Detrimento-

sus. Plato Cratylo, Άσύμφορον, και ανωφελές, και 
αλυσιτελές, καί άκερδές' άλλά καί βλαβερόν γε, καί £ψ 
μιώδες: de LL. 11. (159·) Βλαβεροί γάρ γονεύε εκ-
γόνοιε, ώε ούδείε άλλοϊ έτέροις, δικαιότατα. Xeo. Κ. Π. 
8, (8, 7·) Όπωί τοΤί μέν ώφελίμομ χρφνΤο,, τών δε 
βλαβερών άπέχοιντο. [Gl. Laesus, Detrimentabilis, 
Nocibilis, Sons, Nocens, Sonticus, Damuosus, No-
cuus. Ind. Epict. Draco 7 4 . " Βλαβερός, βλαβόειε, 
sont-ils synonymes ? Oui, repond H. Etienne (Ap-
pendix) citant le κώνειου βλαβόεν πώμα de Nicandre: 
pour moi, je croirois que βλαβερός et βλαβόεΐί ne 
sont pas plus synonymes que έσχατος et έσχατόεΐί» eo 
effet, par exemple: Καύκασον έσχατον signifiera le 
Caucase, qui dans une immense ^tendue va λ l'ex-
tr6mit6 du monde: ce que prouve la Scholie in£dite 
de Theocrite ( 7 , 77») 'Εττί τ α έσχατα γήε διήκοντα: 
voy. mon Philologue 3', 112." Gail. Mss. " Ilgen. 
Hymn. 365. Graev. Lectt. Hes. 549." Schief. Mss.] 

" Άντιβλάπτω, Vicissim laedo s. noceo, Laesus lae-
" d o , " [Aristot. Eth. Nic. 5, 15. " Themist. 80." 
Wakef. Mss.] 

Άποβλάπτω, Laedo, tanquam simpl. βλάπτω. Aut 
enim plane pro simpl. capitur, aut, meo quidem ju-
dicio, tale quid sonat άπό iti άποβλάπτω, quale ob in 
Oblaedo, quo utitur Plaut. || Άποβλάπτομαι, Pass. 
Laedor, Damnum accipio. Α Soph. A.j. (941.) usur-
patur cum gen. pro Privor, Jacturam facio, Τοιοϋ δ' 
άποβλαφθεΊσαν άρτίωε φίλου, Privatam tali amico, vel 



2793 βΟΥ [ρρ. 770 i _ 7 4 4 . ] 
BOV 

2794 
orbatam, aut Privatam cum suo damno. [Plato de 
LL. 7. p. 535. άποβλάπτεσθαί rivos. " Aor. 1. pass., 
Valck. Pbceu. p. 357." Schaef. Mss.] 

[· " Έμβλάπτω, Hesiod."E. 1, 281. Έν δέ δίκην 
βλάφας." Seager. Mss. 11.6,49. 15, 647. " Ind . Hom. 
ν. Ένιβλάπτω, Heyu. Hom. 5, 190." Schaef. Mss.] 

Έπιβλάπτω, Iiisuper noceo et damnum infero. 
Thuc. (8, 109.) Kat δείσας μή καί άλλο π έπιβλά-
πτωσι, [perperam pro έτι βλ. " Joseph. 303." Wakef. 
Mss.] " Συνεπιβλάπτομαι, Una laedor, ex Aristot. 
" Pol." [ " 48." Wakef. Mss.] Καταβλάπτω, Liedo, 
Detrimentis afficio. Naz. Orat. [Hotn. H. in Merc. 
93. Dem. 629. 636. 1278. " ^Eschin. Plut. Nemes. 
Janibl." Wakef. Mss.] Παραβλάπτε Oblaedo. Chrys. 
Τί καϊ το των ανθρώπων παραβλάπτει γένος; Quid 
bominum generi nocet? [" Xen. Epb. 78." Schaef. 
Mss. " 57. Nemes. * Παραβλαβέω, Greg. Nyss. 3, 
210." Wakef. Mss.: q. v., si lectio sana, a * Παραβλα-
βής, derivandum esset. *'Προσβλάπτω, Hippocr. 394, 
43. " Schol. Theocr. 9 . fin." * Συμβλάπτω, Eust. 
1946, 32. Ulpian. ad Dem. c. Lept. p. 87·] 

ΒΛΑΙΣΟΣ, (ή, ον,) Valgus. Bud. Cui distorta sunt 
et prava crura, et cui genua ac tibiae conversae sunt, 
Cam.: qui et affert e Gal. de Caus. Morb. Καλώ 
δέ βλαισόν μέν το έπϊ τό έκτοι ρέπον, ραιβόν δέ τό έπϊ 
τάναντία. Cui loco subjungit, Detorta et intorta 
fortasse dicere possumus. Et ap. Xen. (de Re Eq. 
1, 3.) sunt equi βλαισοί: quod vitium est tale, ut in-
terius atterantur pedes quando gradiuntur ac pro-
currunt. Hactenus Cara. Auctor Etymologici af-
fert e quodam, quem Etymologum appellat, Ό τούς 
πόδας έπϊ τα έξω διεστραμμένος, et addit, Qui literae λ 
similis est, referens sc. ad tibiarum distortionein, un-
de et Cypseli mater, Corintbii tyranni, Αάμβδα voca-
batur. Et subjungit βλαισόν dictum esse rov βεβλαμ-
μένον τό ίσον τών ποδών. Bud. in Prior. Annot. ία 
Pand, Vari sunt pedibus incurvis et in se contractis 
etc. Iis contrarii sunt Valgi, qui altrinsecus promi-
nentes suras habent, et in diversum actas: quales 
cancri habent et lacertae, Aristot., qui iEgyptios hu-
jusmodi esse tradit in Probl. ead. ratione, qua capil-
lum crispum habent, et a calore intortum. Hi a 
Graeeis βλαισοί dicuntur, ut illi ραιβοί. Aristot. Διά 
τί οί Αιγύπτιοι καί Αιθίοπες βλαισοί εισιν', Cur ^Ethi-
opes et iEgyptii blaesi sunt cruribus I Sic enim trans-
tulit Interpres, qui Blaesos Graece protulit, quos 
Festus Lat. Valgos appellatos esse dixit. Blaesitas 
autem non modo vitium est linguae, sed eorum etiam 
vitium, qui oblaesum gressum habent: quae ratio est 
vocabuli ap. Graecos, παρά τό βλάπτω. Hactenus 
Bud. Idem alibi affert, Θρηκες κυρτοί τή ράχει, βλαι-
σοί, * κακοπεριπατοι. Et ex Hippiatria, Σκέλη έχέτω 
όστώδη, άσαρκα, καϊ νευρώδη μάλλον, μή βλαισά. Vide 
Alex. Aphrod. Probl. 24. lib. 2., ubi quaerit, cur eu-
nuchi sint βλαισοί. In VV. LL. βλαισός est etiam 
Qui Iiteram aliquam exprimere non potest: ut Dem., 
qui literam λ proferre non poterat; sed hoc sine ex-
emplo. Lat. certe Blaesum dici scimus, qui impedit® 
estlinguae. H I N C Βλαισόπους, (Ό, ή,) Qui distortos 
habet pedes. Ετ ΒλαίΓο'νουϊ ap. Etym. ead. signif., 
si mendo carent ejus exempl. I T E M Β λ α ι σ ό τ η ς , (ή,) j 
Distortio, de qua dictum est. Aristot. Probl. Ή δέ 
βλαισότης έστιν ώσπερ οΰλότης τών τριχών. Ε τ V E R B . 
Βλαισόω, unde Β λ α ι σ ο ϋ μ α ι , Aristot. Η. Α. Ό δ' άν-
θρωπος τύύς βραχίονας είς τοϋπισθεν κάμπτει, πλήν μι-
κρόν έβλαίσωται έπϊ τά πλάγια τά έκτος, Brachia fle-
ctit extrorsum, Bud. U N D E Βλαισωσίί, (ή,) i. q. 
βλαισότης, [Praevaricatio, Aristot. Rhet. 2, 23, 15. p. 
1 3 5 . Βλαίσωσις, οταν δυοίν έναντίοιν έκατέρφ άγαθόν 
καϊ κακόν έπηται εναντία έκάτερα έκατέροις. C i c . P a r -
tit. 36.: Pravaricator significat eum, qui in contra-
riis causis quasi vare esse positus videatur. Βλαισοί, 
ap. Eund. Η. A. 9 , 40. Τά βλαισά τών οπισθίων, ubi 
perperam βλαισία: vide infra. Meleager 1. πλατάνι-
στό ν. Hom. Batr. 288. Β λ α ι σ ό τ ε ρ ο ν , Hippocr. 840. 
" Βλαίσόί, Jacobs. Anth, 6, 155. 330.; adMeleagr. 
6. Toup. Opusc. 2, 135. Pignor. ad Mens. Isiac. 
55." Schaef. Mss. " Hippocr. 820." Wakef. Mss. 
* Ύπόβλαισος, i, ή, Aristot. de Inc. Anim. 16 . ] 

" Βλαίσια, in apibus, Aristoteli sunt ead., quae 

\ " βλαισά, Blaesa : Η . A. 9 , 40. Toi)s δέ μέσους, sc. πύ-
" δας, έκμάττουσιν, είς τά βλαίσια τών οπισθίων' καί 
" ούτω γεμισθείσαι άποπέτονται. Plin. 11, 10. de iisd. 
" dicit, Prioribus pedibus femina onerant, propter id 
" natura scabra; pedes priores rostro: totreque 
" onustae remeant." [Βλα/σια perperam legitur pro 
βλαισά.] 

" Βλεσόί, Hesychio παραλυτικός, Cui membra sunt 
" resoluta : pro quo et βλαισό* scribitur. Gorr.itidetn 
" βλαισόν s. βλεσόν a plerisque vocari ait Cui mem-
" bra resoluta sunt, h. e. rov παραλντικόν. Sic vero 
" dici et Cui lingua impedita est, et literam aliquam 
" exprimere non potest: quem proprie τραυλόν, Bal-
" bum, appellari. Referri etiam ad alia membra, ut 
" manus, pedes, brachia, ut Qui gressum habet man-
" cum vel depravatum, cuique surae sunt in diversum 
" actaj: quein proprie Lat. Valgum et Varum nun-
" cupari. Et Gal. είς τό κατ' Ίητρ. Comm. 3. Καί 
" γάρ είσω, καϊ έξω τήν ροπήν ϊσχει πολλάκις ή διάρθρω-

σις ολη, και μάλιστα έν σκέλεσι κατά γόνυ, καϊ κατά 
I " σφυρά' καϊ καλείται τά μέν έξω ρέποντα, βλαισά' τά 

" δέ έσω, ραιβά και κυλλά. Eod. modo Hippocr. de 
" Artic. Έΐ παράτό σφυρόν έξαρθρήση, ήν μέν ές τό έξω 
" μέρος, κυλλοϊ γίνονται, έστάναι δέ δύνανται' ήν δέ είς 
" το είσω μέρος, βλεσσοϊ γίνονται, ήσσον δέ έστάναι 
" δύνανται. Et aliquanto post, Ή ν δέ έϊ τό είσω, 
" βλεσσότεροι' ήν δέ ές τό έξω, γαυσότεροι, χωλοί δέ 
" ήσσον. Idem ibid. "Οκως ό πούς ολίγον μάλλον ές 
" τό βλεσσόν ρέπων φαίνηται. Alex. Aphrod. Probl. 
" hoc vitium ex imbecillitate fieri scribit. Cum enim, 
" inquit, eorum partes inferiores nequeant sustinere 
" superiores, facile pervertuntur, indeque vitium, 
" quod pedum blaesitatera vocaraus, provenit: cui 
" ορρ. ή ραιβότης. Notandum porro ap. Hippocr. 
" passini gemino σ scribi Βλεσσόί, ut ap. J. Poll. quo-
" 3U e 2" Ραίβ°ύ* vocari ait, ois καμπύλα είς τό 
" ένδον τά σκέλη : βλεσσούς autem, ols τό άπό τών γο-
' νάτων είς τό έξω άπέστραπται." [Α Schneidero ηοη 
agnoscitur. Glossae: Βλεσόϊ· Varguus, (Valgus, Vulc.) 
* Βλεσ07τοι/ί· Scaurus. Blomf. ad Callim. p. 104. e 

! βλαισόπους corruptnm putat; sed nos dialecticam esse 
varietatem censemus.] 

ΒΛΑΣΤΑΝΩ, βλαστήσω, a βλαστέω, 2 aor. έβλα-
στον, Germinf, Fruticor, vel Frutico, de plantis. Sed 
et geueraliter pro Nascor, Originem duco : unde 
Soph. (Aj. 1305.) έξ άριστέοιν δυοίν Βλαστών: (761.) 
όστις άνθρωπου ψύσιν ΒλασΓων. jEsch. (S. c. Th . 
6,00.) 'Αφ' ης τά κεδνά βλαστάνει βουλεύματα. Philo 
de Mundo άνηβην et βλαστάνειν copulavit. || Act., 
Produco. Alex. Aphr. Τά κάθυγρα χωρία βοτάνας ού 
βλαστάνει. [Gl. Germino, Pullulo, Gerniinasco, Put-
lesco. Βλαστάνει· Germinat, Pullat: in Beorgia (Geor^ 
gicis) arbores dicuntur, quotiens ramos e se generant. 
Soph. Fr. p. 6 1 9 . Όπώρ α βλαστουμένη καλώς, pro 
βλαστάνουσα. Apoll. R. 1, 1131. Ους έβλάστησε, pro 
έτεκε. Hippocr. ap. Schneider. Lex. Τά ελκεα βλα-
στάνει. " Thom. Μ. 904. Markl. Iph.p. 83. Brunck. 
Soph. 3, 444. ad Mcer. 98. ad Herod. 576. Siguif. 
act., Brunck. Aj. 40. ΒλασΓέω, Ind. Apoll. R . : 
Brunck. Soph. 3, 415. * Βλάση», * Βλαστανέσκω, 
Valck. Diatr. 224. * Βεβλαστ-άκω, ad Rov. 65." 
Schaef. Mss. " ΒλασΓέω, Apoll. R. 4, 1425. Soph. 
Ant. 924. Floreo, et Florere facio, Procop. in Reg. 
1,4. * Βλαστάω, Schol. Pind. P. 4, 113. ΒλάσΓω, 
Germino, Nascor, Paus. 171. Lycophro 150. Pbere-
nicus in Schol. Pind. O. 3, 28. Hes. et Suid. v. 

"Ανωθεν." Wakef. Mss.] 
Β λ ά σ τ η μ α , τό, Germen, Idipsum, quod gerniinaudo 

prodiit. Greg. in Encom. Macc. Μητρός ευγενούς ευ-
γενή βλαστήματμ, Matris generosae nobiles stirpes. 
[Gl. Germen, Virgultuni. " Musgr.Hel. 1281. Wakef. 
Herc. F. 176.; Eum. 2. Porson. Or. 596. Paul. Sil. 
52. Const. Manass. Chron. p. 29. Meurs. Casaub. ad 
Athen. 137. Eur. Hec. 1190." Scba:f. Mss. * Βλά-
στημος, ό, iEsch. S. c. Th. 12. Suppl. 322. * Βλα-
στήμων, ό, ή, i. q. βλαστικός, Nicander Α. 56'1. * Βλα-
στημοσύνη, ή,Νοηΐι. Paraphr. ίιι Jo. 2, 140.] Βλάσι·»}-
σις, ή, Germinatio. Theopbr. Φανερόν δέ γίνεται τόδε 
άμα περί τήν βλάστησιν. Pro quo Plin. : Quod cura 
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evenerit, deteghur statioi in germinatione. Theophr. Α 
Φασί δέ καϊ τήν έλάτην φλοισθεϊσαν ύπό τήν βλάστησιν, 
άσαπή διαμένειν έν ΤΩ ΰδατι. Pro quo itidem Plin. : 
Tradunt e t abietem circa germinationem decortica-
tam, aquis non corrumpi. Scribunt quidam βλάστη-
σιν esse ηοη solum Germinum frondiumque produ-
ctionera, sed etiam Fructuum inchoationem. [Gl. 
Germinatio. " Sall. ad Mcer. 4. ad Thom. M. 127-
Toup. Eijiendd. 1, 87·" Schaef. Mss.] Βλαστητικοί, ή, 
ον, Germinandl vim habens. Theophr. C. Ρ. 1, 3. Τό 
γάρ καταλειπόμενον, άε ί βλαστητικύν. 

Άβλάστητος, ό, ή, Non germinans, Germinare ηοη 
valens. Theophr. C. Ρ. (1, 3.) Άβλάστητα γάρ τά 
τούτων διά τήν αυτήν α'ιτίαν. [Α Schneidero ηοη agno-
scitur.] 

Βλάστη, ή, Germen, Propago. Theophr, Ποιεί δέ 
μεγάλας και τάς ρίζας, καϊ τάε βλάστας. Nic^nder Θ. 
(641.) όλίγψ δέ πέριξ καλχαίνεται fofieC Βλάστη δ' ώς 
έχιος· σφ,εδανον δ' έφύπερθε κάρηνον : ubi Schol. exp. 
στέλεχος. Βλάστην autem ζωωνmetaph. Plato Ιη-
crementum vocat, Bud. Et Plut, (6, 442.) Βλαστού -
τέκνων βριθομένα,· Apird Soph. vero Tr, (381.) Ιόλη Β 
καλεϊτο,, τής έκεϊνος ουδαμά Βλάσταϊ έφώνει, δήθεν ού-
δέν ίστορών, Schol. dicit esse γονείς, άφ' <Sv έβλάστη-
σεν. [ " Method. Conv. 139·" Routb. Mss. " Pbry-
nich. Ecl. 141. Thom. M. 648. Τ. H. ad Aristoph'. 
Π. p. 477- Brunck. Soph. 3, 524. Jacobs. Anth. 11; 
151. Valck. ad Theocr. 25. 409,; Hippoer. 249. 
Pierson. ad Myer. 5. ad Thom. M. 127. Toup: 
Emendd. 1, 87. Brunck. (Ed. T . 717·" Sehaef. Mss. 

Philo J. 1, 68. Paus. 191. Nicander A. 49.v 

Wakef. Mss.] Ε τ Βλαστεϊον, τό, pro eod. Nicander 
A. (622.) Κύπρου τε βλαστεϊα * νεανθέα : ubi Scbol. 
tradit κύπρον quibusdam esse είδοί φυτοΰ, Plantae 
speciem : quibusdam vero Κύπρου βλαστεϊα esse τά 
άπό τής Κύπρου νήσου βλάστήματα. "· '.««·..• 

Βλαστοί, ό, Germen. Theophr. Βλαστόν τινα άφίησι 
μικρόν, άφυλλον, ώίτπερ ριζίον. Pro qub Plin. de 
Ficu Cypria, Haec germina emittit sine ullis foliis, 
radici similia. Idern Η. P. 3, 6. Επιβάλλεται πάλιν 
άλλους βλαστούς. Et paulo post, Ο i o v γόνυ ποιησά- . 
μεναι τήν τοϋ πρώτου βλαστού κορύγην. [Gl. Pullulus, C 
Germen, Surculus. Βλαστοί άμπέλον Pampinus. 
Βλαστοί'· Flagella. " LXX. in Gen. 7 θ / \ RoUth. 
Mss. " Brunck. Soph. 3, 421. Vafck. Phoen. p. 
257." Schaef. Mss. * " Βλαστόν, Soph. CEd. C. 697. 

, Έ σ τιν δ"/οίον 'εγώ Γ ά ϊ Ασίας ουκ έπακούω, Ούδ' έν τη 
μεγάλη Αωρίδι νάσω .Πέλοπόί ποτε βλαστόν, Φύτευμ' 
άχείρωτον, * αύτόποιον,—Γλαιικάί παιδοτρόφου φυλλόν 
έλαίας." Seager. Mss.] 

. Βλαστοκοπέω, ήσω, Germina aufero et quasi am-
puto. Theophr. "Οταν νπό πνευμάτων βλαστοκοπηθή. 
Pro quo Plin., Vi tenipestatum gerniinibus ablatis. 
[Theophr. Η. P. 4, 16. C. P. 5, 13.] 

Βλαστολογέω, q. d. Germina carpendo lego. 
Tbeophr. C. P. 3. Έπεί δέ δμοιον τψ τοιοντψ και 
ώσπερ δεύτερον ή βλαστολογία, δεϊ καί ταύτη ν ευθύς 
ποιεϊσθαι, και βλαστολογεϊν, όταν εύθυς διαφάνωσι τόν 
καρπόν. ldeni, "Επειτα πάλιν βλαστολογεϊν πρό τοϋ 
άνθεϊν. Ubi Bud., Columella Pampinare dicit, et 
locum pene ad verbum vertit. Alicubi Cacumina 
defringeie dixit. Sunt tamen qui scribant Cacumina D 
defringere et Decacuminare proprie esse άκρωτηριά-
ζ,ειν. [Gl. Panipino.] U N D E Βλαστολογία, ή, Pam-
pinatio, a legendis pampinis ut herbis : quemadmo-
dum Bud. e Colum. refert. Theophr. ibid. Αεΰτερον 
δέ καϊ τρόπον τινά τούτψ παραπλήσιον ή βλαστολογία' 
καϊ γάρ ένταϋθα είδέναι δε ϊ ποία συμφέρει καταλιπεϊν 
καϊ τά ποία άφαιρεϊν, Decacuminatio, Gaza. [Gl. 
Pampinatio. " Geop. 1, 208." Wakef. Mss.] 

[* Β λ α σ τ ο φ υ έ ω , Theophr. G . Ρ. 1, 12. ap. Schnei-
der. Lex. ν. Καρπογονέω.] 

'Αβλαστής, ό,'ή, Νοη germinans, Sine germine, 
Νοη pullulans, Infoecundus. Tbeophr. cui et opp. 
βλαστητικός. Plut. (6, 138.) "Ακαρπος ολος καϊ άβλα-
στής διαμένει πρός άρετήν. [ " Plut. 2, 38. Themist. 
221." Wakef. Mss.] Ε τ "Αβλαστός, ό, ή, Theophr. 
'Αβλάστων όντων καϊ ακαθάρτων. " Άβλαστέω, Ν ο η 
" germino, vel Male germioo." Άειβλαστής, ό, ή, 
Seinper germinans. H I N C ν. άειβλαστέω, Semper 

[ρρ, 745—-Ί46.] 
germino 
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U N D E verbale άειβλάστησις, (ή,) Semper 

germinatio, Perpetua germinatio, [Theophr. C. P. jf 
12. * " Άειβλάστος, Const. Manass. Chron. p. 5 
( = 1 0 . Meurs.)" Boissonad. Mss. * Άκρόβλαστος, i.q. 
βλαστόν έχων έν άκρψ.] Άνάβλαστος, u t άνάβλαστον 
άφίησι, Germen emittit, VV. L L eTheophr. [Η, P.4f 
11. perperam pro άνω βλαστόν legebatnr.] Άρτιβλα· 
στής, Recens germinans. Theophr. 'Εάν μή ajmr 
βλαστή I καϊ έν άνθήσει λαμβάντ). {^'Αρτίβλβ^ς, 
Athen. 206. Diosc: 4." Wakef. Mss.] Αυσβλμfafa 
Difficulter germinans. U N OE Αρσβλαστ^ω;j 
Difliculter germino. 
' Ενβλαστής, ό, ή, Bene germinans. Theophr, Ewtp 
εύβλαστή καϊ είκαρπα μέλλει γενέσθαι. [" Philo J, 2, 
56. Athen. 7 7 · " Wakef. Mss.J U N D E Εύβλάστεα», 
ή, Copio.sa germinatio, ut Gaza vcrtit in b. 1. Ή 
γ ά ρ εύβλάστθίμ αφαιρείται τους καρπούς.,' Ε τ Ευβλα· 
ντος, i. q. ένβλαστής. Theopbr. Εύβλαστότερα* γίνεται 
καϊ εύαυξή μάλλον. UNDK Εύβλαστία, ή, CopiftS9 
germinatio. Tbeoplir. "Οπονγάρ άεί μαλακός β>kt)p, 
ένταϋθ' ή εύβλαστία καϊ εύκαρπία γίνεται. Ε τ J&-
βλαστέω, ήσω, Bene germino. Idem, Συμβαίνει.δέ, 
οταν μέν εύβλαστώσιν άγαν, άκαρπεϊν μάλλον. , 

[* " Θεύβλαστος, Andr. Cr, 264." Kall. Mss.]Ka-
φοβλαστής, Male germinans. Tbeophr. Δεϊ γάρ μηΡ 
ρπερβλαστές, μήτε κακοβλασχ^ εΙγαι τό καρποτοκη^. 
Ε τ Κακό/3λαστοϊ, Idem. [ " Const. Manass. Chron. 
ρ. 95. Α." Boissonad. Mss. Κακοβλαστί^^ς, 
Tbeophr. Η. Ρ. 4, 16.] U N D E Κακοβλαστέω, &ω, 
Male gerraino. Tbeophr. C. Ρ. 4, 8. [* " Καλλί-
βλαστος, Const. Manass. Chron.p. 5(=4=10.M§urs.) 
* Καλλιβλάστητος, Ρ . 87(=72·)" Boissonad. MBS.] 
Αεπτόβλαστος, Tenuia germina edens, [Theophr. C. 
P . 3, 10.] Νεόβλαστοί, Qui uovissime germinavit, 
[et * Ν ε ο β λ α σ τ ή ς , Scbueider. Lex. άμαρτύρως. " No-
yissime in lucem editus, Ορρ. Α. 1, 735. Nova 
germina emittens, J . Poll. 138." Wakef. Mss.J ' ( W 
βλαστής, Simul germinans. Όψιβλαστ,ής, ΕΤ ΌφίΓ 

βλαστός, Sero germinans. Theophr. Αιάτίδέτάμέτ 
,πρωϊβλαστή; τά δέ ό'φιβλαστή, ταύτας άν τις άποδοίη 
τάε αίτιας ; Idem, Τά άείφνλλα τών δένδρων καϊ όψι-
βλαστότερα καϊ όφικαρπώτερα : [Η. Ρ. 3, 6.] yNDE 
Όφιβλαστέω, ήσω, Sero germino, [ " Theophr. ρ. 
17·" Wakef. Mss.] 

[* Π α λ α ι β λ α σ τ ή ς , ό, ή, Athen. 2, 6 9 . perperam pro 
παλιμβλαστής.] ΤΙαλιμβλαστής, Ε Τ Παλ ιρβλαβτο ί , 
Iterum germinans, [Gl. Restibilis.] Theophr, C. P. 
1 0 . Στάχνες καϊ μικροί καϊ ά τελείς, άτε παλιμβλα-
στεϊς όντες. Ubi Gaza, Utpote quae secunda emer-
serint. [Idem, C. P. 4, 9.] Quod vero quidam Re>ti-
bilis putant esse παλιμβλαστής, ηοη omnibus proba-
tur, cum Restibilis ager dicatur, qui tulit segeteifl, 
ac rursus seritur. " Παλί/ϊλαστοί, affertur tanqiiaiu 
" signif. i. q. παλίμβλαστος." [ " Παλιμ/3λαστΐ{{, 
Wakef. Herc, F. 1277·" Scharf. Mss.] Πολνβλα,στής, 
Multum gerrainans. U N D E Πολνβλασπα, ή, Uberri-
ma germinatio. [* " Π ο ρ φ ν ρ ό β λ α σ τ ο ς , Const. Manass. 
Chron. ρ. 113(=94.) Theod. Prodr. in Notit. Mss. 
T . 8. P. 2. p. 172.: Imperator, Fabric. B. G. 11, 
699." Boissonad. Mss, " Murator. Inscr. 268." Ka|l. 
Mss. * " Ώορφνροβλάστητος, Const. Manass. 1. c, p. 
109. 111. 114. 120. 123. 128." Boisspnad. Mss.] 
Πρόβλαστοί, q. d. Praegerminans. Baccbum ita vp-
catum annotat Cael. Rhod., quia egerminautibus vi-
lium palmitibus illi fieret divina res, vel cum eas* 
dem forent putaturi. [ " Lycophro 577 " Kall. Mss. 
Ad partum prona, Gaza ad Theopbr. C. P. 5,1. 
(ap. Schneider. Lex.) ubi Ms. προβολάς. "Bacchi 
nom., Villoison. Anecd. Gr. 1, 122." Wakef. Mss.] 
ΤΙρωίβλαστής, ΕΤ Πρωΐ/3λαστο*, Mature germinans. 
Theophr. C. Ρ. 1, 10. Ώ ί ούτε μεγέθει καϊ σμικρότητι 
τό πρώίβλαστές καϊ όφιβλαστές * άφοριστέον : Η. Ρ, 
3 , 6 . Πρωίβλαστα δέ καϊ κάρυα, καϊ δρϋς. UNDS 
Πρωϊβλαστία, ι), Matura germinatio, s. Praecox ger-
minatio, ut Plin. vocat, ap. eund. Theopbr. C. P. 
1, 25. Ε τ Πρωϊ/3λαστάι>, ήσω, Mature germino. 
[* ' ' Πρωτόπλαστος Const. lVJanass. Amat. 9, 50." 
Boissonad. Mss.] Πυκνόβλαστος, Dense germinafi^ 
[Theophr, C. P. 3, 10.] Συμβλαστής, Congerminans. 
Item Germinationem juvans: sic enim exp. 
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Theophr. C. Ρ. 2, 4. Τούτοις γάρ ο ενκραής αήρ, ώε 
απλώς ειπείν, άριστος τοϊς δένδρου, συμβλαστής ών και 
ευκαρπος. [Perperam pro εΰβλαστής.] Ύαχυβλαστια, 
ή, Celeris germinatio, s. Germinandi celeritas. 
Theophr. Τήν δέ ταχυβλαστίαν τοϊς χεδροποίς άπο-
δρίη τις, 

^Υπερβλαστής, vide in Ύπερβλαστάνω. * " Χαριτό-
βλαστος, Const. Manass. Chron, ρ. 97." Boissonad. 
Mss.] 

BXafrrtfcos, (ή, όν,) Ad germinandum propensus. 
Theopbr. C. Ρ. 1, 15. Β λ α σ τ ι κ ώ τ α τ α δ' ούν, ώς ει-
πείν, τά μάλιστα εΰαυξή τή φύσει : [ 5 , 2 . Της γονίμον 
καϊ βλαστικής άρχής.] 

Άναβλαστάνω, ήσω, tanquam ab άναβλαστέω, Re-
pullulo, Regermino, Renascor. Interdum capiturpro 
simpl. βλαστάνω. Plato.de LL. 8. Εύντροφα τών εκ 
γής άναβλαστανόντων. H l N C Άναβλάστημα, τό: 
qtiod vide in ΤΙαραβλάστημα, [" Sehol. Theocr. 9, 
3 0 . " Wakef. Mss. " Α i αιρέσεις άναβλαστάνουσιν, 
Theophyl. Άπό τής τρυφής πολλά άναβλαστάνει bειvά, 
Chrys. Clem. Alex. Dionys. Η." Suicer. Mss. Ari- Β 
stoph. A. 385. " Brunck. 1, 30. 256. Argum. Av. 
Boissonad. Philostr. 642. Thoro. M. 904." Schaef. 
Mss. " Schol. iEsch. S. C . Th. 541. *Άναβλασταίνω, 
TJheod. 4, 599" Wakef. Mss. * " Άναβλάστησις, 
(4,) Dionys. Areop. 276. Wolf. Anecd. Gr. 1, l . " 
Kall. Mss. " Joseph. 466." Wakef. Mss. " Άναβλα-
" στέω, i. q. άναβλαστάνω, Repullulo, Regermino, 
" Germina iterum emitto." [Herod. 5, 4. Έδει κακά 
άναβλαστεϊν Κορίνθω. " Valck. ad Herod. 227." 
Schief. Mss. " Nicander A. 42. Sehol. Pind. O. 7, 
1 2 7 . " Wakef. Mss. * Δυσαναβλαστέω, Plut. 8, 7 4 6 = 
6, 688.] Συναναβλαστάνω, ήσω, Una germina protru-
do. Theophj·. Η. P. 3, 6. Αυτών δέ τών καθέκαστα δέν-
δρων τά μέν συναναβλαστάνει τοϊς ήμέροις, οίον άν-
δράχνη. Ubi Gaza, Ipsarum autem singularum arbo-
rum aliae cum urbanis germiuare incipiunt. [ " Philo 
J, 1, 344. et .Συναναβλαστέω, 1, 444. (396.)" Wakef. 
Mss.] 

Άποβλαστάνω, Germino, vel potius Egermino, ad 
exprimeudam vim praep. άπό. Utitur autem Colum. c 
v. Egermino. [Soph. CEd. C. 550. Hippocr. 277, 45 
= 6 l , 2 6 . ] A B HOC Άποβλαστάνω, vel potius άπο-
βλαστέω, fiunt άποβλάστησις [Hippocr. 485, 33.] et 
άποβλάστημα, Germinatio, Germen; nam άποβλά-
στημα potius est Gernien, άποβλάστησις, Germinatio. 
Apud Ityqsc, quidam verterunt Capillamentum, quod 
de radicibus a Lat. metaph. dicitiir. Capitur autem 
άποβλάστημα per translationem generaliter pro Prole. 
Plato Symp. Μι) ovv θαύμαζε, ε'ι τό αυτού άποβλά-
στημα φύσει πάς τιμή: ut si dicas Lat. Suum germen, 
pro Suam prolem. 

Διαβλαστάνω, Germino, Pullulo. Theophr. C. P. 
4 , 9* Σπείρονται πρός τό έαρ, καϊ διαβλαστάνουσι θάτ-
τον, Ad ver obseruntur et celerius enascuntur. 
Gaza. ["Plut. 2, 46l . Διαβλαστέω, 10, 172." Wakef. 
Mss.] U N D E Διαβλάστησις, ή, Germinatio. 

Έκβλαστάνω, Egermino. Tbeophr. C. Ρ. 1, 3. Τά 
μέν ovv πλείστα παρ' αυτό τό στέλεχος έκβλαστάνει, 
Et in V V. LL. citatur έκβεβλάστηκε της σαρκός. [" Έκ-
βλαστάνω, et * Έκβλαστάω, (quod est verbum nihili, D 
in Έκβλαστέω mutandum,) Aretaeus 6, 3. Έξεβλά-
στησετήνφυήν, Job. 38, 27·" Schneider. Lex. " Έκ-
βλαστέω, Nascor, Eur. Hipp. Fr, 7. p. 448., Fr. inc. 
58. p. 484." Seager. Mss. " In Lysidis Tarentini ad 
Hipparchum Epist. ap. Jainbl. V. P. p. 65. (Galei 
Opusc. 738.) έζεβλάστησαν editur: * έκβεβλαστά-
κοντι produxit Valck. Ep. ad Rov. 64. e Cod. Franeq., 
quocum in eand. lept. egregiam conspirat optimi Cod. 
Cizensis collatio." Koen. ad Greg. Cor. 82 = 190. 
" C o d . Par. 1038. έξεβλάστασαν" Boissonad. Mss. 
" Έκβεβλαστάκω, Valck. ad Theocr. x. Id. p. 8. ad 
Callim. 29- Έκβλαστάνω, Markl. Iph. p. 83." Schaef. 
Mss.] U N D E Έκβλάστημα, TO, Germen, Id quod 
egerminavit. Ε τ Έκβλάστησις, ή, Egerminatio, Di-
osc. 1. Έκβλάστησις πρώτη,νήπΐΆ germinum eruptio ; 
et ibid. Έκβλάστησκ τών φύλλων. [ " Geop. 1, 373.'* 
Wakef.Mss.] 

Έπιβλαστάνω, Supergermino. Theophr. Η. P. 3, 
7"· Διό καί εύλόγως ουκ έπιβλαστάνει καί αυξάνεται, μή 
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έχοντα άρχήν. Ubi Gaza, Qua de causa ratione 
optima nullum germen supervenit. " Έπιβλαστέω, 
" Supergerrnino, Insuper gerniino, ut έπιβλαστάνω." 
[Plut. 9 , 73. H. " Tberaist. 237·" Wak«?f. Mss.] 
U N D E Έπιβλάστησις, ή, Supergerniinatio. Theophr. 
ibid. Καί τοϋτο άεϊ ποιεί μετά πάσας τάς έπιβλαστή-
σειε, Post quemque germinationis superventum, Gaza. 
[Theophr., C. P. 1 ,6 . ] Ε τ Έπιβλαστικός, (ή, όν,) 
Supergerminandi vim habens. Idem C. Ρ. 1, 15. 
Κ α ί όλως τά νέα τών πρεσβυτέρων έπιβλαστικώτερα, E t 
omnino quae juvenesounf, quam vetera, fertiliori pro-
ventu sua germina duplicant, Gaza. 

Προσεττιβλαστάνω, Incrementum germinum accipio, 
[Schneidero susp.] 

" Μεταβλαστάνω, Germen muto, Mutato germine 
" pullulo." [* Μ ε τ α β λ α σ τ ι κ ό ς , ή, όν, Pbilolaus ap. 
Stob. Phys. 422.] 

" Όμοιοβλασ-φνειν, Similiter germinare, Germinis 
" ratione convenire," [Theophr. Η. Ρ. 1, 11. Lobeck. 
ad Phrynich. Ec.l. 623.] 

Παραβλαστάνω, Circumpnllulo et renascor, seu, ut 
alii exp., Annata emitto. Theophr. Η. P. 5, 8. Άπο-
κοπέντος δέ τοΰ στελέχους τά μέν άλλα πάνθ', ώς ειπείν, 
παραβλαστάνει, πλήν έάν α'ι ρίζαι πρότερον τΰχωσι 
πεπονηκυίαι. Ubi Gaza, Caudice preeciso, reliquae 
quidem omnes pene recrescunt. [ " Geop. l, 237. 
Themist. 360. Hippocr. 401. Male produco, Stob. 
21." Wakef. Mss.] UNDE Τίαραβλάστημα, τό, Quod 
ita circumpullulat et renascitur. J . Poll. 7· 'Ομοίως 
δέ τής άμπέλου, τό άπό γής έως της έκφύσεως τών κλη-
μάτων τών δένδρων, α'ι παραφύσεις, άς ε'ίποις άν παρα-
β λ α σ τ ή μ α τ α , ή κατά τόν Πλάτωνα άναβλαστήματα, 
αΰτομολίαι καλούνται. Quidam τά παραβλαστήματα 
άπό τών ριζών e Plin. 17 , 10. interpr. Radicibus pul-
lulantem soboleni: et e Colum. 4, 24. Sobolem re-> 
pullulascentem : et e Catone 51. Pullos, qui ab ar-
bore e terra nascuntur. [Theophr. Η. P. 4, 11.] Ε τ 
Παραβλάσττ/σΐί, ή, Circumpullulatio illa. Theophr. 
Αυξάνεται δέ πρώτον εις μήκος, καί όζος οΰδεϊς, ούτε 
παραβλάστησις, οΰδέ πάχος γίνεται. Ε τ Π α ρ α β λ ά σ τ η , 
ή, Ramulus nepos, Gaza. Quibusdam vero παρα-
βλάσται sunt Annata, Aliis Annascentia, s. Appen-
dices, atque ramuli, qui justo germini annascun-
tur et succrescunt, quasique proles nova atque asci-
titia, e caule sponte pullulant: quos, si ab radice 
pullulent, Stolones potius Lat. dici iidem scribunt, 
quae ipsi Plin. inutilis sit fruticatio. Theophr. Η. P. 
1, 4. Αύται δέ τά μέν άλλα είσϊν δμοιαι τή ίνί, μείζους 
δέ καί παχΰτεραι, καϊ παραβλάστας έχουσαι καϊ ΰγρό-
τητας, Et ramulos humoremque habentes, Gaza. 
Q. in 1. quidam pro άπαράβλητον paulo anle praece-
dente, reponunt άπαράβλαστον, licet ap. Athen. quo-
que legi illud coniiteantur. Ε τ Παραβλασπκόί, (ή, 
όν,) Qui sic annascitur et circumpullulat. Παραβλα-
στικά Bud. exp. Quorum germine caulis brachiatur, 
et, Quae recisa ab radicibus circumpullulant et rena-
scuntur. Theophr. Η. Ρ. 1, 5. Όσα παραβλαστικά 
άπό τών ριζών, Quaecunque ab radice pullulant, vel 
Sobolescunt a radice et fruticantur, ut quidam e 
Virg. et Cic. interpr. Cui C O N T R . Άπαράβλαστος. 
Theophr. ibid. 9 . Εΐσί δέ καί αί μέν παραβλαστικαϊ 
είς το άνω, καθάπερ άμπελος, βόα· αί δέ άπαράβλαστοι, 
κμθάπερ έλάτης, κυπαρίττου, πεύκης, Quaedam prolis 
sursumversus procreandae vim babent, ut vitis, ut 
punicae, quaedam nullam penitus proferre soboletn 
possunt, Gaza : 7, 4. 'Ορθή δέ καί είαυξής, καϊ άπα-
ράβλαστος έκ τοΰ καυλού. [ " Athen. 6 9 . " Wakef. 
Mss.] 

[* " Περιβλαστάνω, Plut. 9, 296." Wakef. Mss.] 
Προβλαστάνω, Piffigermiuo, Prius germino. Theophr. 
C . P . 1, 16 . Κ α ί προανθεϊ καϊ προβλαστάνει πρότερον 
τψν λοιπών. [" Plut. 2, 377. Philo J. 1, 60." Wakef. 
Mss.] U N D E Ώροβλάστημα, τό, Quod praBgermina-
vit, Praecedens germen, [Theophi.C. P. 5, 3. * Συμ-
βλαστάνω, Μ. Anton. 324. * " Συμβλαστέω, 11, 8. 
Greg. Nyss. 3, 208." Wakef. Mss.] 

Ύπερβλαστάνω, Germinationis raodum excedo. 
Tbeophr. C. Ρ. 1, 25. Όσα τήν φύσιν ασθενή, τανθ' 
ήκιστα ΰπερβλαστάνει, άλλά σύμμετρος αυτών ή εύβλα-
στία γίνεται πρός τήν καρπογονίαν. Ubi Gaza, In 

8 Μ 
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arbores debiles germinum lascivia minime cadit. Α 
UJSDE Ύπερβλαστήε, ό, ή, Gerininationis modum 
excedens. Cui ορρ. Κακοβλαστήε: at mediuin inter 
utrumque εϋβλαστήε. Tbeophr. ibid. Δει γαρ μήτε 
υπερβλαστέε, μήτε κακοβλαστέε είναι τό καρποφορήσον : 
Quod enim satis fructuum praestiturum sit, id neque 
excedere.neque deticere in germinando oportet, Gaza. 

Ύποβλαστάνω, Suppullulo. [ " Joseph. 1032." 
Wakef. Mss.] 

" ΒΛΑΥΤΑΙ, αί, Genus calceamenti, et idem, ut 
" opinor, atque αί βλαϋδεε Hesychianae. Athen. 3. 
"Κ όμιζέ μοι έπϊ τό γυμνάσιον τάε βλαύταε τάε άφορη-
" rovs: verba heri ad famulum. Plato Symp. "Εφη 
" γάρ οι "Σωκράτη έντυχείν λελουμένον τε και τάε βλαύ-
" ταε υποδεδεμένον ά εκείνος όΧιγάκιε εποίει' και ερ&-
" σθαι αυτόν οποι Ίοι, οντω καΧόε γεγενημένοε. R u r -
" sum ap. Athen. 12. ex Anaxila, Μύροιε χρώτα Χι-
"'πάίνων, χλανίδαε δ' έλκων, βλαύταε σύρων. E t a l i -
" quanto ante, Χρυσοΐί τε άνασπαστοϊε έπέσφιγγε των 
" βλαυτών τούε άναγωγέαε. Iflde D E M I N . Βλαυπ'ον, Β 

" τό, Crepidula s. Sandaliolum : pro eod. enim ac-
" cipi βΧαυτίον et σανδάλιον docet Athen. 8. nam ibi 
" Dorio quidam, κυΧΧόπουε ων, cum in convivio quo-
" dam perdidisset τοϋ χωλοϋ ποδοε τό βΧαυτίον, dicit 
" sese ούδέν πΧεϊον καταράσεσθαι τψ κλέφαντι ή αρμό-
"σαι αύτψ τό σανδάΧιον. Legiturap. Aristoph. quo-
" que (I. 889.) et in Epigr. Est indeet VERB. Βλαν-
" τοϋν, Hes. teste signif. ύποδέειν ή πΧήσσειν σαν· 
" δαΧίω, Induere aut Verberare sandalio," [Te-
rent. Eun. 5, 8, 4. Caput sandalio commitigare.] 
" || Βλαύτη rursum Eid. est Locus quidam Atbenis. 
" || Βλαΰέεί, Eid. εμβάδεε, κρηπϊδεε, σανδάΧια, Sail-
" dalia s. Crepidae, Genus quoddam ύποδήματοε." 
[Gl. Βλαυπ'ον, υπόδημα' Solea. Apud Suid. V. Βάθρα, 
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τόύε * βΧαυτίουε. " Βλαύτη, Jacobs. Emcndd. 14. 
Βλαϋταί, Anth. 7, 71. 98· Voss. Myth. Br. 1, 108. 
110. 'ΒΧαυτίον, Jacobs. Anth. 7, 71. 96. 8, 208.; E-
mendd. 14. 25. Ruhnk. ad Rutil. 104. Brunck. ad 
Eur. Hec. 65. Pierson. Veris. 157. * Βλαύέον, ad 
Diod. S. 1, 627." Schaef. Mss.] " "ΑβΧαυτοε, Hesy- c 

" chio άνυπόδητοε, Excalceatus s. Discalceatus, Qui 
" nudis incedit pedibus," [Ορρ. K. 4, 369. " Pier-
son. Veris. 157. Jacobs. Exerc. 2, 127." Scliaef. Mss. 
" Philostr. 841." Wakef. Mss. " Spanh. ad Callim. 
731." Kall. Mss. * " Β Χ α υ τ ο π ώ Χ η ε , Theod. Prodr.in 
Notit. Mss. 6, 556." Boissonad. Mss.] 

" ΒΛΕΝΝΑ, f/, Mucus: Frigidus humidusque suc-
" cus, quem omnes homines φΧεγμα vocant, ut scri-
"-bi tGal . de Fac. Nat. 2. Hippocr. ita norninare 
" consuevit Crassiorem pituitam, qualis e cerebro 
" per palatum et nares descendit, alio vocab. μύξα 
" dictus : Ut π. Αιαίτηε ύ. (142, 8.) Καί ήν μέν ραγή 
" κατά τάε ρίναε ή κατά τά ωτα ϋδωρ ή βλέννα, άπαΧ-
" Χάσσεται τήε νούσου. Quae ad verbum leguntur et 
" ap. Eund. de Morb. 2.: verum ibi non βλέννα scri-
" ptum est, sed Βλαίννα, ut vicissim ap. eum βΧεσ-
" σόε legitur multis in 11. pro βΧαισόε, ut ap. Gal. 
" Aristot. et alios scribitur. S E D ΕΤ ΒΧαιννώδηε ap. D 
" eum scriptum reperitur pRo Βλεννώδη, Mueosus, 
" Muco similis : de Morb. 2. (142, 24.) Έπήν δέ οί 
" ΡαΎή κατά τάε ρίναε τά βΧεννωδεα, καϊ ούρέη παγέα. 
" Ad Η JEC ΈΧενώδηε ΕΤ Βλένοί unico ν scripta repe-
" riuntur, pro βΧεννωδηε et βΧέννοε : velut Aristot. 
" Η. Α. 8, (2.) 01 δέ κέφαΧοι νέμονται τήν ίλύν διό 
" καϊ βαρεϊε καϊ βΧενώδειε είσϊ, Graves et mucosi. 
" Et rursuni, Δια δέ τό έν τή ϊλύ'ί διατρίβειν, άνακο-
" Χυμβώσι" [έξανακοΧνμβώσι, Schneider. Lex.] " ποΧ-
" Χάκιε, ίνα περιπΧύνωνται τό βΧένοε, Ut mucum s. 
" limosas corporis sordes circumabluant. Ubi etiam 
" nota hoc βΧένοε s. βΧέννοε usurpatum pro βλέννα. 
" Ατ Βλεννό* adj. signif. i. q. βΧεννωδηε, Mucosus: 
" peculiariter de Homine ignavo et stulto, s. Segni 
" et fatuo : teste Hes., qui βΧεννόν exp. νωθή, μωρόν: 
" sic Festus, Blennos, inquit, stultos esse Plautus in-
" dicat, qui ait, Stulti, stolidi, fatui, fungi, bardi, 
" blenni, buccones." [Cf. Βλάνοί.] " Rursum Hes. 
" per π haec proferri docet, πλέννα nimirum et πλεν-

" vos, addens πΧεννά dici τά άσθενη καϊ δυσκίνητα. 
" Itidemque Etym." [Βλέννα, Hippocr. 27, 20. 237, 
32. 247, 17· 422, 19· Suidae * Βλίνοϊ, Piscis, et sic 
Lex. Ms. ap. Stanl. ad /Esch. Pers. 659. Pseudo* 
Herod ian . Epimer. At βΧέννοε, Athen. 288. Arte-
mid. 2 , 1 4 . Diog. L. 2 . p. 1 3 3 = 7 3 . HSt. secundum 
Voss., 'Εγώ δέ μή άνάσχωμαι χρέμματι ρανθήναι, ίνα 
βΧένον λάβω, ubi al. κράματι. ΒΧεννόε, (Enomausap. 
Euseb. 6, 7 . Cf. Β Χ ή ν ο ε . " Βλέννα, Bernard. Reliq. 
44. Βλέννα, Βλεννόϊ, ad TimaEi Lex. 165. Τ . Η. ad 
Lucian. Dial. 29·" Schaef. Mss. " Βλέννοϊ, * Βέλεν-
νοε, Pisciculus vilis, humida carne, insipidus; a blen-
na, i. e. muco ; nam et βλΐννο* et σιαΧϊε vocatur; in 
petris enim, vel in berbosis litoribus stabulatur; et 
propter ignaviam minime exercetur; ideoque pne 
ceteris piscibus mucosus est, sicut et segnis. Βλέννα 
autem Mucus ; Βλεννόί, Ignavus et segnis ; quod de 
Belenno Athen., de Bleuno Oppian. tradit. Gesner." 
Gataker. Mss.] " ΆβΧεννήε, ο, ή, Muco carens, Α-

-" then. teste 7 . (8. p. 311. Schw.) dicitur ή ραφϊε g. 
" βεΧόνη : quod Piscis nool. est." 

" Πλέννα, i. q. βλέννα, Mucus, μύξα. Unde Πλεν-
" νερόε, Mucosus, μνξωδηε, Gal. Lex. Hippocr." 

ΒΛΕΠΩ, φω, Aspicio, Intueor. Cum praep. είε et 
πρόε, ut Dem. et ^schin. Βλέπειν είε τά τούτων 
πρόσωπα. Sic Plut. de Def. Orac. Εΐ μή τι σύ λέγειι, 
έφη, πρόε έμέ βΧέφαε. Et Xen. addito adv., Βλέιτω 
φιΧοφρόνωε πρόε σε. Dicitur et είε τινα βΧέπειν, et 
quidetn interdum alia signif., ut paulo post docebo. 
ΒΧέπεσθαι pass., ut Lucian. (2, 927·) Μηδέ γυμνοί 
βΧέποιντο τψ Κερβέρψ. Βλέπω interdum etiam cum 
adv., ut άνω βΧέπειν, et κάτω βΧέπειν, i. e. Sur&um vel 
Deorsum intueri. Pro quibus tamen potius dicitur 
Attollere oculos, Ovid. addidit etiam ablat. humo, 
et Demittere oculos vel Dejicere oculos in terram. 
Longili. (84.) 'Αλλά βοσκημάτων δίκην κάτω άεί βλέ-
ποντεε. Quod idem Ovid. de iisdem animantibuslo-
quens, dixit ea prona spectare terras. Jungitur au-
tem alins etiam generis advv., ut οξύ βΧέπειν, Ari-
stoph.: pro quo Horat. dixit Cernere acutum. Plato 
autem ad mentem illud loquendi genus transtulit. 
Item cum nominibus interdum, quorum quaedatn per 
advv. exp., ut ap. Aristoph., qui prae aliis his lo-
quendi generibus utitur, (Σ. 455.) βΧέπειν κάρδαμά, 
item (Έκκλ. 291.) βΧέπειν ύπότριμμα, necnoa (Ει'ρ. 
1184.) βΧέπειν όπόν, exp. βΧέπειν δριμύ vel δριμύτα-
τα. Apud Eund. autem (Ο. 116'9·) βΧέπειν πυβρίχην, 
et (Σ. 643.) βΧέπειν σκύτη habetur, quod Erasm. iufer 
Proverb. retulit. Sed et κΧέπτον βΧέπειν Σ. (900.) 
dixit pro κΧεπτικόν, Furaci aspectu esse. At άστρα-
πάε βΧέπειν ex Eod. (Α. 565.) affertur, pro Ex oculis 
quandam velut coruscationem emittere, s. Coruscan-
te aspectu esse. [ " Βλέπειν "Αρην, Π. 328. νάπυ, L 
631." Seager. Mss.] || Interdum autem βΧέπειν dici-
tur pro Facultate videndi praeditum esse, et opp. 
βΧέποντεε τυφΧοίε. Aristoph. Π. (15.) Οί γάρ βλέ-
ποντες τοίε τυφλοίε ήγούμεθα. Plut. (8, 664.) Τόν λέ-
οντα τψ ήλίψ συνοικειοϋσιν, οτι των γαμψωνύχων τε-
τραπόδων βΧέποντα τίκτει μόνοε. || Denique sine adje-
ctione interdum pro Vivo, ap. Soph. Aj. ( 9 6 2 . ) ίσωε 
τοι, κει βλέποντα μή 'πάθουν, Θανόντ' άν οίμωξειαν: ap. 
Eur. Hec. (311.) βλέποντι φίλω, cui itidem ορρ. Mor-
tuus. Hoc autem loquendi genus ab Hom. mutuatos 
esse illos existimo, ap.quem legitur II. A. (88.) ΟVTIS 
έμεϋ ζώντοε καί έπί χθονί δερκομένοιο. Sic autem Di-
donem Virgiliaiiam taedet coeli convexa tueri, i. e. 
Vivere. 

Βλέπω πρόε τοϋτο, pro Rationem bujus rei habeo. 
Bud . ex Aristot. Dicitur autem et βλέπειν πρόε τινα, 
vel είε τινα, pro Aliquid ab eo expectare, Aliquid sibi 
de eo polliceri. • Quo sensu dicuntur Lat. Oculi in 
quempiam conversi. Horat. autem (Epist. 1, 1, 105.) 
puto Gr. phrasin imitari voluisse, cuni dixit, De te 
pendeDtis, te respicientis amici. Apud Xen. certe 
memini me legere βλέπειν είε τινα, pro Spein in eo 
suam collocare. Vide ' Α π ο β λ έ π ω . 

Βλέπειν κάτω dicitur res etiam inauima pro Deor-
sum vergere, Aristot. de Anim. 2. Sic Lat. Spectare, 
et Gall. Regarder. 
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Βλέπω, pro Caveo, ut (Marc. 8, 15.) Βλέπειν άπό Α 

rrjs ζύμης, et (12, 38.) Βλέπειν άπό τών γραμματέων. 
Sic Gall. Regarder, sed cum alia constr. Spectare 
etiam ita dixit Plaut. Spectandum, ne cuiquam an-
nulum det. 

Βλέπω τοΰ ίδεΐν, pro Oculos adverto, ut vid.eam, 
Eccles. 2. 

[Βλέπω, Gl. Specio, Viso, Video, Cerno, Aspicio, 
Despicio, Despecto, Prospicio. Palaeph. 32,1. iisch. 
Cboeph. 834. 'Αληθή και βλέποντα δοξάέειν, Vera et 
clara. Aristoph. Σ. 847. Βλέπω τιμήν, iElian. V. Η. 2, 
44. σφάττειν, Coraii Prodrom. 298. " On suppose 
qu'il existoit une forme * Βλέπτω, par la raison, qu'on 
dit Άβλεπτέω: mais ce dernier mot n'indique la, 
forme de βλέπτω, pas plus quel' άτακτέω celle de τί-
κτω, et qne 1' άφροντιστέω celle de φροντιστώ. Tous 
ces privatifs viennent de la 3me personne du preterit 
βέβλεπται, τέτακται, πεφρόντισται." Corai. Mss. Imo 
άτακτέω et άφροντιστέω derivanda sunt ab άτακτος et 
άφρόντιστος: άβλεπτέω a b άβλεπτής : s ic άβλαστέω 
ab άβλασφ. " Βλέπω, Markl. Suppl. 284. Musgr. Β 
Tro. 727.; Herc. F. 434. Kuster. Aristoph. 62. Fr. 
279. Porson. Hec. p. xxxvi. Ed. 2. Wakef. Phil. 55. 
Jacobs. Animadv. 206. ad Corn. Nep. 314. ad Xen. 
Eph. 247. Brunck. (Ed. T. 1121. ad Herod. 533. 
Quid propriel Valck. Callim. 83. De constr. simpl. 
«t conipp., Brunck. adBaccfa. 1298. Fut., Dem. 799, 
20. 24. Conf. cum βλάπτω, Corai. Mus. Oxon. 2, 7. 
Boeckb. ad Pind. 541. Vivo, Wakef. Alc. 140.; 
Trach. 828.; Phil. 1349. Lobeck. Aj. p. 260. Steinbr. 
Mus. Tur. 1, 178. Jacobs. Exerc. 1, 195. Abrescb. 
Lectt. Arista:n. 100. Amtnon. 30. Thom. M. 155. 
Βλέπειν τι, Affectare aliquid, Heindorf. ad Plat. 
Charm. 106. Βλ. δεινότατα, Boissonad. Philostr. 509. 

"Αρη, Jacobs. Anth. 8, 127· Kuster. Aristoph. 7. 
1 9 7 . ; Brunck. 2 , 184. 1 9 8 . 3, 6 9 . σκότος, Jacobs. 
Anth. 10, 203. έλαιον, 11, 348. νάπυ, Kuster. Ari-
stopb. 110.; Brunck. 3, 154. μανικόν, Clark. ad II. 
B. 269. Toup. ad Longin. 317- Valck. Oratt. 344. 
Bergler. ad Alciphr. 1 1 7 . Athen. 224. είς τινα, Bois-
sonad. Philostr. 492. Lobeck. Aj. p. 282. Heindorf. c 
ad Plat. Charm. 5 9 . ες τι, ad Lucian. 1, 378. είς,· πρός 
τι, Markl. Suppl. 319- 679. 'Es τήν γήν βλ., Boisso-
nad. Philostr. 484. Βλέπε, ad Charit. 318." Schref. 
Mss. " Βλέπω, Vivo, Eur. Erecth. 60. Βλ. κάτω, de 
rebus inanimis, Horapollo 7 0 . Perf. Βέβλεφα, Stob. 
428. * Βλέπτω, Etym. M." Wakef. Mss. * Β λ ε π τ έ ο ν , 
Aristot. Anal. Prior. 28, 1. Plato de LL. 12. p. 
965.}· 

" Β λ ε π ά ζ ο ν τ ε ς , Hesychio βλέποντες." 
Βλέμμα, τό, Aspectus, Irituitus, Vultus. Dem. c. 

Mid. Τω σχήματι, τψ βλέμματι, τή φωνή: Obtutu 
truculento, Vocis atrocitate, Bud. Aristoph. (Π. 367.) 
Άλλ' οΰδέ τό βλέμμ αυτό κατά χώραν έχει, Άλλ' 
έστιν έπίδηλόν τι πεπανουργηκότι, Aspectus indicat 
eum aliquid secus admisisse, Bud. Herodian. 4, (5, 
17.) Βλέμματι δριμεί άφορών είς τούς εκείνου φίλους, 
Τρέμοντας τε καί ωχριώντας τούς πλείστους. Lucian. (1, 
3 2 6 . ) Τ ό βλέμμα ήμερος : ( 1 , 8 4 3 . ) Τ ό βλέμμα, καί-
τοι γελώντας, θηριώδες όλον, καί δρειόν τι καί άνήμερον. 
Theoph. Ερ. 15. Τό δέ βλέμμα ούτε θυμψ φοινισσό- D 
μενον, ούτε μαλακώτερον τή ύγρότητι, ά λ λ ' άνδρείον καί 
πρηον ομού, Varia autem h. ν. epitb. habes ap. Caffl. 
[" Όραθησόμεθα υπό τοΰ θείου καί * παντεφόρου βλέμ-
ματος, Agapet. Sch. Reg. 23." Boissonad. Mss.] Ab 
HOC est Βλεμεαίνώ, Trucibus oculis circumspicio, ut 
tradit Eust. addeus leonutn proprium esse hoc vo-
cab. et signif. Terrere vel solo aspectu, aut Huc et 
illuc conversis oculis cireumspicere, aut, ut alibi 
scribit, Δεινοίσθαι καί άγριοϋσθαι, κατά λέοντα έκφο-
βοϋντα βλέμματι καί όψεως * βλοσυρότητι: a u t άπο· 
βλέπεσθαι καί περίβλεπτον είναι, s . γούρια ν περιβλε-
πόμενον. Quosdam tamen esse qui a βρέμω derivent, 
eique * προϋπείναι τό βρεμεαίνω: unde βλεμεαίνώ 
factum sit, sicut a κρίβανος κλίβανος. Nonnullos a 
φλέψ deducere q. φλεβεαίνων, pro άναρρώννυσθαι καϊ 
προθυμεΊσθαι. I I . Μ . ( 4 2 . ) ' f t s δ ' όταν έν τε κύνεσσι 
καί άνδράσι θηρευτήσι Κάπριος ήέ λέων στρέφεται σθέ-
νεί βλεμεαίνων. Θ. (337·) "Εκτωρ δ' έν πρώτοισι κίε 
σθένέί βλεμεαίνων. Apud Greg. vero, Εί δέ σύ κάλ-

λεί τόσσον έπιπλάστω βλεμεαίνεις, Bud. Si fucata 
facie tantum efferris. [Hom. Batr. 266. ένναίρειν βα-
τράχους βλεμεαίνων. " Heyn. Hom. 5, 473. 7, 292. 
8, 14." Schaef. Mss.] H L N C 'Αβλεμής, ό, ή, quod 
eid. Eust. est άόργητος, άνορμος, ού πεποιθώς, άτολμος, 
ασθενής : quibus oinnibus βλεμεαίνειν contrarium est. 
Alibi autem ubi βλεμεαίνώ a φλέψ deducit, exp. νω-
θρός, quasi άφλεβής τις &v: quemadmodum Hesychio 
quoque est παρειμένος : item et άτερπής et κακός. Ni-
cander A. (82.) Ξηρά δ' έπιλλίζων όλοή χελλύσσεται 
άτη Άβλεμές : ubi Schol. exp. άδρανέί. [ " Longin. 
29." Routh. Mss.] U N D E 'Αβλεμέως, Ignave, Re-
misse. J. Poll. velut eod. pertinentia ponit, μαλακώς, 
άβλεμέως, βραδέως. Suid. exp. άφροντίστως, Negligen-
ter. Α μέλω fit άμελέως, unde per metath. άλεμέως, 
et addito β άβλεμέως. Sic Etym. et Suid. ex Orione. 
[" Panyasis Fr. 6, 8. Ed. Gaisf. p. 471." Boissonad. 
Mss.: ap. Athen. 138. " Βλέμμα, Brunck. Aristopb. 
3, 125. Toup. ad Longin. 324.; Opusc. 2, 252. 
Valck. Phoen. p. 349. 481. Abresch. Lectt. Aristaen. 
150. Άβλεμής, Toup. ad Longin. 334." Schaef. Mss. 
* " Βλεμματικώς, Schol. Nicandri Θ. 457· * Περι-
βλεμεαίνω, II. Ρ. 22." Wakef. Mss.] 

[« Βλεπτόί, ή, όν, Gl. Visibilis. Soph. CEd. T . 
1337·] 

Βλέψις, ή, Intuitus, Ipsa intuendi actio. U N D E 
'Αβλεψία, ή, Caecitas, [Gl. Cacitudo.] Tlieophr. Ep. 
10. Ταυτόν πέπονθας τή γλαυκί' άβλεψίας γάρ α'ίτιον 
έκείνιι δοκεί τάς περιφανείς ηλίου εκλάμψεις. Itern, 
Iuconsiderantia. Ατ Βλεψια*, ό, Piscis nom. ap. 
Athen. (306.) quem alio nomine κεφαλίνον vocari 
scribit. Item Nom. propr. " Βλαιψία, Piscis nom,, 
" VV. LL. : sed perperam, nisi fallor, pro βλεψίας." 
[Βλέψυ et βλεψίας a Schneidero nop agnoscuntur. 
Prior extat ap. Etym. Μ. ν. Βλέπ^σι*. * Βλεπτικόϊ, 
ή, όν, Eust. 65, 20. " Herodian. Epimer. 101." Bois-
sonad. Mss. " Epigr. adesp. 445." Schaef. Mss.] 

" Κατώβλεψ Ερμής, Deorsum respiciens Mercu-
" rius, Athen. (409.) ubi similis terminationis exem-
" pla affert, βο'ίκλεψ, αίγίλιψ, οίκότριψ, χέρνιψ." 
[Greg. Cor. 125. Vide Κατωβλέπων.] 

Άβλεπτής, (ό, ή,) i. q. άβλεπτών, Hes. [* " Ά -
βλεπτος, ad Herod. 583." Schaef. Mss.] Άβλεπτέω, 
ήσω, Νοη video, Νοη intueor, Oculos averlo : ab α 
priv. et βέβλεπται, 3 sing. praet. τοϋ βλέπομαι. Apud 
Suid. Οί δέ άβλεπτοϋντες καί αίδούμενοι άντοφθαλμείν 
πρός τόν Φ/λιππον, έβοήθουν. || Caecutio. Euseb. 
Άποδ. 8. Άβλεπτοϋντες καϊ τήν διάνοιαν έσκοτωμέ-
νοι. || Pecco, Delinquo : U N D E άβλέπτημα, Pecca-
tum. [" Epiphan. Haer. 62, 5." Routh. Mss. " Pp-
lyb. Exc. Peir. 103. Eru. Άβλεπτοϋντες τό πρέπον." 
Seager. Mss. " Ad Herod. 583." Schief. Mss.] Ά -
βλέπτημα, τό, Delictum, Peccatum. Apud Suid. Ό 
δέ φέρων έκαρτέρει τά τών 'ιδιωτών άβλεπτήματά' τά δέ 
τών λογικωτέρων αύτόν ήνία. [" Arrian. Φυλακτέον 
ουν καϊ τό τούτων άβλέπτημα, ώς πολύ χείρον δν τοϋ 
διατεινόμενον όργίζεσθαι." Seager. Mss. "Stob. 173." 
Wakef. Mss.] "Άβλεμα, τό, Erratuin, Peccatuni, 
" Hes. enim άβλέματι aiFert pro άμαρτήματι. Idem 
" igitur est, q. άβλέπτημα, et forsan duplici μ scr. 
" άβλεμμα." 

[* " Άντιβλεπτέω, Theod. Prodr. in Notit. Mss, T. 
8. p. 85." Boissonad. Mss. * Δυσβλεπτέω et * J W -
βλέπω, Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 570. * Αοζοβλε-
πτέω et * Αοξοβλεπέω, omnino ν. Lobeck, 1. c. Greg. 
Cor. 748. Thom. Μ. ν. Διάστροφοι, Theocr. 20, 13. 
" Ad Herod. 583." Schaef. Mss. * Όξυβλεπτέω et 

.Όζυβλεπέω, Lobeck. 1. c. Arrian. Ep. 2, 11, 22= 
Glossre : * Όζυβλέπτης' Dispex.] 

Βλέπο$, τό, i. q. βλέμμα, ut tradit Suid. qui in Ari-
stoph. N. (1176.) '£πί τοϋ προσώπου τ' έστιν Άττικόν 
βλέπος, exp. κακόϋργον βλέμμα καϊ δραστικόν, quod At-
ticiob impudentiain infanies essent. [Gl. Vultus, A-
spectus, Aperientia. Greg. Cor. 43. " 17. e tn . : Ku-
ster. Aristoph. 62. Fr. 279. Porson. Hec. p. xxxvi. 
Ed. 2." Schaef. Mss.] Άβλεπής, ό, ή, Despectus, 
Vilis, Nibili, Malus. Indignus, qui videatur. Ita VV. 
LL. Ab Hes. autem άβλεπές exp. φαϋλον: quae vox 
tam pro Vili, quam pro Malo sumitur. Sed pro 
ΛΙβΙο dixisset potius κακόν, ad vitandam ambiguita» 
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tem. [Apollon. Lex. * " Άβλεπέω, Cyr. Hieros. Α 
187, Athan. 1, 843." Kall. Mss.] 

Βλεπεδαίμ»ν, ονος, ο, (ή,) Retortis oculis horrifico-
que aspectu intuens, ut VV. LL. exp., ut vero Cam. 
Strabus, quasL Attonitus, Eust. in exp. τον στραβοί, 
dicit esse διεστραμμένο* τάς όψεις και οίον νπό δαίμο-
νος πεπληγότα : Pausaniamque tradere in Socraticos 
h. vocab. dictum fuisse. J. Poll. tamen aliter acce-
pisse videtur; nam cum dixisset, Ό δε νπερτιμών, 
δεισιδαίμων καϊ δεισ ίθεος, addit, κωμικό ν γάρ ό βλεπι-
δαίμων: sic enim ibi scribitur. [Lobeck. Add. ad 
Pbrynich. Ecl. 713.] 

[* Έθελοβλέπω, Athan. 2, 590. etiam a Rastio ad 
calcem Scap. Oxon. laudatus, et *Πολυ/3λέπω, Pbav. 
93. sunt verba nihili, quae in * Έθελοβλεπέω et * Πο-
λνβλεπέω mutanda sunt.] 

BXe7reri/5w, Nicto, Conniveo; σκαρδαμΰττω, Hes. 
Βλέπησις, ή, Aspectus. Βλέψις, ut Etyra. exp. 

Eustathius a fut. 2. τοϋ βλέπω deducit, ut a τνχώ 
* τΰχησις. [Hesych. Greg. Cor. 43. Aristoph, ap. J. 
Poll. 2, 56. Rectius deduxeris a * Βλεπέω.] ρ 

Άνάβλέπω, Suspicio, Sursum aspicio, Oculos sur-
sum attollo: quasi άνω βλέπω: ut dixi antea ανα-
βάλλω in prima signif. sumi pro άνω βάλλω. Xen. Κ. 
Π . 6, ( 4 , 4 . ) Άναβλέψ as είς τόν ούρανόν, έπεύξατο: 
1, ( 4 , 1 2 . ) Ο ΰ δ ' άναβλέπειν πρός τόν πάππόν έκ τοϋ 
ίσου δύναμαι·. quod dici etiam potuisset άντιβλέπειν 
προς τόν πάππον. || Rursum cerno, vel video, Visum 
recupero. Plato de Slesichoro, Π ο ι ή σ α ς δέ τήν καλου-
μένην πάλινψδίαν, παραχρήμα άνέβλεψε. Chremylus 
ap. Aristoph. (Π. 126.) caeco Pluto dicit, έάν γ' άνα-
βλέψης συ καν σμικρόν χρόνον; Mattji. 20,. (34.) Άνέ-
βλεψαν αΰτών οί οφθαλμοί. Blld. άναβλέπω exp. Post 
caecitatem oculis restituor. [jEsch. Socr. Dial. 3, 17. 
Ind. Epict. " Musgr. Bacch. 1307.; Ion. 1263.; 
Herc. F. 434. Toup. adLongin. 381.etlnd.; Opusc. 
1, 485. ; Emendd. 2, 259. Abresch. Lectt. Aristaen. 
327- Markl. Suppl. 321. et Add. Wakef. Ion. 1281.; 
Herc. F. 564. Fischer. ad Weller. G. G. 1, 188. 
Cattier. 65. Act., Τ . H. ad Aristoph. Π. p. 204. 
Kuster. Aristoph. 12. De constr., Brunck. ad Bacch. c 
1298." Schaef. Mss. " Visum recupero, Apoll. Bibl. 
15. Dio Chrys. 1, 323." Wakef. Mss.] 

Άνάβλεμμα, τό, Aspectus vel Intuitus in sublime. 
|| X e n . ( K . 4 , 4 . ) Κ α ϊ άπό των άναβλεμμάτων καϊ 
έμβλεμμάτων των έπϊ τάς καθέδρας τον λαγώ. Quod 
Philelph. recte vertere videtur, Acie tam reflexa, 
quam directa in leporis cubilia, Bud. [" J . Poll. 1, 
504." Wakef. Mss.] 

" Άνάβλεψίί, ή, Redditus visus, s. Receptus visus, 
" cum aliquis iterum cernit oculis," [i. q. άντίβλεψις, 
^Elian. Η. A. 17, 13. Schneidero susp.] 

[* Προαναβλέπω, Hesych. 785. * Ύπαναβλέπω, 
JElian. Η. Α. 3, 25.] 

'Αντιβλέπω, Obtueor, Contra aspicio, Ex adverso 
intueor. Quidam exp. Adversis oculis intueor. A-
pud Lucian, (1, 613.) Άντιβλέπειν τω φωτϊ, Contra 
lutned aspicere. Sic dicitur Άντιβλέπειν τψ ήλίψ, 
Contra solem aspicere, Adversus solem oculos attol-
lere. Xen. Έ . 5, (4, 27·)Έγώ μέν τφ έμψ πατρϊ οΰδ' 
άντιβλέπειν δΰναμαι. Reperitur etiam cum accus., D 
ut ap. Synes, Ύίσιν όφθαλμοϊς ήμάς άντιβλέψεται; Nos 
recta aspiciet Ί Vel, Aspectum oostrum sustinebit 1 
Bud. [Gl. Respicio. Dem. 7 9 9 . Τί olv έρεϊτε; τί 
έρεΐτε, ιό άνδρεί Αθηναίοι, εί προέμενοι τούς νόμους 
ίξιτε ; ποίοις προσωποις ή τισιν όφθαλμοϊς πρός έκαστον 
Τούτων άντιβλέψεσθε ; Apophthegma Demosthenis, a 
Plut. Mor. 531. relatum: Ύί ποιήσονσι τόν ήλιον 
ίδόντες, οί μή δυνάμενοι πρός τόν λύχνον άντιβλέπειν;" 
Seager. Mss. " Τουρ. Opusc. 1, 81. ad Caliim. 1, 
102. Gesner. Ind. Orph. ν. Άντιάχων, Wyttenb. Se-
lect. 334. Jacobs. Animadv. 253. Lobeck. Aj. p. 
238. * Άντιβλεπτέον, Lucian. 3, 504." Schaef. Mss. 
" Obsisto, Joseph. 225. Liban. 12." Wakef. Mss.j 
Άντίβλεψις, ή, Obtutus, [Xen. Hier. 1, 35.] Άναν-
τίβλεπτοε, ό, ή, Ιη quem defigendi ηοη sunt oculi, 
Contra quem ocnli non sunt attollendi, vel Contra 
quefli non ausit quisquam oculos attollere; praefixo 
α priv. [Plut. 2, 6 7 . ] " Δ ι ι σ α ν τ ί β λ ε π τ ο ς , Obtutu 
" difficilis, i. e. Terribilis, Plut," [Philostr. Icon. 3. 
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Pwef. " Eust. 40, antepenult., 85, 4." Seager. M«g. 
" Eust. ad II. A. 47- Nicet. Eugen. 3, 140." Boi 
sonad. Mss. " Plut. 1,311. Galei Myth, 185." Wakef, 
Mss.] 1 

Αποβλέπω, Respicio, Intueor,;Oculos converto ad. 
Xen. (Άπ. 2, 1, 22.) Πολλάκ« δέ καί εις τήν εαυτή, 
σκιάν αποβλέπει. Aristoph. Ν. (91·) δεϋρό νΰν γ' άττς-
βλεπε. Όρης τό θύριον τοντο καϊ τώκίδιον ; Sic cuni 
ποι adv. ad locum jungitur, Άποβλέποντά ποι τόν Δία 
εί θεάσαιτο. ^Escliin. ( 7 6 . ) dixit ταϊς διανοίαις άπο· 
βλέπειν, ut Lat. Oculis animi contemplari: *Αλλ' 
επειδή τοϊς σώμασιν οΰ παρεγένεσθε, ταϊς γε διανοίας 
άποβλέψαθ' αυτών εις τάς ζυμφοράς, και νομίσατε ό φ 
κ. τ.λ. 

Αποβλέπω, Suspicio, i. e. Admiror et colo, Bud. 
Dem. Απέβλεπαν, έζήλουν, έτίμων. AJicubi θανμά· 
ζειν τινά et πρόε αύτόν άποβλέπειν copulantur: Liir 
cian. (3, 344.) Καϊ ούδέν έτι καινουργεϊν έδίινατο εφ' 
οτω εκπλήξει τούς έντνγχάνονταε, και θαυμάζειν, καϊ 
πρός αύτόν άποβλέπειν ποιήσει. Bud. postquam dixit 
αποβλέπω esse Suspicio, h. e. Admiror et colo: siibt-
jungit, Construitur et cum πρός, et signif. Ociilis de-
signo, Iu eo spem meam colloco: quale est illud Virg. 
Turnus ut infractos adverso Marte Latjnos Defecisse 
videt, sua nunc promissa reposci, Se sigqari oculis. 
Citat deinde e Xen. Άπ. 4, (2, 2.) "Ωστε πρός εκείνον, 
άποβλέπειν τήν πόλιν, οπότε σπουδαίου ανδρός δεηθείη. 
Deinde Έ . 6, (1, 4.) in quo ηοη praep. πρός, sed L· 
jungitur, Καϊ χρήμασί γε δή που εικός ήμάς άφθονο· 
τέροις χρήσθαι, μή ές νησΰδρια αποβλέποντας, άλλ* 
ήπειρωτικά έθνη καρπουμένους. Hactenus Bud. Idem 
X e n . Έ . 6 , ( 1 , 4 . ) Ή αή πατρίς είς σέ αποβλέπει, Par 
tria tua te respicit, i. c. Α te vel De te pendet, In ,te 
spem suam collocat, Te freta est. Citatur et e Plat. 
locus, ubi άποβλέπειν priore loco usurpat cum είς ία 
propria signif. posteriore autem cuni πρός, in ea, de 
qua uunc agitur: in quadam Epistola, Είς ένα τόπον 
άποβλέπειν, καϊ έν τούτψ μάλιστα πρός σε. Gitaturet 
e Plut. (1, 6 7 . ) Άποβλέπειν πρός ένα δεσπότη*, ρΓο 
De uno domino pendere, vel Unum dominum colere. 
Sopli. El. ( 9 6 0 . ) usurpat simpl. ν. βλέπω : εις σέ δή 
βλέπω, Ceterum cum άποβλέπειν πρός τινα vel είς 
τινα ίη 11. cc. verto, Pendere de aliquo, vel Respicere 
aliquem, Horat. sequor, quem voluisse Gr. v. me-
taph. iniitari persuasissimum liabeo,Epist. 1,1, (105.) 
et prave sectum stomacheris ob unguem De te pen-
dentis, te respicientis amici. Dicitur quidem certe 
et in prosa aliquis Oculos omnium in se convertere, 
pro eo, quod Lucian. 1. c. dicit, Ποιεί? πάντας πρός 
αύτόν άποβλέπειν, sc. prae admiratione. Sed et, se-
cundum proxime exp. τοϋ αποβλέπω signif» dicuntut 
converti in aliquem oculi ab iis, qui aliquid ab illo 
sperant et expectant. Cic. in Cat., Video P. C. ip 
me omnium vestrum ora atque oculos esse conversos. 
Manat autem una signif. ab altera; nam ferp fit, ut 
iu eo spem nostram collocemus, quem adrairatioQi 
babemus. Sic et Lat. eum jubemus nos spectare, 
quern volumus nobis fretum esse. Unde est illud, 
Nihil pericli es t : me specta. 

Αποβλέπω, Rationem habeo. Quod Lat. dicitur 
ead. metaph. Respectum habeo: ead. Gall. quoque 
J'ai regard, vel J'ai 6gard. Isocr. ad Phi). Άπο/3λί-
πειν εις τήν ήλικίαν τήν έμήν δεϊ, y δικαίως άν άπαντες 
συγγνώμη ν έχοιεν, Rationem aetatis meae babere par 
est, cui merito veniam onines dederint: vel Respe-
ctum habere aetatis meae : vel, In me aetas spectanda 
est; quo potius modo, ut opinor, Cic. loqueretUf. 
Dem. (515.) Οΰδ' άπέβλεψεν είς τάς ουσίας τάς· τούτων. 
Rursum Isocr. ad Phil. (28.) Οΰ πρός τάς τούτων κτή-
σεις άποβλέψας ποίονμαι τούς λόγους. 

Αποβλέπω, Specto, eo sensu, quo Cic. dixit, Quid 
ιη judicando spectare oportet. Item, Ad suam glo- • 
nam magis, quam ad cujuspiam salutem spectare. 
^schm. (86.) Ζητώ πυθέσθαι πρός τί άν άποβλέποντ* 
αποψηφίσεσθε τήν γραφήν ; i. e. Quo spectantes, vel 
Qua ratione moti, vel Quid vobis ante oculos propo-
nentes. Gal. ad Glauc., 'Αποβλέπω εις τάς τών νοση-
μάτων φύσεις. 

Αποβλέπω, Specto, ea signif., qua dicitur domus 
ad Orientem vel ad Meridiem spectare, i. e. Prospe-
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ctum habere: citatur e Plut. Άποβλέ πει πρός θά- Α 
λασσαν, Ad mare spectat. Ut Cic. dixit, In ea parte, 
qua: ad fretum spectaret. Horat. Prospicere sic usur-
pat: Laudaturque domus, longos quae prospicit agros; 

'Αποβλέπω, Specto, i. e. Pertineo. Gal. Τά els 
iιγείαν και ξωήν αποβλέποντα, Spectantia, Bud. Ci-
taturet e Luciano (1, 594.) Πρό® σε το- δικαστήριο* 
Αποβλέπει, pro Ad te pertinet. Sed fortassis aliter 
exponendum est. 

'Αποβλέπομαι, signif.act. : Lucian. (1, l6.) ΕΪ* σε 
πάντες άποβλέφονται, Teomnes respieient, Omnes ad 
te convertentur, Bud. Suid. ex JEsehine citat άπο-
βλεπόμενοι p r o θαυμάζοντες. 

• f Α π ο β λ έ π ω , Gl. Aspicio, Respectio, kg. Respicio. 
Xen. CEc. 2, 8. Παρά σον ώφελησόμενοι άποβλέπονσι. 
" Wakef. Traeb. 1270. Crinagor. 28. Antiphil. 24. 
ad Lucian. 1, 304.378. 633. 2, 56. 91. Heindorf. ad 
Plat. Charm. 108. Valck. Phoen. p. 208. Abresch. 
Lectt. Aristaen. 4.; Add. 116. ad Thom. M. 101. 
Zeun. ad Xen. Κ. Π. 620. ad Charit. 311. Valck. 
Callim. 238. Brunck. Androm. 245." Scbaef. Mss. Β 
" Pass., J . Poll. 1, v180. * Άποβλέπτω, Etym. M. 
562." Wakef. Mss.] 

Άπόβλεμμα, το, Respectus. Plautus, Et me respe-
ctu terruit. Citat J. Poll. άπόβλεμμα e Phrynicho Co-

, mico. 
. [* Ά π ό β λ ε φ ι ς , ή, Geop. 2, 3, 7· " Euseb. Η. Ε. 2, 
c . 3. 8." Boissonad. Mss.] 

Άπόβλεπτος, ό, ή, i. q. περίβλεπτος, Conspieuus, 
Celeber. Oranium oeulos in se convertens ; prae ad-
miratione sc. Scriptor nescio quis ap. Suid. "Ανδρα 
τή ΪΙερσιΚή πολιτείη διά τήν άξίαν άπόβλεπτον. [Eur. 
riec. 354. Παρθένοι* τ άπόβλεπτος μέτα. " Wakef; 
Ιοη. 280. Valck.Pboen. 208. Act.Traj. 1,217·" Schaef. 
Mss. * " 'Αποβλέπται, Fenestrae, Aquila 1 Reg. 7, 
4. nisi ibi pro άποβλέπτας reponendum est άποβλε* 
π.ούσας, coll. 6, 4." Schleusner. Lex. in V. Τ. * Ένα* 
ποβλέπω, Athan. 2, 44. " Euseb. Η. E. 130." Kall. 
Mss. * ΙΙροσαποβλέπω, Athen. 180. Lex. Polyb.] 

"Διαβλέπω, Perspicio, vel Dispicio, Visu penetro," 
[Bernard. ad Theoph. Νοηη. 1, 246. Plato Phaedone G 
8 1 . p . 3 4 . B a s . 1. Αιαβλεφάμενος ούν και μειδιάσαέ 
έφη. " Plut. 6 , 5 1 2 . cf. 131. πρός άλλήλονς, 8, L 6 6 . " 
Schneider. Lex. " Plut. Alex. 20." Boissonad. Mss. 
" Chrys. in Jo. 17. Hom. 80. T. 2. p. 892." Seager. 
Mss. Glossae: Αιαβλέφασθαι· Dispicere. " Wakef. S. 
€ . 5, 14." Schaef. Mss.] 

[* " Τίισβλέπω,LXX. Job. 6, 28.21, 5. Symm. Jer. 
48, 19." Kall. Mss. " Eur. Ion. 732." Seager. Mss. 
Α Scbneidero aon aguoscitur. " Musgr. Ιοη. 1. c. 
Valck. Diatr. 178." Schaef. Mss.] 

[t " Έκβλέπω, Mian. Η. A. (imo Ν. A.) 3, 25. cf. 
Aristid. 1, 298(=525.)" Schneider. Lex. Philostr. 
Icon. 863.] 

Έμβλέπω, Intueor, Gculos figo. Plato Ep. 7. Έμ-
βλέφας μοι και μάλα τυραννικώς. Athen. 8. Elra γρα'ί-
hov ενέβλεπεν αύτψ. [Gl. Aspicio. Lex.Polyb. " Van 
Goens Obs. Misc, p. 58. memorat Marmor Smyr-
nense, in quo a se lectum esse, "Ανθρωπος τοϋτ' έστι 
τις, εμβλεπε καϊ τό μένον σέ. ' Vitium,' inquit, ' scri-
ptoris h. 1. babetur, qui, pro εμβλεπε, είβλεπε dedit. d 
Έίβλέπω est vox nullius; έμβλέπω ap. Plat. aliosque 
occurrit.' Sed in hoc erravit; leg. enim τις ει, βλέ-
πε." Bast de VV. dub. ad calcem Scap. Oxon. 
" Musgr. Ion. 732. Abresch. Lectt. Aristaen. 327. 
.Toup. Opusc. 2, 223. Valck. Diatr. 178. έρημον, Ari-
stoph. Fr. 263." Schaef. Mss. " Έμβλ. πϋρ, Philostr. 
803." Wakef. Mss.] Ηικ^Έμβλεμμα, (ro,) Intuitus, 
Rectus aspectus, ap. Xen. (K. 4, 4.) ad differentiam 
τοΰ άνάβλεμμα. Bud. [* Έμβλεφις, Hippocr. 1211. 
* Κατεμβλέπω, Schneidero susp. Exod. 3,6. " Philo 
X. 1, 556." Wakef. Mss. * Π α ρ ε μ β λ έ π ω , Oblique 
tueor, vide ΤΙαριλλαίνονσα. Eur. Hel. 1574. Κυρτών 
τε νώτα, κείς κέρας παρεμβλέπων.] 

'Επιβλέπω, itidem pro Intueor, sed alia constr., sc. 
cum accils., ut έπιβλέπειν τήν γήν, Lucian. (1, 197.): 
Επιβλέπειν τό πρόσωπον τοϋ νοσοϋντος. Item ad ani-
mi oculos translatum, ut 'Έπιβλέπειν τας τών Άλλων 
ατυχίας, sicut quidam Lat. poeta dixit, similes alio-
rum respice casus. [Gl. Vlsito, Reviso, Respicio. 

Επιβλέπει' Inspicit. Callim. Fr. 126. Dio Or. 4. 
p. 171. Cf. Έποψθαλμιάω. Ind. Epict. " Cum dat., 
Soph. QEd. T. 1526. "Οστις οΰ ζήλψ πολιτών και τύ-
χαις επιβλέπων. Sed lego, Ό ν τις ού 'ζήλου πολιτών, 
τα'ις τ. έ." Seager. Mss. Pro ψθονέω, ut Lat. Invideo, 
Coray Theopbr. 261. " Markl. Suppl. 284. ad Cha-
rit. 506. 773. Callim. 1, 492. Valck. 286. 288. 
Huschk. Anal. 135. 203. Brunck. Andr. 245. Plut. 
Mor. 1, 6. Oxon." Schasf. Mss. * Έπιβλεπτέον, Ari-
stot. Anal. Prior. 29, 8. * Έπίβλεφις, ή, Plut. Pbilop. 
11. " Eust. Ism. 82." Kall. Mss. " Aetus invisendi, 
Cbrys. Epist. 6 l . T. 7. p. 128." Seager. Mss. " In-
spectio, Diog. L. 6l8." Wakef. Mss. * Έπιβλεπτικός, 
ή, όν, Basil. 1, 383. * Εύεπίβλεπτος, ό, ή, J. Poll. 1, 
172. * Ώροσεπιβλέπω, StrabO 3. ρ. 232. * Καταβλέ-
πω, Plut. 7, 855. * Μεταβλέπω, Apoll. R. 1, 726. 
" Nicet. Eugen. 8, 51." Boissonad. Mss. " Arat. 
184." Wakef.Mss.] 

ΤΙαραβλέπω, Limis aspicio, straborum more. Vel, 
Obliquis oculis aspicio. Quidam et Obliquare oculos 
ex Ovidio exp. et Transversa tueri, ex illo Virg. (Ecl. 
3, 8.) transversa tuentibus hircis. Aristot. Meteor. 1. 
παραβλέπειν ορρ. τω άτενίζειν, quod est Fixis oculis 
et irretortis ac immotis aspicere, s. Acrioribus oculis 
intueri, ut Fabius loquitur : Άτενίζονσι μέν γάρ είς 
αντόν, αμυδρό ν έγίνετο τό φέγγος, παραβλέπονσι δ' ήρε-
μα τήν όφιν, πλεΊον, Intuitu leviter limo aspicienti-
bus, Bud. || Idem exp. etiam Malevideo, Negligen-
ter aspicio. Item pro νποβλέπω, Torve aspicio, ex 
Aristoph. (B. 409.) Vide p. 647- 648. [Gl. Aliter 
Video, Hallucinor. Lex. Polyb. Cf. Π αρεμβλέπω. Lu-
cian. 3, 1. η. Παραβλέπω ν, Hesychio στραβός, i. q. 
παραβλώφ. " Ad Lucian. 1, 455. ad Herod. 512. 
Thom. M. 870. Musgr. Ion. 624." Schaef. Mss. 
" Contemno, Hes.v. Ύπερορη." Wakef. Mss.] H I N C 
ΤΙαράβλεφις, (ή,) ΕΤ Π α ρ ά β λ ε μ μ α , [το, PJut. 8, 68.] 
pro-Aspectu, qualis est straboriim : unde στραβισμός 
etiam exp. Ετ Παραβλώψ, ώπος, (ό, ή,) Strabus, Li-
mis aspiciens. II. I. (499.) παραβλώπές τ όφθαλμώ, 
Strabae oculis; abundat autem όφθαλμώ. Ετ παρα-
βλώπες όφθάλμοϊ, Strabi oculi, Lucian. [3, 118. Αει-
κνύς τούς παραβλώπας εκείνους αυτού οφθαλμούς : " ad ν . 
Indoct. 543. Ed. Salmur." Seager. Mss. Suid. ν. Σο-
βαρέ*, Eust. 51, 43. Anal. 2, 209. Adamant. Phys. 
6. Εί δέ παραβλώπες όντες είς τό έντο* ώς έπϊ τήν ρίνα 
νεύοιεν—έρωτί είσι φίλοι (οφθαλμοί:) ubi Polemo212. 
F r . Ε ί δέ * περίβλεποι οντες είς τό έντός ώς έπϊ τήν 
ρίνα—έρωτικόν σημαίνουσιν, l eg . * παράβλεποι, u t 
nionent VV. DD., cf. Gloss.: Liraus. Λοξό*, Παρά-
βολο*. " Schneider. ad Demetr. 122. Automedon. 9. 
Heyn. Hom. 5, 642." Schaef. Mss.] 

Π ε ρ ι β λ έ π ω , Circumspicio. Lucian. (1, 533.) Πάντη 
περιβλέπουσι. |j Metaph. pro AfFecto, Appian. B. C. 
3 . ' Ε π ί δυναστείας ων ό 'Αντώνιος ήδη μοναρχικής, άρ-
χήν έθνους καϊ στρατιάς αυτφ περιέβλεπε, i. e., inquit 
Bud., Affectabat, Circumspiciebat, unde pararet : 
ibid. Χρήματα άγείρειν άφανώς καϊ στρατόν περιβλέ-
πεσθαι interpr. Lustrare, Recognoscere : vel, Undi-
que comparare. Περιβλέπω est etiam Adrairor. Bud. 
autem a Synes. et pro Complector poni scribit. [Πε-
ριβλέπομαι, GI. Circumvideo, Circumspicio. Περι-
βλέπεται' Circumspectat. Περιβλέπειν πρό* τούς παρ-
όντα*, Circumspicere praesentes, ^Esch. Socr. Dial. 
2 , 11 . " Μι) περιβλέπου άλλότρ ια ηγεμονικά, Μ . Α η -
t o n . 7 , 5 4 . E t 1. 3 . " Α σύ μή περιβλέπον. E t 4 , 1 3 . 
περιβλέπεσθαι." Gataker. Mss. • " Theod. Prodr. in 
Notit. Mss. 6, 528." Boissonad. Mss. Plato Epigr. 3. 
Π ά σ ι περιβλέπεται. iElian. Η. Α. 6, 1. Ζώντα περι-
βλέπεσθαι και άποθανόντα εΰφημείσθαι. Med., Arrian. 
3 , 14 . περίβλεφαι, 2 2 . περιβλέπον κοπρίαν. " E u r . 
Ιοη. 624. Pboen. 554." Seager. Mss. " Valck. ρ. 
208. Musgr. Ιοη. 624. Jacobs. Anth. 6, 338. ad JOiod. 
S. 1, 563. 2, 106. et Add. ad h. 1. Boissonad. Phiiostr. 
577. Heyn. Hom. 5, 5 6 7 . " Schaef. Mss. * Π ε ρ ί β λ ε φ ι ς , 
ή, Plut. Alex. 23. Hippocr. 1212.] H I N C Περίβλε-
πτο*, (ό, ή,) q. d. Qui circumspicitur, Conspicuus, 
Spectabilis, Spectatissimus. Item, Illustris, Celeber. 
Item, Qui est admirationi. Xen. Σ. (8, 38.) Καί διά 
ταύτα περίβλεπτος τε καϊ ονομαστός έσεσθαι καϊ έν Έλ* 
λησι, και έν βαρβάρου: Κ. Π. 6, (1, 3.) 'Ορώ γάρ 
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σε ΰπερεπιθυμοϋντα εν Πέρσας περίβλεπτον περιελθεϊν. Α 
Apud Plut. autem (2, 401.) cum υπό: rhv περί-
βλεπτος νπο τών πολιτών. Sic autem et Isocr. Archid. 
(§. μα.) qui etiam in malam partem eo utitur, Άντί 
μεν τοΰ τιμάσθαι καταφρονηθησομένους, άντί δέ τοΰ πε-
ρίοπτους [ a l . περιστάτους] υπό πάντων δι άρετήν είναι, 
περιβλέπτους υπό τών αΰτών έπϊ κακίφ γενησομένους. 
Xeu. Ίπ. (10, 1.) de equo etiam usurpavit, compara-
tivo utens : "Ιππφ μεγαλοπρεπεστέρα τε Καϊ περιβλε-
πτοτέρψ Ιππάζεσθαι. Dicitur praeterea aliquis esse 
περίβλεπτος έν τινι, u t , Περιβλέπτους ενάρετη γενο-
μένους, Isocr. de Pace. [Gl. Spectabilis, Lustrabi-
lis, Conspicuus. (* Περιβλεπτότης" Spectabilitas.) 
Lex. Polyb. * Περιβλέπτως, J. Poll. 557- Diod. S. 
644. Eur. Andr. 88.] " Άπερίβλεπτος, (ό, ή,) Incir-
" cuuispectus, Νοη circumspectus. Idque vel pass. 
" pro Cujus non facilis circumspectus : vel act. pro 
" Non cautus et consideratus. Suid. άπερίβλεπτον 
" exp. άνυπονόητον, quod sonat potius Id, quod su-
" spicati non essemus." [Jambl. V. P. s. 162. " Phry-
nichus Bekkeri p. 8. 9" Boissonad. Mss. Glos- Β 
sae : Άπερίβλεπτος· Inprospicuus.. * Εΰπερίβλεπτος, 
Schneider. inter vv. dubia recenset. " Περίβλεπτος, 
Verh. ad Anton. Lib. 151. Valck. Phoen. p. 208. 
Act. Soc. Traj. 1, 78. Brunck. ad Poet. Gnom. 305. 
ad Lucian. 1, 504. ad Diod. S. 1, 562. 2, 573. Ja-
cobs. Anth. 10, 179. Boissonad. Philostr. 428. 578." 
Scbaif. Mss.] 

Προβλέπω, Prospicio, Praevideo. Et προβλέψα-
σθαι med. ad Hebr. 11, (40.) Τοϋ Θεοϋ περϊ ημών 
κρείττόν τι προβλεφαμένου. Quidam Gramm. tradunt 
dici, diversa signif. προβλέπω σοι, et σε, et πρός σε, 
sicut Lat. Prospicio illi, et illum, et in illum: sed 
exempla non afferunt. [Gl. Provideo, Prospicio. 
* Προβλεπτικός· Prospicuus: " Eust. (62, 49.) 83, 
33. 122, 42." Seager. Mss. " Pisid. Opif. 83." 
Boissonad. Mss. * Προβλε-ψία, 416.] 

Προσβλέπω, Obtueor, Intueor, Aspicio, cum accus. 
vi.praep. πρός: est enim προσβλέπω σε pro βλέπω 
πρός σε. Aristoph. Π. (1014.) προσέβλεφέ μέ τις. Plut. 
Publicola, Προσέβλεφεν αύτόν 'ίλεφπροσώπφ. Theocr. c 
autem' 5, (36.) όρθο'ις ομμασι ποτιβλέπειν, Dor. pro 
προσβλέπειν, Rectis oculis intueri, s. obtueri, aut 
Aspicere contra aliquem ; ut Plaut. loquitur: quod 
confidenti® esse putatur, et in manifesto facinore 
impudentiae, Cam. At Lucian. de Luetu, non dixit 
προσβλέπειν φίλίοις και είρηνικόίς ομμασι, s . όφθαλμοίς, 
n e c φίλίψ καϊ είρηνικω προσώπψ, s e d φίλιόν τι καϊ είρη-
νικόν, tanquam adverbialiter utens pro φιλίως καϊ 
είρηνικίis : Toi/s μέν άφικνουμένους φίλιόν τι καϊ εϊρη-
νικόν προσβλέπων. Soph. (Aj. 346.) accus. rei junxit, 
προσβλέπειν δ' έξεστί σοι Τά τούδε πράγη. Greg. au-
tem dat. personae pro accus. habet, Ήλ/ω προσβλέ-
φαντα : [ " Lucian. Dial. Meretr. 7 3 9 . Ed. Salmur. 
Οΰδέ προσβλέπειν άν έτι δυναίμην αύτη." Seager. Mss. 
" Ad Plialar. 212. Toup. Add. in'Theocr. 291." 
Schaef. Mss. * " Π ρ ο σ β λ ε π τ έ ο ς , Julian. ρ. 297." 
Wakef. Mss. * Π ρ ό σ β λ ε φ ι ς , ή, Plut. ρ. 45. * " Ά -
πρόσβλεπτος, (ό,ή,) Method. 441. Ampbil. 44. * Ά -
προσβλέπτως, 47." Kall. Mss.] 

[* Συμβλέπω, Hippocr. 983.] D 
Ύποβλέπω, q. d. Subaspicio, Dejectis ocnlis aspi-

cio. Α Bud. autem p. 648. vertitur Limis oculis 
aspicio, sicut et παραβλέπω, ηοη solum ap. Aristot., 
ubi de strabis dicitur, sed etiam ap. Lucian. Ύττο-
βλέπειν ούν ές τόν πλησίον δεήσει. Sed alibi vult 
ΰποβλέπειν hic esse Clarn observare. Apud Eund. 
ibid. interpr. Iraprobe vel Torve aspicio. Quoniam 
autem sic intuemur eos, quos suspectos habemus„et 
aversannir, ideo et his etiam modis exp. Plato Cri-
tone (15.) Ύποβλέφονταί σε, διαφθορέά ηγούμενοι 
τών νόμων, Siispectabuiit te, Bud. At Cam. iuterpr. 
Aversabuntur te ; sicut et Lucian. (3, 422.) Καί είσ-
ελθόντα γε αύτόν ευθύς ΰπεβλέποντο οί Στωϊκοι, καϊ 
δήλοι ήσαν ώσπερ τινά πατραλοίαν καϊ εναγή μυσαττό-
μενοι. Quam interpr. et Bud. affert. Sed et quendam 
ap. Aretham 1005. ΰποβλέπειν accepisse dicit pro 
Aversari et Fugitare. Ideni Bud. ΰποβλέπειν interpr. 
Oculo niinaci vel iniraico aspicere. Vel,Persimu!tatem 
<ίί Biinaciter aspicere, in h. k Piat. 0« δέ στρατιώται 
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ΰπέβλεπον αύτόν, ώς καταφρονοΰντα σφών. Cui etLuci-
anum (1, 548.) adjungit, Καί άπειλητικόν τι καϊ χολω&η 
υποβλέπει. Verum in Comm. ΰποβλέπειν illud in-
terpr. simpl. Limis oculis aspicere: hoc autem Im-
probe vel Torve aspiccre, uti dixi. Ut autem, quod 
s e nt io, dicam, hic quidem ΰποβλέπειν neutram harum 
interprr. per se admittere mibi videtur, cum ei adji-
ciatur άπειλητικόν τι καϊ χολώδες : at illic, sc. in illo 
Platonico ΰπέβλεπον, qiiod nihil sibi adjunctum ba-
bet, non improbem eam interpr., quae Lucianico ΰπο-
βλέπειν tribuilur, sc. Torve aspicere. Sed nec Mi. 
naci oculo intueri, displicet. Limorum certe oculo-
rum signif. paulo latius extenditur, cum etiam Subri-
dere oculis limis dicat Ovid. Sunt qui et illa Virg. 
aversa tuetur, et, Illa solo fixos oculos aversa tene-
bat, ad ΰποβλέπειν pertinere velint; sed hoc poste-
rius exempium parum illi convenire puto. [Gl. Ύπο-
βλέπω· Suspecto. Ύποβλέπομαι· Suspicor, Subvidetf, 
Suspicio. Anal. 2, 140. ελεεινά ύποβλέπω. Ind. ^Escb. 
Socr. Dial. " Ad Charit. 506. Jacobs. Antb. 8, 378. 
10, 331. Heyu. Hom. 4, 47- Boissonad. Philostr. 
499. Wyttenb. Ep. Cr. 46. Bibl. Crit. 3, 1. p. 206. 
Toup. Opusc. 1, 524. Bergler. Alciphr. 117. 188. 
278. ad Calllm. 1, 158. 243. ad Herod. 498." Schaef. 
Mss. * " Ύποβλεπομένως, Schol. Nicandri Θ. 457.'' 
Wakef. Mss.] HLNC Ύπόβλεφις Ε Τ Ύπόβλεμμα, 
Aspectus, qualis est limis oculis vel torve intuentiam. 
Ε τ Ύποβλεπτικώς, Limis oculis aspiciendo, vel tor· 
vis; pro quo dicit Hom. ΰπόδρα, et pro eod. ap. 
Aristoph. (B. 804.) legitur etiam ταυρηδόν. Bud. ab 
(Ecumenio in Acta, p. 38. ύποβλεπτικώς accipi scri-
bit pro Oculis invidis et malevolis: [ " Eust. 59, 2." 
Seager. Mss. * Ύποβλεμματικώς, Scbol. Nicandri 
Θ. 457." Wakef. Mss.] 

ΒΛΕΦΑΡΟΝ, τό, Palpebra, i. e., ut ex J. Poll. 
tradit Cam., Pellis oculis obducta et hos tegens, quas 
et κάλυμμα vocatur. Mareellus autem in Diosc. 1, 
82. Βλέφαρα exp. Cilia utrimque oculum in somno 
et in t)ccursu noxae alicujus claudentia. At Gorr. e 
Plin. Genas etiam interpr. dicens Partes esse mem-
branosas, pilis ornatas, supra infraque oculos am-
bientes et claudentes. Etym. dictum vult quasi τον 
βλέποντος φάρος: unde a poeta quodam Gr. non ille-
pide * όμματόφΰλλον appellatur, perinde ac si Ocnli 
folium diceres : et a Cic. Tegumentum oculorum, 
C a m . O d . Ψ . ( 3 3 . ) βλεφάρων δ' άπο δάκρυα ήκε: Τ.. 
( 5 4 . ) Κ α ί ρά οί ϋπνον έπι βλεφάροισιν έγευεν. Phi-
lostr. Ερ. 50. Ό έρως τήν τών οφθαλμών άκρό*ολιν 
οΰ ζυλοις οΰδέ πλινθίοις, άλλά μόνοις βλεφάροις τειχίσαί. 
At βλέφαρα συμβαλείν e t έπιβαλεΐν, καταβαλείν, προβ-
βαλείν: itemque κλεϊσαι, έπικλε'ισαι, συγκλεϊααί, 
Palpebras adducere et claudere.Cam. Sed ap.Sopb. 
Ant. (1301.) Ή δ' όζύθηκτος ήδε βωμία πέριξ Λβι 
κελαινά βλέφαρα, Schol. exp. άπόλλυται. [Άκοιμή-
τοις βλεφάροισι, Νοηη. Jo. 211, 3. Soph. Ant. 104. 
Vide Γλέ^αρα. Hesiod. Α. 7. * βλεφάρων κυανεάων. 
Diosc. 3, 149.: Γίνεται καϊ άλλη νυμφαία, τό άν-
θος βλέφαρα λέγεται, ubi scr. videtur * βλεψάρά. 
" Markl. Suppl. 49-; Iph. ρ. 55. Jacobs. Animadv. 
80.; Auth. 9, 465. Wakef. Georg. 114. Heyn. Hom. 
5, 473. Ammon. 30. Eran. Philo 164. Librarii scrib. 
βϊφλέφ., Jacobs. Anth. 11. 228. et alibi in boc Το-
πίο. Βλεφάρων άπό κυανεάων, Musgr. Or. 270. Βλε-
φάρη, Heyn. Hom. 4, 103. 7, 596." Schaef. Mss.] 

Βλεφαρόξυστον, τό, Instrumentum chirurgicum ra-
dendis, vellendis, concinnandisque palpebris aptnm. 
Gorr. [Legitur ε τ * Βλεφαροξύστρα, fi, ΕΤ * BXe^ 
ροξυήλη, ή, 1ΤΕΜ * Β λ ε φ α ρ ο σ ά ρ ω θ ρ ο ν , τό, Ρ. iEgin. 
Triller. Opusc, 1,477-*Βλεφαρόσπαξ, ό,ή, Draco 19·] 

[* Άβλέφαρος, ό, ή, Huschk. Anal. 225. 226. Ja-
cobs. Anth. 13, 694. " 9, 412." Schsef. Mss.] 

Άγκυλοβλέφαρον, τό, a Celso 7 , 7 . dicitur, cum in-
ter se palpebrae coalescunt, apermque non potest 
oculus: seu, cum palpebrae cum albo oculi coh®-
rescunt. Id vero Aet. 7, 66. distincte πρόσφυσιν 
βλεφάρων nominat, et άγκύλωσιν: πρόσφυσις, cum 
palpebrae vel cum albo, velcum nigro oculi, vel ipsie 
inter se coaleseunt : άγκύλωσιν. vero peculiariter, 
οταν προς το λευκόν ή πρόσφυσις τών βλεφάρων γίγνψ 
rα·», κατά δέ τήν κίνησιν έμποδίζηται ό οφθαλμός. 
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! ρ " Βλοσυροβλέφαρος, (ό ,ή,) Const. Manass. Chron. 

ρ. €(=12. 5. 357·) Amat. 3, 29·" Boissonad. Mss. 
* E ΰ β λ έ φ α ρ ο ς , Anal. 2, 481.] " Ίοβλέφαροι, Hesychio 
" καλλιβλέφαροι. Potius sonat Purpnreas et nigri-
" cantes habentes palpebras." [Manetho 5, 145. 
Lucian. 609. " Wolf. ad Hesiod. 6l ," Scha>f. Mss.] 
- Κ ά λ λ ι β λ έ φ α ρ ο ν , τό, s. φάρμακον, Calliblepharum : 

sic enim et Plin. vocat, i. e. Medicamentum ad or-
iratum et venustatem palpebrarum faciens. Καλλι-
βλίφαρα, inquit Marcellus, Diosc. Interpres, una ap-
pellatione et malorum remedia et formae lenocinium 
in palpebris Graeci appellant; ideoque Plin. quale 
etat malutn, in quo remedio opus esset, sic eam vo-
cem varie vertit, modo Glutinandis, modo Replican-
dis, modo Honestandis, modo Circumliniendis pal-
pebris dicens. Hermol. vero etRuell. Circumliliones 
dicunt, quibus palpebras ornant coloremque menti-
untur. [ " Hes. ν. Έλικοβλέφαρος, Const. Manass. 
Chron. p. 79." Boissonad. Mss. " Enr. Ιοη. I89." 
Seager. Mss. " Musgr. ibid. Ruhnk. ad Xen. Mem. 
224." Schaef. Mss.] 

[* Κυανοβλέφαροε, ο, r/, Anal. 2, 391· " Rufini 
Epigr. in Misc. Lips. 9, 125." Kall. Mss.] " Αιπο-
" βλέφαρο! κύκλος, Orbis, cui palpebrae desunt, Nonn. 
" (J. 115.) pro Eo, qui oculo est destitutus." [*. Πο-
λυβλέφαρος, Νοηη. D. 20, 65. ρ. 534.] Σοροβλέφα-
pos, Superciliosus, Snperbus, a inagnis superciliis et 
adductis, VV. LL. [Vide Σοβαροβλέφαρος. *Στρο-
βιλοβλέφαρος, Orph. Λ. 18, 31. cf. Έλικοβλέφαρος. 
Schneider. Lex.] 

Χαριτοβλέφαρος, 6, ή, Cujus palpebris gratia aliqua 
inest. Hoc nomine scribit Diog. L. (307.) Deme-
trium fuisse appellatum, quod venustatem oculorum 
irotat. Camer. || Est etiam ejusdem nominis Frutex 
ap. Plin. 13, cap. ult. efficax 111 amatoriis. [" Const. 
Manass. Chron. p. 79. 120.123. Inscript. ap. Taylor. 
Praef. ad Dem. c. Neaer. fin. Inscript. ap. Donium 
p. 15. 57." Boissonad. Mss. Valck. Callim. 184. Eu-
bul. ap. Athen. 685. " Jacobs. Anth. 12, 300. Mu-
seuin Veron. p. lvii." Scliaef. Mss. " Diog. L. 307." 
Wakef. Mss. * " Χιονοβλέφαρος, Dionys. H. in A-
poll. ad calcem Arati Felliani (p. 49. Oxon.)" Kall. 
Mss. Anal. 2, 253. " Jacobs. Antli. 9, 248." Schaef, 
Mss.] 

Β λ ε φ α ρ ϊ ς , ίδος, ή, s. Βλεφαρ ίδες plur. frequentius,. 
Cilia, ut Gorr. exp. scribens Celsum non aliter quam 
Pilos palpebrarum dicere, Plin. vero Palpebras etiam 
vocare, quod ex h. 1. patet. Eadem, inquit Plin., 
de capno berba, revulsas palpebras renasci probibet: 
pro quo Diosc. dixerat, Tas έκ των βλεφάρων τρίχας 
μή φύεσθαι: esse autem pilos ad extremum utrius-
que palpebrae ambiturn sitos. Hos Cic. Vallurn vo-
cat, Ut et Gal. χάρακα. || Βλεφαρίε, inquit Camer., 
Aristoteli est et Palpebra, ut de Part. Anim. 4. Ονκ 
έχόνσι δέ τά ζώα ταύτα τήν άνω βλεφαρίδα. Nisi et 
in h. J. Pilus signif.; nam π. Μ ορίων 11. plane dici-
ttir, Βλεφαρίδας δέ έπι τών βλεφάρων έχει, οσα τρίχας 
έχει: sed Η. Α.1. dicit ηοη coire scissam βλεφαρίδα, 
i. e. omnino palpebrarti. De βλεφαρίδων autem usu, 
et qUae animalia βλεφαρίδας babeant autnon habeant, 
si scire cupias, ap. eund. Camer. reperies, ex J . Poll. 
et aliis scriptt. mnlta de ea re afferentem. [Gl. Ci-
lium. Pili circa palpebras. Draco 23. 45. Spohn. de 
Extr. Odyss. Parte 175. " Ad Charit. 711. Ammon. 
30. Eran. Philo 164." Schaef. Mss. " Theod. 4,355." 
Wakef. Mss. * " 'Επιβλεφαριε, (Supercilium,) Eu-
math. 82." Boissonad. Mss. " Toup. Emendd. l , 
287·" Schaef. Mss. ν * Έπιβλεφαρίδιοε, α, ον, Ad su-
percilium pertinens, Synes. 70. Rhoer. ad Porphyr. 
de Abst. 4. p. 312. " Ad Diod. S. 1, 176." Schsef. 
Mss.] 

Βλεφαρίζω, ίαω, i. q. σκαρδαμύττω, Nicto, i. e. Cre-
bro conniveo: quod timiditatis indicium putatur. 
Canier. [Cicm. Alex. Paed. 3. p. 294. Schol. Ari-
stoph. I. 292. " Markl. Suppl. p. 246." Sch®f. Mss. 
* " Καταβλεφαρίζω, Hes." Wakef. Mss.] 

ΒΛΟΙΥΡΟΣ, (a,6v,) Terribilis aspectu, Truculen-
tUs: ό τό βλέμμα νποσύρων, ut Eust. qui et ait lia-
bere quandam similitudinem cum παραβλώφ : narn ut 
iHe παραβάλλει τονς Ζπας, ita bunc τό^βήρμμα πα^α-

ι σύρειν: ηοη taraen, ut παραβλϊύφ, έφ' ϋ-βρει dici. Ac-
cipitur tam in bonam, quam in malam partem : II. 
H. (212.) Μειδιύων βλοσυροίσι προσώπασι: ubi Eust. 
δεινότητα προσώπου signif. dicit: fortasse intelligens 
Terribilera aspectum cum quadam gravitate. Plato 
d e R e p . 7 · (p . 169 . ) Τούε τε γάρ βεβαιοτάτονε καί άν-
δρειοτάτους προαιρετέον, καί κατά δύναμιν τούς εύειδε-
στάτους' πρόε τε τούτοις ζητητέον μή μόνον γενναίους 
τε και βλοσυρούς, άλλα καί κ. τ. λ., u b i p r o αξιωματικός 
et σεμνός ponitur, Censorius, Bud. Huc pertinet 
etiam illud, quod e Nicostr. affert Eust. Νή τήν Ά-
φροδίτην, ώ ξένη, βλοσνράν γε τήν φυχήν έχεις. Ι η 
malam partem capi potest ap. Hesiod. A. (147.) έπϊ 
δέ βλοσυροϊο μετώπου Δεινή "Ερις πεπότητο : (175.) 
Ketaro τεθνειώτες υπό βλοσυροίσι λέουσι : (250.) Κ ήρες 
κυάνεαι λευκούς άραβεύσαι οδόντας Αεινωποϊ, βλοσυροί 
τε: ubi obiter annota cuin nomine fem. hanc v. masc. 
copulari. Sic βλοσυρόν όμμα, Aspectus s. Vultus 
trux s. Iruculentus : et ap. Nicandr. (Θ. 336.) βλο-
συρόν δάκοε, ί. e. καταπληκτικόν θηρίον. Metaph.etiam 

ι ad alia transfertur. Tbeophr. 9· Καλλίστη δέ πίττα 
γίνεται και καθαρωτάτη έκ τών προσήλων καϊ προσβόρ-
βων' έκ δέ τών παλίσκιων βλοσυρωτέρα καϊ βορβορώδης, 
Ferior, Tetrior, Bud. Plin. vero 16, 12. ita interpiv 
Pix optima ubique ex apricis aquilonis situ: ex opa-
cis horridior virusque praeferens. Sic C. P. 6, 21. 
"Οσα δέ έν τροφή πλείονι βλοσυρωτέρα., καθάπερ τά 
λιμναία, ταύτα καϊ τάε όσμάε έχει παραπλήσιας, βα-
ρείας τινάς καϊ θολεράς : C. 18. Εισί δ' έκ βλοσυρωτέραε 
ύλης καϊ σωματωδεστέραε ο'ι βλαστοί. Apoll. R. 2, 
(740.) Σιγή δ' οΰ ποτέ τήν γε κατά βλόσυρήν έχει 
άκρην: ubi Sehol. annotat signif. fortassis λαμπράν. 
Horridam vero e Plin. non inepte exposueris. Sic 
βλοσυρά κύματα dicuntur in Epigr. Et ap. Nicandr. 
(A. 234.) βλοσυροίο κΰδωνοε, i. e. στυπτικοϋ, Ut Scbol. 
exp. Item (Θ. 706.) βλοσυρόν δ' έξ άϊμα χέασθαι, i. e. 
μέλαν, κακόν. [Gl. Acerbus, Torvus, Trux, Teter, 
Αρηστήρες β., Νοηη. Jo. 228, 8. Plato Theaet. 6. ubi 
SchblfCTo/3apos. Manetho 2, 6". ad Dionys. H. de 
Comp. Verb. 253. Conf. cum φλογερός, Spitzner. de 
Vers. Gr. Her. 156, " Ad Charit. 222. 655. Wakef. 
Eura. 164. Jacobs. Anth. 12, 58. Heyn. Hom. 5, 
344. 7, 99. Heindorf. ad Plat. Theajt. 304. Toup. 
Opusc. 1, 481. ad Lucian. 1, 365." Schaef. Mss. 
" Magnus, Theodor. 1. Auctoritate praeditus, Eust. 
II. 550." Wakef. Mss. * Βλοσυρονύχιος, α, ον, Orpb. 
Η. 69, 9· ubi ν. nott. * Βλοσυρόφρων, ό, ή, iEsch. 
Suppl. 846.] " Βλοσυρώπ ι ς , (ιδος, ή,) Terribilis aspe-
" ctu, s. Truces et horribiles habens oculos, κατα-
" πληκτικούς όφθαλμούε έχουσα, H e s , M A S C . Βλοσυ-
" pw^s,(o,^,)ead.signif.,Epigr." [Β\ο(τυρώ7Γΐ«, II. Λ. 
36. Manetho 6, 202.: ultimam producit, Spitzner. de 
Vers. Gr. Her. 82.: * Βλοσυρών, ό, ή, Ορρ, Κ, 1, 
1 4 4 . βλοσυρώπεε μόσχω. C f . Κυανώπηε, ΤΙυρώπηε. 
" Β λοσυρώπις, Christod. Ecphr. 94. Heyn. Hom. 6, 
125. 8, 552. Toup. Opusc. 2, 68. Βλοσυρωπόε, ibid. 
Ruhnk. Ep. Cr. 226." Schaef. Mss. " Dionys. P. 
123." Wakef. Mss.] 

ΒΛΗΧΑΟΜΑΙ, ήσομαι, Balo: unde βληχή οίών 
, ap. Hom. Balatus oviuin. Theocr. de capris etiam 

dixit pro μηκάσθαι, sed cobip. v. utens, ut mox do-
cebo. Quin et Aristopb. commune utriusque facit 
Π. (293.) Βληχώμενοί τε προβατίων Αιγών τε κίνα-
βρώντων μέλη. Et Schol. Theocr. scribit itideni esse 
βληχήν tam caprarum, quam ovium. Sed falli eum 
existimo: et quod Theocr. κατεβληχώντο de ovibus 
dixit, in eo esse catachresin. Apud Aristoph. autem 
syllepsin esse censeo: sicut vicissini μηκάσθαι Hom. 
non solum capris, sed et ovibus tribuens, illa figura 
utitur. Aristoph. Σ. (570.) ad puerulorum vagituin 
transtulit : Τά δέ (παιδάρια) συγκύπτονθ' άμα βληχά-
ται. Metapb. autem et iu altero illo 1. usus est. Ce-

, terum Eust. vult a βή derivatum esse βληχή, inclu-
dens ei et nom. ήχος, ut βληχή sit ό τοϋ βή ήχος. Af-
fert autein istud exemplum hujus βή e Cratiuo, Ό δέ 
ήλίθιος Δσπερ πρόβατον βή βή λέγων βαδίζει. Ε q u i -
bus videri possit Eust. existimasse βληχή prius esse, 
quam βληχάομαι. [Gl. Βληχάομαι' Balo. " Ammon. 
144. Valck. Animadv. 228. 231."Schaef. Mss.] Βλή-
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χημα, τό, [Hes.] ΕΤ Βληχή, (Ή,) Balatus. Od. Μ. (266.) Α 
οίων τε βληχήν. iEsch. S. c. Th. (354.) βλαχάς, Dor. 
pro βληχάί, Vagittis infantium appellavit. [Βληχή, Ind. 
Epict. Longus 1. p. 18. " Eur. Cycl. 48. Οΰ σοι 
βλαχαϊ τεκέων." Seager. Mss.] " Βληχά ,ΌοΓ. in E-
" P'gr·" [Glossae : Βληχή· Balatus. * Βληχηθμός- Ba-
latus, Balatuni. * Βληχμός· Balatus. Β λ η χ η θ μ ό ς , Μ-
lian. Η. Α. 5, 51. ρ. 297- Nonn. D. 14. ρ. 394. 
" Βληχή, Simmias Ονο." Schaef. Mss. " De capro, 
Ορρ. Κ. 2, 365." Wakef. Mss. * Βληχά*, ή, 1, 145. 
Οίί.] 

Βληχώδης, δ, ή, q. d. Balativus vel Balatorius, Mente 
similis ovibus: πρόβασι τον νοϋν όμοιος, Suid. sub-
jungens h. 1. [Babrii,] Μωρό* δέ ποιμήν καϊ τα πάντα 
βληχώδης Πέμπειν έμελλε ν. [ " Voce similis ovi, Ρο-
lemo 252." Wakef. Mss.] Ε τ Βληχημός itidem Stul-
tus, VV. LL. Apud Hes. autem βλήχημα magis 
etiam suspecte legitur pro μωρός. " Άβληχής, (ό, ή,) 
" Balatus expers, δ οΰ βληχώ μένος. Antipater (Anal. 
" 2 , 3 3 . ) Μίσησα* δ' άβληχές έπαύλιον." [ C f . Άμΰ-
κητος.] " Άβλήχμων, ό, ή, Hesychio άμβλνς, Hebes." Β 

[* Βληχητά, τά, addendum StepbanianoThes. notat 
Kust. ad Suid. ν. Βληχή. iElian. Η. A. 2, 54. : Eu-
polis ap. Schol. Aristoph. N. 9 9 9 . βληχητά τέκνα. Cf. 
Ερπετά, Αακετά, Βλητά etc. " Jacobs. Anth. 8,413. 
Brunck. Aristoph. 2, 108. Toup. Opusc. 1, 108." 
Schzef. Mss. " Suid. ν. Άναπολείν." Wakef. Mss.] 

[* Βλήχομαι, Theocr. 16, 92. βλήχοιντο, ubi Schaef. 
βληχοίντο, a * Βληχέομαί.] 

Καταβληχάομαι, Theoer. (5, 42.) pro βληχωμαι. 
[Vide Βληχάομαι.] 

1Γ Βληχρός, (ά, όν,) Debilis, Imbecillus. Alcaeus, 
βληχρών άνεμων άχείμαντοι πνοαί. Nicander (Θ. 446.) 
βληχρόν μνός οία μνληβόρον έν χροϊ νύγμα.' E t a p . 
Gal. βληχροϊ πυρετοί: quo et Alex. Aphr. utitur. 
[ " Epiphan. Haer. 29. fine." Routh. Mss. Valck. Ado-
niaz. p. 218. " Wyttenb. Ruhnk. 285. Heyn. Hom. 
5, 64. 444. Plut. Mor. 1, 64. Wessel. ad Diod. S. 1, 
51. 219- Valck. Hipp. p. 179· * Βληχρώ*, Valck. A-
doniaz. p. 220." Schaef. Mss. Phot. Bibl. p. 6 l . 
Hippocr. 671. " Leniter, Modice, Ctes. Pers. 42. ς 
Βληχρός, Quint. Sm. 2, 181." Wakef. Mss. Βλ. ποτα-
μοί, Pind. Fr. p. 33. Heyn.: Apoll. R. 4, 152. 621. 
βλ. βαρύθω p r o πάνυ.] Ε τ Άβληχρός, (ά , όν,) s . u t 
alii, "Αβληχρος, (ό, ή,) itidem pro Iinbecillus, Invali-
dus, Infirmus. II. Θ. (178.) Ν ήπιοι, οΐ άρα δή τάδε τεί-
χεα μηχανόωντο Άβλήχρ', οΰδενόσωρα. Ubi Eust. 
άβληχρά exp. άσθενή, addens, b. ν. multis in 11. posi-
tam esse, ac potissimum επί σαρκών, De carnibus: 
usurpando carnes etiam de vivis : II. Ε.(337·)"Ακρην 
οΰτασε χείρα μετάλμένος όζέϊ χαλκω, Άβληχρήν, a i t 
alios άβληχρήν Sinistram, alios Infirmam s. Debilepi 
exp. Ceterum in h. v. quidam α priv., quidam su-
pervacaneum esse putarunt, sicut in άσταχνς pro στά-
χυ*. Qui autem α priv. esse censueruiit, βληχρόν 
pro Valido et robusto acceperunt: e qnibus fuit 
Heraclides Miles., cui et άβληχρον scribere placuit, 
n o n άβληχρόν. || 'Αβληχρός θάνατος, p r o άβληχρο· 
ποιος, Invalidos reddens mortuos, Eust. ut άβληχρο-
ποιος, sonet i. q. άσθενοποιός: q. v. utitur Scbol. A-
poll. R. (2, 205.) άβληχρψ δ' έπϊ κωματι κέκλιτ άναυ- j 
δος. Dicit enim άβληχρψ intelligendum * άσθενο-
ποιφ, vel άσθενεϊ. Idem exp. άσθενή καϊ ήρεμαϊον, 
διά τό άνοσον: ut sc. intelligatur de morte, qua quis 
perimitur, morbo non conflictatus ; tunc enim lenis 
et non vehemens, tranquillaque et qnieta mors vide-
tnr esse. Atque ita propemodum putarim intellexis-
se ^lian. , cujus haec sunt ap. Suid. verba, Κατέ-
στρεψεν ου ν τόν βίον πρήως καϊ σύν γαλήνη, καϊ άβλη-
χρψ θανάτω' ονπερ ου ν έπαινείν καϊ "Ομηρος δοκεϊ. 
Hes. exp. άπάλόν, Mollem: eod., ut opinor, sensu. 
|| Άβληχρά νόσος, Morbus non vehemens, Morbus 
lentus, Morbus remissus et quasi languidus. Plut. (1, 
6 6 8 . ) ' Α λ λ ' άβληχρψ τινϊ νόσω καϊ μήκος έν ποικίλαις 
έχοΰση μεταβολαίς διαχρωμένην τό σώμα σχολαίως: 
ubi quidam exp. άβληχράν νόσον, Reraissum et lon-
gum morbum, cum tamen hac v. Longitudo temporis 
non signif. et ideo Plut. addiderit καί μήκος έχούση. 
Hes. άβληχρόν exp. etiam άμβλύν και άμανρόν. || Ά-
βληχρός in contraria signif. pro Robustus, e Pind. 

-755.} ΒΛΗ 275» 

affertur ab Etym., u t s c . sit tanquam a βέβληκα,ΐχαα 
in altera signif. sit potius tanquam a βεβλψάος. 
Quod si quis plura de etymo hujus nomiuis scire ve-
lit, sc. τοϋ βληχρός, ipsum Etym. itemque Eust. adeat. 
Subjunxi autem hoc nomen rj> βληχωμαι et nomini 
βληχή, illam etym. sequens, qu® παρά τήν βληχή», 
esse vult, de illa tamen alioqui έπέχων. [" Wyttenb. 
Rubnk. 285. Heyn. Hom. 5, 63. 444. Valck, Ado-
niaz. p. 218. Wessel. ad Diod. S. 1, 51. 219- Plut, 
Mor. 1, 523." Schaef. Mss. " Ορρ. K. 2,607." Wafeef. 
Mss.] Άβληχρής, 6, ή, i. q . άβληχρός, Nicandet [Θ. 
8 8 5 . C f . Άβλήχμων.] Άβληχροποιός, δ, u t θάνατος 
άβληχροποιός ap. Eust. άβληχρονς ποιών τούς θνήσκον 
τας, Imbecillos reddens morientes. 

[* Ώερίβληχρος, δ, ή, Apoll. R. 4, 620. ubi ν. 
Brunck.] 

1Γ Βληχρόν, τό, Filix herba, Schol. Theocr. ["Pu-
legium, Diosc. 453." Boissonad. Mss.] Apud Hes, 
Βλήχρα. At Nicander (Θ. 39·) babet βλήτρον, pro Fili-
ce : et ejus Sehol. addit ^ύαχα βλάχνον. [" Sic Phae-
nias ap. Alheii. 2, 62. Πτέρης, ijr' ένιοι βλάχνον κα-
λοϋσι." Schweigh. Mss.] " Apud Hes. et Β λ ά χ ρ φ , 
" est Herba quaedam: eadem procul dubio, quae 
" βλήχρον dicitur s. βλήχνον: ut et paulo ante scrir, 
" pserat Βλάθρον esse φντόν πτερίδι ομοιον, quod a 
" quibusdam nominari Βλάχρον." In VV. LL. βλή-
χρος, (ή,) Herba affertur e Theopbr. C. Ρ. 1, 8. BXjjj-
χρος, inquit Gorr.,a quibusdam dicitur δ γλήχων, iit 
habetur ap. Diosc. || Βληχρόν s. Βληχιον, Legumi-
nis quoddain genus ap. Hippocr., ut a Gal. exp. Sunt 
qui et βληχροίη scribant. 

" Βληχνον, a quibusdam dicitur ή πτέρις, Filix, 
" Diosc. Plin. At Blechon diversa herba est, Dicta-
" mnus sc., s. Pulegium sylvestre. Idem enim Plin. 
" 20, 14, scribit Sylvestre pulegium a quibusdam 
" Dictamnum vocari: gustatum a pecore caprisqiie, 
" balatum concitare, unde Gr. quosdam literas mu-
" tantes, blechon vocasse : alioqui enim γλήχων 
" dicitur. Sed vereor ne scr. potius sit Blechonem. 
" Nam Βληχώ ΕΤ Βλήχων, a Theophr. et aliis nomi-
" natur ή γλήχων. Sic enim ille, Η. P. 9, 16. "Εστι 
" δέ τό μέν φύλλον, s c . τοϋ δικτάμνου, παρόμοιου τρ 
" βληχοϊ. Unde Plin. 25, 7· de dictamno itidem, 
" Rainis praetenue, pulegio simile. Et Schol. Theoci. 
" 5. Βλήχων, είδος βοτάνης, τό κοινώς βληχωνιον. 
" Atque adeo, ut schol. Aristoph. tradit, Att. βλτηφ 
" dicitur pro γληχώ, et βλήχων pro γλήχων. UNDE 
" Βληχωνίας κυκεών dicitur Potio, cui pulegium ad-
" mistum est: ut Aristoph. Eip. (712.) Ουκ, ει γεκυ-
" κεών έπιπίοις βληχωνίαν : aiunt enim τούς νπό τής 
" όπώρας βαρννομένονς ίάσθαι ε'ι άποβρέζαντες γλψ 
" χωνα είς ΰδωρ, πίοιεν : nam cardiacis doloribus 
" hanc medelam prodesse. Inde et D E M I N . Βλη-
" χώνιον, quod habes paulo ante in Schol. Tbeocr, 
" II Βλήχων rursum ab Aristoph. (Λ. 89.) dicitur το 
" έφήβαιον, teste Hes. et Suida." [Βληχώ,—ών,—ώ-
νιον, Greg. Cor. 40. Glossae: * Βλήχωνα· Quaedajn 
Herba. «' Βληχώ, Brunck. Aristopb. 1, 11. 3,1.75. 
Βλήχων, 1, 11. Koen. ad Greg. Cor. 16. ubi et de 
Βληχώ: Thom. M. 155. Steph. Dial. 23. Βληχώνιον, 

, Thom.M. 156." Schref. Mss.] 
" Γλήχων, ωνος, ή, Pulegium : Herba, quam non-

" nulli βλήχωνα appellant, quoniam τά γευσάμera, 
" κατά τήν άνθησιν τών ποιμνίων, βληχής ύποπίμπλαν-
" ται, teste Diosc. 3, 36. qui cap. seq. τήν δίκταμνον 
" a quibusdam vocari γλήχωνα άγρίαν tradit. Plin» 
" quoque 20, 14. scribit Sylvestre pulegium a qui-
" busdam Dictamnum vocari: gustatumque a pecore 
" caprisque, balatum concitare : unde quosdara Gr., 
" literas mutantes, blechona, ita enim reponendum 
" pro blechon, vocasse. Rursum Diosc. 3, 43. ait 
" calarainthas quoddam genus γλήχωνι simile esse: 
" ideoque quosdam ipsuin άγρίαν γλήχωνα nuucu· 
" pare. Porro άπό τής ήμέρον γλήχωνος DICITUR 
" βλήχων (τη ς οίνος, Vinum e pulegio confectum, s. 
" Vinum pulegio conditum : de quo idem Diosc. 5, 
" 6 2 . I N D E ΕΤ Γληχωνοειδέί dicitur τό δίκταμον, 
" Hes., quoniam sc. pulegio non absimile est: unde 
" et άγρίαν γλήχωνα ipsum a nonnullis vocari testa-
" turDiosc. Dor. autem ή γλήχων νοθΑΤϋκΓλάχω»'ι 
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" itt βλάχων quoque pro βλήχων dicunt iidem. Ari-
" stopb. Α. (869·) τάνθεια τας γλάχωνος. Sic et 
" Theocr. Adhaec ut βλαχώ quoque pro βλάχων di-
" citur, SIC ε τ Γλαχώ pro γλάχων, ut testatur Schol. 
" Aristoph.: qui ΕΤ Τληχώ pro γλήχων dici tradit, et 
" κλίνεσθαι ώς Σαπφώ." [Γλήχων, Meutha pulegium 
Linn. " Ruhok. ad H. in Cer. 195. 208. Schreber. 
adTheocr. 90. Toup. Opusc. 1, 555. Koen. ad Greg. 
tot. 16. Tliom. M. 155. Jacobs. Anth. 9, 501. Steph. 
Dial. 23. Γλι/χώ, Koen. ad Greg. Cor. l6, ad Thom. 
M. 155. Τληχώ, Γλήχων, Brunck. Aristoph. 1, 11. 
Acharn. 86l. 874." Schaef. Mss. * "Γλήχω*, Nicaq-
der A\ 128." Wak,ef. Mss.] 

" ΒΛΙΤΟΝ, ro, Blitum : Genus oleris insipidum 
" et vile : unde Proverbio dicitur Blito despectior. 
" Plin. 20, 22. Blitum iners videtur ac sine sapore 
" aut acrimonia ulla. Unde convitium feminis ap. 

Menandrum faciunt mariti. Ubi videtur alludere 
r ad Βλιτάδα*. Apud Suid. scribitur βλίττον: u te t 
" βλιττομάμμας, sed contra metrum: ap. Diosc. 
" βλήττον, ,et ap. Theophr. βλήτον: sed hae duse 
" posteriores scripturae omnino sunt mendosae." 
" Βλήτον et Βλήττον, perperam alicubi scriptum re-
" peritur pro βλίτον: illud, ap. Theophr. Η. P. 7, 
" 1.; hoc, ap. Diosc. 2, 143." [Βλίτον, Atriplex 
Linn, Barker. in Classical Journal T. 12. p. 367. 
* Βλιτίον, το, perperam pro βλίτον, Theophr. Η. P. 
7, 2. " Briinck. Aristoph. 2, 108." Schaef. Mss.] 
" Βλιτομάμας, (ό,) dicitur ό μωρόι, Fatuus: a blito 
" olere insipido et fatuo. Aristoph. N. (997·) Tott 
" 'Ιπποκράτους υιέ σι ν ε'ίξεις, καί σε καλοΰσι βλιτομάμαν. 
" Ubi potius leg. καλέσονσί τέ σε βλιτομάμαν, poslu-
" lante metro." [" Brunck. 2, 108." Schaef. Mss.] 
" Βλίτα*, ΕΤ Βλίτωνα*, Hes. dici scribit τούς ενήθεις, 
" Stultos. Ατ Βλίτάδα* Suid. a vett. ait vocatas τάς 
" ευτελείς γυναίκας, Viles mulierculas : procul dubio 
' ' ab insipido et vili blito." [Schol. Plat. in Siebenk. 
Aneed. 38=73. Ruhnk. Bliteus, Plaut.Truc. 4, 4,1.] 

ΒΛΥΖΩ, ΰσω, ΕΤ Βλύω, quod prius esse videtur, 
est tamen rarius, Scaturio, Mano. Epigr. 2. Άλλ' 
Ίνα μοι τροχόεσσα κύλιξ βλύσσειε λυαίω, Scateat et 
manet multo vino. Νοηη. (Jo. 19, 25.) activ. facit 
adjuncto accus. έβλυε πηγή 'νγρόν νδωρ : sicut Plin. 
dicit Arborum manantium picem resinamque. Apud 
Eur. (Hec. 967·) metaph. Αέγονσα μύθους ων βλνων 
[κλύων Edd.] άψικόμην. Βλύζω autem saepe accus. 
jungitur, pro Mano, EfFundo. Greg. loquens de Deo 
populum in deserto sustentante, "Ωστε καί άρτον 
ομβρήσαι καί βλύσαι όρνιθας: ubi Bud. exp. Emisisse 
abundanter, quasi aquam e fonte vel herbam e solo, 
h. e. άποβλύσαι. Idem in isto iambo, 'Ρείθρα γλυκα-
σμον γλώσσα βλύξει στωμύλη. Epigr., ήδύ μέθν βλύ-
<5ων. || De latratu canum etiam dixisse quosdam 
refert J. Poll. 5. in cap. π. Φωνών Ζώων. Ετ Βλνσσω, 
rrofundo, Scatere facio, VV. LL. e Nonno [Jo. 96, 9. 
Nicander Θ. 4 9 7 . βλύζοντι <ρόνω. " Plato de Rep. 8. 
p. 453. Bas. l.(=226.) Πλείστον δή, οϊμαι, τοίς κη-
φήσι μέλι καί εύπορώτατον εντεύθεν βλύττει.—Πώ* γάρ 

• α ν , έφη, παρά γε τών σμικρόν εχόντων τις βλνσει; 
HSt. conj. βλίττει et βλίσει." Seager. Mss. Et sic 
corrigit Ruhnk. Vide et Plat. ibid. 9.p. 564. Βλύέίο* 
habes in Lex. Vocc. peregr. Glossae : Βλόίω- Mano, 
Scaturio. " Jacobs. Anth. 6,131. 11,180. 222.ad Ti-
maei Lex. 63. Brunck. ad Bacch. 924.Toup. Emendd. 
1, 372.Heyn. Hom. 8,184. Βλιίω, Ammon.32. Βλνσ-
σω, Βλύττω,8ΰΤϊπΐίεΐ Lex.63." Schaef.Mss. " Βλνζω, 
Cleni. Alex. 502. Cura gen., Fabric, B. G. 2, 606. De 
sanguine, Quint. Snj, 1, 240. Neutr., 3, 310. Βλίω, 
act., cum accus., Nonn. J. 4, 22." Wakef. Mss. 
* " Βλύσις, (ή,) Herodian. Epimer. ρ. 11. (ubi et 
* Βλύσμα, τό,) Anonym'. ap. Jacobs. Anth. 13, 680. 
ad Leon. Diac. 249." Boissonad. Mss. * Βλυσμό*, ό, 
Gl. Scatebra. * " Θεόβλυστος, (ό, ή,) Andr. Cr. 150.'' 
Kall. Mss. Pbile de Elephant. 354. * Θερμόβλνστος 
Paul. Sil. 74, 33; (Anal. 3, 95.) * " Μυροβλύτης, (ό,) 
Nessel. Codd. Theol. p. 366." Bast. ad calcem Scap. 
Qxon. * " Μνροβλυσία, (ή,) Phile ρ. 236. Wernsd. 
μΐίϊ ν. nott." Boissonad. Mss. * Π ο λ ύ β λ ν α τ ο ς , Epi-
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phan. 1, 493. * " Φ ω τ ο β λ ν σ ί α , Andr. Cr. 50." Kall. 
Mss.] Β λ υ σ τ η ρ ϊ ς , ίδο*; ή, q. d. Scaturitrix; unde 
Βληστηρίδι χειρί, (Anal. 2, 81.) Manu scaturiente et 
fluente, Abundante. [Vide Βληστηρίδι χειρί. " Pel--
peram pro * Β λ ι σ τ η ρ ί δ ι , a βλίσσω, * βλιστήρ" Schnei-
der. Lex. " Jacobs. Anth. 8, 206. ad Timaei Lex: 
63." Schaef. Mss.] 

[* " Βλνστάνω, Effundo, Pseudo-Chrys. Serm. 
1 0 . Τ . 7 . P · 2 6 6 . Στεναγμός έν μέσιρ τής καρδίας 
β λνστάνων φιλόχριστα νάματα" Seager. Mss. "Chrys. 
Or. 4. de Jejun. et Or. de Turtur." Kall. Mss. " Ad" 
Leon. Diac. 249- Theod. Prodr. in Notit. Mss. 6, 
556. Herodian. Epimer. p. 11." Boissonad. Mss.] 

[*Bλυστοινέω, Eupolis ap. Etym. Μ. ν. Βλιμάέείν, 
"Αμα βλυστοινήσαι καί χλοήσαι τήν πόλιν : ubi editum 
e s t βλνσθ. C f . 'Αναβλνσταίνω.] 

Άειβλύω, Perpetuo scaturio, έπιρρέω, Hes. 
'Αναβλύζω, Sursum erumpo scaturiendo, Scaturio 

sursum, vel sinipl. pro Scaturio. Proprie dicitur 
περί πηγής, De fonte. Athen. 'Ανέβλνζον δέ έζ αντοϋ 
κρουνοί δύο, ό μέν γάλακτος, ό δέ οίνου. Aristot. tanfen 
dixit φλόγες έκ γής άναβλύσασαι, Flammae, quae e 
terra eruperant. Άναβλύει ap. Hes. legitur, a th. 
'Αναβλύω, exp. non solum άναβρύει, sed et άναζε'ι, 
Effervescit, Ebullit. Fit autem a th. άναβλύω sine £ 
particip. άναβλνθείσηςαρ. Strab.; nam is de jEtna lo-
quens ita scribit, Τ α κ ε ί σ η ς γάρ έν τοίς κρατήρσι τής 
πέτρας, εΊθ' άναβλυθείσης. [Άναβλύζειν, Gl. Scatere. 
'Αναβλύζει· Ebubit, (leg. Ebullit,) Redundat. 'Ανα-
βλύζουσα δάκρυ, Νοηη. Jo. 247, 5. " Άναβλύω, 
Geop. 2, 6. Νοηη. D. 2, 71. 3, 376. 6, 255. Theo-
dor. 4, 966. Antonin. 7, 59. 8, 51. Aquila, Symm. 
Prov. 15, 2. Polyb. 34, 9, 7" Kall. Mss. Longus p. 
5. " Occurrit άνέβλυσε, Angl. Bubbled up, Athen. 
521=438." Strong. Mss. Apoll. R. 3, 223. ή μέν 
άναβλύεσκε γάλακτι. Hippocr. 305. Άφρέει καϊ 
άναβλύει ώσπερ άποθνήσκων : ν . Foes. 624. Άναβλύω, 
Strabo 6. ρ. 413. Μ. Anton. 7, 59- " Wakef. Eum. 
928. Αναβλύζω, ibid. Jacobs. Anth. 7, 390. 9,;5S. 
11, 222. 12, 79· Heyn. Hom. 5, 639- Ruhnk. Ep. 
Cr. 116. Τ . H. ad Lucian. 1, 178." Schaf. Mss. 
" Athen. 200. Ορρ. K. 4, 277- Plut. 3, 82. Dio Cass. 
559. Affatim produco, Theod. 1, 87. Joseph. 104. 
Άναβλύω, Dio Chrys. l, 682." Wakef. Mss. Άμ-
βλύζω, Orph. Arg. 112S.] Άνάβλυσις, ή, Scaturigo. 
Aristot. de Mundo, Πηγών αναβλύσεις. [" Plato 
Gorg. 524." Routb. Mss. " Heyn. Hom. 5, 423." 
Schaef. Mss.] Άναβλύες, Fontes, Hes. [* " Συ ν ανα-
βλύζω, Binii Conc. 2. ρ. 25." Kall. Mss. * Ύπερα-
ναβλύζω, Theophyl. Simoc. Ep. 52. α χρυσός τών θη-
σαυρών.,] 

Άναβλυστάνω, i. q . αναβλύζω. H p s . άναβλνστάνειν 
καί άναβλύσαι: sed eum aliter scripsisse suspicor. 
Tbeodor. Η. E. 3. de Tigri fluvio loquens, OSros δέ 
έκ τών Αρμενίων άναβ λνστάνων ορών. [" Orig. Comm. 
in Jo. 458. Vide Huet." Routh. Mss. " Procop. de 
-®dif. 3. p. 18. 24. 1. 3, 7· 32. 40. 6, 6. p. 55. 18. 
(116. a.) Theodor. 1, 751. 3, 938." Kall. Mss. Epi-
phan. 1, 262. Euseb. Laud. Const. 501. " Jacobs. 
Anth. 11, 176. Heyn. Hom. 7, 300." Schaf. Mss. 
" Ebullio, Euseb. Ρ. E. 325. Theod. 1, 483. Aristid. 
Quint. 84." Wakef. Mss.] Ετ Άναβλνσθονεϊν e Rhet. 
Lex. ponit Eust. (1095.) itidem pro άναβλύζειν. 
Suid. autem Άναβλυστωνήσαι habet, idque non solum 
exp. άναβλύσαι, sed et άναβλαστήσαι, Repullulare, 
Regerminare. [* Άναβλυσταΐνω, Procop. ap. Schnei-
der. Lex. Epitome Strabonis p. 208. Hudson. habet 
άναβλυστάνουσα. Άναβλνσθαίνω, Greg. Cor. 741. 
" Άμβλνσθαίνω, vox nihili, (sed cf. Άμβλύζω,) SchoL 
Plat. 204. falso lectum pro άναβλνσθαίνειν, quod et 
pro άναβλνσταίνειν." Bast. de VV. dub. ad calcem 
Scap. Oxon. " Άναβλυσταΐνω, Wessel. ad Diod. S. 
1, 48. Άναβλνστωνέω, Toup. ad Longin. 311." 
Schaef. Mss. " Άναβλυσταΐνω, Strabo 1307." Wakef. 
Mss.] 

Άποβλύζω, Scaturio, Emitto aquas; nt fons di-
citur άποβλύζειν, sicut et sinvpl. βλύζειν. || Evomo 
Per vomitum effundo. (II. I. 4 9 0 . ) Πολλά» μοι κατέ-
δευσας έπϊ στήθεσσι χιτώνα, Οίνου άποβλύζων. Suid. 
«νσβάλλων exp., item άπεμών. Ιη VV. LL. nulla 

8 Ν 
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ponitur alia exp. τον άποβλύζω, quam haec, Singnltio Α 
coroedendo, nt pueri faciunt. [Gl. Singulto. " Epi-
phan. Haer. 67. c. ult." Routh. Mss. Eiist. II. I 487. 
et Schol. Atlien. 665. Άποβλύω.ΌψΗ. Arg. 1065. 
" Άποβλύζω, Jacobs. Anlh. 11, 176 . Heyn. Hom. 5, 
639. Τ. H. ad Lucian. 1, 178." Schaef. Mss. * " Eva-
ποβλύέω, Clem. Alex. 57. (73.)" Kall. Mss. * " 'A-
ποβλνστάνω, Procop. de iEdif. 1, 11." Kall. Mss. 
* " Διαβλύζω, Cvr. Alex. 12. in Jo. 19, 34." Kall. 
Mss. Nonn. D. 22. p. 576. Cf. Διακλνζω. " Thom. 
M. 180." Schaef. Mss.] 

Έκβλύζω, Excaturio, Bud. e Plut. Emano. [Apoll. 
R . 4 , 1 4 1 7 . γαίης έκβλύόντα ρόον. " Έκβλύζω, J o -
seph. 98. Clem. Alex. 332.Plut. 4,633." Wakef. Mss. 
* " Έκβλνστάνω, Pliilo Carpas. in Cant. 174." Bois-
sonad. Mss. Epiphan. 1, 110.] 

[* " Έπιβλύζω, Andr. Cr. 4 9 . 156. Dionys. Areop. 
17. 186. 201." Kall. Mss. Anal. 2, 102. *'Eπιβλύω, 
Apoll. R. 4, 1238. " Έπιβλύζω, Fischer. ad Palaeph. 
1 8 0 . ' Ε π ι β λ ύ ζ ο ι , Ruhnk. Ep. Cr. 1 1 6 . Wessel. Ep. 
ad Veu. 6. Toup. Opusc. 2, 56." Schaef. Mss.] Β 
" Έπιβλύξ, Affluenter, Abunde. Comicus ap. Athen. 
" (269·) Έπιβλνξ άπό των πηγών των τοϋ πΧούτου 
" ρεύσοντας σφων άρύτεσθαι." [ " Eust. II. 1126, 49." 
Wakef. Mss. * " Έπιβλνγμός, (ό,) Aquila Gen. 2, 5. 
* Έπιβλνσμός, Aquila Prov. 1, 26. Symm. Job. 30, 
12." Kall. Mss. " Ebullitio, Theod. 1, 24." Wakef. 
Mss.] Π α ρ α β λ ν ξ ω , Scaturiginis instar refundo et re-
jicio, Evomo ; ut ap. Suid. Εΐ ποτέ ηττηθείς ο'ίνον καϊ' 
παραβ^ύσας τό περιττόν, ειτα νπνον μέτοχος γένοιτο, 
i. e., ut ipse exp., παραβάΧΧων, άποπτύσας. [Philostr. 
Icon. 1, 22. " Eunap. 36." Wakef. Mss.] Περι-
βλύζω, Scatebris affluo, Ubique et passim scatco, ut 
Bud. exp. inh. 1. Aristot. de Mundo, Ή τε γή ψντοϊς 
κομώσα παντοδαποίς, νάμασί τε περιβλύζονσα καί πε· 
ριοχονμένη ζώοις. [Pliilostr. V. Α. 3, 25. ΤΙεριβλίισαι 
αϋτφ Χίμνήν. Π ε ρ ι β λ ν ω , Apoll. R. 4, 788. κύματα 
περιβΧύει σπιλάδειτσι. " Heyn. Ηοιη. 5, 639·" Schaef. 
Mss. " Quint. Sm. 10, 150." Wakef. Mss.] 

[* ΏροσβΧνζω, Plut. Pericle 10. Cor. Χολήν τάνδρϊ 
προσβέβλνκε, u b i a l . προσβέβΧηκε. * " Σνμβλύζω, c 
Greg. Thaum. in Orig. 12." Kall. Mss. " Greg. 
Naz. 61. Par." Routli. Mss. *Σνμβλύω, Νοηη. D. 4, 
330.] ΎπερβΧνζω, Supra modum scateo, seu, ut Bud. 
exp., Exundo, Redundo, Exubero, Circumtiuo. A-
reop. Φώϊ αγαθόν ώς άκτις πηγαία καϊ νπερβλύζονσα 
φωτοχνσίά. Chrys. de Sacerd. Ύπερβλύζονσιν όίνω αί 
Χηναί. Greg. Εΐ δέ πυν τό άκρατες τής οργής νπερβλύ-
σει. [Cleiu. Alex. Paed. 2. ρ. ΐ6'7· Δίαιτα τήν αντάρ-
κειαν νπερβ^ύζουσα. " Martvr. S. Clem. 21." Kall. 
Mss. " Dii» Chrys. 1, 411. Quint. Sm. 5,324. 11, 
192. cum accus. Redundo, Phdo J . 1, 301. Philostr. 
118." Wakef. Mss.] H lNC Τ π έ ρ β λ ν σ ι ς , ή, Exube-
rantia, Bud. [Schueidero susp.; sed extat ap. Gal. 
Lex. Hippocr. " Suid.2, 233." Wakef. Mss. * Ύπο-
βλνζω, Greg. Naz. 2, 128.] 

ΒΟΑΩ, ήσω, et saepe ήσομαι, Boo, Clamo, Voci-
feror. II. I. (12.) ΚΧήδην είς άγορήν κικΧήσκειν άνδρα 
έκαστον, Μηδέ βοην: Β. (224.) μακρά βοών : Ο. (687.) 
σμερδνόν βούων. Thuc. 7· 0? νϋν βοώσιν ώς έν δει- D 
νο'ις όντες, έκείσε άψικομένονς τά έναντία βοήσεσθαι. 
plato Apol. (18.) Έφ' oh 'ίσως βοήσεσθε. Plut. Καί 
μέγα βοην έν έκκΧησίφ: p r o q u o H o m . μακρα βοην. 
|| Interdum pro Clamando s. Clanian» dico, vel, Cum 
clamore dico. Thuc. 8.ΆΧΧ' άποκτείνειν έβόων τονς 
τόν δήμον καταλύοντας. Et cum μή, ut Lucill. Epfgr. 
οί δ' έβόησαν Τούτον μή στεψανονν. Aliquando au-
tem pro infin. ponitur ώς cuin praes. Dem. (271.) 
Βοών ό βάσκανος ούτος και κεκραγώς, ώς έν δημοκρατίφ 
δεινά ποιώ: ut accipianius ώς cum utroque verbo. 
U Saepe et cum accus. rei, ead. signif., cujus constr. 
exemplum est in Thuc. 1. c. Τά εναντία βοήσεσθαι. 
Sic Naz. Β ο ή σ ο μ α ι τής ημέρας τήν δύναμιν. Soph. 
auteni (Aj. 976·) βοψν μέλος, Clamore sublato can-
tare. || At cum accus. rei, βοώ, Inclamo, Clamando 
voco ; ut Lucian. Β ο ή σ ο μ α ι τόν πατέρα. Idem in Ma-
crob. Τί με βοής; Apud Eund. cum pra:p. πρόί, 
Ονδβί» πρός έαντόν δεϊται βοφν : ubi exp. Seipsum in-
vlamare, ab aliis Apud seipsum clamore uti. || Ce-
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lebro, Herod. unde βεβοημένος, Celebratus, Celeber 
reflditns : ut, cum dicitur Β ε β ο η μ έ ν ο ς Φάλαρις έπϊ τν-
ραννίδι, καϊ 'Αριστείδης έπϊ δικαιοσύνη. P r o eod . 
έκβεβοημένος ap. eund. Herod., ut infra dicetur. 
|| Ad inanirna etiam transfertur ; ut κύμα βοάα, 11. ». 
(394.) et ήίόνες βούωσιν, Ρ. (265.) Sic Lat. ν. Reboo 
hinc sumto utuntur. " Βοάα, Poet.et Ion. pleonasmo 
" dicitur pro βοφ. Et Β ο ά α σ κ ε , Ion. itidem pro εβόα, 
" demto augmento, et annexa lon. paragoge σκε. 
" Βοόων , Ion. dialysi s. diaeresi vocalis circumflexas 
" pro βοών dicunt poet., ut όρόων, γανριύων, et simi-
" lia. Βεβοάαται, Ion. dici pro βεβόηνται, a βοάω, 
" tradil Const. Lascaris." [Bo^, Gl. Vociferor,· 
Clamo, Clamito. Βοώ, έπϊ άγροίκων Ejulor. Β ο ή ν 
Ejulare. Βοώντες· Bobantes. Βοώμενος οννομα Σίμων, 
Nonn. Jo. 252, 20. Βοώμενον Ελλάδι φωνη, 59, 2. 
Β ο α σ θ α ι , Greg. Cor. 283. Βεβοέαται, 486. Boyv et 
Βοηθεϊν conf., 283. Βoq.v , Clamare, ^Esch. Socr. EHal. 
3, 1. iEsch. Pr. 431. S. c. Th . 6 4 . : Βοάσθαι, Frie-
demann. de Med. Syll. Pentam. Gr. 337· Βοώ, -ήσω, 
Draco 15. Βώ, unde βώσαι, βώθην, βώσθην, βώσθήναι, 
pro βοάω, βοήσαι, βοήθην, βοηθήναι, Ionice. " Βοάω, 
Thom. Μ. 210. ad Charit. 326.350. 523. 693. Coray 
Theopbr. 210. Huschk. Anal. 284. Antip. S. 45. A-
ceratus : ad Diod. S. 1, 644. Jacobs. Anth. 10,325. 
ad Liv. 1, 25. Marcell. de V. Thuc. 7. Bast Lettre 
123. Koen. ad Greg. 131. ad Od. T. 16. Abresch. 
Lectt. Aristaen. 28. 230. Valck. ad Ammon. 229. 
Eran. Pbilo 165. Jacobs. Animadv. in Eur. 12. Zeun. 
ad Xen. Κ. Π. 6'45. Kuhn.ad Paus. 101. Moer. 114., 
Piersou. ad 1 6 . πνρ καϊ δικέλλας, Eur. Phoen. 1162. 
Clamando peto, vide ibi Valck. (Sic κράζει ν τι, Hein-
dorf. ad Horat. Sat. p. 440.) In funeribus, Jacobs. 
Anth. 7, 165. 12, 225. Fut., 263. Plato Apol. 18. 
Plut. Phoc. 12. Μ(ΕΓ. 106. 184. et nn . : ad Thom. 
M. 7. De prosodia, Clark. ad II. A. 67. Cum infin., 
Diod. S. 2, 569. 572. Pro καταβοώ, ad Dionys. H. 2, 
9 1 0 . Βοάσω, Eur. Ion. 1463. est aor. I . conj. Β οόων, 
Heyn. Hom. 7, 117. Βοόωσα, ad Charit. 233. Βώσαι, 
ad Callim. 1, 26Ί. 2, 4." Schaef. Mss. " Aperle mon-
slro, V. Thuc. 22." Wakef. Mss. * Βοάΐω, Gl. Bau-
bo. * " Βοάδδω, Valck. Adoniaz. p. 290." Schaef. 
Mss.] " Βύημα, τό, Clamor: pro quo Dor. Βόαμα, 
" Ut Aristoph. N. (967.) τηλέπορόν-τε βόαμα." [-* Βό-
ησις, ή, Ps. 21, 1. *' SchoJ. Soph. CEd. Τ. 419·" 
Boissonad. Mss. " Steph. Dial. 21." Schaef. Mss. 
" Plut. 2, 17·" Wakef. Mss . ] Β ο η τ ύ ς , ύος, ή, Cla-
mor, Vociferatio : ea forma, qua dic-itur έδητύς. Od. 
Α. (36'9.) μηδέ βοητύς"Εστω. * Βοάτης, ον, ό, * " Βο-
ητής, (sic,) Adamant. Physiogn. 1, 3." Kall. Mss. 
H N D E * Βοάπϊ, ή, jEsch. Pers. 573. αΰδά. * "Βοα-
τίδης, Hercules, Etym. Μ. Βοητής, Hes. ν. ΉπιίΓα." 
Wakef. Mss.] 

'Αβόητος, ό, ή, Tacitus, Silens, Mutus. Ad ver-
bura, Clamore carens : [πι<τπί, Nonu. Jo. 1 6 7 , 1 4 . 
πορείην, J l6 , 20. Anal. 3, 299- " Jacobs. Anth'. 12, 
262. ad Charit. 350. 523." Scba:f. Mss. ""Αβωτος, 
Etym. M." Wakef. Mss.] 

Άβοητϊ, Tacite, Sine clamore. At Hesychio, Fa-
ciie; nisi forte leg. ap. euin άβοηθητϊ, Citra auxilium. 
Nam ad ea, quae facile fieri possunt, auxilio minu* 
est opus. [Pind. N. 8, 15.] 

Άμφιβόητος, ό, ή, Circumquaque celebratus, i. q. 
περιβόητος, Anthol. [Anal. 2, 6. Musaeus 187. πύρ-
γος. " Antagor. 2. Jacobs. Anth. 8, 16. ad Callim. 1, 
203." Schaef. Mss. Strepitu circumdatus, H. in Del. 
303.] Άμφιβώτης etiam reperitur pro eod. Citat 
Hes. ex Ione in Teucro. [·< Jacobs. Anth. 8, l6. 
Valck. ad Ammon. 42." Schaef. Mss. * " Παμβύητος, 
Is. Porphyrog. in Allatii Excerptis 298." Boissonad. 
Mss. Ώολνβόητος, Sehol. jEsehyl." Ind. Scap. 
Oxon. * Πολνβοησία, ή, A^rtemid. 2, 30. ubi al. 

Ιίερφοησία.] 
^ Βοή, ή, Clamor, Vociferatio, ut II. Π. (267.) βοή δ' 
άσβεστος όρώρει. Od. Κ. (118.) Αύτάρ ό τεϋχε βοήν 
διά άστεος. At II. Σ. (495.) Αί»λοί ώόρμιγγές τε βοήν 
έχον Thuc. 4. Οί δέ βάρβαροι ίδόντες, πολλή βοή καϊ 
θορνβω προσέκειντο. Lucian. (3, 430.) Καί βοής με-
ο'τονήν τό σνμπόσιον. Rursum Tbuc. 8, (92.)"Οσον 
άπο βοής ένεκα ώργίζετο τοϊς όπλίταις. Ubi SchoK 
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exp. άπό βοΐμ, καϊ μή άμαθο*. Idem vero loquendi 
genus, alioqui rarissimum, ap. Xen. reperio, Έ . 2,(4, 
31.) 'Επει δ' ουκ έπείθοντο, προσε/3αλλον δσον άπο βοήί 
Τίνεκεν, δπως μή δήλος ε'ίη εΰμενής αΰτοϊς &ν: ubi exp. 
Clamore tenus. || Pugna, e consequenti, quod cum 
magnd clamore confligi soleat. Hinc βοι)ν αγαθός 
Μενέλαοι, Έ/σωρ, etc. Bello strenuus. Quidam ta-
men exp. hic quoque κραυγήν: vide Eust. || Pro 
Auxilio, affertur e Schol. iEsch. Suppl. (738.) "Ομως 
αμεινον, ε'ι βραδύνοιμεν βοή, 'Αλκής λαθέσθαι. [ G 1 . 
Μετά βοής άπαιτήση· Flagellaverit. iEsch. Suppl. 697· 
βοήν δήμων έζοπλίξων. Eur. Hec. 1079· βοά ν άϋτείν. 
Theocr. 16,97· βοάς δ' έτι μηδ' ονομ' ε'ίη. Arrian. Anab. 
2, 22, 2. Ύπ' αυτήν τήν βοήν καί τόν επίπλουν. iEsch. 
Ag. 136θ. Προ* δώμα δενρ' άστοίσι κηρύσσειν βοήν. 
Lex. Polyb. " Aristoph. Π. 637 " Seager. Mss. 
" Phrynich. Ecl. 149. Thom. M. 522. Markl. Iph. 
p. 405. Wakef. Ion. 92. Heyn. Hom. 4, 271. 7, 362. 
390. ad Herod. 720. Pugna, Jacobs. Anth. 6, 282. 
Heyn. Hom. 6, 276. 321. ad II. B. 468. Conf. c. 
μάχη, Heyn. Hom. 6, 519· Bojj θύος, 46θ. Β. έχειν, 
7, 529. ποίεϊν, ad Charit. 349'. ίστάναι, 410. Όσον 
άπό βοής ένεκα, Wyttenb. Select. 414. ad Thuc. 2, 
445. Baver." Schaif. Mss. " Detibiis, Pind." Wakef. 
Mss.] 

BOJJS, ό, Clamosus, Vociferator. Gall. Criard. Lu-
cian. (3, 426.) Έδεδοίκεισαν γάρ τόν Άλκιδάμαντα 
βόην άτεχνώς όντα καί κρακτικώτατον κυνικών άπάντων. 
Pro quo VV. LL. perperam βοήν. 

" Άβώς, Hesychio άφθογγος. In Lex. meo vet. 
" άβως scribitur, et exp. praeterea άφαντος: comp. 
" ex ά priv. et βώσαι, Ιοη. pro βοήσαι: et άβως s. 
" άβώς dicitur Qui nullam vocemedit,nec ullum cla-
" morem." 

'Ακαιροβόας, ό, Loquax, Blatero, q. d. Qui intem-
pestive clamat. Sed exp. simpl. λάλος. [Clera. Alex. 
Paed. 2. p. 203. * " Άμετροβόης, Philostr. Her. 252. 
(647.) cf. nott." Boissonad. Mss.] " Βαρυβόας, Gravi 
" clamore boans. Pind. ap. Plut. (2, 1 6 6 . ) Βαρυβόαν 
" πορθμόν πεφευγότες Άχέροντος." [" Const. Manass. 
Chron. ρ. 104." Boissonad. Mss. " Ad Cbarit. 626." 
Schffif. Mss. * Έπορθοβοάω, Eur. El. 140. γόους 
πατρί. * Έπορθροβόας, i. q. όρθροβόας, Schneidero 
susp. * " Έπορθροβοάω, Mnsgr. El. 142." Schjef. 
Mss. * Έριβόας, SimmiaB Ovum. Dioriys. H. 2, 41. 
* Ε ν ρ υ β ό α ς , Liban. 4, 8 1 6 . Greg. Naz. 2, 8 9 . " Cf. 
Wakef. ad Mosch.2,119."Boissonad. Mss. " Valck. 
ad Ammon. 75." Scbaef. Mss. " Galei Myth. 195. 
Vocalis, Villois. Anecd. Gr. 2, 178." Wakef. Mss.] 
" Ήδυβόας, Jucundum clamitans, vel Suavem vocem 
" edens, Canorus. Epigr. κόσσυφος, et δόναξ." [Anyte 
8. Paul. Sil. 72. " Eur. Bacch. 127·" Seager. Mss. 
" Eobeck; Aj. p. 443." Schaef. Mss.] Καλαμοβόας, 
q. d. Calamostrepus, [Plut. 8, 45. * Κ α λ λ ι β ό α ς , Ari-
stoph. O. 682. Soph. Tr. 650. * Κεροβόας, Anal. 2, 
212. λωτός. « Jacobs. Anth. 9 , 145." Schaef. Mss. 
* Λεπτοβόας, Schneidero susp.; sed extat ap. Cyrill. 
Alex. in Jo. 258. * M ι ξ ο β ό α ς , jEsch. ap. Plut. 9 , 2 2 9 . 
H. " Toup. Opusc. 2, 84., Emendd. 4, 490."Sch®f. 
Mss. * " Όζνβόας, Const. Manass. Chron. p. 82." 
Boissonad. Mss. Lucian. 694. ^Esch. Ag. 57. * Πε£ο-
βόας Pind. Ν. 9, 81. * Ύογχιβόας, Gl. Ronchismus, 
(sic.) Ζτερροβόας, i. q. χαλκοβόας, Scbol. Soph. 

1100=1044.* Τ α ν ρ ο β ό α ς , Orph. Η. 5,3. 
Ύψιβοας, Sclineidero susp. * Φρ ικτοβόας , Tbeod. 

Prodr. Ερ. 14.] 
_ Αϋτοβοεί, q. d. Cum ipso clamore. Urbem capi 

dicunt αντοβοεϊ, qu® statim capitur et quasi primo 
impetu s. wcursu. Thuc. 3, (113.) Αΰτοβοεί άν εϊλον 
( Α μπρακίαν.) Ibid. Δε/σα ντε* οί ολίγοι μή αυτοβοεί ό 
δήμος τοϋ νεωρίου κρατήσειεν έπελθών. Paus. Ό λίγου 
μεν ήλθεν έλεϊν αϋτοβοεϊ τήν πόλιν. Redditur autem 
Primo statim clamore. [Hetiod. 4. p. 201. Προ* τή'ν 
δίωϊ,ιν αϋτοβοεϊ κάϊ οΰδέ ήμέραν άναμείνασα έαυτήν 
επαφήκεν. Bekk. Anecd. 465. " Αΰτοβοϊ, Theodoret. 
2, 205." Kall. Mss. " Phrynich. Ecl. 93. Wakef. S. 
C. 4f 62. Marcell. de V. Thuc. 8. Moer. 48. et n." 
Schaef. Mss.] 

'Αναβοάω, ήσω, Exclamo, -Vociferor, Magna voce 
clamo; est enim epitaticum άνά. || Interdum accus. 

Α junghur, et signif. Clamando profero, Magna voce 
dico, vel Elata voce, Declamo ; ut, Άνεβόησε τοϋτο ; 
et ap. Plat. Ερ. 7· παιώνα άναβοην. Item Cla-
mando voco, vel Clamore, Inclamo : uf capitur ap. 
Aristoph. (N. 220.) άναβόησον : licet exp. simpl. κά-
λεσον. [Gl. Proclamo. Xen. Κ. Π . 3, 1, 13. 7, 1,38. 
Κ. A. 5, 4, 31. Aristoph. Π . 6 3 9 . Έ κ χ λ . 399. 4 0 3 . 
Eur. Or. 103. Lucian. 722. Eust. 1331, 25. Lex. Po-
lyb. " iEschin. 278." Seager. Mss. " Musgr. Hel. 
1114. 1326. Jacobs. Animadv. 146. ad Charit. 490. 
Porson. Or. 976. Brunck. Aristoph. 1, 262. ad 
Dionys. H. 3, 377. De fut., ad Moer. 106. 'Ανέβωσε, 
Wessel. Diss. Herod. 69. ad Callim. 1, 261. ad Xen. 
Eph. 254. ad Charjt. 291. Brunck. Or. 103., Musgr. 
984." Schaef. Mss.] " 'Αμβοάω, Mol. sync. pro άναβ. 
" Άμβωσαντες, E,o\. et Ιοη. sync. atque crasi pro 
" άνάβοήσαντες, tanquam a th. άμβώω, Exclamo, Cla-
" morem tollo. Herod. (7, 18.) 'Αμβώσαντες μέγα." 
[ f t 'Aμβώσaι,Ύίesse 1. Diss. Herod. 157·, ad Herod. 5. 
519· 717." Schaef. Mss. * Άναβόαμα, τό, et contr. 

Β * Άμβόαμα, ^Esch. Choeph. 32. " Ad Thom. M. 
136." Schaef. Mss.] Άναβόησις, (ή,) Exclamatio, Vo-
ciferatio: Inclamatio. [ " Jacobs. Animadv. 146." 
Schaef. Mss. * Άνταναβοάω, Contra exclanio. Ap-
pian. B. C. 2, 357·] Έπαναβοάω, Acclamo, VV. LL. 
ex Aristoph. Π . [ 2 9 2 . * Π ρ ο α ν α β ο ά ω , Demetr. Pbal. 
s . 1 5 . * Συναναβοάω, X e n . Κ . Π . 5 , 1 , 6 . ] 

Άντιβοάω, Contra clamorem edo, Clamando re-
spondeo, Vicissim clamo, Reclamo. [Gl. Reboo. Jo-
seph. B. J. 3, 5, 4. Bio 1, 38.] 

[* 'Αποβοή, ή, Thuc. 8, 92. Xen. Έ . 2, 4, 31. Ό -
σον άποβοής ένεκα όργίζεσθαι, προσβάλλειν. C f . Κ α -
ταβοή.] 

Αύτοβοάω, Ipse me mea voce praedico, Ipse mei 
praeconem a g o : ut E r a s m . Chil. interpr. dicens αύ-
τοβοφν simile esse alii Proverbio, Αΰτός αυτόν αΰλεί, 
et Οίκοθεν ό μάρτυς. Αΰτοβοης, inquit Suid., όμοιος 
ών τψδε, i . e . αΰτός έαυτφ μαρτυρείς κεκραγώς όμοιος 
είναι τωδε. U N D E Αύτοβόητος, ό, ή, Qui ipse s u a 
voce de se testatur. At αΰτοβόητος δάκτυλος ap. 

C Nonn. (J. 47, 29·) exp. Digitus vocalis: [67, 13. 
" D. 34, 12." Wakef.Mss.] 

Δ ί α β ο ά ω , Divulgo, Rumorem dissemino. Et q. d. 
Per clamorem huc illuc spargo. Thuc. 8, (78.) Στρα-
τιώται κατά σφάς αΰτονς διεβόων, ώς υπό Άστυόχου και 
Τισσαφέρνους φθείρεται τά πράγματα : ubi Schol. διά-
τορον έβόων. Herodian. (2, 2, 4.) Αιαπέμπουσι δή τι-
νας τών πιστών τους διαβοήσονΤας, ότι ό Κόμμοδος τέ-
θνηκε, Qui passim rumorem disseminent. In pass. 
usus ejus creberrimus est tam in bonam, quam in 
malatn partem, pro Celebror, Fama percrebresco. 
Plato Ερ. Ταϋτα διαβεβόηται, Haec sunt fania et ho-
minum sermone celebrata. Joseph. 7· Π ό λ ε ι διαβοη-
θείστ), Urbi famosissimae. Plut. Pericle, Διεβοήθη πρός 
τους έκτος άνθρώπονς. Synes. Ερ. Αιαβεβοημένος Σπά-
ταλος. S i c Αιαβεβοημένος συνέσει. U N D E Αιαβύη-
τος, ό, ή, Divulgatus, Rumoribus crebris dissemina-
tus. Herodian. 4, (4, 19·)"Ηδη δέ καϊ τοΰ φόνου δια-
βοήτου γενομένου υπό τών ει 'δοθέν, Vlllgata passim per 
eos caede. Sic 5, (3, 21.) Αιαβόητον εποίησαν φήμην. 

D Item Celebratus, Nobilitatus, Diffaraatus, tam in ma-
lani, quam bonam partem. Lucian. Pseud. Αντίκα 
μάλα τών έπϊ κακίψ διαβόητων ακρότατος άπετελέσθη. 
[Gl. Famigerabilis. Αιαβεβοημένος et διαβεβλημένος 
conf.,Friedeniann. de Med. Syll. Pentain. Gr. 337. 
ubi et Αιαβόητος. * " Αιαβοήτως, Procop. Η. Α. ρ. 
36." Kall. Mss. * Αιαβόησις, ή, Plut. de Ira cohib. 
455=7, 785. " Αιαβοάω, Tbom. M. 210. Cattier. 
70. Brunck. Aristoph. 2, 51., Kuster. 214. Diod. S. 
2, 65. ad 147. 294. Valck. ad Amnion. 65. ad Lu-
cian. l, 463. ad Herod:499. Celebro, Anton. Lib. p. 
84. Verh. Αιαβόητος, Thom, M. 209. Ammon. 42., 
Valck. 65. Eran. Philo 165. Xfen. Ephes. 5. Bergler. 
Alciphr. 204. ad Lucian. 1, 463." Schaef. Mss. 
" Αιαβοάω, iEsch. Pers. 639·" Wakef. Mss.] 

Έκβοάω, Exclamo. Basil. Οιονεί παιδία τινά υπό 
πληγών έκβοώντα. Item Proclamo; unde έκβεβοη-
μένος, Fama celebratus, Celeber, Bud. ex Herod. 
j| Apud Thuc. 1, (105.) έκβοάω, Cum clamore erum-
p o : Κ α ι οί 'Αθηναίοι έκβοήσαντες έκ τών Μεγάρων, 
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Γούί τε Το τροπαίον ίστάνταε διαφθείρονσι, i. e., ut 
Schol. exp., μετά βοηε εξελθόντες. [Conf. cum έκβοη-
θέω, Greg. Cor. 284. 889· " Dioscorid. 11. Fischer. 
Praef. ad Anacr. 18., Brunck. p. 105. Ed. 1." Schaef. 
Mss.] U N D E ' Ε κ β ό η σ ι ς , ή, Exclamatio. Synes. Ep. 
67· Κ α ί πεσόντες ίκέτευον, ώς πρόε παρόντα τάε έκ-
βοήσεις και τάε όλοφύρσεις ποιούμενοι. [ " Aretaeus de 
Morb. acut. 1, 2." Kall. Mss. * " Έκβοή, Greg. 
Naz." Kall. Mss. * Έπεκβοάω, Dio Cass. 43, 24. i. q. 
έπικαλέω. * Προσεκβοάω, Dio Cass. 249- (394.) *Σνν-
εκβοάω, Herodian. 2, 8. " Dio Cass. 198." Wakef. 
Mss.] 

Έμβοάω, Inclamo, Clamorem tollo. Thuc. 4. p. 
1 3 3 . Καταφρονήσαντες και έμβοήσαντει, άθρόοι άρ-
μη σα ν έπ' αΰτοΰς. Basil. Καί πάντεε προφήται έμβοών-
τεε ουκ είσηκοΰοντο. Lucian. (2, 928.) Οΰδ* άν μείζον 
τοϋ Στέντοροε έμβοήσιj: [ " ad 1, 517- Phalar. ρ. 24." 
Schaef. Mss. Nicander Α. 456. * Έμβόησιε, ή, Eustl 
757, 28. * " Άντεμβοάω, Eust. 796." Boissonad. 
Mss. Lex. SG. ap. Bast. ad calcem Scap. Oxon. 
" Valck. Adoniaz. p. 382." Schaef. Mss. * Έπεμ-
βοάω, Nicander Α. 219·] 

Έπιβοάω, Inclamo, ut Camer. interpr. Thuc. 5, 
(65.) Tjt "Ay ιδι έπεβόησε. In pass. v. signif. act. 
capitur pro Invoco, Imploro auxiliuni, Deum fidem 
hominumque imploro, Bud. Cuin clamore obtestor. 
Thuc. 3, (59·) Ημείς δέ αίτούμεθα υμάς, θεούε τούε 
ομοβωμίους και κοινούς τών Ελλήνων έπιβοώμενοι, πεί-
σαι τάδε, Communis cultus et publica Greeciae deorum 
numina invocantes. Camer. Et 8. p. 292. Κ α ί έπιβοω-
μένου μή έφέδρευόντων έγγύε τών ποΧεμίων, άποΧέσαι 
τήν πατρίδα. Citat idem Bud. et e Basilio 67. || Po-
nitur et pro Celebro, In ore habeo, i. e. ΰμνώ, ut 
idem Bud. tradit, ap. Alex. de Fato 261. [ " Arrian. 
Epict. 4, 1, 13." Schweigh. Mss.] Ad quod in ma-
lam partem acceptum, referri potest illud Thuc. (6, 
16.) Κ α ί διά ταϋτα τά'ίδια έπιβοώμενοε: quod Camer. 
interpr. Cum propria haec mea in hominum sermones 
incurrant: namlaudem h. I. nequaquam signif. putat. 
[Gl. Inclamo. Έπιβοα- Iraplorat. Έπιβοώντοε· Accla-
mantem. Έπφοάται· Appellat. Έπιβοώμενοε· Quaeri- c 
tans. Arat. D. 178. Lex. Polyb. Ind. Epict. " Heyn. 
Hom. 6, 93. Jacobs. Anth. 8, 72. Lobeck. Aj. p. 
327- Heiridorf. ad Plat. Charm. 62. Toup. Opusc. 1, 
350. Έπιβώσω, Jacobs. Anlh. 8, 13. ' Ε π ι β ο ά ο μ α ι , 
ad Antou. Lib. 168. Verh. Έπιβώσασθαι, ad Callim. 
1, 261." Schaef. Mss.] H I N C Έπιβόημα, τό, Accla-
matio, ut Camer. Thuc. 5, (65.) interpr. Ό δέ, είτε 
καί διά τό έπιβόημα, είτε καί αΰτφ άλλό τι ή κατά τό 
αΰτό, δόξα ν έζαίφνης, πάΧιν τό στράτευμα—άπήγε. 
Quod vocab. durum esse testatur J . Poll. [* Έχι-
βόησιε, ή, Dionys. Η. 2, 75. Dio Cass. 316. " Ad 
Charit. 514." Schaef. Mss. * " Έπιβοή, Strabo 47. 
Diog. L. 5, 90." Wakef. Mss.] Ετ Έπιβόητοε, ό, ή, 
Celeber, Diffamatus, et in bonam et in malam par-
teni; quamvis J. Poll. in deteriorem partem capiens, 
cum έπίρρητοε et έπίφογοε copulet. Thuc. 6, (l6.) 
Κ α ί άξιo,s άμα νομίζω είναι· J v γάρ πέρι έπιβόητοε 
είμι, τοίς μέν προγόνοιε μον καί έμοί δόξα ν φέρει ταϋτα: 
verum ibi et περιβόητος legi indicatur. Et ap. Anacr. » 
( F r . 1 3 . ) Κ α ί μ' έπιβόητον Κ α τ ά γείτοναε ποιήσεις. 
[Anal. I , 214. Valck. ad Ammon. 65.] "Έπίβωτοε, 
" ex Anacr. affertur pro Infamis, quod erit Ion. pro 
" έπιβόητοε. Idem διαβόητος." [jEschrio ap. Athen. 
335. άνθρώποιε. * " Έπιβοήτως, J. Poll. 5, ΐ6θ 6 
208." Kall. Mss. "Έπφόητος, Thom. M. 210. Ja-
cobs. Anth. 6, 386. 7, 33. Ammon. 42. Valck. Ani-
madv. 66., Pboen. p. 302. Toup. Opusc. 1, 191. 
Eran. Philo 165. Έπίβωτοε, Toup. 1. c. Valck. ad 
Ammon. 42. ad Callim. 1, 261. Jacobs. 11. cc." Schsef 
Mss. " Atben. 335." Wakef. Mss. * Προσεπιβοάω, 
Dio Cass. * Συνεπφοάω, Theoph. 3. p. 678.] 

Κ α ρ η β ο ά ω , Prae sonitu et clamore vertigine capitis 
laboi-o: υπό ήχου καί βοήε τήν κεφαλήν άΧγώ καϊ ίΧιγ-
γιώ, Hes. 

Κ α τ α β ο ά ω , Reclamo, Clamore obruo, Clamore vin-
co, Bud. Clamoribus insector, Camer. Thuc. Kar-
φόων αΰτοϋ ποΧΧά πρόε τόν οχΧον οί δήμαρχοι, Ιηνβ-
hebantur in ipsum. Philo V. Μ. 3. Συνιστάμενοι καϊ 
αθροιζόμενοι κατεβόων τοϋ προφήτου, Magoo clamore 
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prophetam increpabant. Greg. Καί τής έκδημίας άε 
τυραννίδας καταβοώντες. Aristoph. Α. (711.) Kare^ 
βόησε δ' άν κεκραγάε τοζόταε τρισχίΧίους, Superasset 
clamando ministros publieos ter mille, Camer. In 
ead. signif. med. vox etiam usurpatur ap. Aristoph; 
I. (286.) At in pass. καταβοώμενος, iuquit Bud., dici-
tur Qui omnium clamore in invidiam vocatur. Ap-
pian. B. C. 5. Καί καταβοώμενος έπιφθόνως υπό τώρ 
άφαιρουμένων, έφερε τήν ΰβριν, de Augusto loquens, 
contra quem oppidani Italicarum urbium clamitabant 
ob agros ereptos et militibus datos. [Καταβοφ, GI. 
Convitiatur, Vociferat, Convitiatur illi, et Convitium 
facit.] || Exp. etiam Imploro, Plut. Amat. Narrat. 
Κ α τ ε β ό α τών Β α κ χ ι ά δ ω ν . [Nic. Damasc. 232. Cor. 
Κατεβοάτο όσημέραι υπ' αΰτοϋ, οπωε τιμωρήσεται τόν 
Ν ά ν α ρ ο ν . Vide Κ α τ α κ ρ ά ζ ω . " Abresch. Lectt. Ari-
staen. 82. Herod. 476. Heyn. Hom. 5, 728. Bruuck. 
Aristoph. 3, 14. Dionys. H. 4, 2079·" Scbaef. Mss.] 
H I N C Καταβόησις, ή, Convitium, Incusatio, ut mili-
tum 111 imperatorem : Bud. e Plut. Έν αίτίαιε l\v καϊ 
καταβοήσεσιν ώε οΰ Καίσαρα καταστρατηγών, άλλά τήρ 
βουλή ν: de Def. Orac. Άλλ' ομωε πολλή γέγονε κά-
κείνω καταβόησιε υπό τών ά λ λ ω ν φιλοσόφων, Magnis 
etiaAi aliorum philosophorum clamoribus exagitatus 
et vexatus est. Volunt autem esse Att. h. vocab. pro 
καταβοή, ut άγάπησιε pro άγάπη. [Greg. Cor. 50.; 
" Koen. 21. Steph. Dial. 21. ad Diod. S. 2, 138." 
Schaef. Mss. " Magnus clamor, Artemid. 24. Convi-
tium, Plut. 2, 420." Wakef. Mss.] EST autem Kara-
βοή, ή, i. q. καταβόησιε, seu, ut Bud. exp., Reclamatio, 
Invectio, Querela. Thuc. 8, (85.) ΥΙορευομένουε έπϊ κα-
ταβοή τή αΰτοϋ μάλιστα: ( 1 , 7 3 · ) Καταβοήι ένεκα 
τήε είε Λακεδαίμονα : E t 1 . Αϊσθόμενοι δέ καταβοήν 
οΰκ όλίγην ου σαν ήμών, παρήλθομεν, Cum autem in-
tellexissemus convitium nobis oon exiguum fierj. 
[Greg. Cor. 50. 871-; " Koen. 21. Toup. Opnsc. 
1, 208. Steph. de Dionys. Imit. Thuc. p. xxvii. Du-
ker., Dial. 21. Dionys. H. 2, 1137. 3, 1344. 1511. 
1758. ad 4, 2319-Spald. ad Quint. 4 .p . 162." Scheef. 
Mss.] 

ΐίαραβοάω, Acclamo, VV. LL. [ " Dem. 1359-
Ο ΰ γάρ πω ήν ρήτωρ· ά λ λ ' έτι συκοφάντης τών παρα-
βοώντων 'παρά τό βήμα, καϊ γραφομένων μισθοϋ." Sea-
ger. Mss.] 

ΤΙερφοάω, Celebro, Divulgo, Decauto. Greg. c. 
J u l . 2 . Τ ά μέν ουν πρώτα τήε έγχειρήσεως αύτω καϊ 
λίαν νεανικά καϊ πολλοίς τών τά έκείνου φρονοΰντων 
περιβοώμενα, ταϋτα, Famigerata, ut διαβοώμενα. Biid". 
[ " Valck. ad Ammon. 65. Pbalar. 360. 368."Scbaif. 
Mss. * Ώερφόησιε et * ΤΙερφοησία, ή, Artemid. 2,30. 
Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 532. ad Cbarit. 273.] 
H I N C ΤΙεριβόητοε, ό, ή, Celebratus, Decantatus, No-
bilitatus, tam in malam, quam in bonam partem. 
Philo V. Μ, 1., Αιάσημον καϊ περΐβόητον άπέφψ'ε 
τήν εΰσέβειαν τοϋ προφήτου, Illustrem et celebrem va· 
tis pietatem ostendit. Lysias, Έπεθύμησα περιβόητος 
γενέσθαι. Plut. Themist., Περιβόητος νίκη. At in ma-
lam partem ap. Dem. de Cor., Αισχρά® καί περιβοήτον 
στάσεως, Turpis famosissiraaeque seditionis. Et ap. 
Lys. in Apolog. c. Sim., Καί τότε μέν άρα ίνα μή 
περιβόητος ε'ίην, ήσυχίαν ήγον. [Gl. Perspicuus, Π· 
lustris, Liquidus, Pervulgatus. Diod. S. 14,76.Act., 
Soph. CEd. T. 193. Friedemann. de Med. Syll. Pen-
tam. Gr. 337- Lex. Polyb. " Ad Xen. Mem. 3, 5, 
1. Ammon. 42. ; Valck. Animadv. 65. ad Charit. 
273. 660. Lucian. 1, 480. Thom. M. 210. ad Diod. 
5. 1,700. De constr., ad 2, 26." Schref. Mss.] "Πε-
" ρίβωτος, Ιοη. pro περιβόητος, Decantatus, Celebris, 
" ut π. "Ιλιοί, Epigr." [«? Brunck. ad Poet. Gnom. 
296. Toup. Opusc. 1, 367. Valck. ad Ammon. 42. 
Wakef. S. C. 1, 84. Jacobs. Anth. 6, 386. 8, 374. 
12, 228. Apollonid. 2. Epigr. adesp. 717. Even. 
14." Schaef. Mss.] Ετ Περφοήτωε, Clare, Manifeste, 
VV. LL. e Dem. [213=87- J- Poll. 216. 557. 682. 
" Valck. ad Ammon. 66." Schffif. Mss.] 

Προβοάω, q.d. Praeclamo, Cohortor, VV. LL. [0-
sann. Anal. 98. II. M. 277. " Soph. Phil. 218. Προ-
βοξ. γάρ ΤΙ δεινόν." Seager. Mss. " Heyn. Hom. 6, 
321."Schaef. Mss. *Προσβοάω, Gl. Acclamo. Herod. 
6, 3 5 . * Συμβοάω, X e n . Κ . Π . 7 , 5 , 2 6 . Κ . A . 6 , 3 , 
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6. άλλήλουί. " Cattier. 16." Schaef. Mss. * Ύπερ- Α 2, 220. Β ο η δ ρ ό μ ι α , Heyn. ad Apollod. 866. Valck. 1. 
βοάω, Scbneider. Lex. άμαρτύρως.] c." Schaef. Mss.] 

f Βώσαs quoque reperitur, et Β ώ σ ο μ α ι , ac Βώσε- ΒΟΗΘΟΟΣ, ΕΤ Βοηθό*, sed prius illud ap. solos 
σθαι, ap. poet. et Ion. Scriptt. pro Β ο ή σ α ς , βοήσομαι, poet. est in usu, Auxiliator, Opitulator. Ε βοή et 
et βοήσεσθαι. II. Μ. (337.) άλλ' οίίπωϊ οι έ'ην βώσαν- θέω, Curro : sicut βοηδρόμος e βοή et δρομέω, a δρόμος, 
τι γεγωνεϊν' Τόσσος γάρ κτύπος ήεν. Et βωσόμεθα, quod in comp. τρέχω signif.: ita ut proprie de Eo 
quod Suid. exp. καλέσομεν,, et μαρτυρονμεθα. Apud dicatur, qui ad clamorem alicujus accnrrit, pericli-
Herod. 3. βεβωμένα, Faraa celebrata, Celebria. Ατ tantis sc. Quidam tamen a βοή, ή μάχη, deducere 
Βώσον ap. Cratin. est βοήθησον, ut Suid. docet. malueruut: quo fit, ut Eust. βοηθόον exp. μάχιμον: 
[" Βώω, Wessel. Diss. Herod. 157. Wakef. ad Bion. unde esse dicit βοηθόον άρμα in II. Xen. Κ. Π. 5, (3, 
11, 2. Koen. ad .Greg. Cor. 131. ad Charit. 275. ad 10.) Μή χείρους βοηθοί παραστήναί σοι. Et, Βοηθός 
Herod. 499· 677· 717· Βώσα*, Heyn. Ηοη). 6, 334. όρμώμαί σοι, ex Eod. Apud Plut.Themistocle, Τριήρεις 
627. Βωσάτω, Aristoph. Εΐρ. 1155." Schaef. Mss.] ήμϊν παρεστασι βοηθοί: ubi observa jungi cum eod. 
H I N C Άναβώσαι ap. Herod. pro άναβοήσαι, Excla- verbo, cum quo et Xen. jungit: exp. Triremes nobis 
mare : 1. Ό δέ μέγα άμβώσας είπε : 3. Ο ί δ έ , ά μ β ώ - pnesidio adsunt. Et Thuc. βοηθούς πέμπω, Subsidia 
σαντες μέγα, ευφημεϊν μιν έκέλευον. Ετ Έπιβώσομαι, mitto. || Item Βοηθόος, Nom. propr, ap. Hom. Sic 
pro έπιβοήσομαι, Od. A. (378.) έγώ δέ θεούς έπιβώ- et Βόηθος, retracto accentu in primam, Nom. propr. 
σο μα ι α'ιέν έόντας. II. Κ. (463.) σέ γάρ πρώτην έν Ό- cujusdam Philosophi ap. Plut. de Plac. Phil. [Βοηθοί, 
λύμπω Πάντων άθανάτων έπιβωσόμεθ'. [" 'Επιβώω, Gl. Auxiliarius, Patronus, Adjutor, Auxiliator, Ad-
ad ΙΙ.'Κ. 1. c. Alex. ^Stol. 5. Erycius 5." Schaef. Mss.j jutrix, Intercessor. Βοηθόον ώπασε κόσμω, Nonn. Jo. 

1Γ Βωτω quoque i. (\. βοώ, facto &ο.βοητώΆ βοήσω, Β 80, 25. ' Α ν δ ρ ο μ έ ο ν βιότοιο βοηθόος, 27, 16. Anal. 3, 
deindc contr. βωτω. [" Jacobs. Antb. 9, 48." Schaef. 277- H. P. 481. " Heyn. Hotn. 6, 460. 7, 36l. ad 
Mss.] U N D E Έπιβωτφ, Herod. Haec Eust. I T E M U . N . 477. Βοηθόί, Eran. Pbilo 166. Conf. c. Botwros, 
Βωστρώ, ejusd. est signif., quod ab illo βωτω derivat ad Herod. 410." Scbaef. Mss.] 
idem Eust. quemadmodum ex Έλατώ, quod fit ab Άβόηθος, ό, ή, Cui succurri non potest; ut φάρ-
έλάω s. έλαύνω, Έλαστρώ. Exp. autem βωστρω, άνα- μακον, Immedicabile venenum, Theophr. Η. Ρ. 5. 
βοωμαι vel επικαλούμαι, addens ap. Theocr. poni pro Et Polyb. 16. Άβοήθονς έσκεύαζον πληγάς, i. e., ut 
* ψηλαφητικώς έν άγυιαϊς άναβοώμαί τινα. Od. Μ. Bayf. interpr., Vulnera inflixerunt, quibus arte nulla 
(124.)'Αλλάμάλα σφοδρώς έλάαν,βωστρεϊντεΚραταάν, mederi quis posset. [Ps. 87, 4. Α Scbneidero non 
Μητέρα τής Ικύλλης, ή μιν τέκε πήμα βροτοϊσι. Theocr. agnoscitur. * Α ν τ ο β ο η θ ό ς , i. q. αυτάρκης, Phav. 137·] 
5, (64.) 7*όν δρύτομον βωστρήσομες. [Greg. Cor. 283. Ετ Αυσβόηθος, Cui succurri difficulter potest, Vix 
Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 255. " Aristoph. Eip. medicabilis. [Schneidero susp.] Ετ Σνμβοηθός, Qui 
1146; Τόν τε Μανην η Ιύρα βφστρησάτω τοϋ χωρίον, ad suppetias ferendas una cum aliis convenit, Auxi-
Vocet Syra Manem ex agro. Lego, βωστρησάτω 'κ liaris. 
r. χ. Vide Classical Journal T. 2. p. 719·" Sea- [* " Βοηθικόϊ, (ή, όν,) Valck. Callim. 227·" Schaef. 
ger. Mss. Cf. Καλίστρώ. " Koen. ad Greg. Cor. 131. Mss.] 
Bergler. Alciphr. 332." Schaef. Mss. " Ορρ. K. 4, Βοήθεια, ή, Auxilium, Subsidium : Τηϊ άπορίας 
291." Wakef. Mss. * Έπιβωστρέω, Theocr. 12, 35. βοήθειαν ενρεϊν, e Xen. ut ταϊς'ιδίαις άπορίαις βοηθεϊν, 
ubi* al έπιβωτη, Greg. Cor. 283. " Koen. 131." Isocr. Et βοήθεια χρημάτων e Dem. Saepe autern 
Schaef. Mss.] ' de Auxilio, quod fertur in bello, et quidem pro Iis, 

" Βωθνζειν, Hesychio βoyv, θωνσσειν, Clamare, c qui auxilio veniunt. Xen. Έ . 7. Άφικνεϊται καϊ ή 
" Vociferare." . παρά Αιοννσίον δεντέρα βοήθεια. Dem. Βοήθεια ή εΐι 

ΒΟΗΔΡΟΜΟΣ, ΕΤ Βοαδρόμος, Dor. ό, ή, Auxi- Πόλαί. Et βοήθειαν μεταπέμπεσθαι, lsocr. Archid. 
liator, Opitulator, βοηθός. Eur. Phoen. (1441.) ώ τέκν (18.) Itera βοήθειαι plur. ap. Eiind. et ceteros. Et 
υστέρα βοηδρόμος Πάρειμι: Or.(1290.) ποδϊ βοηδρόμψ. βοηθείας ποιεϊσθαι ex iEschine, pro Auxilia suppedi-
U N D E Βοηδρομέω, Anxilior, βοηθώ, (1356.) Βοηδρο- tare. [Gl. Adminiculum, Auxilium, Propugnaculam, 
μήσαι πρός δρόμονς τυραννικούς, i. e. ώς έπϊ βοηθείφ Sufflamen, Subsidia, Adjumentum, Praesidium, Ad-
δραμεϊν, Schol. Utuntur autem b. v. non solumpoetae, jutorium, Executio. Βοήθειαν· Opem. Βοήθειαι· Sup-
sed et prosae scriptt. interdum. Plut. 'Επεί δέ ήσθετο petiae. Διά βοηθείας· Per instantiam. Πρό* βοήθειαν 
Σόλλαν μέν κατά στόμα, Πομπήιο ν δέ κατ' ονράν βοη- Ad auxilium. * Βοηθία' Favor, Adjutorium, Admi-
δρομοϋντας έπ' αυτόν, Suppetias contra se venientes, niculum, Subsidium, Praesidium, Auxilium, Adju-
Bud. Idem affert e Luciano(l, 107.)*H τους γείτονας mentum. Lex. Polyb. Ind. Epict. " Wessel. ad He-
έπικάλέσασθαι, ώς βοηδρομήσαντες, αντονς σνλλάβοιεν, rod. 40. ad Diod. S. 1, 6θ6. 2, 309· Copiae, ad 1, 
i. e., inquit, Tumultuose accurrentes. De etymo 680. Cum dat., Heindorf. ad Plat. Gorg. 229. 261." 
autem harum vv. vide Βοηθρϊ. [Appian. 1, 281.: B. Schaef. Mss.] Έκβοήθεια, ή, Eruptio, nt ap. Thuc. 
C. 2, 503. " Accurro, Eur. Heracl. 122." Seager. 3, (18.) exp. Καί έκβοηθείας τινός γενομένης, πλη-
Mss. " Valck. Hipp. ρ. 246., ad Herod. 593. Brunck. γέντες νπό τε τών Άντισσαίων καϊ τών επικούρων: 
Aristoph. 2, 220. Heyn. Hom. 7, 362." Βοηδρόμος, quae exp. simjle quid habet cum illa τον έκβοάω pro 
Valck. Hipp. 1. c. Jacobs. Auth. 8, 111. Schaef. Mss. μετά βοής έξέρχομαι. 'Επιβοήθεια, Auxilium. [Tbuc. 
" Ο ρ ρ . Α. 2, 502." Wakef. Mss. * Βοηδρο μία', ή, 3,51.] Παραβοήθεια, Suppetise, Auxilia, Bud. Ρο-
Maxim.de Electt. 381. "Brunck. Aristopb. 2, 220." D lyb. 5, (66.) Περαίνειν ούδέν δυνάμενος διάτε τήν όχυ-
Schaef. Mss.] ρότητα τοϋ τόπου, καϊ τάς περϊ τόν Νικόλαον παραβαη-

Βοηδρόμως, ό, (ή,) Auxiliaris. Callim. Η. in Apoll. θείας: [2, 5. Plato de LL. 2. ρ. 778.] Συμβοήθεια, ή, 
(68.)τΩ"πολλον, πολλοί σε βοηδρόμιον καλέονσι. [Valck. Ad auxilium ferendum concursus, Suppetiae, [Schnei-
Hipp. 776.] Ετ Βοηδρόμια, τά, Festum quoddam A- dero susp. " Thuc. 2, 130." Wakef. Mss.] 
thenis celebrari solitum, ob praelium aTheseoadv. 1Γ Βοηθέω, q. d. έπϊ βοήν θέω, Ad clamorem ac-
Amazones feliciter gestum, QUIA Βοηδρομιών nom. est curro, Suppetias eo, Auxilio venio, s. Ad auxilian-
Mensis ejus, quo illud gessit. Ita quidam e Plut. (1, dum. Bud. βοηθώ interpr. Suppetias eo, item Oc-
57·) ubi tamen, Ή μέν ουν μάχη Βοηδρομιώνος έγένετο curro bostibus: et subjungit ex Isocr. Paneg. Καί 
μηνός, έφ' τ[ τά Βοηδρόμια μέχρι νΰν Αθηναίοι θΰουσι. βοηθήσαντας έπϊ τούς όρους τής χώρας, μάχη νικήσαν-
Apud Eund. vero (7,906.) legimus, Τήν γάρ δεντέραν τας, τρόπαιον στήσαι. Idem Bud. Βοηθοϋσιν έπϊ τά 
έζαιροΰσιν άεί τοϋ Βοηδρομιώνος, ώς έν έκείνη τφ Πο- άκρα ap. Xen, interpr. Suppetias eunt, vel mittunt. 
σειδώνι πρός τήν 'Αθηνάν γενομένης τής διαφοράς. Est Sic autem in VV. LL. έκε\σε βοηθεϊν redditur Illuc 
autem Gr. tertius mensis, quem Augusturn quidam, mittere auxilium. Tale est βοηθεϊν έπϊ τά Μέγαρα, 
alii Junium, Septembrem nonnulli esse volunt. [Gl. Thuc. 4. et βοηθεϊν έπϊ θάλατταν, Xeu. Έ . 1, (1, 3.) 
Βοηδρόμια' Celebritas quaedam cursus cum clamore. Dein. autem 'Εβοήθησεν έπϊ τήν τυραννικήν οίκίαν. 
Perperam edilum est βοηδρομία. Βοηδρομιών, PJut. Interdum cum ές, ut idem Xen. ibid. Ευθύς ές Χαλ-
4, 46. 181. 435. 5, 31. Dem. Olynth. 2. ρ. 81. κηδόνα έβοήθει. Sic βοηθεϊν είς Φωκέας e Dem. Sed 
Mount., de Cor. 323. 327· Athen. 360. Aristot. H. interdum et sine his praepp. motum indicat, habens 
A. 908. " Valck. Hipp. p. 246. Brunqk. Aristoph. solum dat., ut Thuc. 3, (5.) Ούτοι δέ τοϊς Άθηνα/ο« 
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έβεβοηθήκεσαν. Ibid. *As έδει βοηθήσαι αυτοϊς. Sic Α 
autera et alibi utitur : ubi βοηθεϊν est Auxilio venire, 
•el Subsidio vcnire. Sed et simpl. pro Occurro ho-
stibus, ut Bud. interpr., vel Propugnatum accurro, ap. 
hunc Script. legitur. In VV. LL. ex Herod. affertur 
Βοηθέουσιν έπ' α ντον, pro Ad se defendendos ei ob-
viam tendunt. 

Βοηθώ, sine motu, Auxilior, Opem fero ; ut Isocr. 
Βοηθεϊν τοϊς Αδικούμενοι! : Fanatb. Έκ δέ τών κοινών 
ταϊι ίδιαι* άπορίαιε βοηθεϊν δητουντων. At Xen. addit 
accus. rei, Τo~is φίλοις τα δίκαια βοηθεϊν δύναται. Ε 
Dem. autem, Βοηθεϊν τινί πρό* τούς πολεμίους. Dicitur 
et βοηθώ σοι τούτφ, cum dat. instrumenti, Hac re te 
adjuvo et tibi opitulor, q. d. Per banc rem. Sic Xen. 
Έ . 6. Καί οσουε έιχεν όπλίταε, άπασιν έβοήθει. Tale 
est βοηθεϊν χρήμασι. Interdum vero uterque dat. po-
nitur, ut jEsch. (69.) Βοηθώ "κατά τον ορκον και τω θεψ, 
καϊ τή γή τή ίερφ, καϊ χειρί καϊ ποδϊ, καϊ φωνή, καϊ πά-
σιν, οίε' δνναμαι. || Patrocinor, Bud. ex ^ s c h . in 
T i m . Μ ή βοηθήσαι τή τε πόλει πάση, καϊ τοϊε νόμοις, 
καί χ/μϊν, καϊ έμαυτω. Sic Isocr. "Αξιον δ' εστί καί τφ Β 
νόμψ βοηθεϊν καθ' ον κ. τ. λ. 

Βοηθούμαι, pass. Auxilio juvor, Mihi feruntur sup-
petiae : unde βεβοηθημένον : Plato Ερ. 7· Ταύτη μοι 
βεβοηθημένον έγεγόνει φιλοσοφία, καί φίλοιε, H a c r a r 
tione latum a me erat auxilium. Ex Hermog. Βοη-
θούμενοι τήν σωτηρίαν. Interdum βοηθεϊσθαι dicitur, 
qui re aliqua ut remedio juvatur. Athen. 2. Βοηθούν-
ται δέ άπό νδρομέλιτος πόσεως. Diosc. autem 4, 83. 
dixit, Βοηθούνται δέ πάντες ποτιζόμενοι νίτρψ ή κονίψ 
κ. τ. λ. 

[Βοηθάω, Gl. Succurro, Adjuvo, Suffrago, Subve-
nio, Opitulor, Auxilior, Juvo. Βοηθεϊ· Intervenit, Suc-
currit, Juvat, Suppetit, Adjuvat, Adjutat. Βοηθεϊν 
TOIS παιδικοϊς, Defendere amasium, Causam amasii 
agere, .SLsch. Socr. Dial. 1, 7. et Ind. " Ad Charit. 
258.693.Aristoph.Pace926. Heyn.Hom. 7, 362. Am-
mon. 31. Valck. Hipp. p. 246. Wyttenb. Select. 408. 
Od. S. 266. Thom. M. 156. Fischer. Ind. Palaeph. 
Xen. Κ. Π. 66. Act. Traj. 1, 90. Wessel. ad Herod. 
40. τη λέξει, ap. Gramm., Thom. M. 866. Valck. ad c 
Ammon. 140. τινα, Salmas. ad Scriptt. Η. A. 4 6 7 . 
ad Diod. S. 2, 212. Conf. c. βοάω, ad 1, 730. Pass., 
Τ . H. ad Aristoph. Π. p. 315." Schaef. Mss. " Cum 
clamore impetum facio, Polyaen. 584. Aliiremedium 
quaero, jEschin. 560." Wakef. Mss.] " Βωθεϊν, Hes. 
" teste pro βοηθεϊν dicitur, Ionice nimirum contra-
" ctis 6 et ή : ut et βωθέοντες pro βοηθέοντεε s. βοη-
" θονντεε. Exp. tamen illud βωθεϊν etiam όμιλεϊν." 
[Meleager 19, 1. " Brunck. Aristopb. 2, 219. Pier-
son. Veris. 91. Wessel. Diss. Herod. 69. 157·; ad 
Herod. 29. 620.640. 652. 701. 717- ad Charit. 258. 
ad Callim. 1, 261. 2, 4. Jacobs. Anth. 1,36." Schsef. 
Mss. " Nicander A. 498." Wakef. Mss.] 

Βοήθημα, τό, Auxilium. Item, Remedium. Plut. 
Exponitur et Medicamentum ap. Gal. ad Glauc. [Gl. 
Adjutorium, Adminiculum, Subsidiutn, Remedium, 
Adjuvaraentuni. Hippocr. 12. Diod. S. 1. p. 15. 21.; 
3. p. 110. Lex. Polyb. Ind. Epict.] H I N C Βοηθημα-
τικόε, (ή, όν,) Auxiliatorius, Auxiliandi vim habens. 
[ " Dioscor." Wakef. Mss. * Βοήθησιε, U N D E * Βοη- D 
θήσιμοε, ό, ή, Theophr. Η. Ρ. 9, 16.] Βοηθητ ικόε , (ή, 
όν,) Auxiliaris, Qui auxiliari potest, vel, Qui lubenter 
auxiliatur. Aut, Aptus ad auxiliandum. Gall. Se-
courable, a nom. Secours, quod βοήθειαν signif. Ari-
stot. Rhet. 1. Βοηθητικόν είναι τοϊε -φΐλοιε. Plut. So-
lone, Βοηθητικός ήν τοϊε πένησι. [ " Diod. S. 2, 527·"' 
Schaef. Mss.] 

Άβοήθητοε, (ό, ή,) Auxilio carens, Anxiliatorem 
non habens, Ope omni destitutus. Formatur a βε-
βοήθηται, 3 sing. praet. τοϋ βοηθούμαι, praefixo α priv. 
Epictet. 'Αλλά σοι οί φίλοι άβοήθητοι έσονται. || Re-
medio carens, Immedicabilis, άνίατοε, άθεράπεντοε. 
Polyb. 1. Κ α ι τ ι ν α τών έν αντο'ιε γεννωμένων έλκών 
καϊ φυμάτων άποθηριονσθαι σνμβαίνει, καϊ τελέωε αβοή-
θητα γίγνεσθαι. Sic άβοήθητον δήξιν Imraedicabilem 
morsum appellat Diosc. 9. [Ind. Epict. " Diod. S. 
2, 436." Schaef. Mss. * Άβοήθητωε, Immedicabiliter, 
Diosc. Ther. c. 10. * Άβοηθησία, ή, Auxilii defectus, 
Sir. 51 , 10.] Άβοηθητϊ, Citra adxilium. Δυσβοήθητοε, ό, 

ι—761.] ΒΟΑ 2770 

fl, Cui vix succurri potest, Cui aegre auxilium ferripo-
test. Vix medicabilis, [Diod. S. 126. 250. Diosc. Pa. 
rab. 2, 159·] C O N T R . Εύβοήθητοε, ο, ή, Cuifacileest 
opitidari. Facile medicabilis. [Aristot. Ρο1. 7, 5.χώρα; 
Hippocr. 397. " Diosc. 406." Wakef. Mss.] 

Βοηθητέον, Auxilium ferendum est, Opitulandum 
cst, Remedium adhibendum est, [ " Orig. c. Celi. 
423." Kall. Mss. "Βοηθητέα, Lucian. 2, 345." Scbasf. 
Mss. " Dem. 01. 1." Wakef. Mss.] 

Άντιβοηθέω, Vicissim auxilium fero, Xen. Έ. 7, 
(4, 2.) Άντεβοήθησε δ' αντοϊε ονδείε. [Thuc. 6, 18.] 
" Είσβοηθέω, Itigredior ad ferendum auxilium : Au-
" xilior, VV. LL." Έκβοηθέω, Ad opitulandum pro-
curro, Auxilium fero, Plut. (9, 97·) Καί νεανίσκων 
πολλών έκβοηθούντων. [Lex. Polyb. " Ad Diod. S. 
1, 512. 730. Wyttenb. Select. 409- Xen. Κ. Π. 67. 
Toup. Opusc. 1, 50." Schaef. Mss. " Polyaeo. 13. 
Μlian." Wakef. Mss.] 'Επεκβοηθέω, Ad opem feren-
dam procurro. Thiic. 8, (55.) Έπεκβοηθησάντων~τΰν 
'Αθηναίων καϊ τρελαμένων τόνε Xiovs, i. e. έκδραμόν 
των είε βοήθειαν έπϊ τψ σνμβάντι, Scbol.: [7, 53. 
* Συνεκβοηθέω, Diod. S. Ecl. 2, 1. 25.] 

Έμβοηθέω, Auxilium fero. 
Έπιβοηθέω, Ad auxilium ferendum supervenio. 

Tbuc. 3. 'Επειδή τε ό στρατόε έσεβεβλήκει,πολλή χειρ} 
έπεβοήθονν πάντεε: ibid. Έ π ι β ο η θ ε ϊ ν διά τών Αμφι-
λόχων: 1. 'Αδυνάτων όντων πρόε νανε πολλά* άλλήλοιι 
έπιβοηθεϊν, Auxilium ferre alii aliis adv. ingentem 
classem. Herodian. 1, (12, 19·) Έπεβοήθονν τψ δήμφ, 
Populo suppetias raptim tulerunt. [Gl. Adminiculo, 
Adjuvo. Lex. Polyb. " Ad Diod. S. 1, 242." Schasf. 
Mss. * Έπιβοήθησιε, ή, Lobeck. ad Phrynicb. EcL 
332. * Παρεπιβοηθέω, Diod. S. 1, 119- * " Συνειτι-
βοηθέω, Greg. Thaum. in Orig. 8." Kall. Mss.] 

ΪΙαραβοηθέω, Suppetias fero. Thuc. 1, (47·)τΗ<τακ 
δέ τοϊε Κορίνθιοι* έ ν τή ήπείρψ πολλοί τών βαρβάρα» 
παραβεβοηθηκότεε, Habebant niultos barbaros auxi-
liares. Polyb. 5. Πάντα βονλόμενοε έποπτεύειν, καϊ 
παντϊ τψ δεομένψ παραβοηθεϊν'. 1 6 . ΐίαραβοηθοϋντκ 
τοϊε κινδυνείιονσι. [Gl. Adminiculo. " Atben. 1,5." 
Boissonad. Mss. " Παραβοηθεϊν τοϊε φίλοιε, Antipb. 
ap. Athen. 3. ' Τό παραβοηθεϊν elegans est et nsu 
tritum verbum, de vicinis proprie usurpatum, qui mu-
tuas sibi operas opemque praestant, ut quemque illo-
rum premit necessitas.' Casaub. ad 1." Strong. Msi. 
" Plato de Rep. 9 . p. 455. Bas. 1. Τίθει τοίνυν καϊ 
τά αυτά εκείνα περί α ντον γιγνόμενα, άπερ καϊ περϊ τιν 
πατέρα αντον, άγόμενόν τε είε πα σαν παρανομίαν, όνο· 
μαζομένην δ' υπό τών αγόντων έλευθερίαν άπασαν, βοη-
θονντά τε ταίε έν μέσψ ταύταιε έπιθνμίαιε πατέρα re 
καί τουε άλλουε οίκείονε, τούε δ' αυ παραβοηθοϋνται, 
Auxilium illi adolescenti et virtuti contra corruptores 
ejus ferentes." Seager. Mss. Lex. Polyb. " Cattier. 
84." Schaef. Mss. " Polyaen. 584. Artian. 44." Wakef. 
Mss. * Π α ρ α β ο ή θ η μ α , τό, Mathem. Vett. 57· * Aw 
παραβοήθητοε, ό, ή, Polyb. 5, 22;] 

[* " ΐίεριβοηθέω, Antiphanes : Τοϋ γάρ τιε άλλο» 
προε θεών περ οΰνεκα Είξαιτο πλουτεϊν, εύπορεϊν re 
•χρημάτων, "Η τον δύνασθαι περιβοηθεϊν τοίς φιλοα, 
Σπείρειν τε καρπόν Χάριτος ήδίστηε θεών;" Seager. 
Mss. " Casaub. ad Athen. 11." Schaef. Mss.] 

" Π ρ ο β ο η θ έ ω έε πόλιν, Civitati ante auxilio eo." 
[Herod. 8, 144. " ad Herod. 690. 694. Paus. 324." 
Scbaef. Mss.] 

Π ρ ο σ β ο η θ έ ω , Ad opitulaudum accunro. Thuc. 8. 
Λ έ ω ν γάρ ύστερον δέκα ναυσϊ προσεβοήθησεν έκ τών 
'Αθηνών : 1 . Ο ί αύτοϊε ό κατά γήν στρατός των βαρ-
βάρων προσεβεβοηθήκει, Quo eis copiae terrestres bar-
barorum ad opem fercndam veneraot. [Lex. Polyb. 
" Ad Herod. 690. Xen. Κ. Π. 69. ad Diod. S. 1» 
242. ad Charit. 6 9 3 . Π ρ ο σ β ω θ έ ω , ad Herod. 1. c. 
7 1 7 " Schaef. Mss.] 

Σνμβοηθέω, Ad auxilium fereodum convenio. Tbuc; 
3 . Ον χαλεπόν άπέφαινον, πριν ζυμβοηθήσαι, κάτι-
στραφήναι. Ibid. Ύπό τών αντόθεν ζυμβοηθησάντ& 
καί φρουρών τινών ολίγων. E t 7 · Ά ξ ι ώ σ ο ν τ α * 'evf: 

βοηθεϊν έπ' αΐτούε καϊ ναυσϊ και πεζψ, i . e . βοήθεϊαν 
πέμπειν, ut Schol. exp. [Lex. Polyb.] 

[* Ύποβοηθέω, Gl. Suggero. "Steph. Prnf. Gloss." 
Scbaef. Mss.] 
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BOAS, ακος, ο, Piscis, qui a Plin. Box vocatur. Α 

Aristoph. άλλ' έχουσα γαστέρα Μειττήν βοάκων άπεβά-
&ι£ον ο'ίκαδε: Athen. 7, (27·) παρά τήν βοήν dictum 
esse hunc piscem scribit. Unde Plierecrates, cura 
scripsisset, "Αλλον φωνήν ουκ εχειν ίχθύν <ρασι τό πα-
ράπαν, subjungit, νή τώ θεώ ουκ εστίν άλλος Ιχθύς 
ουδείς ή βόαζ. [Draco 18, 15. " Κήρυξ μέν ήν βύαζ, 
σάλπη δ' έσάλπιγζε, Archippus ap. Athen. 7-" Ga-
taker. Mss. " Aristoph. Fr. 265. Greg. Cor. 195." 
Schaef. Mss.] Ετ Βόηξ pro eod. Nuiuen. in Halieut. 
Ή λευκήν συνόδοντα, βόηκάς τε, τρίγκους τε. Ε τ Βώξ 
quoque per contr. pro eod., ut docet ibid. Athen. 
citans ex Aristot. et Epicharmo. Hic idem piscis 
Βοώφ ab Aristoph. Byzantio, contendente non recte 
βώκα appellari, ut eod. in 1. testatur Athen., dictus 
fuit, quoniam μικρός υπάρχων, μεγάλας ωπας έχει, 
q. d. βοός οφθαλμούς έχων. " Βώκες, Pisces, quos alii 
" βόακας, alii βόηκας appellant παρά τήν βοήν : quam 
" etiam ob rera sacri esse feruntur Mercurio, ut A-
" pollini οί κίθαροι dicati sunt. Herm. Barb. e Speu-
" sippo tradit βώκας esse τάς λευκομαινίδας, Menas Β 
" candidiores, quos vulgo Girros s. Girrulos vocari. 
" Nom. sing. est Βώξ. Βώσκες, Boscre pisces, forsau 
" iidem, q«i βώκες supra, VV. LL. Sed procul du-
" bio scriptura illa mendosa est." [Gl. Βώξ· Piscis 
habens magnum ventrem. Βώκε*, ίχθύες· Voce. Ubi 
v. nott. Greg. Cor. 415. 419. " Huschk. Anal. 228. 
Fischer. ad Weller. G. G. 1, 133. Jacobs. Anth. 11, 
89. Aristoph. Fr. 265." Schaef. Mss.] 

ΒΑΤΡΑΧΟΣ, ό, Rana, dicta quasi βοάτραχος, 
quemadmodum et βάτραχος pro βάτραχος ap. Hip-
pocr. scribi Gal. auctor est, παρά ro βοήν τραχείαν 
έχειν, ut Etym. docet. Auctor Batrachom. (80.) Βά-
τραχος ύφώσας ώχρόν δέμας νδατι λευκώ. || Est etiam 
Piscis nom. quem Plin. modo Batrachum, modo Ra-
nam vocat, Aristot. autem inter σελάχη recenset. 
|| Dicitur etiam διόγκωσις των υπό τήν γλώσσα ν μερών, 
μάλιστα τών φλεβών, ut Aet. tradit. Tumor, inquit 
Gorr., phlegmonodes partium, quae sub lingua sunt, 
sed maxime venarum, pueros praesertim infestans. 
Quem morbura interprr. modo Ranam, modo Ra- c 
uunculum vocant. || Hesychio est etiam έσχάρας 
είδος. [ " Pro βάτραχος ap. Herod. * βάθρακος scribi 
ait Eust. Od. 271, 40=1570. quae scriptura hodiein 
ejus libtfs non reperitur, ac fortasse memoria fefellit 
Eust.; supersunt enim Herodotei Codd. Eustatbio 
antiquiores." Schweigb. Mss. Cf. Βλ/ταχοι, Βράταχοϊ, 
Βόρταχος, Βρύταχος, Βύρθακος, Βλαχάν, Βλίχαν, Βλί-
κανον, Βλ ίκαρος , Βάρακος, Βαρακίς . Plato Theaet. 20. 
" Toup. Emendd. 2, 425. Varia Ranae nomm., pro 
varia gentiura dial., Alberti Peric. Cr. 72. ad Herod. 
338." Schaef. Mss. " Pars ungulae equinae, Geop. 
1104. Piscis, Opp." Wakef. Mss.] 

Βατραχομυομαχία, ή, Ranarum et murium pugna : 
cujus nominis poemation Hom. ascribitur. Plut. (9, 
4 6 5 . ) "Ωσπερ βατραχομυομαχίας γινομένης: s e d in 
vulg. Exenipll. legitur βατραχομαχίας, qued signif. 
simpl. Ranarum pugnam. [Vita Hom. c. 24. Schol. 
Soph. Ant. 101.] 

Β α τ ρ ά χ ε ι ο ς , ό, ή, q. d. Rafialis; ut βατράχειος μοίρα 
ap. Suid. At βατράχειον, τό, sc. χρώμα, Coloris spe- D 
cies, quo facies illioebatur, antequatn personae re-
pertae fuissent: ut tradit Aristoph. Schol. [I. 523. 
καϊ βαπτόμενος βατραχείοις. Viridis, Philostr. 2, 22. 
" Tyrwh. ad Aristot. 139." Schaef. Mss. "Paus. 69." 
Wakef. Mss.] U N D E BarpaX«s, ut idem Aristoph. 
Scbol. docet (I. 1406.) ίδος, ή, Vestis eo colore tin-
Cta : είδος έσθήτος άνθινης, ομοιον τω ονόματι έχούσης 
τό χρώμα, Vestis florida ad ranarum colorem acce-
dens. Hesychio vero ιματίου χρώμα, δ βάπτεται νπό 
βατραχίου πόας. D i o 5 8 . Ισχυρώς γάρ τψ τήν βατρα-
χίδα ένδύνοντι, καϊ διά τοϋτο άπό τοϋ χρώματος τψ πρα-
σίνψ καλουμένψ, προσέκειτο. [·' Brunck. Aristoph. 
3, 56.; Kuster. 109." Scbaef. Mss. " Ranula, Ni-
cander Θ. 417·" Wakef. Mss.] Ατ Βατράχων, τό, 
Herba est, quae Lat. Ranunculus dicitur: de qua 
Diosc. 2, 26. Plin. 26, c. ult. Alio nomine σέλινον 
άγριο ν dicta, et * πολνάνθεμον ap. eosd. auctores. [At 
Ranunculus herba Tralliano 3. p. 6 3 . βατρανίς. Hio-
pocr. 634, 36.] Λ * 

ΒατραχΙσκος, ο, Pars quaedam in cithara, Hes. [A 
Schneidero non agnoscitur.] 

Βατραχίτης λίθος, Batracbites lapis. Plin. 37, 10. 
Coptos et batrachitas inittit: unam, ran« similem 
colore, alterara ebori, tertiam rubetis e nigro. 

Βατ·ραχ/5ω, In moreni ranae nato. Apud Hippocr. 
accipitur pro In modum natantis ranae extendi, cum 
de luxatione membroruni agitur: Όταν τροχάζων 
όλισθήση καϊ πεσών διασνργ, καϊ ο λέγοϋσι βατραχίση, 
VV. LL. [Hippiatr. ap. Scbneider. Lex. "Οταν βα-
τραχήση.] 

ΒΟΜΒΟΣ, (ό,) per onomatopceiam, s. ex imita-
tione soni literae β, ut ρο'ιζος a p, et σιγμός a σ, Bom-
bus, Sonus, quem edunt apes. Unde βομβήεσσα 
μέλισσα, Epigr. et Βομβηδόν κλονέονται, itidem de 
apibus dictum ab Apoll. R. Latini quoque Bombum 
apibus tribuerunt. Reperitur autem et Bombitatio 
s. Bombizatio, de quibus vide in verbo proxime seq. 
Transfertur βόμβος et ad alios sonos, ut ad Sonom 

' tonitrus. [Gl. Strepitus, Tinnitus, Bomuis, (leg. Bom-
bus.) Suet. Ner. 20. Schneider. Lex. Schol. Aristoph. 
Θ. 1187. " Huschk. Anal. 108. 110. Longus p. 8. 
Callim. 1, 548." Schaef. Mss. "Heliod. 79. De vento, 
247. Strepitus suavis, Agath. 10." Wakef. Mss. 
* " Β ο μ β ύ χ ν λ ο ν , (τό,) Mandragora, Diosc. 4 6 7 . " 
Boissonad. Mss. * Β ο μ β ώ δ η ς , ό, ή, ^Elian. Ν. Α. 6, 
36. Eust. 1084, 47. Matth. Chrys. Villois. Anecd. 
Gr. 2, 8. " Ad 11. Π. 379· * Μεγαλόβομβος, Jacobs. 
Anth. 7, 248." Scliaef. Mss. " Schol. Od. X. 299. 
iElian. Η. A. 227·" Wakef. Mss. * Έρίβομβος, ό, ή, 
Orph. Fr. 4 9 . μέλισσα. " Porph. Α. 16." Wakef. Mss.] 

Β ο μ β έ ω , ήσω, Bombum edo, vel Bombum facio, ut 
loquitur Varro de apibus. Fortasse autem et Bom-
bitare s. Bombizare dicere possunius, prout ap. Fest. 
leg. censuerimns, nimirum vel Bombitatio, vel Bom-
bizatio; sed prius illud magis mihi arridet. Apud 
Aristoph. Π. (538.) φύλλαι etiam βομβοϋσαι περϊ τήν 
κεφαλήν άνιώσι.j Transfertur aufem et ad alios longe 
diversos sonos ; nam et tonitru dicitur βομβε'ιν, itenf 
δίσκος, necnon remi, cum pulsant a?quor, aut verrunt, 
s. sulcant, ut loquuntur poetae: Od. M. (204.) Τών έ' 
άρα δεισάντων έκ χειρών πέπτατ έρετμά. Βόμβησεν δ* 
άρα πάντα κατά ρόον. Apud Senecam auteiu reso-
nant non ipsi remi, sed freta pulsata remis. Apoll. 
R. 2, (569.) ΚοΤλαι δέ σπήλυγγες υπό σπιλάδας τρη-
χείας Κλυζούσης άλός ένδον έβόμβεον, i. e. ήχονν. 
II Quod aulem Sappho dixit βομβεϋσιν δ' άκοαί μοι, 
Catull. interpr. sonitu suopte Tinniunt aures: ut 
videbis inter Gr. Poet. Lyric. Frr. a me superioribus 
annis excusa. [Gl. Bombio. Aristoph. Θ. 46. Ari-
stot. Η. A. 828. Plato de Rep. 9. p. 564. Lucian. 
850. "Toup. ad Longin. 301. Heyn. ad Virg. 1, 32. 
Valck. Callim. 244. De apibus, Villoison. ad Lon-
gum 26. Valck. ad Ammon. 231." Scbzef. Mss.] 

Β ο μ β ή ε ι ς , (εσσα, εν,) Bombum edens, ut Epigr. 
βομβήεσσα μέλισσα. Exp. etiam Stridulus. [" NoDn. 
D. 3, 32." Wakef. Mss.] 

[* " Βόμβησις, (ή,) Examen apura, ita dictum a 
sonitu, qui editur ab apibus, Susurrus, Multitudo 
congregata. Bar. 2, 29. Ή βόμβησις ή μεγάλη, T.urba 
haec magna, tantum edens sonitum. Vide ad h. 1. 
Baduell." Schleusner. Lex. in V. T.] 

Βομβητής, i. q. βομβήεις, Epigr. [Anal. 2, 220.] 
[* Β ο μ β η τ ι κ ό ς , ή, όν, Phav. 159·] 
Βομβηδόν, Edendo bombum, Cutn bombo. Apoll. 

R. 2, (133.) At δή τοι τείως μέν άολλέες ψ «νί σίμβλψ 
Βομβηδόν κλονέονται. [ " Maoetho 4, 4 4 9 . " Wakef. 
Mss.] 

[* Βομβ ικός , ή, όν, Schol. Pind. 1 6 7 . Heyn.] 
Βομβάζ, Adv. jocose ab Aristopb. (0. 45.) fictum 
I similitudinem τοϋ βαβαϊ, inquit Eust. [Vide Πύ-ad — L 

παξ. Eust. Od. 482.] Ετ Β ο μ β α λ ο β ο μ β ά ξ , ap. eund. 
Aristoph. [Θ. 48. Eust. 1. c.] " Β ο μ β ά ζ ε ι ν , Suid. 
" esse dicit φθέγμα έπι τψ διασνρειν καί τωθά,ζειν λε-
" γόμενον : ut Hes. quoque βόμβαΐ, signif. ait διασνρ-
" μόν." [» " ' Α φ ρ ο σ ι β ύ μ β α ζ , ( a l . * Άφρασιβόμβαξ,) 
Verbum a Timone Apolloniate fictum, ad irriden-
datn Menedemi iuanem grandiloquentiam, Diog. L, 
Menederao 95. HSt." Seager. Mss. Timo Phl. 13.] 

[· Βομβύζει, Gl. Bilbit, Cf. Βομβρύζων.} 



2793 ΒΟΥ [ρρ. 770 i_146.] 
BOV 

2794 

[* " Άναβομβέω, Theocr. 3, 13." Kall. Mss. Α Α 
Schneidero non agnoscitur. * Άντιβομβέω, Achill. 
Tat. 3, 2. ρ. 155=234. " Eust. Od. 724, 42." 
Wakef. Mss.] Διαβομβώ, Ut, Διαβομβοϋσαι λέζειε 
περϊ τα χείλη καϊ τάεάκοάε, Dionys. Areop. pro Stri-
dentes, vel Stridulre, Tinnulae, Soudrae, Bud. [* "Έκ-
βομβέω, Jo. Datnasc. Ep. ad Theoph. de Imagg. 
126. Combef." Boissonad. Mss. * Έκβόμβησιε, ή, 
Ingens strepitus, Themist. Or. 23. p. 282.] " Έμ-
" βυμβέω, Resono et bombos edo in. Synes. (259·) 
" Έμβομβεί μοι rais άκοαΐε ή θαυμαστή των σων λογι-
σμών. " [" Ad Moer. 175. Toup. ad Longin. 301." 
Schaef. Mss.] 

Έπιβομβώ, Bombo s. Bombis assono. In VV. 
LL. Bombos edo et strepitum facio. [Gl. Increpo. 
Luciail. 78. " Βομβέω έπϊ, τφ τύμπανα), έπικτυπείν τφ 
κυμβάλω, 2, 3 7 " Scbneider. Lex. " Νοηη. D. 1, 
152. 8,*7· De mari, 1, 254." Wakef. Mss. * " Κατα-
βομβέω, Planudes Vers. Ovid. Met. 1, 65." Boisso-
nad. Mss. Agatli. Hist. 2. σάλπιγγι. " Suid.3, 244." 
Wakef. Mss. Eust. 4, p. 110. * Ώαραβομβέω, i. q. Β 
προσηχέω, Synes. Dione 62.] 

ΥΙεριβομβώ, Bombo circumsono. Et generalius 
pro Circumstrepo. Simocates ap. Suid. 'fls δέ τό 
Περσικόν περιεβόμβει τρανέστερον. Et pass. ΤΙεριβομ-
βοϋμαι, per Persono, ap. Naz. Τίεριβομβεϊσθαι τοίι 
τούτων λόγοιε πάσαν άγοράν. [J.Poll. 4, 114. Lucian. 
530. 593. 749. " Bergler. Alciphr. 263." Schaef. 
Mss. " Achill. Tat. 77. Synes. 105. Max. Tyr. 23, 
4." Wakef. Mss. * " Συμπεριβομβέω, Themist. Or. 
1 9 . p. 233. Nam Cod. vidi, qui exhibet συμπεριβ. 
pro edito περιβ." Boissonad. Mss. * " ΐϊεριβομβίζω, 
Circuinstrepo, Pseudo-Chrys. Serm. 13. T. 7.p. 277. 
Άπεκρίνατο λέγων, Τί με π., κοράσιον;" Seager. 
Mss.] 

Β ο μ β α ί ν ω videtur esse Sonum bombo similem edo, 
ap. Basil. Β ο μ β α ί ν ο ν τ ε ε τή γλώσση. 

1Γ Βομβύλη, ή, Apis quoddam genus magis obstre-
perae, quani sint ceterae, ut quidam fradunt. || Item 
Poculum quoddam angusti oris. Vide Schol. A-
poll. R. Ετ Βομβύλωε, aut etiam Β ο μ β υ λ ώ ε , i. q. c 
βομβύλη'. Sunt autem qui Culicem interpr. ap. 
Isocr. (Hel. Enc. 6.) ubi scribit quosdam Βομβυλίων 
laudationem scripsisse. Vide Athen. et Suid. J. 
Polluci βομβνλώε est illud etiam Poculum angusti 
oris, βομβονν έν τή πόσει, ut ille ait. Et βομβνλώε 
άνθρωπος Proverb! de Inutili, Suid. H I N C Βομβυ-
λιάζω, quod ap. Aristot. redditur Ventris murmur 
edo, Probl. ( 2 7 , 11·) Διό καϊ βομβνλιάζονσιν oi δει-
νώε δεδιότεε. [Vide Βαμβαλίζω. Aristoph. Σ. 107-
"Λσπερ μέλιττ ή βομβυλιόε εισέρχεται. " Vasis potorii 
genus, Schweigh. ad Athenl 3, 547·" Dindorf. Mss. 
* ΒομβύΧιον, τό, i. q. νεκύδαλοε, Le papillon du vers 
a soie, notante Corai. Mss. * Βόΐ ,ννοε, Schol. Apoll. 
R . 2 , 1 3 3 . Β ό μ β ο ε δέ έστιν ό τών μελισσών -ήχοε· 
ενιοι δέ, τήε βοξύνου μελίττηε λεγομένης, ( u b i C o d . 
P a r . Β όμβοε δέ έστιν ό τών μελισσών ψόφος· οί δέ τόν 
τήε * βοζίνηε καλόν μένη s μελίσσηε μόνον καλονσι βόμ-
βον :) 569· Έβόμβεον' ήχονν, όθεν καϊ βομβύλη, el-
δοε μελίσσηε, καϊ ποτηρίον δέ ε'ιδοε, ώε 'Αντισθένης 
παραδίδωσιν, έστι δέ τούτο * στενοτράχηλον, u b i C o d . D 
Par. * Βομβίλη. " Vulg. βομβύλη. Sed et nostri 
scriptura Codicis videtur in usu fuisse. Hesych. l, 
740. Β ο μ β ν λ ί α · ή 'Αθηνά έν Β ο ι ω τ ί η . Kust.:—£ Ε 
-serie liter.leg. * Β ο μ β ί λ ί α . ' " Schaef. * " Βομβυλιάω, 
Β ο μ β ν λ ι ό ε , ό, vide * Βομβύω, (verbum nihili,) Ari-
stot. Η. Α. 9, 40. ubi Ms. Βομβνλίε. Eclogae Phy-
sicae 52." Schneider. Lex. Cf. Βομ/3αύλιοί.] " Hes. 
" βομβύλη ν dici scribit Χήκυθον, Ampullam oleariam. 
" Βομβνλϊε, Bulla. Hes. eilim βομβυλίδαε exp. πομ-
" <ρόλυγαε. Βομβύλον, σκενοε στρογγνλοειδέε, idein 
" forsati ac βομβνλίοε." [Leg. βομβύλιον. Schnei-
der. Lex. " Βομβνλίοε, Koppiers. Obs. 2 9 . Βομβ., 
Βομβύλιον, Kuster. Aristoph. 54. ad Lucian. 2, 332. 
*Βομβυλεία, Heringa Obss. 210." Schaef. Mss. 
" Βομβνλίοε, Eust. II. 921, 2." Wakef. Mss.] 

Βόμβνζ, (νκοε, ό,) Bombyx, Vermis ille, qui telas 
araneorum modo texit ad veslem luxumque femina-
ruin, quae bombycina appellantur, Plin. 11, 22. Vide 
Aristot. J. Poll. et Athen. Ετ Βομβύκιον, τό, ex Ari-

stot. de Anim. 5. || Item Β ο μ β ν κ ι α , quae et Plinio 
1. c. est Bombyeina. " Βόμβνκες Hesycbio suntnon 
" solum είδος ζώου πτερωτού κατά σφήκα, sed etiam 
" γένος ανλών, nimirum παρά τό βομβεϊν. Vide et 
" Βόμβνρ ap. Eund., nisi potius scr. βόμβνζ." [B^. 
βνζ, Gl. Bombix, Sandix, Balvi, (sic.) Draco 27. 
28. " Clem. Alex. Paed. 234." Routh. Mss. Alci. 
phro 1, 3 9 . Β. %v τ.ό χιτώνων. J. Poll. 4, 20. 82, 
jEscb. ap. Strab. 10. p. 721 = 191· S. ΒόμβνκανΗ9. 
νου κάματον * δακτνλόθικτον. Plut. Q. S. 7, 8, 4.=; 
Ο ρ ρ . M o r . s . 7 1 3 . Έ ί , ι σ τ ά ς ( s c . ο αύλός) βόμβαξι 

καϊ πολυχορδίαις τήν διάνοιαν ύγράν υπό τής μί. 
θηε. " Βομβύκιον, Silicula, s. Glomus serici cavos, 
quo se bombyx circumdat: Έκ δέ τούτου ζώου *α1 
τά βομβνκιά άναλύονσι τών γυναικών τινές άναπηνιζύ. 
μεναι, κάπειτα υφαίνονσι, Aristot. Η. Α. 5, 19. Anglice 
Cocon, ut in Supplemento meo Lexici Angl. doctoris 
Sam. Jobnson, (ab A. J . Valpy, Α. I 8 I 9 . excuso,) 
idoneo auctore ostendi." Seager. Mss. "Βόμβνζ 
de Ipsa veste, Bergler. Alciphr. 188. De quant., 
Markl. Spppl. 398. Βομβύκιον, Thom. M. 157. 
* Βόμβηζ, Jacobs. Exerc. 1, 145." Schaef. Mss. ne 
vestibus bombycinis multa scripsit Barker. citatus in 
ν. Σηρικόν. * Βομβΰκη, Draco 28.] " Βομβυκίαί ti-
" λαμος, auctore Theophr. Η. P. 4, 12. dicitur $'av 
" μή * συμπαραμείνη τό ύδωρ τής λίμνης, καϊ διάτοντο 
" ονχ άδρννόμενοε : cui ορρ. ό ζενγίτηε. Plin. Bom-
" byciam arundinem vocat: Contra, inquit 16, 36. 
" bombyciae maturius reciproco, sc. iuundationis 
" fluore, graciles." [Nicom. Music. p. 20. Kare το 
* βομβνκέστερον, u b i a l . * βομβυκοειδέστερον. * Γω· 
νΐοβόμβνζ, ό, Athen. 222. ex Herodico. " Wolf.Pro· 
leg. 235. Jacobs. Anth. 8, 195." Schaef. Mss.] 

ΒΟΡΑ, Pabulum, Esca, Cibus, sed proprie brutorum; 
Aristot. Eth. 3, (10.) Ό λέων—εύρών ή ϊδών έλαφο» 
ή άγριον αιγα, χαίρει, οτι βοράν έΐ,ει. Herod. 'Ρίψαν-
τεε τά αυτών σώματα τοϊε βουΧομένοιε έννβρίζειν, ίϊα· 
σαν τοϊε κυσί τε καϊ όρνισι βοράν. Εχ Herod. citatur 
et pro Cibo humano. Hinc Lat. Voro. " Βορή, Ion, 
pro βορά, Cibus, βρώσιε, τροφή."] Βορήε άλιδινέοί, 
Νοηη. Jo. 255, 10. " Villoison. ad Longum 133. ad 
Diod. S. 2, 242. Markl. Suppl. 48. Wakef. Ion. 
1188. Eur. Hipp. 112. ad Moer. 155. Jacobs. Exeic. 
2, 190. Valck. Diatr. 19. ad Herod. 674." Schaf. 
Mss. * Β ο ρ ά ζ ω , i. q. τρέφω, Etym. M. ad Moer. 71." 
Schaef. Mss.] 

Βορόε, (ά, όν,) vel βόρος, (ό, ή,) ut alii, Edax. Unde 
superl. βορώτατοε, Lucian. (1, 159·) Τυπών απάντα* 
βορώτατε καϊ άνθρώπων έπιτριπτότατε : quibus nomm. 
parasitum quendam insignit Timo. [" Bopos, Sem-
pervivum magnum, Diosc. 468." Boissonad. Mss. 
" Aristoph. Εϊρ. 38. Μιαρόν τό χρήμα, καϊ κάκοσμον, 
καϊ βορόν." Seager. Mss. " Posidipp. 1 7 . Wakef. S. 
C. 1, 165. ̂  Lucian. 1, 418." Schaf. Mss. "Bopw, 
Hippocr. 267. Nicander A. 412. Adamant. 386." 
Wakef. Mss. * " Βορώϊ, (Voraciter,) Hesycb. 1,642. 
n. 25." Dahler. Mss. Vide Άφθίβοροε. Athen. 186. 
* " Βορότηε, (ή,) Voracitas, Eust. Od. 345, 21" 
WakeK Mss. * " Bopioi, Epipactis, Diosc. 470." 
Boissonad. Mss. * Βοροποώε, ό, ή, Eust. Od. 1538, 
29. * " Βορά*, (ή,) Insectum, quod fruges devoratet 
corrodit, Aq. Amos. 7,1." S^leusner. Lex. in V.T.] 

" Άφθίβοροε, (ό, ή,) Hesychio ό βορώε έσθίων, 
" Avide vorans." [* " Δαπανησίβοροε, Hesych. 2, 
416. η. 15." Dahler. Mss.] " Διάβοροε, Peresus s. 
" Exesus : vel Qui pereditur s. exeditur. Soph. Tr. 
" (1084.) διάβορον πρόε ούδενόε Τών ένδον, άλλ' είε-
" στον έξ αύτον φθίνει. Idem act. etiam signif. usur· 
" pat pro Peredens, Exedens, Phil. (7.) No<rj> w· 
" ταστάζοντα διαβόρω πόδα, i . e . τή διαβιβρωσκούβτΐ' 
" quae inde et φαγέδαινα nominatur." [" Wakef. 
Trach. 1. c. Phil. J. c. 313. 1167. Jacobs. Anth. 8, 
96." Schaef. Mss. * « Δύσβοροε, Theod. Prodr. in 
Notit. Mss. T . 8. P. 2. p. 195." Boissonad. Mss.] 

" Έλλέβοροε, s. Έλλέβοροε, quae scriptura verior 
" est, si verum sit etyraon, quod Etym. affert, dici 
" παρά τό έλεϊν τή βορη, Quod esu perimat: ulpote 
" θανάσιμον φάρμακον: Elleborus s. Helleborus: 
" Herba vi purgatoria et sternutamentoruin excitato1 
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*· ria celebris, Lat. Veratrum : de cujus duplici ge-
" nere vide Diosc. 4, 150. 151. Theophr. H.P.9,11. 
" Plin.25,5. Notandura vero, cum simpl. dicunt et 
" sine adjectione, aliquem έλλέβορον εϊληφέναι, intel-
" ligendum esse τόν λευκόν : huncenim απλώς appel-
" lare έλλέβορον consueverunt, τον μέλανα autem μετά 
" προσθήκης, teste Gal. Hippocrates plur. dicitetiam 
" τούς έλλεβόρους: ut et Virg. Helleborosque graves. 
" Plin. cum Plauto et Helleborum dicit neutr.: Ef-
" ticacius helleborum ad vomitiones, et ad biiem ni-
" gram extrahendam. Porro IN DE ' Ε λ λ ε β ο ρ ί τ η ς οίνος, 
" dicitur Vinum helleboro conditum, Diosc. 5, 82. 
" Plin. 14, l6. Sic et ellebqriten fieri e veratro nigro 
" Cato docet. I T E M Έλλεβορίνη, ή, dicitur a quibus-
" dam Frutex quidam parvulus, foliis minutissimis, 
" utilis potu contra venena Iethalia : alio nom. dictus 
" έπιπακτϊς, Diosc. 4, 109. Pbn- 29, 9· I»de et 
" VERB. Έλλεβοριάω, Helleborum desidero, s. Hel-
" leborum inihi opus est, ut Plaut. loquitur. Affert 
" enim Suid. et Etym. e Callia έλλεβοριην pro έλλε-
" βόρου δεισθαι ώς φαρμάκου. At Helleborosns sum 
" ap. Plautum interpr. Plushellebori sumsi, quam 
" par fuit. Est inde et aliud VERB. Έλλεβορίζω, si-
" gnif. teste Suida, δι έλλεβύρου καθαιρώ, Helleboro 
" purgo. Solebant enim helleboro purgare, qui sanae 
" mentis non essent, Dem. p. Cor. Τι σαυτόν ουκ έλ-
" λεβορίζεις έπι τούτοις ; Plut. Alex. ΤΙανσανίη τω 
" ίατρψ, βουλομένψ τον Κ ρ α τ ε ρ ό ν έλλεβορίσαι. U N D E 
" Έλλεβορισμύς, 6, Purgatio, quae fit veratro s. elle-
" boro. || Hesychio έλλέβορος est non solum βοτάνη, 
" s e d e t κόσμος γυναικείος χρυσούς." [ Έ λ λ . μέλας, 
Helleborus Orientalis Linn., λευκός, Veratrum album 
Linn.: vide Sprengel. H. R. H. 44. * Έλλεβοροπο-
via, ή, Hellebori potatio, Hippocr. 1160=342, 6. 
Έλλεβοριάω, 534, 11 .Έλλεβορίζω, 264, 45. 266,15. 
2 7 8 , 4 1 . e t c . Έλλεβορισμός, 5 3 4 , 1 7 . : * Έζελλεβορί-
ζω, Aristot. Poet. 14. " Έλλεβορίτης, Centaurium 
minus,Diosc. 452." Boissonad. Mss. " Έλλέβορος, 
ad Lucian. 1, 407. 830. 2, 109. Bergler. Alciphr. 
276. 'Ελλ.,'Ελλ., Valck. ad Ammon. 223. Thom. M. 
2 9 6 . 716. Jacobs. Anth. 9 , 349. Έλλεβοροποσία, 
Thom. Μ. 716. Έλλεβοριάω, Valck. Oratt. 345." 
Schaef. Mss. " Έλλεβρίζω, Pass., Stob. 165, 15." 
Wakef. Mss.] 

[* Ήδύβορος, ό, ή, Greg. Naz. 2, 105. * Αιχνόβο-
ρος, Anal. 2, 175. " Jacobs. Anth. Proleg. 103. 9, 
54." Schaef. Mss.] 

" Μ ο λ ο β ρ ό ς , (ά, όν,) dici putatur quasi ό μολίσκων 
" έπι τήν βοράν, Qui cibi causa ventitat aliquo, ut 
" sunt έπάϊται και παράσιτοι, Mendici et parasiti: 
" ideo exp. etiani γαστρίμαργος, Gulosus, Vorax.Od. 
" P. (219·) Πί} δή τόνδε μολοβρόν άγεις, άμέγαρτε συ-
" βώτα; Apud Nicandrum quoque Θ. 662. * πεδό-
" εσσα μολοβρή 'Ρίζα * ΰπαργτιεσσα, Schol. metaph. 
" esse vult άπό τών ταπεινών τών έπϊ τή βορψ μολούν-
" των, pro ταπεινή vel etiam μόλις αυξανομένη. At 
" Μολόβρια dici τών αγρίων θηρίων τινά, auctor Hes." 
[Nicet. Αηη. 9, 13. Μολοβρός καϊ άνέστιος. Lycophro 
775. Dicitur et * Μολυβρϊς, ή, teste Schneider. Lex.: 
Μολόβρια, jElian. Η. Α. 7,47- * Μ ο λ ο β ρ ί τ η ς , 0,ibid., 
Hipponax, Eust. Od. 627- Bas.] " Όμολοβρός, ap. 
" Hes. αισχρός, άναιδής, περίτριμμα. Sed divisim scr. 
" e μολοβρός." '·• 

" Νεόβοροί, (ό, ή,) Recens adesus aut esus, νεωστϊ 
" βεβρωμένος, Hes." " Όφθαλμόβορος, affertur pro 
" Oculos appetens." " Π ά μ β ο ρ ο ς , Omnivorus, παμώά-
" γος." [iElian. Η. Α. 1, 27- * ΤΙολύβορος, Plato Crit. 
3, 115. Hippocr. 282, 25. ^lian. V. H. \, 27. * Σι-
τόβορος et σιτοφάγος conf., Barker. ad Etym. M. 474. 
^ Φιλόβοροι, Stob. Phys. 960. ubi φιλοβρώτατος.] 
Ώμόβορος, Crudivorus: θνάδες ώμοβόροι, Apoll. R. [1, 
636. " Jacobs. Specim. 111. Bergler. Alciphr. 324. 
Per sync. * '[Ιμόβρος, ad Charit. 784. Musgr. Tro. 
436." Schaef. Mss. " Crudelis, Tbeod. 1, 512." 
Wakef. Mss. * Ώμοβορεύς, ό', Nicander Θ. 739. 
* " Ώμοβορία, (?/,) Crudorum esus, Tat. ad Graec. 8." 
Wakef. Mss.] 

" Βόρειο ν, (τό,) Hesychio γαστήρ έσκευασμένη πως." 
ΒΟΡΒΟΡΟΣ, (ό,) Ccenum, Limus. Plut. (8, 294.) 

Σΰίί άπαντώσιν αθρόοι βορβόρου περίπλεοι. Sic et in 
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Proverbio βόρβορος datnr suibus : TYs έν βορβόρω κυ-
λισθεϊς, ap. Naz. Et 2 Petr. 2, (22.) Ύ ί λουσαμένη, 
εις κύλισμα βορβόρου. Lucian. (2, 338.) Τοσούτον βόρ-
βορον σννερανίσας κατήντλησάς μου. Proprie autem η, 
έκ τής βοράς κόπρος : quam exp. sequens subjunxi τψ 
βορά. [Gl. Coanum, Cylleus. Τ . Η. ad Lucian. 1, 
203, " Aristoph. Σ. 259." Seager. Mss. " Jacobs. 
Antb. 6, 374. Wyttenb. ad Plut. S. Ν. V. 137- Βορ-
βόρο νδωρ, Abresch. iEsch. 2, 100. B. et πηλός, 
Brunck. Aristopb. 2, 211." Schaef. Mss. * Βορβορό-
θυμος, ό, ή, Aristoph. Εϊρ. 753.] Βορβοροκοίτης , Ια 
coeno cubans. 

Βορβορόπη, Ιη meretricem jactatum ab Hipponacte, 
quasi SC. βορβορώδη τήν όπήν έχουσα. [Eust. 708, 
20.] " Apud Suid. iu Ms. Cod., Βορβόροπον , κή*ον, 
" σημαίνει δέ καϊ τό άίδοϊον." [Apud Schfieider. Lex. 
* Βορβορόπιν κήπον. " Βορβορύπη, Βορβορόπ ις , Toup. 
Opusc. 2, 6 7 . * Βορβορώπις, 6 8 . " Schaef. Mss. " Βορ-
βορύπις, Suid. 2, 591." Wakef. Mss.] Ατ Βορβορω-
πόν Hesychio est Quod coeni speciem refert, unde et 
pro Foedo ponitur. [" Toup. Opusc. 2, 68." Schaef. 
Mss.] Βορβοροτάραζ ι ς , ό, Aristoph. I. (309·) q-d. Qui 
aliquid turbidum reddit tanquain coenum, pro Eo, 
qui fcedum et turbulentum civitatis statum reddit, ώ 
Βορβοροτάραξι καί Τήν πόλιν άπασαν ή-Μών άνατετυρ-
βακώς. Dicitur autem βορβοροτάραξις quasi βορβορο-
ταράκτης, Bud. [Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 628. 
" Eust. Od. 132." Wakef. Mss. * " Β ο ρ β ο ρ ο φ ά γ ο ς , 
(ό, ;/,)Const. Manass. Chron.p. 88(=73. 489·)" Bois-
sonad. Mss.] Ύποβόρβορος, ό, ή, Coenosus, q. d. Cui 
subest ccenum. [* Ύποβορβόριος, unde * Ύποβορβό-
ριον, τό, Hesychio i. q. τρυξ, 2, 1467· η. 14. " Τ . Η. 
ad Aristoph. Π. ρ. 408." Schaef. Mss.] Βορβορώδης, 
(ό, ή,) Ccenosus, Coeno plenus, Ccenum referens. 
Plato, Πηλό δ βορβορωδεστέρου. [" Geop. 2, 3, 22. 
Clem. Alex. Quis dives etc. 935." Kall. Mss. Schol. 
Theocr. 7, 139. Strabo 12. p. 869.; 17- P- 1143. 
Schneider. Lex. " Τ. H. ad Lucian. 1, 203. ad 
Paus. 363." Schaef. Mss. " Plato Phaed. 60. Schol. 
Nicandri Θ. 5 6 9 . " Wakef. Mss.] Β ο ρ β ο ρ ϊ τ α ι , Dii 
quidam haeretici quasi coenosi, quod turpissimas libi-
dines sacris suis immiscerent, VV. LL. [A Schnei-
dero non agnoscitur.] " Βορβορέη, Ccenosa, Lutosa." 
[Etiam hoc non agnoscitur.] 

Βορβορόω, Coeno obduco, In coeniim converto. 
Item Coeno contamino. Βορβοροϋμαι, pass. Aristot. 
"Ύστερον δέ δι' ένδειαν ύγροϋ τοΰ τόπου βορβορωθέντος 
έγένετο * λινόστρεα. Apud Chrys. autera pro Conta-
minor ctEno : in Ep. ad Coloss. 83. Ταύτα τά σηρικά 
ιμάτια εύτελέστερα φανείται ρακιών βεβορβορωμένων : 
[" in 1 Cor. 4. Serm. 13. Τ . 3. ρ. 320. Διά τί μή καϊ 
όλον βορβοροϊς τό σώμα ;" Seager. Mss. " Cyr. Jer. 
3." Wakef. Mss. * " Καταβορβορόο ι , ut leg. conjicio 
ap. Tatian. 5. p. 118." Routh. Mss. " Ad Charit. 
6 9 3 . " Schaef. Mss.] " Κ α τ α β ο ρ β ό ρ ω σ ι ς , ή, Coeni ob-
" litio, Dejectio in ccenum. Plut. de Superst. ΪΙηλώ-
" σεις, καταβορβορώσεις, ρίψεις επί πρόσωπον, άλλοκό-
" τους προσκυνήσεις." 

Β ο ρ β ο ρ ί ζ ω , Coenum refero : ut Diosc. 5. Βορβορί-
ζων έν τη γεύσει, Ccenum referens in sapore, i. e. 
Coeni saporeni referens. Est etiam Cceno inquino. 
Ab Hes. taraen exp. simpl. μιαίνω, i. e. Inquinu, Cy-
priorum linguae tribuente. Sed dicit etiani esse γογ· 
γύζω, Murmuro. Ετ Άναβορβορίζω ex Aristoph. 
('Εκκλ. 433.) pro Exclamo, VV. LL. ITEM Διαβορ-
βορίζω pro Strepitum edo, ut υποχόνδρια διαβορβορί-
ζοντα, ap. Hippoer. [ 7 6 . 1255.] Bud. Vide Βορβορυ-
γμός. [" Β ορβορίζω, Scbol. Nicandri Α. 595. * Ύ-
ποβορβορίζω, Aret. 22." Wakef. Mss.] 

1Γ Β ο ρ β ο ρ ύ ζ ω , Strepitum edo; sed peculiariter de 
intestinis murmurantibus s. crepitantibus. U N D E 
Βορβορυγμός, (ό,) ut ap. Diosc. 6. Βορβορυγμούς τε 
καϊ ψόφους μετά λειποθυμίας επιφέρει; quod quidam in-
terpr. Intestinorum tumultus et strepitus. [" Clera. 
Alex. 219·" Routb. Mss. Vide Βαυκάλιον . Lucian. 
Lexipb. 532. " Diosc. 410. Hippocr. 40." Wakef. 
Mss.] Ετ Β ο ρ β ο ρ ν γ ή , (ή,) Strepitus ille. I T E M 'Ava-
βορβορύζω, ex Aristoph. ( 'Εκκλ. 433.) pro Exclamo : 
quod alii cum 1 scribunt, Άναβορβορίζω. Crediderim 
autem βορβορύζειν hanc signif. accepisse e strepitu, 
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quem edunt, qui per βόρβορον incedunt. [Ετ * Δια- Α 
βορβορύζω, Hippocr. 401. 1252. ΕΤ * Ύποβορβορύ-
ζω, 1 2 6 . 1 6 6 . : 1 1 2 1 . Σπλήνες προς χείρα υποβορ-
βορίζοντες.] ΙτΕΜ Κορκορυγή i. q. Βορβορυγή ap. 
Hes. scribit enim βορβορυγήν esse Certum quendam 
sonum, qui et κορκορυγή iappelletur. Sed vox haec 
κορκορυγή ex ^Esch. (S. c. Th . 351.) annotatur gene-
ralius pro Strepitu. [Aristoph. Λ . 491. Εlp. 991· 
" Brunck. Aristoph. 2, 83. 3, 148. Jacobs. Ani-
madv. 70. Acta Tra j . 1, 235." Schaef. Mss.] Ε τ 
ΚορκορυγεΤν de ventre dictum ap. Aristoph. pro Stre-
pere, Latrare. [ " BruDck. Aristoph. 2, 83." Schaef. 
Mss.] Α QUO Κορκορυγμυς, (ό,) Strepitus ille. [Lu-
cian. 1118=9, 140. Πόσο* κορκορυγμός καϊ κλόνος 
τήν γαστέρα σου συνετάρασσε ; " Clem. Alex. 219· 
var. lect." Wakef. Mss.] Ε τ Διακορκορυγείν, ap. 
eund. Aristoph. N. (387·) pro Strepitum edere cogo : 
e l r ' έταράχθης Τ ή ν γαστέρα, καϊ κλόνος εξαίφνης αυτήν 
διεκορκορύγησε; [ " Kuster. Aristoph. 56.; Brunck. 
2, 83. Jacobs. Animadv. 124." Schaef. Mss.] 

ΒΟΡΕΑΣ, (ου, ό,) Boreas, Aquilo. Od. E. (296.) Β 
Καί βορέης αίθρηγενέτης μέγα κϋμα κυλίνδων: Ξ. (253.) 
Έπλέομεν βορέτ) ανέμψ άκραέί, καλφ. Η . ν . a βορά 
deductam fuisse, ap. Etym. legimus, et quidem dua-
bus rationibus : vel quod nos βοράς avidiores ac eda-
ciores reddat, vel quod frugibus incrementuin prae-
bens, βοράν, Aliraentum, nobis ministret. Affert au-
tem et alia etyma: sed, cum nunc illud sequar, quod 
βορέας a βορα deducit, quippe qui τφ βορά id sub-
jungam, e duabus bujus etymi rationibus priorem 
illam rationi magis consentaneam niihi videri dico. 
Ceterum βορέας dicitur etiam Pars, a qua flat βορέας, 
Pars aquilonaris, i. e. septentrionalis; ut Thuc. 
Πρό* βορέαν τής πόλεως exp. Ad septentrionalem 
urbis partem. " Βορέης, Ιοη. pro βορέας dicitur ap. 
" poiitas imprimis. Βορέω, Poet. pro βορέαο s. βορέεω, 
" O d . H. v . u l t . βορέω υπ' Ιωγη. Βορής, Ι ο η . p r o 
" βοράς, s. βορέας, Herod. 2. Πρό* βορήν άνεμον." 
[" Bopeas, Jacobs. Anth. 8, 98. 9, 171· Brunck. A-
poll. R. 68. Heyn. Hom. 5, 526. 8, 395. ad Caliim. 
1, 115. Bop. άνεμος, ad Corn. Nep. 22. Stav. Bergler. c 
Alciphr. 4. Harles. ad Theocr. 176. Toup. Opusc. 
1, 4.88. 571. Wessel. ad Herod. 149. 177. 288. 297-
300. 303. 332. 359- * Βόρυς, ad Herod. 356. Βορέω, 
Heyn. Hom. 5, 724. Βορή*, έω, Ιοη., Wessel. Diss. 
Herod. 142." Schaef. Mss. " Βορέι?*, Ορρ. K. 3, 
497. Plur., Diod. S. 1, 47." Wakef. Mss.] " Αύτο-
" βορέας, Ipse Boreas," [Lucian. 2,122. " Ad 1, 434.; 
Τ . H. ad DiaL 113. Bergler. Alciphr. 369." Schaef. 
Mss. * ΐίαλιμβορέας, Aquilo recurrens, Theopbr. 
* " Ύπερβορέας, Gesner. Ind. Orpb." Schaef. Mss.] 
Βορέηθεν , ap. poet., Α parte septentrionali. Ad ver-
bum, Α Borea. [Βορέαθεν, Lobeck. ad Phrynich. 
Ecl. 94. Βόραθεν, Hippocr. 90,·48. 49.] 

Βορεήτώες άκταϊ, Aquilonaria litora; e Dionys. P. 
[243. 565. ubi perperam legitur *Bορεωτ ιδες , notante 
Schneider. Lex.] 

[* Βορεύϊ, i. q. βορέας, Arat. D. 5, 351. " Jacobs. 
Antb. Proleg. 56. Buhl. ad Arat. 1, 477. Bergler. 
Alciphr. 4. ad Lucian. 1, 377" Schaef. Mss. " Gen. 
Βορήος, Νοηη. D. 6, 116." Wakef. Mss.,] D 

[* Βορεάζω, U N D E ] " Β ο ρ ε α σ μ ο ϊ , (οί,) Atheniserant 
" εορταϊ και θοίναι, &r ήγον τφ Βορέφ, 'ίνα * άνοτοι 
" πλέωσιν, Hes. Festa et epulae institutae in hono-
" rem Boreae, ut eo propitio et secundo silerent au-
" stri in navigatione." [Vide Herod. 7, 189· p. 594. 
jElian. V. H. 12, 6 l . ] 

Βόρειο*, ό, r/, [α, ον,] Borealis, Aquilonaris; ut 
βόρεια πνεύματα, Theophr. βόρειος θάλασσα, Ad Bo-
ream spectans : βόρειον κλίμα, Aristot. Et τό βό-
ρειο ν, sub. illud κλίμα aut μέρος, Aquilonaris pars s. 
Septentrionalis, Septentrio. Et pro eod. τά βόρεια 
plur., quod exp. Septentrionales partes. || Item βό-
ρειον, Herba s. Frutex, alio nomine έλλεβορίνη, VV. 
LL. Βορήϊος, Poet. pro βόρειος, Apoll. R. l , (211.) 
υιε*. [Phoenix ap. Athen. 495. Τρέμων οίόν περ έν 
βορηίφ νωδός, ubi ν. nott.] " Βορρείον, Xen. Κ. 577· 
" pro βόρειος κατάστασις τοΰ άέρος, Borealis constitu-
" tio aeris, Boreale coelum, vel potius pro βόρειον 
" πνεύμα: "Οταν μέν έπινίφη καί ρ βορρείον." [ " Βό-

ρειος, ad Charit. 743. Alcaeus Mess. 20. Wakef. Ιου. 
726. ad Diod. S. 2, 459- Casaub. ad Athen. 87: 
Wessel. ad Herod. 108. Β. τείχος, Aristoph. Fr. 273'. 
Βορήίος, Fischer. ad Palaepb. 97. Βόρειος, Thom. M. 
525. Diod. Sardian. 1. et Jacobs. Anth. 9, 195; 
Brunck. ad ^ s c h . S. c. Th . 529·" Schaef: Mss. "Βό. 
ρειος, Dionys. Ρ . 282. Βορειότατος, 12." Wakef. Mss. 
* " Βορειοτέρως, Ptol. ap. Fabric.B. G. 4, 427·" Kall. 
M s s . ] Ε τ Βορε ιαΊος , i . q . βόρειος, u t βορειαίης νιφάδας, 
in Epigr. [ " Leon. Tar . 39. Jacobs. Anth. 1, 36." 
SchaefrMss.] " Bopeias, ή, Poet. pro η βόρειος, Ιοη. 
" pro eod. Βορη ίάς dicitur: unde Epigr. βορήίάδα, 
" Borealem." [Nonn. D. 43. p. 1124. " Βόρειας, 
Orpb. Arg. 736. Βορρειά*, Arat. D. 165. var. lect." 
Wakef. Mss. * Βορε ιόθεν , Νοηη. D. 6, 127- * Bop îr, 
3 3 . ρ . 8 3 2 . * Βορε ιόνεω παιδε, Ο ρ ρ . Κ . 2 , 6 2 3 . pro 
βορήϊοι: cf. Όφιόνεος. *Βόρεος , ό, ή, Arat. 250. 'Βο-
ρινό* ΕΤ * Bopeivos, ή, όν, pro βόρειος, Basil. Hom. 
8. Hexaem. " Scbol. Arat. 113." Wakef. Mss.] 

[* Διαβύρειος, ό, ή, Strabo 2. ρ. 141 = 1, 111. Co-
raio susp. * Καταβόρειος, Theophr. C. P. 2, 12. κα-
ταβορείοις, u b i M s . * καταβόροις : Η . Ρ . 2 , 9· κατα-
βορείοις. * Μελαμβόρειος et * Μ ε λ α μ β ό ρ ε ο ς , ό, ή, J o -
seph. Β. J. 3, 9, 3. Diod. S. 5, 26. 20, 74. Strabo 
4. ρ. 18. S. ubi — β ό ρ ι ο ν , et Ms. μελεμβόριον. " Valck. 
Phoeu. p . 367. ad Diod. S. 1, 350. 2, 192. 459·" 
Schaef. Mss. " Strabo 276." Wakef. Mss.] Προσβό-
ρειος, vide Πρόσβορρος. [Aristot. Η. Α. 5, 15. προα· 
βορείοις, ubi Athen. 3, 88. προσβόρροις, pro qno Ms. 
*προσβόροις. Postrenium extat et ap. Strab. 14, 4. 
T . 5. p . 674. S. Dicitur et * Βροσβόρεος, teste 
Schneider. Lex.] Ύπερβύρεος, q. d. Superborealis, 
Superaquilonaris. Dicti sunt autem Hypcrborei po 
puli quidam Scythiae, quia supra eos, i. e. ultra, flal 
Boreas, ut Serv. etiam testatur. Sed et pro Iis, qui 
e remotissima quapiam regioiie adveniunt, Lucian. 
[/Esch. Choeph.350. τύχης, ubi Schol. ΰπερορίου. Ind. 
iEsch. Socr. Dial. " Jacobs. Anth. 7, 5. 8, 318. 9, 
181. Heyn. Hom. 7, 283. * Υπερβόρειος, ad Diod. 
5. 1, 158." Schaef. Mss. * Ύπερβορϊς, ή, Dionys. Η. 
1. ρ. 34=110 . ] 

Β ο ρ ε ά δ α ι , Filii Boreae, Zetjbus et Calais, Schol. A-
poll. R. [ " DioChrys. 1, 178" Wakef. Mss. Bo-
ρηϊάδης, Phanocl. Jacobs. Anth. 7, 225. Antip. Th. 
36. et Jacobs. Valck. Diatr. 199." Schsf. Mss.] 

Βορράς, i. q. Βορέα*. [Gl. Aquilo, Aquilio. De 
gen. Βορροΰ, Greg. Cor. 38. 802. " Plur., Suid." 
Wakef. Mss.] U N D E Β ό ρ ρ α θ ε ν , Α Borea, Ab Aqni-
lone. Quo adv. utitur et Theodor. Η. E. 4. [Lo-
beck. ad Phrynich. Ecl. 94. Diog. L. 197=116.] Ετ 
Κατάβορρος, ό, ή, Boreae expositus, Borex obversus, 
Bud. κατάβορρος οίκία, Aristot. (Econ. 1. ΑτΠαρά-
βορρος, Qui transverso Borea perflatur, Qui a latere 
aut in orbem perflatur a Borea, Bud. ap. Theophr. 
[* Ύποπαράβορρος, Η. Ρ. 5, 2. Aquilonem respiciens.] 
Ε τ Πρόσβορρος, s. Προσβόρειος, Qui a Borea perfla-
tur, Ad Boream vergens, ex eod. Theophr. [Vide 
Προσ/3όρειοϊ. " Eur. Ion. 11. (937·)" Seager. Mss. 
" Ad Diod. S. 1, 394." Schaef. Mss. * " Πρόσβορος, 
Strabo 299." Wakef. Mss.] 

[* Βορραϊος, α, ον, i. q. βόρειος, Anal. 2, 230. Σκκ-
θιης, ubi al, ή βορέου. JEsch. S. c. Th . 520. " Jacobs. 
Anth. 9, 195. Βορραΐαι πύλαΐ Thebarum, Valck. 
Phoen. p. 394." Schaf. Mss. " Diosc. l 6 l . Suid." 
Wakef. Mss.] 

" Β ο ρ ρ ά ζ ω ν , Hesycbio ψόφων, Strepitans." 

" Β Ο Θ Ρ Ο Σ , ό, Eovea, Scrobs : Cavitas profundior 
" in terra aut lapide. Od. Z. (92.) ΣτεΊβον δ' έν βό-
" θροισι, de lotricibus, quae in saxoruni scrobibus ve-
" stimenta calcabant: K. (517.) Βόθρον όρύξαι, όσον 
" τεπυγαύσιον ένθα καί ένθα· Άμφ'αύτφ δέ χοή ν χείσθαι 
" πάσι νεκύεσσι. Ion Trag. ap. Plut. in Cons. ad Apoll. 
" βόθρους λιποΰσα πενθητηρίους. f| Est etiam Tormenti 
" genus ap. Basil. 373. et alibi, Bud." {Od. A. 25. 
" Jacobs. Animadv. 58. Boissonad. Philostr. 589· 
Heyn. Hom. 7, 302. Moer. 105. et n . : Thom. M. 
157. In sacris infamis, ad Lucian. 1, 468." Schaf. 
Mss. Glossae : Βόθρο*· Borago, Scrobs, Fossa, Fovea, 
Lacuna, Lacunar. Βόθροι»· Scatebris. " Jus t . M. 
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Apol. 1." Routh. Mss. * Βοθροειδής, ό, ή, Hippocr. Α " post dicit βοτανικά φάρμακα, Medicaroenta herba-
641,49· * " Βοθρενω, Chirurg. Vett. 113. 117·" " cea s. herbaria, i. e. ex herbis confecta: quse et 
Kall. Mss. Geop. 9,6, 2. * " Β όθρευμα, (το,) Lennep. " absolute βοτανικά dicuntur, sub. subst., ut Plut. 
ad Phal. 22. Const. Manass. Chron. 6'6(=34=29·) " Symp. 4. Probl. 1. 'Ομού μεταλλικά, καί βοτανικά, 
Meurs." Schaef. Mss. " Βοθρεύω, Scrobes facio, Α- " και θηριακά, και τά άττο γής καί θαλάσσης είς το αύτό 
damant. 400. Philostr. 76. Eust. Od. 249, 21. *Βο- " συγκεραννύντας. Inde et D E M I N . Βοτάνων, το, 
θρέω, Νοηη. 47, 6g." Wakef. Mss. " Άναβοθρεύω, " Herbula, Herba pusilla s. parva. Item V E R B . 
" Effodio s. Fodiendo egero et extraho, άνασκάπτω, " Β ο τ α ν ί ζ ω , Herbas carpo s. vello : quod Columella 
" Hes. Suidas vero άναβοθρεύουσι affert pro άναμο- " Exherbare dicit et Runcare. U N D E Βοτανισμός, 
" χλεΰουσι." [Cyrill. adv. Jul. 6. p. 206. Dial. de " (o,) Evulsio herbarum, Runcatio." [Gl. Βοτάνη· 
Trin. 6. p. 613.; ,9. p. 722. " Kuster. Bibl. Chois. Herba, Graraen, Medicamentum. Βοτάνη, βρύοy 
97." Schaef. Mss. *'Εμβοθρεΰω, i. q. έμβοθρόω, Ca- Muscus. Βοτανικός· Herbaticus, Herbarius. Βοτανίζω· 
vitatem facio, Philostr. V. Α. 2, 15. Adamant. Phys. Rurrco, Erunco, Herbo. Β ο τ α ν ί ζ ε ι - Sarit. Diosc. 
209. Sylb. =400. Fr. Στόμα κοίλον ώς έμβοθρευόμενον, 2, 198. * Βοτανολόγος· Herbarius. * Βοτανοϋσθαι· 
ubi Polemo 252. εμβοθρον. * " 'Επιβοθρεύω, Const. Herbascere. " Βόω, βόσκω, βοτός, βοτέω, quod ba-
Manass. Chron. ρ. 93. var. lect." Boissonad. Mes.] bent Nicander Θ. 394. et Nicaenetus ap. Athen. pro 
" Μεταβοθρεύοντες, Hesycbio1* μετασκάπτοντες, μετα- βόσκω, et βοτάω, βοτανός, βοτάνη." Schneider. Lex. 
" φντεύοντες, Mutato scrobe plantantes, Transplan- * Βοτάνηθεν, Ορρ. Α. 4, 393. " Βοτάνων, Schol. 
" lantes." [* " Π ερ ιβοθρεύω , i. q. περιβοθρόω, Clirys. Eur. Or. 317- Diosc. 3, 41." Boissonad. Mss. *Bo-
Hom. 110. T. 5. ρ. 7O9. Έμοϊ γάρ ού λείψονσι γεωρ- τανηφάγος, ό, ή, 3, 424. * Βοτανηφόρος, Νοηη. D. 
γ οι δυνάμενοι περισκάφαι, και περιβοθρεϋσαι, και * π ε- Β 25, 527· ρ. 672. * Βοτανοτρόφος, Schol. Eur. Phoen. 
ρικλαδεϋσαι τά κλήματα." Seager. Mss. * " Ύποβο- 833. Βοτανώδης , Diosc. 4, 175. " Herodian. Epimer. 
θρεύω, Const. Manass. Chron. ρ. 118(=96.)" Bois- p. 116. Theodos. Diac. Acroas. 4, 18." Boissonad. 
sonad. Mss.] " Βοθρονσθαι tumor dicitur ap. Gal., Mss. " Athen. 2, 62." Schweigh. Mss. " Βο-άνη, 
" cum pressus digito in modum scrobis relinquit Heyn. Hom. 6, 461. Fischer. Ind. Palaeph. Valck. 
" cavum et lacunosum vestigium : 'Εμφυσήματα δέ Callim. 288. Βοτανηφάγος, Const. Manass. Chron. p. 
" ού βοθρονται πιεζόμενα, Digito pressa ηοη cedunt (4=)9· Meurs. bis." Schaef. Mss. "Βοτανηφόρος, 
" lacunam facientia. Idem, Τ ά β ο θ ρ ο ΰ μ ε ν α κατά τήν Schol. II. Β. 503. * Βοτανηφορέω, Eust. II. 442, 29. 
" πίεσιν : Sic alibi, "ίΐστ' ε'ι πιέσαις τό οίδημα τψ δα- * Βοτανοφαγία, Hes. * Β ο τ α ν ί α , (sic,) i. q. βοτάνη, 
" κτύλω, κοϊλαίνεσθαι καί οίον βοθροϋσθαι τόν τόπον, Philo J. 1, 8. * Βοτανίδιον, τό, Schol. Pind. Ν. 6, 71. 
" elr' ολίγον ύστερον είς τήν έμπροσθεν έπαν^ρχεσθαι Βοτανίζω, Geop. 1, 228." Wakef. Mss. * 'Εκβοτα-
" κατάστασιν." [Chirurg. Vett. 113. 117·] "Περι- νίζω· Aberunco, Deruncino, Exherbo. * IIept/3ora-
" βοθρόω, Scrobem s, Foveam duco circbm, Circum- νίζω, Gl. Obherbesco. * Άβότανος, Chrys. 8, 40. 
" fodio. Theophr. C. P. 5, 18. Ό δέ τής γής πάγος " Pseudo-Chrys. Serm. 100. Τ. 7· ρ· 5 4 9 · " Α β α τ ο ν , 
" χαλεπώτατος, οταν περιβεβοθρωμένα και γυμνά λάβη άδενδρον, άβότανον, * άχλοηφόρον." Seager. Mss. 
" τά δένδρα. Columella hoc vocat Circumfodere et * Έλμινθοβότανον, τό, Alex. Trall. Epist. s. 7 . * Ev-
" circumlaqueare." [Gl. Cireumfosso.] " Βοθρίζω, βότανος, Peripl. Ponti Eux. p. 9 . Huds. perperafn 
" Obruo. Bud. e Cyrillo, de diabolo, Κ ε ν ο δ ο ζ ί η καί pro ενβοτος, Bast Epitre ρ. 21. * Αειποβότανος, unde] 
" γαστριμαργία βοθρίσας αυτούς : potius sonat, Im- " Αειποβοτανεί, Deficitur herbis, Gramine et pabulo 
" plicitum traho in foveam." " Βόθρων, τό, Parva " caret. Apud Plut. Apoplith. (6, 6 9 4 . ) rhetor qui-
" fovea s. Scrobs : a cujus cavitate, Dentis alveolus c " dam dicit, Χωνοβόλος ή ώρα γενομένη λειποβοτα-
" et cavitas βόθρων nominatur, teste Gal. Item " νεϊν έποιησε τήν χώραν." [* ΪΙαμβότανος, Job. 5, 
" βόθρων in oculo nominatur Ulcus corneae tunicae 25. Clem. Alex. Str. 4. p. 565. * " lIoXv/30ravos, 
" cavum, angustum, puncturae rotundae simile : dif- Eust. Od. 9. p. 200." Kall. Mss.] 
" ferens άπό τοΰ κοιλώματος, quod boc amplius et · 
" rotundius sitbothrio, sed minus profundum. Gorr." ΒΟΤΡΥΣ, υος, ό, Botrus s. Botryo, Uva. Marcell. 
[* Βοθρύδων, τό, Tzetz. Chil. 4. p. 73.] ""Εμβοθρος, Diosc. interpr. docet, βότρυν esse non Acinum, sed 
" (ό, ή,) Foveam in se habens : vel Qui in fovea est. In racemum confertas coacervatasque plures uvas. 
" Α priori est V E R B . 'Εμβοθροΰσθαι, Fieri εμβοθρον, Theophr. C. P. 3, 22. Ύήν δ' ΰποκόνισιν τό μεν έν τοίς 
" Incavari in scrobem s. foveam. Hippocr. ( 2 6 9 . ) πρώτοις καιροίς, οταν άρχωνται περκάζειν οί βότρυες, 
" de corde, ΤΙερίβολον δέ έχει παχύν καί βόθρον' έμ- μή έαν, άχρις οΰ πεπανθώσιν, ορθώς έχει. Ariatoph. 
" βεβόθρωται τό είδος ε'ίκελον ολμω." ['Έμβοθρος, Β. (1321.) Βότανο ς έλικα π αυσίπονον. || Est et Herba, 
Theophr. Η. Ρ. 9, 3. Vide Έμβοθρεύω. * Έπιβό- qnam Botryn Plin. etiam vocat, quae alio nom. Ar-
θριος, ο, ή, Aristides l, 296=532.] temisia : a Cappadocibus Ambrosia dicitur: cujus 

" Βόθυνος, ό, i.>q. βόθρος, sed Άττικώτερον. Xen. descriptionem vide ap. Diosc. 3, 130. Plin. 27, 8. 
" περί φυτείας loquens, ποδιαίους βοθύνους, Pedales Nominis vero rationem affert Plin. ibid. c. 4. de 
" scrobes. Et, Βοθύνους βαθυτέρους τριημιποδίου, Ambrosia loquens, Circa imum caulem in xamulis 
" Scrobes sesquipede altiores. Βόθννοι ap. Aristot. semen est uvis dependentibus, odore vinoso : qua 
" de Mundo (4.) numerantur etiam inter Figuras, de causa Botrys a quibusdam vocatur. Marcell. 
" quae in elemento ignis apparere solent. Memiuit vero ita dictam esse vult non quod uvarum acinis' 

eorum et Suid. ν. Κομήτης." [" Phrynich. Ecl. D aliquid simile habeat, sed quod plura ejus semina 
100. Valck. Phoen. p. 647. Moer. 105. et n. : Thom. totis caulibus sic conferta pendeant ut racemi in uva 
M. 157." Schaef. Mss. " Xen.Mem. 5. p. 864." Bois- imaginem faciant. || Βότρυν etiam dictas fuisse 
souad. Mss. Draco 28. 46. 64. Glossre : Βόθυνος· Fo- Pleiades, testatur Eust. ότι πλείους όμοϋ κείνται. [GI. 
vea, Scrobs, Salabrae. * " Βοθυνώτης, (ό,) Fossor, Racemus, Latex. Draco30, Ιδ.'Όνομα τόπου, l6, 23. 
speciatim Is, qui terram fodiendo colit, Agricola. Ine. " Clem. Alex. Paed. 177·" Routh. Mss. " Jacobs. 
2 Reg. 25, 12." Schleusner. Lex. in V. T. Derivan- Anth. 7, 56. 8, 224. Musgr, Herc.F. 892. Aristopb. 
dum est e *Βοθυνόω.] . Fr. 250. Heyn. Hoin. 4, 210. 7, 549- ad Charit. 

— m 247. Ruhnk. Ep. Cr. 145. 164. Fischer. Praef, ad 
" ΒΟΤΑΝΗ, ή, Herba, Gramen. Od. Κ. έπήν βο- Anacr. 18. Eur. Phoen. 238. De capillis, Jacobs. 

" τάνης κορέσωνται: II. Ν. (493.) μήλα ΪΙιύμεν' έκ Antb. 6, 116. 10, 308. 322. 2,65. Porson. Phosn. 
" βοτάνης. Utuntur et prosae scriptt. UNDE Bora- 1500. De quant., Moer. 105." Schaef. Mss. " Nonn. 
" νόλογέω, Herbas lego s. colligo. Hippocr. Epist. D. 1, 526. 11, 443. Meleager 105." Wakef. Mss.] 
" ad Crat. Βοτανολύγησον όκόσα τε και οία δύνασαι. Βοτρυόδωρος, ό, ή, Botrorum largitor. Aristoph. 
" ΙΤΕΜ Βοτανώδης , (ό, ή,) Herbaceus, vel Herbosus, Είρ. (520.) 7Ω πότνια βοτρνύδωρε. Pacis id epifh. a 
" Vel Ad herbarum genus accedens: vel Herbis rusticis ei impositiim, quod ea vigente vineae colan-
" abundans, Herbidus. Ετ Boran/cos, (ή, όν,) Her- tur. [" Philoetr. 778." Wakef. Mss. * Βοτρυόκοσμος, 
" barius, Ad herbas pertinens, s. Qui de herbis est: Orph. H. 51,11. *Borpi/oXoyos, U N D E * Borpvo-
" «t βοτανική ιταράδοσις, Diosc. quod exp. Ilerbarum λογία, ή, Gl. Racematio. * *' Βοτρυομήτωρ, (ή,) Const. 
" tractatio et Herbarum doctrina. In Praef. I. 1. Ύήν Manass. Chron. p. 3(=6. 353.)" Boissonad.Mss. * Bo-
" βοτανική ν παντελώς έάσαντες παράδοσιν. Ibid. paulo τρυόπαιι, αιδος, ό, ή, Theocr. Ερ. 4, 8. " Jacobs» 
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Anth. 6, 234. 313. 330. 7. 195. 9» 180. 10, 122. 
Huschk, Aual. 2 7 " Schaef. Mss.] Βοτρυοσταγής, Ε 
botris distillans. Athen. l . (p. 29=47.) Οίδα δέ 
κάξ άλλων πόλεων βοτρυοσταγή έρνη. Βοτρυοστέφανοε, 
Sertis e botryonibus confectis redimitus, [Plut. 7, 
182. * Βοτρυοτρόφοε , Orph. 30, 5.] Βοτρυηφόροε, Ra-
cemifer. Eust. (Od. E. 69. p. 1544, 38.) a βοτρυοφό-
pos factum scribit τροπή τοΰ ο eis η. [Orph. Η. 30, 5. 
ubi Hermann. Βοτρυοτρόφοε. * " Βοτρυφόροε , Psell. 
in Cantic. Cant. ad c. 1, 14." Boissonad. Mss. "Bo-
τρυηφόροε, Eust. II. 320, 43. Philo J. 1,681. * Bo-
τρυοφορέω, Uvas fero, 2, 54." Wakef. Mss.] Βοτρυο-
χαίτηε, δ, Botros crinibus implicatos habens. Bacchi 
epith. [Anal. 2, 517.] 

[· " Βραχύβοτρυε, νοε, 6, ή, Theod. Prodr. Ερ. ρ. 
78." Bast. ad calcem Scap. Oxon.] " Έλίβοτρυε, 
" Hesychio Vitis quaedam nigra." [A Schneidero 
non agooscitur. * " Έρίβοτρνε, Theod. Prodr. Ep. 
f. 4." Bast. I. c. *Ευβοτρυε, Soph. Phil. 564." Wakef. 
548." Schaef. Mss.: * Ενβύτρνοε, vox uobis susp. ut-
pote quae contra analogiam formata sit, Anacr. 18. 
"Ευβοτρνε, Νοηη. D. 17, 82." Wakef. Mss. *'Ηδύ-
βοτρυε, U N D E * " Ήδυβοτρία, (ή,) Psell. in Cantic. 
Cant. ad c. 1, 14. (Ή γή γάρ, ώε φησι, * Γαδδί * άμ-
πελοτρόφοε ου σα, Γήν πάσαν ίπερήλασεν είε τήν ήδυβο-
τρίαν.)" Boissonad. Mss. * Καλλίβοτρνε, Soph. (Ed. 
C. 713. νάρκισσοε. " Toup. Opusc. 1, 294." Schaef. 
Mss. * Ποικίλόβοτρυε, Νοηη. D. 5. ρ. 156. Όππότε 
ποικιλόβοτρυε άέζεται οίνάε όπώρη, Variari ccepta. 
" Jacobs. Anth. 7, 90." Schaef. Mss. * "Πολύβοτρνε, 
Racemosus, Eur. Bacch.650. άμπελον." Seager. Mss. 
Theocr. 25, 11. Sfcrabo 9. p. 674.; 14. p. 958. " Viti-
bus frequens, Simonid. ap. Athen. 172. έξ'Ιωλκοΰ." 
Scliweigh. Mss. " H e s . in Stepb. B. 77." Wakef. 
Mss. * Φερέβοτρυε, Lobeck. Add. ad Phrynich. Ecl. 
713. Nonn. D. 19, 53. p. 512. * Φιλόβοτρυε, Plut. 
Symp. 4. p. 668. Athen. 276. Nonn: D. 12, 108.] 

Βοτρυηρόε, (ά, όν,) Qui e botrifero genere est, Qui 
botrifero genere comprehenditur, ut βαλανηρόε, στά-
χυ ηρόε, καρυηρόε, * όστρακηρόε. E t τά βοτρυηρά p r o 
Ipsis botris. [Theophr. Η. Ρ. 1,18. καρπόε.] 

Βοτρυιτηε, δ, et Βοτρνίτιε, ιδοε, ή, Botrytes et Βο-
trytis, sicut etiam Plin. vocat; ut βοτρυιτηε λίθοε, 
Botrytes gemma : cujus, ut docet Idem, alia nigra 
est, aiia pampinea, incipienti uvae similis. Βοτρυίτιε 
Καδμεία, Botrytis Cadmia, Cypria alio nominedicta: 
de qua Diosc. 5, 84. Interior, inquit Plin. 34, 10. 
de Cadmia, optiraa, cameris dependens, et ab eo ar-
gumento Botrytis cognominata. [A Scbneidero non 
agnoscitur.] 

Βοτρυόειε, (εσσα, εν,) Raceraatus, Racemosus, Ra-
cemi in modum collectus et intortns. Athen. 10. Έξ 
ου βοτρυύεσσ' οίνάε ΰποχθόνιον Πτόρθον άνασχομένη. 
Et βοτρυόειε κισσόε, Epigr. Metaph. autcm ap. Apoll. 
R. 2, (677.) Π λ ο χ μ ο ϊ βοτρυόεντεε. [Βοτρυόεν μίμημα, 
Νοηη. Jo. 191, 2. ·" Meleager 110. Ιοη 1. 4. Hero-
des 10. et Jacobs. Porson. Phoen. 1500. Jacobs. 
Anth. 10, 308. Ruhnk. Ep. Cr. 21. Voss Myth. Br. 
I, 150. Δένδρα βοτρυόεντα, Casaub. ad Inscr. Her. 
353. Cren." Scha;f. Mss.] 

Βοτρυώδηε, δ, ή, Racemosus. Athen. 14. *0 δή καί 
βοτρυώδη τόν καρπόν άφίησι, * λευκόφλοιον οντά καϊ 
μακρόν, παρεμφερή τοιε δακρύοιε, & δή ραγών τρόπον 
αλλήλοιε έπιβάλλει. Diosc. de Cadmia, "Εχουσα τήν 
έπιφάνειαν βοτρυώδη. fGl. Racemosus. Diosc. 4, 
191. Eur. Bacch. 12. 534. " Βοτρυοειδή*, Cyclami-
nus altera, 447- * Βοτρυοειδώε, Schol. Greg. Naz. ap. 
Gaisford. Catal. Clark. 43." Boissonad. Mss. * Bo-
τρυειδήε, Etym. Μ. ν. Βόστρυχο*: cf. Βοτρυφόροε. 
" Βοτρυώδηε, Porson. Phoen. 1500. Βοτρνοειδήε, Toup. 
Opusc. 1, 235." Schaef. Mss.] 

[* Βοτρνηνόε, ή, όν, Draco 16 . * Βοτρύίνοε, η, ον, 
Anal. 3, 85. Suidas ν. Βότρυε habet, » Β ο τ ρ υ ι α ν όπώ-
ραν. " Brunck. Lectt. ad Anal. 248. Jacobs. Anth. 
I I , 156." Schaef. Mss. * B ο τ ρ υ κ ό ε , ή , όν, Gl. Race-
marius. * Βοτρυωτόε, ή, όν, Racemosus.] 

Β ο τ ρ υ ώ ν , όνοε, δ, Bolryo, Martial. Β ο τ ρ υ ό ν ε ε , UVJB, 
Condititii racemi, VV. LL. Βοτρυμόε , (ό,) Vindemia, 
τρνγητόε, H e s . 

Βότρυχοϊ, Botri acinorum pediculus, s. Radix e 
palmite prodiens, unde acini ipsi dependent; ut t'ra-
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dunt VV. LL. citantia Gal. de Alim. 2. [A Scbnei-
dero non agnoscitur.] 

Βοτρύδιον, τό, Acinus. Diosc. de hippophae, Έ χ « 
άνθη κορύμβόιε έοικότα κισσού, ώε βοτρύδια προσκείμενα 
άλλήλοιε, μετά τοΰ λευκοΰ φοινίσσοντα έκ μέρουε. Pro 
quo Plin. Hederae modo racemosa est, candidis ete 
parte rubentibus acinis. [ " Aristopb. Fr. 250. Toup. 
Opusc. 1, 235. Dawes. M. C. 214. * Borpviitov, 
Toup. 1. c. Dawes. 1. c." Schaef. Mss. " Βοτρύδιον, 
Longus p. 42." Wakef. Mss. 

[* Βότρυον, τό, Longus ρ. 29· Τά ένοινα τών βο-
τρΰων. Η. 1. contra Schaef. suspiciones tuitus est Co-
rai. ad Heliod. p. 10., commode comparato Luciaoo 
3, 7 6 . Βοτρΰο ιε έστεφανωμένον, ubi ηοη melius, quam 
Schaef. in Longo, rein administravit Rettz. Lex. Lu-
cian. 80. conjiciens βότρυσι. " I. q. de βότρυε, βό-
τρυον, tenendum de άρκυε, άρκυον. Hes. "Αρκυα· δί-
κτυα, λίνα. *"Αρκυλον, (I. * Άρκύλον) δίκτυον. Corri· 
gendum suspicor"Αρκυον."Αρκυον babet Etym. Μ. 
144. His perlectis Schneiderus, opinor, άρκυον et 
boni voceni commatis esse fatebitur, neque ampliuj 
cum Glossatore Labbaeano pro demin. babebit." 
Schaef. ad Melet. Cr. 110. cf. ad Schol. Apoll. R. p. 
235. " Lucian. 3, 76. Bast Lettre 162." Schaef. Mss.] 

Β ο τ ρ υ δ ό ν , In modum racemi, Instar acihorum. I]. 
Β. (89·) Βοτρυδόν δέ πέτονται έπ' άνθεσιν είαρινοίσι. 
Ubi Eust. ε'ίποιε γάρ αν ίδών τό έθνοε τών μελισσών, 
οταν έπικαθεσθή άνθεσι, βότρυι έοικέναι, ώε άπό ραγών 
συγκειμένων ξανθών" έξήρτηνται γάρ αλλήλων ώε ράγεε. 
[ " Heyn. Ηοιη. 4, 685. De quant., 8, 173." Schjef. 
Mss. " Ορρ. Α. 1, 550." Wakef. Mss.] 

Β ο τ ρ υ ό ο μ α ι , Racemor, ut Gaza vertit. Theophr. C. 
Ρ . 1, 2 2 . "Ετερον δέ τό τών άμπέλων τών μαινομέννV 
καλουμένων, α< οΰ μόνον βλαστάνουσι, αλλά καϊ πίτ-
τουαι, καϊ άνθοϋσι, καϊ βοτρυοΰνται, καϊ οΰ δύνανται τε-
λειοΰν. Quo videtur respexisse Plin., cum scribit, Vites 
quidem et triferae sunt, quas ob id insanas vocant: 
quoniam in iis alia maturescunt, alia turgescunt, alia 
florent. [* " Βοτρΰω, Greg. Naz. Ep. 8. 'Εγώ re ό 
βοτρύων κ. τ. λ. Vindemiator." Strong. Mss. Cf. Bo-
τρυειδήε e t Βοτρυφόροε.] 

" ΒΟΥΒΩΝ, ώνοε, δ, Ingiftn. Sunt qui definiant 
" esse Femoris cum iscbio juncturam : alii esse Lo-
" cum ad latera pubis, ubi femur et coxendix coeunt: 
" alii vero esse Glandulas in inguinibus utrobique 
" sitas, teste II. Δ. (492.) Βεβλήκει βουβώνα νέκνν 
" έτέρωσ έρύοντα. Lucian. "Οσον είε βουβώναε, Us· 
" que ad inguina. Alex. Aphr. 2, 12. Φθάσασα 
" πρόε βουβώνα. || Dicitur etiam τό περί βουβώναε 
" οίδημα μετά φλεγμονήε, J . Poll. 2. ut etiam Alex. 
" 1. c. quaerit, Αιά τί έκ προσπταίσματοε βουβών γίνε-
" ται, Quamobrem ex offensione pedis tumor in in-
" guine oriatur? Et Gorr. verbis supra allatis addit 
" baec, Cum autem glandulae omnes propter sui imbe-
" cillitatem omnium niaxime opportunae sint fluxio· 
" nibus, potissimum tamen illse, quae sitae sunt ad 
" ingiiina, quod praeter nativam imbecillitatem acce-
" dat etiam motus bujus partis, in qua sitae sunt, ve-
" hemens, situs declivis, et redundans iis in partibus 
" semper bumiditas : quorum occasione promle de· 
" currunt in tumores, quod eod. cutn ipsa parte nom. 
" βουβώναε nuncupant. Qnod nom. quanquam pro-
" prie iis quadret, qui in inguiuibus consistunt, usur-
" patur tamen etiam in iis, qui in alia quavis corporis 
" parte oriuntur, ut in axillis et collo. I N D E Βουβννο-
" κήλη, Inguinis ramex: Prolapsus intestini velomenti 
" in inguen, sic tamen ut in ipso inguine consistat, 
" nec descendat in scrotum, ut scribit Paul. -ffigiu. 
" 3» 53. Vide et ν. Κήλη. I T E M Β ο υ β ώ ν ι ο ν , τό, Bubo-
" nium, dicitur Aster Atticus, quoniam, ut testatur 
" Diosc. 4, 120. καταπλασσόμενοε ΰγρόε άρμόζει προε 
" βουβώνων φλεγμονάε· ξηρόε δέ περιαφθείε τφ βουβώνι, 
" άπαλλάσσει τήε όδύνηε. Unde et Plin. 27, 5. Aeter 
" ab aliquibus Bubonion appellatur, quoniam iogui· 
" praesentaneum remedium est. Et mox, Sed 
" ad inguinum medicinam sinistra manu decerpi ju· 

b e n t et juxta cinctus alligari. Inde et VERB. 
" Βουβών ιάω, Bubone laboro, Laboro tumore cirea 
" inguina: vel simpl. Tumore laboro: ut βουβών 
" dicitur non Inguinum solum tuinor, sed aliarum 
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" etiam partium. Aristoph. Β. (1280.) 'Υπό τών κό- Α 
" πω ν γάρ τω νεφρώ βουβών ιώ, Tumores et inflamma-
" tionem in renibus sentio. Apud Suid. idem 1. 
" extat, qui βουβώνιώ exp. φλεγμαίνω τούε βουβώναε. 
" Apud Hes. vero habetur ΕΤ Βονβωνιασκόποε, exp. 
?' ό βουβώνι έπψδων, Qui bubones incantat, h. e. Qui 
" bubones inflammatos inspiciens, carmine aliquo 
" eos incantat, et malum se amoliturum eo pollice-
" tu r . " [Vide Βομβών. Salmas. ad Tertull. 232. 
* Βομβωνάρια, τά, Malelas Chronogr. 1, 379. * Bou-
βωνοειδήε, ο, ή, J . Poll. 4, 198. * Βουβωνοκηλικύε, ή, 
ον, Ρ. jEgin. 6, 66. * Βουβωνόσφυρον, Schol. Lyco-
phr. 487. 492. Βουβωνόω, Hippocr. 57, 24. 449, 30. 
"Βουβών, Fhrynich. Ecl. 146. Wakef. Eura. 137-
Valck. Adoniaz. p. 278. Mcer. 94. et n . : Toup. O-
pusc. 2,183., Emendd. 3, 45." Schaef. Mss. " Joseph. 
1363, 17. Menander ia Etym. M." Wakef. Mss. 
* " Βουβωνίσκοε, (ό,) Cocchii Chirurg. p. 11. 12. 31." 
Kall. Mss.Glossae : Βουλών Junctura cruris ad nates 
et inguen. (Leg. Βουβών.) Βουβών Inguen. Βουβώνεε· 
Iuguina.] Β 

ΒΟΥΛΟΜΑΙ, in 2 pers. βούλει cum ει: ήσομαι, 
ημαι, taiiquam a Β ο υ λ έ ο μ α ι , Volo ; ut βοΰλομαι σίτου 
Απτεσθαι, ftem βοΰλομαι χιείν, item βοΰλομαι δηλώσαι 
ίμϊν, Xen. Sic Plato de Rep. Βοΰλομαι θεάσασθαι. 
Et cum praet. Lucian. (1, 8.) Βοΰλομαι κεκτήσθαι. Sic 
et part. cum infin., ut, Βουλομένων δυνατών γενέσθαι, 
Xen. Interdum sine infin. cum εί, vel articulo post-
positivo. Syn. de Insomn. Καί παρατίθεται τράπεζαν, 
εΐ μέν βοΰλοιτο, Σικελική ν, εί δέ βούλοιτο, Μ ηδικήν. 
Cum articulo autem, ut Lat. Quivis, cujusvis, &c. 
Lucian. (1, 173.) Ό δέ τριβών ουτοε ήε βοΰλει πορφυ-
ρίδοε άμείνων. Sic Plut. (10, 99·) THs βοΰλει κορώνηε 
τοϋ σωφρονειν απολείπεται. Sic dicitur, Έφ' οτω βού-
λοιτο μισθφ. Et cum ώε, ut, Ώε βούλονται, Ut volunt, 
Pro SUO arbitrio. Aristot. CEcon. 2. Είτα έξαγωγήν 
έδωκαν τώ βουλομένω, τάζαντεε τιμήν, Deinde expor-
tationem permiserunt, primo cuique volenti, pretio 
constituto, Bud. In his autem et hujusmodi 11. po-
test etiam sub. iofin. Ceteruni jungitur βοΰλομαι et ( 
cum conjunctivo, sicut Lat. Volo. Lucian. βοΰλει 
σκοπώμεν ; Idem, βούλει έπομόσωμαι; [ " Phrasis in-
tegra εί βοΰλει est ap. Dipbilum Athenaei 7, 292. ubi 
Lat. reddere possis, Exempli gratia, Ut hoc utar." 
Schweigh. Mss.] Et per periphr. έμοί βουλομένω έστι 
τοϋτο vel ταϋτα, q. d. Mihi volenti est, pro Volo. Et 
Ούκ έστιν έμοί βουλομένω. Thuc. 2, (3.) Τω γάρ πλή-
θει τών Πλαταιέων ού βουλομένω ήν τών Αθηναίων 
άφίστασθαι. Idem, Βουλομένοιι νμϊν άκοΰειν έστιν. 
Idem, *Αν βονλομένοιε y τοΰτοιε. Greg. Ύβριζε, 
άπείλει, ποίει ο,τι άν $ βουλομένω σοι, Quidlibet, 
Quodcunque libuerit. Aliquaotum ab bis diversum 
est illud Eurip. τά θεών οντω βονλόμεν έσται. Εχ 
Eod. (Iph. Α. 1270.) affertur τό βονλόμεν ο ν εκείνου 
pro Voluntas ejus vel Sententia. At e Plat. de LL. 
Βόυλύμενοε έμελλεε λέγειν pro Dicturus eras. Pro 
Nolle autem dicuut βούλεσθαι praefixa particula οΰ 
vel μή: Dem. MJJ βούλεσθε δοκεΊν, Nolite videri. Et 

, οΰ βονλόμενοε interdum Invitus exp. 
Βοΰλομαι, eo modo, quo dicitur Nescio quid hoc ] 

sibi velit: Lucian. ( l , 26.) Καί εϊ γέ σοι τοϋτο βοΰλε-
ται είναι ό ΤΙρομηθενε, πάνν εΰστόχωε άποτετόζενται, 
Quod si hujuscemodi esse vis Prometheum. Quod 
si ita intelligis Prometheum. I taBud.: qui et addit 
e Greg. Έβούλετο δέ ό λόγοε αΰτφ καϊ βασιλέωε αΰτον 
έμπροσθεν άγειν τόν νϋν ενφημόύμενον, His verbis si-
gnif. Athanasium regi etiam praeponendum. Talia 
sunt in VV. LL. sed absque ϊχιίΐη. Τί αΰτφ βούλεται 
ή λύρα; e t , Τ ί βούλονται αΰτφ αϊ κύλικεε ; A t in h . 1. 
Greg. Τί σοι, φησϊν, & οντοε, βούλεται τό κατά τοσού-
του κράτουε τολμην; Bud. interpr. Quid tibi vis 1 et 
minantis verba esse tradit. 

Βοΰλομαι cum accus. rei, reddituret verbo Cupio, 
aliisque item modis. Greg. Βοΰλομαι σοι πάν άγαθόν, 
Omnia tua causa cupio, Bud. Fortasse autem non in-
commode verterimus, Opto, s. Exopto. Ε Thuc. (6, 
80.) Βούλεσθαι τά Συρακονσίων pro Studiosuni esse 
Syracusanorum. Et in simili Ejusd. 1. Β ρ υ λ ό μ ε ν ο ι 
ταϋτα, Qui bujus suut factionis. Ceterum ut βούλο-
μαι dico commode verti posse in Greg. 1. c., sic et in 

II. A. (112.)quidam vertunt, ubi tamen βοΰλομαι ηοη 
cum accus,, sed cum iufin. jungitur : έπεί πολύ βοΰ-
λομαι αύτήν Οίκοι έχειν. || Pro Malo, Praeopto: curn 
alibi, tutn II. Α. (117·) Βοΰλομ' έγώ λαό ν σόον εμμεναι 
ή άπολέσθαι. Sic e Plut. (7, 63.) affertur ΕΙπεν ώϊ 
έβούλετο άν γήν φέρειν ή τρυφήε σνμμετέχειν Άριστο-
δήμω, pro Mallet. Sic Chrys. in Ερ. ad Eph. 165. et 
alibi non semel. 

Βοΰλομαι, Censeo, ut Lat. Volo. Themist. Phys. 4. 
Βούλονται γάρ είναι διάστημα έν φ μηδέν έστι σώμα. 
Huc pertinet illud paulo ante citatum, Καί εί γέ σοι 
τοϋτο βούλεται είναι ό Προμήθευα, exponendo Si ita in-
telligis. 

Βοΰλομαι, sicut et θέλω, pro Possum, ut Aristot. 
P o l . 2 . Κ α ί βούλεται γ' ήδη τοϋτ' είναι πόλιε, οταν αυ-
τάρκη συμβαίνη τήν κοινωνίαν είναι. Sed ibid., ubi de 
Plat. Politia loquitur, Ή δέ σύνταξιε ολη βούλεται μέν 
είναι μήτε δημοκρατία, μήτε ολιγαρχία, μέση δέ τούτων, 
ήν καλοϋσι πόλιτείαν, Bud. ait βούλεται esse itidem 
pro Potest, vel pro Tendit eo. Idem βούλεται in-
terpr. Debet in Aristot. 5. Βούλεται δ' ό βασιλεύε εί-
ναι φύλαζ, οπωε οί κεκτημένοι τάε οΰσί&ε μηδέν άδικον 
πάσχωσιν. 

" Βέβονλα, praet. med. τοΰ βοΰλομαι, ex inus. th. 
" βοΰλω vel βονλέω: e quo est et pass. βεβούλη-
" μαι." 

[Βοΰλομαι, Gl. Volo. Βοΰλομαι, έπιτατικώε' Malo. 
Βοΰλει* Mavis. Βουλοίμην· Velim. Βονλόμενοε· Volens. 
Βονληθϊ)· Maluerit. Jlsch. Socr. Dial. 1, 1. 3. 13. 2, 
1. Ε ΐ δέ καί έτερον βοΰλει λόγον, 3 , 19· : Ε ί δέ βοΰλει, 
Xen. Mem. 3, 5, 11. π. : PlatoEutbyd. 34. η. Εΐ μέν 
βούλεται, έψέτω, εΐ δέ, sub. βούλεται, ο,τι βούλεται, 
τοϋτο ποιείτω. Herod. 6, 52. Β ο υ λ ο μ έ ν η ν , ε'ι κωε άμφό-
τεροι γενοίατο βασιλήεε. Βούλει, Greg. Cor. 119·; 
subaud., 35.: cum indlc., Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 
734.: Βοΰλομαι, cum infin. fut., 747·: cuni infin., 
ad Dionys. H. de Couap. Verb. 211. Οί βονλόμενοι, 
438. "Os βούλει, Quivis, ibid. Έβονλόμην άν, Schaef. 
Meletem. Cr. 124.: Βουλομένω έστι, Greg. Cor. 376. 
Ήβουλόμην, 2 3 . ] 

[" Βοΰλομαι, Fischer. Ind. Palseph. Zeun. ad Xen. 
Κ. Π. 23. Abresch. Lectt. Arist. 305. Aminon. 
31. 70. ad Thom. M. 159- Τ. H. ad Aristoph. Π. p. 
308. Jacobs. Anth. 11, 318. Heyn. Hom. 5,313. 
Plato Hipp. p. 127· Soteo, ad Deraetr. p. 2. Fischer. 
Significo, Fischer. Descr. Lect. 796-7· An Expeto, 
cum accus. 1 Musgr. Hel. 922. Β. μάλλον, Malo, 
Xeu. Mem. 1,2, 11. B. seq. ή, Malle, Wassenb. ad 
Hom. 164. Conf. cum Βάλλομαι, Heyn. Hom. 5, 
622.; cum Βουλεύομαι, ad Diod. S. 1, 6'46. 647· 706. 
adDionys. H. 5,388. 2,1098. 1120.3, 1333. Lobeck. 
ad Aj. p. 226. Schneider. ad Xen. Κ. A. 50., ad CE-
con. 43. Heindorf. ad Plat. Charm. 117·; cum δέο-
μαι, ad Lucian. 2, 212.; cum δύναμαι, ad Dionys.H. 
1, 261. Cum infin., Thom. M. 159. ad Diod. S. 2, 
478. ad Dionys. H. 2, 864. 1013. Heindorf. ad Plat. 
Gorg. 85. Cuni infin. fut., Schol. Soph. Aj. p. 113. 
Lobeck. Heyn. Hom. 7,97· An cum infin. fut. 1 
Brunck. ad Poet. Gnom. 280. ad Herod. 330. Seq. 
conjunct., Valck. Hipp. p. 247. Cum aceus., Heyn. 

) Hom. 5, 451. De augm., Moer. 175. et n . : Bergler. 
Alciphr. 158. Valck.ad Ammon. 195.Zeun. ad Xen. 
Κ. Π. 344. 377. ad Diod. S. 1, 260. Thom. M. 258. 
Boeckh. ad Plat. Sim. p. xxx., in Min. 148. De iin-
perf., Dawes. 463. 474. Εΐ δέ βούλει, Wyttenb. ad 
Plut. S. Ν. V. 68. Wolf. ad Xen. Hellen. 118. Ei 
βούλει, Εΐ βούλοιο, Heindorf. ad Plat. Charm. 109-
Plato Hipp. 125. Βοΰλει μή, Achani. 110S. 1113. 
Ό« βούλει, Quivis, Plato Gorg. 243. Ό βονλόμενοε, 
Quivig, ad Xen. Ephes. 268. ubi et de *Os βούλει, 
Quivis: Lucian. 1, 125. ad Plut. 8, 301. Hutt. B. 
κακώε τινί, Dionys. Η. 1, 463. Βούλεται δηλονν, είναι, 
Τ. Η. ad Lucian. 1, 208. ad Herod. 338.; είναι, 
Boeckh. ad Plat. Sim. p. xiv. Olr βούλεται, Strabo 
6. p. 6()1. Τί ποθ' αΰτφ βούλεται; ad Dionys. Η. 5, 
309. Τό βούλεσθαι, Musgr. Iph. Α. 330. Βουλόμενοι, 
Abresch. Lectt. Aristaen. 106. ad Charit. 605. Ό 
βονλόμενοε, Boissonad. Philostr. 6θ6. Heindorf. ad 
Plat. Gorg. 213. Τό βουλόμενον, τά βονλόμεν α, Markl. 
Iph. ρ. 8 . : Musgr. 1270. Dionys. Η. 2, 837- Schleu-
sner. Lex. ν. Φαρισαϊοε. Τί βονλόμενοε, Villoison. ad 
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Longum 85. Έβονλόμην, Vellem, Jacobs. Anth. 9, Α 
410. Έβονλόμην αν, Dawes. Μ. C. 237- Plato Eu-
thyphr. 41. Fischer.: Lucian. 1, 50. Boissotiad. Phi-
lostr. 3 6 2 . Β ε β ο ν λ η μ α ι , Alciphro 132.; Bergler. 118. 
Lennep. ad Phalar. 1 6 3 . Dionys. Η. 1, 477· Β ο ν λ η θ ή , 
Schneider. ad Xen. CEcon. 31. Β ο ΰ λ ε τ ο νίκην, Heyn. 
Hom. 7, 343." Schaef. Mss. " Soleo, Villoison. A-
necd. 2, 20. Βοΰλομαι εί, Vellem quod, Gauderemsi, 
Eur. El. 400. Βεβουλημένος, Cupidus, Clem. Alex. 
581. Βουληθεϊς, Philostr. 328." Wakef.Mss.] 

Βονλημα, τό, Voluntas. Synes. Ύοϋτο γάρ σοι των 
επιστολών τό βονλημα. Ε τ Β ο ύ λ η σ ι ε , ( f ) , ) Idem. Xen. 
Κ . Π . 5 , ( 1 , 12 . ) Δαίμονος άν φαί ην τήν βοΰλησιν 
elvai. Thuc. 3, (39·) Καί έλπίσαντεε μακρύτερα μέν 
τήε δυνάμεωε, ελάσσω δέ τήε βονλήσεωε, Minore tamen 
voluntate, vel roinora voto. Apud Eund. 1, (92.) 
βούλησιε exp. Sententia : Ti?s μέντοι βονλήσεωε άμαρ-
τάνοντεε, άδήλωε ήχθοντο, Quod eos sententia fefellis-
set. [Gl. Arbitrium, Voluntas. Thuc. 6, 69. Lex. 
Polyb. Ind. Epict . : Βοΰλημα, Ind. Epict. Dionys. H. 
1, 146. Soph. Aj 44. Aristoph. Π. 493. " Lennep. B 
ad Phal. 68. Porson. Or. 1062. Dionys. Η. 1, 214-
ad 447. 4, 2014. Βούλησιε, Verh. ad Anton. Lib. 89. 
Jacobs. Exerc. 2, 192. ad Lucian. 2, 212. Dionys. H. 
1, 86. Markl. Iph. p. 354. Significatus, Fischer. 
Descr. Lect. 796-7." Schaef. Mss. " Voluntas bona, 
Aristot. Rhet. 83." Wakef. Mss.] 

" Β ο ν λ η τ ι κ ό ε , ή, όν, Ιη quo sita est ή βούλησιε, s. 
" Voluntarius." 

" Βονλητέοε, Volendus, Quem velle oportet s. de-
" cet." [ " Const. Manass. Chron. p. 75. (493.)" Kall. 
Mss. Fischer. Ind. Palaeph.] 

Β ο ν λ η τ ό ε , (ή, όν,) Sub voluntatem cadens. Apud 
Aristot. Eth. quidam βονλητόν reddunt Voluntati 
optabile, pro eo, quod alii minus Latine dixerunt 
Affectabile voluntate, nonnulli vero prorsus barbare 
Voluntabile, pro Eo, quod quis velle potest aut debet. 
AristOt. Eth. 3, (5.)Om>s δή βονλητοϋ μεν τον τέ-
λονε, βουλευτών δέ καί προαιρετών τών πρόε το τέλοε. 
Plura ibid. de h. ν. Plato de LL. 5. Τό βονλητόν τε 
καϊ εκονσιον, άβοΰλητόν τε καί άκοΰσιον ίδόντα. [ " F i - c 
scher. ad Weller. G. G. 2, 154." Schaef. Mss. " Jo-
seph. 168." Wakef. Mss.] 

[* Βονλόμαχοε, ό, ή, Belli cupidus, Aristoph. Είρ. 
1292.] 

Άβονλέω, ήσω, ηκα, Nolo, aut Non consulto, Suid. 
Platonem citans, sed non ipsum ejus 1. Utitur 
auteni Plato pro ^olle, variis 11., ut de Rep. 4. Ύί δέ 
τό άβουλεϊν, και μή εθέλειν, μηδ' έπιθνμείν. E t Ε ρ . 
7 · ( Τ . 1 1 . ρ . 1 4 1 . Β ί ρ . ) Άβονλών έμέ έκπλεΊν. S i c 
utitur et Dera. Ερ. 3. Fit autem a βοΰλομαι, prae-
fixo α priv. [Dio Cass. 55, 10. Ούτε άβονλήσαε τά 
δεδογμένα. " Acta Traj. 1, 213." Schaef. Mss. 
" Philo J. 1, 615." Wakef. Mss.] " Άβονλήε, (ό, ή,) 
" Nolens, Invitus. Hesycbio non solura άκουσα, ita 
" enim lego pro ήκουσα, sed etiam άκτήμων, Nihil 
" possidens, Pauper, Inops. In VV. LL. exp. etiam 
" Inconsultus, a βουλή, Consilium, ut άβουλος." 

Άβοΰλητοε, ό, ή, Qui non vult, ut ait Suid. Potius 
tamen pass. signif. habet, Non volendus, si Lat. dici 
posset: άβούλητον, Quod nolumus, Praeter volunta- D 
tem accidens, Α voluntate non manans, s. profici-
scens, Involuntarium. Άβούλητον κακόν Suid. exp. 
* άθέλητον. Latine fortasse Malum involuntarium ap-
pellari possit: ut Casum involuntarium dixerit aliquis 
ead. ratione, qua Cic. de Fin. 2. dixit Casum volun-

' tarium, quod Graecus vecaret σνμφοράν βουλητήν, vel 
έκούσιον : nam Plato de LL. 5. βονλητόν et άβούλητον 
ορρ. ut εκονσιον et άκοΰσιον. Fortasse tamen ap. 
Suid. putet aliquis κακόν non jungendum cum άβού-
λητον, sed interponendam esse distinct., ut κακόν 
άθέλητον sit pro exp. τοϋ άβούλητον. Vide paulo 
post Άβούλητα πράγματα. || Πράξίϊ, Factum non 
voluntarium, Quod fit praeter voluntatem, vel for-
tuito. || Sunt qui exp. etiam, Res inconsiderate s. 
imprudenter gestae, άβοΰλητοε cum Άβονλοε inconsi-
derate et imprudenter confundentes. || Άβούλητα 
πράγματα, [" Plut. Cicer. l 6 l5 . HSt." Seager. Mss.] 
Adversae res, Res contra votum cedentes, Quae ex 
aninii sententia non cedunt, Quse accidunt praeter 
vpluntatem, vel, contra quam vellemus. Dionys. H. 
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11. * Α οΰ γίνεται εν χαλεπβίε καϊ άβονλήτοιε τρά-
γμασι. || Βίοε, Vita non placens, non optabilis, qu» 
invito accidit. Bud. ex Alex. Aphr. de Anima, 
[ " Greg. Neoc. 84. Ed. Par." Routb. Mss. Ind. E-
pict. " Άβοΰλητοι πράί,ειε, Plut. Theseo p. 26. HSt." 
Seager. Mss. " Ad Charit. 299- Plut. Mor. l, 346. 
664. 667. 670. Alciphro 354. Dionys. H. 4, 2185. 
2292. άνάγκη, 1, 182. 2, 1025. 1224. 3, 1364. Hel-
len. Siebel. 137." Schaef. Mss. " DifBcilis, ^ruinno-
sus, Philo J . 564. Infelix, Strabo 256. Imprudens, 
Dio Chrys. 2, 172." Wakef. Mss.] Άβονλήτωε, In-
voluntarie, Non ex animo, Praeter voluntatem. Basil. 
ad Eust. 'Εγώ δέ τήν μέν γΡώμην τοίε πράγμασι συγκα-
τατίθεσθαι ού καταδέχομαι, τό δέ άβονλήτωε τινάε 
ποιείν τι τών αναγκαίων, ούκ αποδοκιμάζω. Huic ορρ. 
Ικ βονλήσεωε, Dem. [Clem. Alex. Str. 663. Schol. 
Aristoph. Σ. 977· Cyrill. Alex. in Jo. 2, 1. " Por-
phyr. de Abst. Nemes." Wakef. Mss.] 

[* " Οεοβούλητοε, (ό, ή,) Clem. R. Ep. ad Jacob. 
I ." Kall. Mss.] 

IlpojSoι/λέω, inusit.: a quo tamen praet. med. προβέ-
βούλα in usu est 11. A. (113.) pro Malui, vel potius 
Malo, habet enini signif. praes.: καί γάρ pa KXvrai-
μνήστρηε προβέβουλα Κουριδίηε άλόχου, Eam malo 
quam Clytaeranestram, q. d. βέβουλα πρό Κλι/ται-
μνήστρηε, Volo prae Clytaemnestra, pro Antepono 
Clytaemnestrae. Ut autem μέλω, inquit Eust., μελήσα 
μεμέληκα, deinde μέμηλα, et ut e τεθάληκα fit Τέθηλα, 
e t δέδονπα e δεδούπηκα, s i c βέβουλα e βεβούληκα, 
[Προβέβουλε, Nonn. Jo. 1 6 7 , 15. " Wassenb. ad 
Hom. 32. Toup. Emendd. 1, 407. 2, 547. Wakef. S. 
C. 4, 48." Schsef. Mss. Anal. 2, 502. Ion Philonis 2, 
466. * Άπροβούλητοε, Schol. Aristopb. Θ. 588.] 

[* " Άντιβούλομαι,Ύ\\εοάοκΙ. 2, 294." Kall. Mss,] 
" Αιαβούλομαι, Persuadeo, VV. LL." [Schneider. 
Lex. * " Εΰβούλομαι, Strabo 412." Kall. Mss. Ver-
bum nihili. * " Σνμβονλομαι, Eur. Hec. 373. Dem. 
1393. Plut. (3, 721.)" Kall. Mss. Plato Euthyd. 62. 
p. 279. Bas. 1. " Plnt. Pomp. 1138. HSt." Seagetr 
Mss. " Plato Lach. 189- HSt." Schweigh. Mss. 
* Ύποβούλομαι, unde ap. Schol. Apoll. R. 3, 1376. 
* Ύποβοΰλημα, Schneidero susp.] 

f Βουλή, Consilium. Hesiod. "Ε. (1, 264.) Ή δέ 
κακή βουλή τά) βουλεύσαντι κάκιστη. Huic ορρ. εσθλή 
βουλή ap. Hom. qui et νηκερδέα βουλήν dicit, qua 
sc. εσθλή non est. Sed et βονλάε άγαθάε ead. signif. 
dicit II. B. et άριστη βονλή multis 11. Apud Eund. 
Αιόε βονλήν legimus, itemque plur. Αιόε βονλάε, sicut 
et θεών βονλάε. Exp. autem βουλή, γνώμη, Sententia, 
II. (Α. 5.) Αιοε δ' έτελείετο βονλή. Sunt et qui Vo-
luntatem interpr. Ego malim Consultum s. Decre-
tum. Quo interpretor modo et hic, B. (143.) όσοι οΰ 
βονλήε έπάκονσαν, et alibi. Ceterum aliis scriptt. 
commune est cum poetis, et quidein in frequenti usu.. 
Dem. (123.) βονλήν άγαθήν cum Hom. appellat, qui 
έσθλήν βονλήν pro eod. dicit, Bonum consilium, Sa-
lutare consilium : Φημϊ εγωγε καϊ σπονδήε πολλής καϊ 
βονλήε άγαθήε τά παρόντα πράγματα προσδεϊσθαι. Et 
διδόναι βουλήν περί τίνος, Dare consilium de realiqua: 
Xen. Κ. Π. 7. Βουλήν μοι δόε περί τούτον, ώ Κροίσε. 
|| Alicubi autem βουλή exp. Consultatio, vel De-
liberatio ; ut Plut. Galba, Προύθηκε βουλήν τοίε φίλοις.·. 
Quae interpr. convenire videtur huic etiam I. Dem. 
(292.) Bou\?)v περϊ τούτου προτίθησι. Sed et ap. Xen. 
βουλήν verto Cousultationem : ubi βουλήν έμβαλείν 
dicit, quod Dem. et Plut. βονλήν προτιθέναι. Ita 
enim ille Κ. Π. 2. Έμβαλείν περϊ τούτον βουλήν elt 
τόν στρατόν, ποτέρα δοκεί, ήν τι κ. τ. λ. Qliod Pbil. 
interpr. Sententiara hac de re injicere in exercitum : 
at ego, Consultationem, vel deliberationem, hac de 
re exercitui proponere. Vel, Hac de re ad exerci-
tum referre. Pro eod. dicit paulo post, έμβαλείν 
λόγον et έμβαλείν ψήφον. Quod autem ad derival. 
attinet, scio Eust. velle dici βονλή quasi βολή, sed 
non video quid obstet, quin a propinqno βούλομαι. 
potius deducamtis. 

Βονλή, Concilium s. Concessus eorum, qui consi-
lium dant, Senatus. Item Locus, in quem conve-
niunt, Curia. II. B. (53.) Βονλήν δέ πρώτον μεγά-
θυμων ι$ε γερόντων : ubi observa γερόντων, quod c;um 
senatus appellatioue convenit, eique originem dedjt, 
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Ibid. (202.) Οϋτε ποτ' έν πολέμψ έναρίθμιος, οϋτ' ένϊ Α 
βονλή. Sic autem et ap. Hom. posteros βουλή has 
signiff. habet. Dem. (284.) 01 μεν πρυτάνεις τήν 
βονλήν έκάλουν είε τό βουλευτήρων : c . M i d . Άγνοεϊτ, 
ίφη,τό πράγμα, ω βονλή: ubiηοη mirum est dari 
plur. huic nom., cum sit collectivum, et perinde sit 
ac si dictum esset άγνοείτε, ω βονλενταί. Sic autem 
et alibi plur. jungit. Apud Eund. Atheniensium r f j s 
βουλής et τον δήμου saepe fit mentio. Α Plut. βονλήε 
μετέχων appellatur Senator. Sed recentiores σύγ-
κλητον βονλήν, interdum etiam σύγκλητον per se, ead. 
signif. sc. pro Senatu, dixerunt: sumta, ut aitEust., 
occasione ex II. B. (55.) Tous δ γε συγκαλέσας, πυ-
κινήν ήρτύνετο βουλήν : praecedit enim Βουλήν δέ πρώ-
τον μεγάθυμων Ιζε γερόντων. Vide Σύγκληΐος. Sed et 
ro συνέδρων τήε βονλήε legimus ap. Herodian. 2. pro 
τήν βουλήν simpl., et quidem potius iu signif. loci, 
quam ipsorum βουλευτών: scribit enim, Ημέρας olv 
καταλαβούσης κατήλθεν έπι τό συνέδρων τήε βουλής, Ι η 
curiam se contulit, Polit. Dici autem et de loco 
βουλήν, modo docui: cnjus signif. manifestum ex- Β 
emplum esse hoc puto e Xen. Έ . 7. Oi μέν τοι άρ-
χοντεε τουε ποιήσανταε εισήγαγαν ε'ιε τήν βονλήν. 

[Βουλή, Gl. Ordo, Consilium, Curia, Senatus, De-
curionatus.' Βουλή, έπϊ κοινού στέμματοε' Concilium. 
Βουλή, έπϊ συστήματος· Curia, Ordo. Βουλή, έπι τοϋ 
ένθυμουμένου· Cogitatio, Consultatio, Deliberatio. 
Βούλα/· Insidiae. Lex. Polyb. Greg. Cor. 250. Schnei-
der. Lex. ν. Βόλλα. Ή έξ 'Αρείου Πάγου Βουλή, 
Iud. ^sch. Socr. Dial. " Ad Charit. 219. 242. 418. 
Stanl. Eum. init. Ileyn. Hom. 6, 497. 501. Dionys. 
H. 3, 1375. Verh. ad Anton. Lib. 89. Hesiod. Θ. 
122.; Wolf. p. 111. 113. ad Herod. 193. 466. Xen. 
Κ. Π. 653. Lennep. ad Phal. 148. Unde ? Wakef. 
Eum. 736. Conf. cum μεταβολή, ad Diod. S. 2, 245. 
Β. συνθέσθαι, 631., ποιεϊσθαι, Lobeck. Aj. p. 2 6 4 . 
Έν βουλή γίνεσθαι, Dionys. Η. 1, 328. Έν τή προτέρη 
β., 2, 1196. Β. sine articulo, Plut. 4, 25. 123. 124. 
Cor. Βουλή, Athenis, ad Lucian. 1, 423. Sitzuug des 
Rathes, Dionys. H. 4, 1984. Plut. 4, 323. Cor. Sic 
σύγκλητος, 322.ΤΩ βονλή, ad Dionys. Η. 4, 2192." £ 
Schaef. Mss. * Αΰτοβουλή, Epiphan. 1, 838. 841. 
alibi.] 

[* Βοιίλαρχοί, ό, Gl. Accensor. Auctor consilii, 
iEsch. Suppl. 12. 983. Iuscr. Murator. 577.] Βουλ-
αρχέω, Consilii vel Curiae sum princeps. Bud. ex 
Aristot. Polit. 4. "Ert δ' ήκισθ' ούτοι φυλαρχοϋσι και 
βουλαρχοϋσι. [Inscr. Murator. 5 9 4 . * Βουλοκοπίδαι, 
οί τήν βουλήν κόπτοντεε, ώσπερ είσϊ καϊ δημοκόποι οί τον 
δήμον κόπτοντεε, Bekkeri Λέξ. ρητορ.] Βουληφόρος, (ό, 
ή,) q. d. Consilium ferens, Cujus consilio resp. gu-
bernatur, II. B. (24.) Ού χρή παννύχιον εΰδειν βου-
ληφόρον άνδρα. [" Menses /Egypt., Heyn. Hom. 5, 
115."Scbffif. Mss.] 

"Αβουλοε, ό, ή, Consilio carens, Consilii expers, 
Inconsultus, Inconsideratus, Non circumspectus, Im-
prudens. Item Stultus, Amens. || Signif. et κακό-
βονλον, Malo consilio utentem, vel Malo consilio 
praeditum. Soph. Tr. (139.) Έττεί τίε ω δε τέκνοισι 
Ζήν' άβονλον ε'ιδεν ; i . e . δνσβονλον καϊ κακύβονλον, 
Schol. Non ntilia suis liberis agitantem consilia, vel D 
capientem. Sic Tliuc. άβουλοτέρων pro κακοβουλο-
τέρων, ut vult ejus Schol. || Άβουλύτατα Hes. exp. 
άπροαίρετα, Νοη spontanea, Involuntaria. Est autem 
άβουλύτατα superl. ideoque addenda foret particula 
Valde aut Maxime, et dicendum Valde involuntaria, 
vel Maxime involuntaria; sed vereor ne mendose 
scriptum sit ap. Hes. άβουλότατα pro άβούλητα : de 
q. v. modo dictum fuit : de άβουλότατα autera adv. 
superl. mox dicetur. [Άβουλο*, GI. Incogitans, In-
consultus. " Soph. CEd. 'Γ. 634. Eur. Heracl. 153." 
Seager. Mss. " Brunck. Soph. 3, 491. Wakef. Trach. 
1266'. Musgr. Heracl. l l l .Toup . Opusc. 1, 485. ad 
Charit. 322." Schaef. Mss. * " Άβουλϊε, (ή,) i. q. 
&βουλοε, Philo J. 1, 124." Wakef. Mss.] Άβούλωε, 
Sine consilio, Inconsulto, Inconsiderate, Nou circum-
specte, Stulte. Hes. exp. άφρόνωε, άμαθώε, Impru-
denter, Imperite. Item Basil. ad Simpl. Άβούλωε 
ot άνθρωποι καϊ μισονσι τούε κρείττοναε, καϊ φιλοϋσι τούε 
χείροναε. [Gl. Inconsulte. Diod. S. 14. ρ. 428. 

" Auctor Rhesi 761. Antipho 617·" Seager. Mss. 
Lex. Polyb. " Wakef. Trach. 1266." Schaef. Mss. 
" Invite, Philo J. 2, 73." Wakef. Mss.] Hinc άβου-
λότερον compar. pro inconsultius, Imprudentius: 
άβουλότατα superl. Inconsultissime. Suid. in Άβονλεϊ 
citat lioc exemplum ex inc. Auctore, Ό δέ ον σφόδρα 
στοχαζόμενοε τήε τον βασιλέωε γνώμηε, άβουλότατα 
διεπράξατο. Άβονλεϊ, i. q. άβούλωε, Suid. Άβονλία, 
ή, Consilii inopia, Incogitantia, Temeiilas, Impru-
dentia. Item Amentia, Stultitia. Isocr. ad Dem. (4.) 
τό βονλεύεσθαι et άβουλίαν inter se ορρ. : Ούτω δ' άν 
μάλιστα βούλεύεσθαι παροξυνθείηε, εί τάε ξυμφοράε τάε 
έκ τήε άβουλίαε έπιβλέφειαε. Suid. άβονλία exp. άνοια 
καϊ μωρία, Amentia et Stultitia ; exp. et άπαιδευσία, 
Inscitia s. Imperitia, aut Ignorantia. || Αβουλία pro 
δυσβουλία s. κακοβουλία, Malum consilium. Soph. 
El. (398.) Καλόν γε μέντοι μή 'ξ άβουλίαε πεσε'ιν : 
ubi Schol. διά κακοβουλίαν. Sic αβουλοε pro κακό-
βουλος ap. Eund. vide paulo ante in "Αβουλοε. [Gl. 
Iriconsultum. " Eur. Med. 882. Fr. inc. p. 485." 
Seager. Mss. Lex. Polyb. " Plialar. 346. Heyn. 
Hom. 6, 273." Schaef. Mss. * Φ ι λ ά β ο ν λ ο ε , Meleager 
55. " Brunck. Lectt. in Anal. 4. ad Herodian. 472. 
ad Charit. 322. Jacobs. ad Anth. 1, 19. 6, 71. Antip. 
S. 43." Schaef. Mss. * " Άφιλάβονλοε, Anth. Epigr. 
4. ap. Morell. Thes." Kall. Mss.] 

[* Άκριτόβουλοε, ό, ή, Manetho 4, 530. Cyrill. in 
Jo. Lib. 4, 5. " Sibyll. Orac. p. 91." Wakef. Mss. 
* Άμφίβονλοε, jEsch. Eum. 736'. " Wakef. ibid." 
Schaef. Mss.] Αριστόβουλος, Cuj u s opt i m 11 m est consi-
liura. EtNom. propr. [ * Ά ρ ι σ τ ο β ο ν λ ή , Artemid. 2, 37. 
Plut. Themistocle 22. Ά ρ τ ε μ ι ε . * " Άριστοβονλία, (ή,) 
Const. Manass. Chron. ρ. 64 (=121. 3123.)" Bois-
sonad. Mss. * ".Άρχαώβουλος, Herod. Epimer. 1 6 7 . " 
Boissonad. Mss.] " Αύτόβονλοε, Sua sponte, suo in-
" stinctu, Ipse nimiruni per se volens, Non ab alio, 
" ut id vellet, instigatus," [Gl. Arbiter. ^sch. S. c. 
Th. 1 0 6 1 . Liban. 4, 8 0 8 . * Αύτοβούλωε, Theophyl. 
2, 6 2 6 . "Etym. M. 7 3 . " Boissonad. Mss. Αύτοβου-
λέω: unde * Αύτοβούλησιε, ή, Lobeck. ad Plirynich. 
Ecl. 565. " Aristot. Top. 6, 4. Et * Αύτοβούλητοε, (ό, 
ή,) Iren. 72. (80. 68. Grab.)" Kall. Mss. " Cf. Schief. 
ad Soph. Antig. 875. Classical Journal 33, 65." Bois-
sonad. Mss. Zonar. 1, 621. Epiphan. 1, 240. * Αύτο-
βουλήτως, Hesych. 1, I O 9 3 . Cf. Schaef. 1. c. " Zeun. 
ad Xen. Κ. Π. 433." Schaef. Mss. * "Βαθύβουλοε, 
Const. Manass. Chron. p. 112. var. lect." Boissonad. 
Mss. jEsch. Pers. 142. * Γ νναικόβονλος, vEsch. 
Choeph. 622. Barker. Epist. Cr. ad Boissonad. 223. 
ubiet * Άνδρόβονλος.] Δίβουλος, Qui duplicis est con-
silii, Hes. ν. Αιάβουλοε. [* Διχόβουλος, Pind. Ο. 8, 
113. * " Δολιόβουλος, Eudem. Lex. Ms. ν. Άγκυλο-
μήτης." Boissonad. Mss.] 

Δύσβονλοε, ό, ή, Cujus malum vel infelix est consi-
lium. [" Kuster. Aristopli. 114." Schaef. Mss.] Ετ 
Δυσβουλία, (ή,) Malum consilium, Infelicitas consilii. 
Aristoph. (Ν. 587·) φασϊ γάρ δυσβουλίαν Ύήδε τή πά-
λει προσείναι. ['« Brunck. Aristoph. 2, 92.; Kuster. 
58. 114. Toup. Opusc. 1, 485. 486." Scbwf. Mss.j 
C O N T K . Ε ΰ β ο υ λ ο ς , (ό, ή,) Cujus bonum est consiliuni, 
s. felix. Item Consultus, Prudens. [Gl. Boni consi-
lii. Soph. CEd. C. 1001. Pind. O. 13, 10. Π. 3, 163. 
Aristot. Eth. Nic. 6, 7. Appian. B. C. " Eur. El. 
436. Rhes. 105. Andocides 69." Seager. Mss. 
" Musgr. Rlies. 1. c . ; Heracl. 111. Gesner. Ind! 
Orph. Pierson. Veris. 35." Schsef.Mss.] ΕτΕόβόυλωϊ, 
Prudenter. [^Esch. Choeph. 694. "Theognis 329." 
Seager. Mss. * " Εΰβουλή, Epith. Themidos ap. 
Cleni. Alex. 613." Kall. Mss.] Ι Τ Ε Μ Ευβουλία, (ή,) 
Bonum consilium s. prudens, Consilii felicitas. Τύχη 
τά θνητών πράγματ, ονκ ευβουλία, Iambicus est, cujus 
vet. interpr. ap. Cic. habetur ista, Vitam regit fortu-
na, non sapientia. [" iEschin. 253. Dern. 1416". Eur. 
Suppl. 161." Seager. Mss. " Musgr. Heiacl. 111. 
Porson. Phoen. 733.; Valck. p. 281." Schwf. Mss. 
* " Ε ύ β ο υ λ ε ί α , Etym. Μ." Wakef. Mss. * Εύβουλεύς, 
ό, Pluto, Hades, Bacchus, Jupiter, Nicander A. 14. 
n., Macrob. 1,18. Diod. S. 5. p. 234. Friedemann. 
de Med. Syll. Pentam. Gr. 357. Gesner. Ind. Orph. 
" Wakef. Ion. 562.; Alc. 621. Piereon. Veris. 35. 
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Diod. S. 1, 388. et n." Schaef. Mss. " Pluto, Galei Α 
Myth. 234." Wakef. Mss.] 

[*E ίκαώβονλοι, 6, ή, Cyrill. in Hos. p . 1, 3 9 0 
Ε ί κ α ι ο β ο υ λ ί α , (ή,) Vanum consilium, Temeritas in ca-
piendo consilio. Hes. ματαιότης, Suid. * ματαωφρο-
σΰνη. [* 'Εναντιόβουλος, vide ΤΙαλίμβουλοε, Suid. 
* Έτερόβουλος: unde *'Ετεροβουλία, ή, Cyr. Alex. in 
Nah. 1, 11. p. 527. * Ε ΰ θ ύ β ο υ λ ο ς , Stob. Phys. 205. 
Heer. Ε ύ θ ύ β ο υ λ ο ι , έφ' ο,τι άν επιβάλλονται, al. εΰθυ-
βόλοι, quod vide. " Ad Charit. 510." Schaef. Mss. 
* θερμόβουλοι, Aristoph. Α. 119- " Brunck. 3, 63. 
Musgr. Med. 1383." Schaef. Mss. " uElian. Η. A. 
469. Polemo 192." Wakef. Mss.] Κακόβουλοι, Cujus 
malunrest consilium. Apud Aristoph. (I. 1055.) exp. 
Stultus. [Gl. Malignus, Malivolosus. Eur. Bacch. 
399., Schol. Orest. 1403. Schol. Soph. El. 553. 
Schol. Thuc. 1, 120. '* Brunck. Soph. 3, 479- Ku-
ster. Aristoph. 114." Schaef. Mss. * Κ α κ ο β ο ύ λ ω ς , 
Phav. 142. * Κακοβονλοσύνη, ή, Orac. Sibyll. ρ. 23. 
Gall. = 152. Bast. de VV. dub. ad calcem Scap. 
Oxon. p. 2.11.] Ετ Κ α κ ο β ο υ λ ί α , (>/,) Malum consili- Β 
uro, Consilii perversitas, [Gl. Mala cogitatio. Vide 
'Αβουλία. * Καλόβουλοι, unde * Κ α λ ο β ο υ λ ί α , Gl. 
Boaa cogitatio. * Κενόβουλοι, unde * Κενοβονλία, ή, 
Schneidero susp. sed habet Cyrill. in Hab. 2. p. 546. 
* Κλυτόβουλοι, Ο ρ ρ . Α . 3 , 2 6 . ] Κοινοβονλαι, (οί,) 
Senatores, σύνεδροι, Hes. Livius 45, 32. " Κοινο-
" βουλέω, Communiter consulto, Xen. Lac. Rep. 
" Συσκηνοϋσι δέ αύτψ οί πολέμαρχοι, οπωι άεί συνόν-
" τει μάλλον καϊ κοινοβονλώσιν, ήν τι δέωνται." 
ι* Κοινοβούλια, ή, Cyrill. Alex. 516. 66l . " Heyn. 
Hom. 8, 294." Schaef. Mss. * Κ ο ι ν ο β ο ύ λ ι ο ν , τό, Gl. 
Consilium. Imo, Concilium commune, Lex. Polyb. 
Strabo 8. p. 590. " Appian. 2, 73." Wakef. Mss. 
* Μ α τ α ι ό β ο υ λ ο ι , unde ap. Dionys. H. 2. p. 60 =433. 
Scliaef. e Siraonide * Ματαιοβουλία, ή, cf. Μ ε τ α β ο υ -
Χί'α. " Jacobs. Anth. 6, 206." Schaef. Mss. * " Me-
γάλόβονλοι, Schol. iEscb. Pr. 18." Dindorf. Mss. 
" Thom. M. 569." Schaef. Mss. * " Μ ε ι λ ι χ ό β ο υ λ ο ι , 
Proclus Η. in Minerv. 40." Boissonad. Mss. " Wakef. 
S. C. 4, 248." Scbaef. Mss. * Μωροβουλο*, Schnei- £ 
dero susp. * Νεόβουλο*, Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 
66l . * " Νηπιόβουλοι, Const. Manass. Chron. p. 125 
(=104. 549.)" Boissonad. Mss. * Ν ι κ ό β ο υ λ ο ι , Victor 
in senatu, Aristoph. 1.612. * Όλιγόβουλοι, Schnei-
dero susp. * Όμόβουλοι, Schneidero susp.; sed ha-
bent Theophyl. in Jo. 10. p. 712.Theodor. Abucara, 
de Filio Dei. * Όμοβουλέω, Plut. de Am. Mult. 96 
= 6 , 364. * Όξύβουλοι, unde * Όζυβουλία, ή, Lo-
beck. ad Phrynich. Ecl. 624. * Όρθόβονλοι, /Esch. 
Pr. 18. Pind. Π. 4, 466. 8,1θ6. * " Όρθοβουλία, Po-
lemo 219." Wakef. Mss. * ΤΙαλίμβονλοι, vide Πα-
λίμβολοι, Eust. 283, 46. Schol. Thuo. 3, 37· " Ma-
cedon. 2. Abresch. Lectt. Arist. 171· *Παλ<μβου-
λία, Cattier. 99." Schaef. Mss. " Polemo 250. Agath. 
2, 41. vide Suid. Παλίμβουλοι, Theod. 1,258. Schol. 
Eur. Hipp. 179. 438." Wakef. Mss. * Ώάμβουλοι, 
Orph. H. 24, 4. n.] ΤΙολύβουλοι, Cui est multum 
consilii, Qui consilio abundat, Valde prudens ; ut 
'Αθήνη, II. Ε. (260.) Od. Π. [282. Gl. Multivolus. 
" Pierson. Veris. 35." Schaef. Mss. * Ε ΰ π ο λ ΰ β ο υ λ ο ς , D 
Orph. H. 29, 6. falsa lecfio pro Εΰβουλεϋ, πολύβ. 
" Pierson. Veris. 35." Schaef. Mss. * " Πρωτόβουλο*, 
Const. Manass. Chron. p. 125(=88. 104.)" Boisso-
nad. Mss. * Σκαιόβοΰλος, unde * " Σκαιοβούλως, Ge-
nes. Hist. 1. p. 2·" Boissonad. Mss. * " Σκολιόβου-
λοι, Bekk. Anecd.329· Suid. ν. Άγκυλομήτηι." Bois-
sonad. Mss. " Etym. M. 2, 13." Wakef. Mss. * Ταυ-
τόβονλοι, unde * Ύαντοβουλία, ή, Cyrill. in Jo. 7, 17-
p. 414.] Ταχύβουλο*, vide Μετάβουλο*, [Aristoph. A. 
630.] 

ΉουλαΤοι Zeus, Consiliarius Jupiter, vel Jupiter 
consilii praeses. Itidem, Βούλα ία θέμις: utrumque 
Plut. Apud Harpocr. autem βουλαία 'Εστία est ή έν 
τή βουλή ιδρυμένη. Sed et Jovi Βονλαίω εισιτήρια fie-
bant Athenis έπϊ τήςβουλής. Vide Dem. c. Mid. An-
tipho autem 231. faciens et Minervae Βουλα/αϊ men-
tionem, scribit, Καί έν αύτω βουλευτηρίω Αιόι Βονλαίου 
καί 'Αθηνάς Βοιιλαίαι Ιερόν έστι. [Greg. Cor. 828. 
" Ad Diod. S. l , 144. 642. Musgr. Or. 1442." 

Scbaef. Mss. " Jovis epith., Plut. 9, 154.198. The-
mist. 126. siderum, Phornut. 13. * BouXiaTot, (τ0χ 
nihiti,) Galei Mytb. 150."Wakef. Mss.] 

Βουλεία, (ή;) Functio eorum, quae ad senatoria 
munera pertinent, et quidem quae fit a senatore. Har-
pocr. [Aristoph. Θ. 816. " Kuster. 222. ad Herod. 
751." Schsef. Mss.] " Βουλία, Consilium. AfFertur 
" enim ex Herod. Έκ βουλίηι, pro Consilio. Ionice 
" itaque dicitur pro βουλεία." [GI. Decurionatus. 
" Ad Herod. 193." Schaef. Mss.] 

[* Βουλήειι, εσσα, εν, Plut. Solone 14. Τ. 1. ρ. 
341. άνήρ. * Βούλιοϊ, ο, ή, Msch. Choeph. 670. βον-
λιώτερόν τι ΌΓΟ βουλευτικύτερον, Suppl. 599· βούλιοι 
ώέρει ώρήν, pro βουλή, ubi al. έοΑιοϊ!] 

1Γ Βουλής, (ό,) Senator, Thuc. 3, (70.) 'Ετύγχανε 
γάρ καϊ βουλήι ών. Declinari autem βουλήι βουλήν-
τοι, auctor est Suid. SED et ναόν Βουλήι 'Αρτέμιδα 
legimus ap. Plut. deHerod. Malign., si mendocarent 
exempl. Videtur autem esse pro Βουλαία*. Vide 
Βουλαϊο* paulo ante. [Schneider. Lex.] 

U Βουλεύω, Consilium s. Consilia agito, Consulto, 
Delibero. II. B. (347.) τοι κεν 'Αχαιών Νόσφιν βον-
λεύσωσ : (379·) Εί έέ ποτ' έι γε μίαν βουλεύσομε'ν: Α. 
(531.) Τώ γ' &ι βουλεύσαντε διέτμαγεν, Re ita delibe-
rafa discesserunt. || Cum accus. Delibero, Meditor, 
Cogito, Animo agito, Molior. Item Statuo, Delibero. 
Od. s . (296.) ,φεύδεα βουλεύσαι: Ψ. (217·) κακά κέρ-
δεα βουλεύουσι: Κ. (300.) αύτψ πήμα κακόν βουλευσί-
μεν. Et Soph. βουλεϋσαί τινι φόνον. Pro quo ap. 
Hom. βουλεϋσαί τινι περί φόνου, Od.II . (234.)*0fpa 
κε δυσμενέεσσι φόνου πέρι βουλεύσωμεν. E t cum in· 
fin. I. (299.) βούλευσα ούτάμεναι. In prosa quoque 
βουλεύειν saepe accus. jungitur: ut βουλεΰειν δρησμόν, 
Herod. [" 5, 124. 8, 18. et sic ille saepe βουλεύειν, 
βουλεύεσθαι, ubi alii auctt. βουλεύεσθαι, βουλεύσα-
σθαι, ponunt." Schweigh. Mss.] sicut βουλεΰειν Ipa-
σμόν et τήν άπόδρασιν, Lucian. Sic et Xen. Κ. Π. 
2 , ( 4 , 10 . ) Αεληθέναι ήμαι ταϋτα βουλεύονται: 8, (7, 
3 . ) Μήτε άσεβέι μηδέν μήτε άνοσων μήτε ποιήσψί, 
μήτε βουλεύσητε. Dem. (1347.) Άλλά παρά Θηβαίίιν 
τών βονλευσάντων τήν κατάληψιν τοΰ ίεροϋ, Qui aa-
ctores fuerant et consuluerant, Bud. Sic, 'Έβοίλευσα 
ταΰτην τήν βουλήν, Hujus consilii auctor fui, Hoc 
consilium dedi, Bud. Comm. 743. Hesiod. Έ . (1, 
2 6 4 . ) Ή δέ κακή βονλή τψ βουλεύσαντι κάκιστη, i. e. 
etiam Sallust. interpr. Malum consilium consultori 
pessimum : βουλεύω σοι τά άριστα, Optime tibi con-
sulo, Optime tibi consultum esse volo. Thuc. 4. Bov-
λεύσειν δέ τή πάλει τά άριστα. Non raro et cum 
περί: 8 . ( 5 8 . ) Κ α ί περί τής χωραι τής έαυτοϋ βουλενί-
τω βασιλεύι οπωι βούλεται : Idem, Έξεϊναι περϊ Μιτν-
ληναίων βονλεΰσαι όποιον άν τι βούλωνται. Sic L&t. 
dicunt Statuere de aliquo. || Βουλεύομαι pass. signif. 
Dem. Βονλενθήναι καλώι δοκοϋντα. Plut. Apophtb. 
Πεπραχθαι μέν ούν, έφη, ταϋτα, βεβονλεΰσθαι δ' εκεί-
να. Et ϊη particip. τά σιγή βουλενόμενα. Item ra 
βεβονλενμένα, Dem. τά έσκεμμένα, Consulta, Decreta. 
Bud. 

Βουλεύω, Sum senator, βουλήι μετέχω, ut Plut. lo-
quitur Lys. 162. Ούτε βουλεύσαντα, οϋτε άρχήν oiht-
μίαν άρξαντα. Sic Dem. π. Π α ρ α π ρ . dicit, Γρά^ω ψ//· 
φισμα βουλεύων. 

Βουλεύομαι, i. q. βονλεύω, Consilium agito, Deli-
bero etc. : sed in prosa βουλεύομαι ηοη solum sine 
casu, sed et sine eo ponitur potius quam βουλεύω· 
Thuc. 1. Αννατός δέ δοκώ είναι ταϋτα πράίμι μετά οον 
βονλενύμενος. Isocr. (ad Dem. 4.) Βουλεύου βραδέωί, 
Delibera cunctanter, vel Consiiium cape. Et tv 
βουλεύομαι, item ορθώς βουλεύομαι, Plato, Rectum 
ineo consiliuw, Rem bene perpendo. Cui opj). 
βουλεύομαι κακώς. Thuc. 3. χείρον βουλεύσασϋάι, 
Deterius consulere. Ε Dem. autem βουλεύομαι εν-
δοξότατα, Gloriosissimum ineo consilium. Xen. Bov-
λεύομαι πώς άποδρώ. Idem cum εί, Βουλεύεσθε eirt 
βούλεσθε πολεμείν ήμϊν, ε'ίτε φίλοι είναι. Thuc. Βοι»· 
λεύονται εί κατακαύσωσιν. Cum περϊ etiam ηοη raro; 
ut Aristot.Pol. 4. άρχάι definit, οσαιι άποδέδοται βον-
λεύσασθαί τε περι τινών, καϊ κρϊναι, καϊ έπιτάξαι. Lys. 
in Alcib. Καί περϊ τών σφετέρων αΰτών κακΰι βουλεν-
σάμενοι, Qui male de suis rebus consuluerunt, Bud. 
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At Greg. iri Jtil. ηοπι. usus est loeo adverbii, Του* τά Α 
κάκιστα περι εαυτών βουλευσαμένους, Qui pessime de se 
consuluerant et statuerant.. Et Περί έμαυτοϋ βουλεύ-
σομαι τρόπον άπανθρωπότερον, Plato Ερ. Sic Synes. 
Έμέμφω τήν τύχην ώς ουδέν περί σου βεβουλευμένην 
φιλα νθρωπότερον. E t βουλεύεσθαι περι τών επιτηδείων, 
Cogitare de commeatu, Cogitare de coraparando 
comnieatu. Cum accus. autem, ut jam in Greg. 1. c. 
Τά κάκιστα βουλεχισαμένους, II. Β. (114.) Νϋν δέ κακήν 
άπάτην βουλεύσατο, Dolum improbum cogitavit, s. 
Commentus est. Thuc. Βουλεύεσθε έν νμϊν αΰτοίς τά 
Αριστα: 6, (23.) Καί εΐδώ* πολλά μέν ήμάς δέον εΖ 
βονλεύσασθαι. Herod. Βουλεύεσθαι άπόστασιν: (3, 
17·) Βουλεύομαι στρατηίας τριφασίας, Animoagito tres 
expeditiones, Tria bella movere cogito. Cum infin. 
autem, ut βουλεύομαι μετοικήσαι, Delibero migrare, 
vel In animo habeo. 

[Βουλεύομαι, Gl. Cogito, Consulto, Constituo, Con-
silior. Βουλεύεται- Deliberat, Cogitat. PlatoCharm. 
.117. Plut. Eum. l6. Έβουλεύετο τήν νίκη ν παριέναι 
TOIS έναντίοις Ή φυγή ν—έμβαλείν είε Καππαδοκία ν, Β 
pro εί παρϊησι—ή έμβαλεϊ. Hyran. in Merc. 1 6 7 . 
βουλεΰειν τινά. " Βουλεύω, Xen. Κ. Π. 86. 654. 
Theogn. 69· 71· V o s s Myth. Br. 1, 104. Toup. O-
pusc. 1, 155. Heyn. ad Hesiod. 150. Reisk. ad Cha-
rit. 23.; Dorv. 273. 416. Ilgen. Hymn. 411. Thom. 
M. 158. 727. Markl. Suppl. 248. Musgr. El. 27- A-
brescb. jEsch. 2, 101. Jacobs. Antli. 8, 31. 11, 282. 
Kuster. Aristoph. 222. Τ. H. ad Aristoph. Π. p. 308. 
ad Diod. S. 2,351. Dioriys. Η. 1,148. ad 456. Heyn. 
Hom. 4, 143. 6, 17. Senator suin, Xen. Mem. 1, 1, 
18. ubi v. Ernest. et ad 2, 2, 13. Ruhnk. ad Vell. 
Paterc. 326. Dionys. H. 2, 1191. Conf. cum δουλεύω, 
Brunck. Aristoph. 2, 27- Jacobs. Anth. 11, 339- ad 
Dionys. H. 2,1148.; cum βασιλεύω, Heyn. Hom. 4, 
£32. Β. κακόν, φόνον, ad Diod. S. 1, 292. Fac. ad 
Paus. 1, 62. Verh. ad Anton. Lib. 32. Bibl. Crit. 3, 
2. p. 26. βουλήν, Steph. Dial. 21. Biunck. Aristoph. 
1, 233. πρός τινα, Τ. Η. ad Aristoph. Π. ρ. 354. Act. 
et med., Valck. et Wessel. ad Herod. 241.; Wessel. 
36. 621. 627. Ammon. 31. Zeun. ad Xen. Κ. Π. 388.· c 
416. Larcher Herod. 5, 419. Kuster. V. M. 62. 
Steph. Dial. 18. Porson. Or. 763. ad Dionys. Η. 1, 
497. 2, 708. Reisk. in Gesch. d. Paris. Str. xi. p. 
130. Med., Lortgus 4. Villoison. Xen. Κ. Π. 62.; 
Zeun. Ind. et ad 143. Dionys. H. 3, 1397- Βουλεύ-
εσθαι conf. cum βούλεσθαι, Wessel. Herod. 78. 143. 
330. 334. 345. 468. 476. 502. 513. 7U. Lennep. ad 
Phal. 68. 163. Wyttenb.' ad Plut. 1,769. ad Diod. S. 
J, 275. 388. ad Dionys. H. 4, 2230. Βουλεύεσθαι cum 
infin., Heindorf. ad Plat. Charm. 117· Έβουλεύθην, 
ad Dionys, H. 4, 2319·" Schajf. Mss.] 
• " Βουλευτέον, Consultandum,Deliberandum,Tbuc. 
" (1, 72.) Βουλευτέον έδόκει αύτοϊ*." [Polyaen. 4, 11. 
Xen. Κ. Π. 4, 5, 24. " Dionys. Η. 5, 389·" Schaef. 
Mss. * Βεβουλευμένωί, J. Poll. 6, 140. " Praemedi-
tate, Dem. 527. "Α δ' αν έκ πολλού, συνέχω», έπϊ 
πολλά* ημέρας, παρά τούς νόμους πράττων τις φωράται, 
οΰ μόνον δήπου μή μετ' οργής, άλλα και βεβουλευμένως 
ο τοιούτος υβρίζων έστιν ήδη φανερός. Ita citat Reisk. 
in Indice, sed in textu Orationis dedit βεβουλευμένος, D 

et sic Hervag. 2., quam solam ex omnibus Edd. 
pT8BterReiskianam,praemanibushabeo."Seager.Mss.] 
• Βούλευμα, (τό,) Consultatio, Deliberatio, vel potius, 
Consilium, quod consultando s. deliberando capitur. 
Aut simpl. Consilium. Sic in isto Iambico, Σοφό ν 
γάρ έν βούλευμα τάς πολλά* χέρα* Νικ£. Thuc. Βού-
λευμα χρηστόν. [Gl. Seuatusconsultum, Infirmitas 
post cibum urens, Consilium. Lex. Polyb. " Ari-
«topii. O. 162." Seager. Mss. " Lennep. ad Phal. 68. 
B. et Βούλημα, Schol. ad Aristoph. Π. 493. ad Dio-
nys. H. 2, 791- 1229- Lobeck. Aj. p. 226. Heindorf. 
ad Plat. Gorg. I l6. Demosth. 1, 107, 2. Βούλευμα 
leg. in Plut. Ages. c. 24. init." Schaef. Mss.] Ετ 
Βουλευμάτων, e Sopb. et Aristoph. (I. 100.) q. d. 
Consiliolum. [" Bergler. Alciphr. 325." Schaef.Mss.] 
Βούλευσι*, (ή,) nom. rarum, Consultatio, Deliberatio. 
Et βουλεύσεως δίκη, de qua lege Harpocr. [Aristot. 
Etb. Nic. 3, 5. J. Poll. 6, 154. 8, 88, " Markl. Ipb. 
p. 354." Scbaef. Mss.] 

PARS X. 

Βουλευτό*, (ή, όν,) q. d. Consultabilis, In consul-
tationem, s. deliberationem cadens, Aristot. Eth. 
[* Άβοΰλευτος, unde ap. 1 Macc. 5, 6 7 . * 'Αβουλεύ-
τως. * Δυσβοΰλευτος, Elym. Μ. 3. * " Ε ν β ο ύ λ ε υ μ α , 
Stob. 359." Wakef. Mss.] 

Βουλευτή*, ό, Senator, ut βουλευται dicuntur Areo-
pagitae a Luciano. [Gl. Decurio, Curialis, Consilia-
rius. Βουλευτά/· Senatores. Ind. Epict. " Aristoph. 
Θ. 808. Antipho 693. 698." Seager. Mss. *Βου-
λευτίς, ή, Plato ap. Etym. M. 595. Lobeck. ad Phry-
nich. Ecl. 256.] Βουλευτικό*, (ή, όν,) Consultus, ut 
a Bud. exp. in Aristot. Eth. 6. "Ωστε καί ολω* αν ε'ίη 
φρόνιμος ό βουλευτικός. || Senatorius, Ad seuatiim s. 
curiam pertinens : νόμοι, Dem. δρκος, Xen. (Mem. 1, 
1, 18.) ήλικία, iEtas decurionatus, Bud. || Βουλευ-
τικόν,τό, Senatorum concilium. Synes. Ότι τό βουλευ-
τικόν τε καί τό στρατιωτικού έώρων είναι θητικόν. || S e -
natoribus assignatus theatri locus, Aristoph. (0.794.) 
Vide Schol. et J. Poll. [Gl. Cogitator, Sensatus, Cu-
rialis, Decurionalis, Senatorius. SchoI.^Esch. Choeph. 
67O. " Acta Traj. 1, 221. Fischer. ad Weller. G. G. 
1, 360." Schaef. Mss.] 

[* Β ο υ λ ε υ τ ή ρ , ό, UNDE * Βουλευτήριο*, b, ή, JEsch. 
Suppl. 577· κακών τώνδε Άδράστφ βουλευτήριος, pro 
βουλευτήρ.] Βουλευτήριον, τό, Curia, Cic. Verr. 4. 
Ut in curia Syracusis, quem loeum illi βουλευτήριου 
vocant. [Gl. Curia, Ordo, Senatulum. " Dem. 85. 
Eur. Andr. 447- (cf. Valck.ad Herod. 9, 54.) 1098." 
Seager. Mss. " Clark; ad II. A. 57. Toup. App. in 
Tbeocr. 32. ad Herod. 488. 718. Brunck. Antig. 
756. Musgr. Andr. 1. c. Thom. M. 168. Abresch. 
Msch. 2, 98. Diod. S. 2, 504." Scbaef. Mss.] 

[* Άναβουλεύω, Eust. Od. A. 23. p. 12, 51. *'Av-
τιβουλεύω, Contrarium do consilium, Polyaen. p. 42. 
(61.) " Reiz. Belg. Gr. 631. Άντιβουλεύομαι, ad He-
rod. 670." Schaef. Mss.] 

" Διαβουλεύομαι, exp. Delibero, Decerno, διαγινω-
" σκω." [Διαβουλεΰω, Hes. ν. 'Αγοράζω, Plalo Polit. 
104=2, 304. Lucian. 3, 142. Dio Cass. 1334. Thuc. 
2, 5. 6, 34. 7, 50. Joseph. A. J . 19, 4, 3. Xiphilin. 
441. Plut. 346. Genes. 49, 23. "Διαβουλεύομαι, An-
docides 85. 99·" Seager. Mss. " Aristoph. Lys. Arg. 
Metr." Schaef. Mss.] Διαβούλιον, (τό,) Consilium ap. 
Polyb. saepe, inquit Bud. In h. 1. tamen Polybii 5. 
Ένέδωκε τοίς φίλοις διαβούλιον, πώς χρηστέον εστί τοις 
είς τήν κοίλην Συρίαν εϊσβολαί*, puto διαβούλιον esse 
potius Consultationem, s. Deliberationem. Sic ibid. 
Μετά δέ ταϋτα συνήγε τούς φίλους Καί διαβούλιον ένε-
δ/δου. Et Διαβούλιον, pro Temerario coasilio, s. 
Temeraria cogitatione ex LXX. Interprr. affertur: 
item sirapl. pro Consilio, s. Cogitatione. Vide Suid. 
[" Ad Charit. 599. Saepe Polyb., v. c. 2, 431." Schaef. 
Mss.] Ετ Διαβούλια ex Iisdem citatur pro ead. 
signif. Apud Hes. autem Διαβούλια est άμφιβολία. 
I T E M Διάβουλο* ap. eund. Hes. δίβουλος, Qui est du-
plicis consilii, [et διπλούς.] 

[*"Εμβουλο*, ό, ή, falsa lectio ap. Paus. 7, 16. pro 
σύμβουλο*.] 

'Επιβουλή, (ή,) q. d. Consilium adversus quempiara 
initum, Insidiae. Lucian. de Calumn. Τοϋ διαβαλλο-
μίνου δέ τήν έπι βουλήν άγνοοϋντος. Herodian. 3, (5, 
9·) "Ανδρα άπατεώνα, σοφόν τε πρός επιβουλών. Εχ 
Just. Mart. ή τοΰ Διός έπιβούλή, pass., Jovi structae 
iosidiae. Έξ επιβουλής, Ex insidiis. Thuc. 8, (92.) 
Πληγεί* υπ' ανδρός τών περιπόλων τινός έξ έπιβούλή* 
έν τρ άγοργ πληθούση. Ε Plat. de Rep. 1. Έξ επι-
βουλής έν τοΊς λόγοις κακουργείν, quasi Struendo in-
sidias, Insidiatorie. Εχ Eod. in VV. LL. μετ' επι-
βουλής et rrj επιβουλή, Consulto. [Gl. Irrogatio, Ι11-
sidiatio. Επίβουλα/·' Insidiae. Lex. Polyb. " Thora. 
M. 2S9. ad Charit. 219. 254. 413. 509. 714. ad 
Diod. S. 1, 6. 7. 175. 202. 239. 285. 308. 404. 437-
444. 452. 512. 562. 616. 2, 157- Villoison. ad Lon-
gum 47. Schweigh. Emendd. in Suid. 23. Bibl. Phil. 
1, 230. Conf. cum Έπιβολή, Coray Theophr.256. ad 
Diod. S. 2, 76. 272. 277- 295. 354. 369. 515. 531. 
Boissonad. Pbilostr. 551. Έπιβουλήν στήσασθαι κατά 
τίνος, Dionys.H. 1, 515." Sch^f. Mss.] 

'Επίβουλος, ό, ή, Insidiosus. Xen. Κ. Π. 1, (6, 19.) 
Καί έπίβουλον είναι, καί κρυψίνουν, καί δολερύν. Hero-

8 Ρ 
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dian. 4, (9» 6.) 'Ολέθρια και επίβουλα κατ* αιτών σκέ- Α 
φασθαι Άντωνίνον ήνάγκααεν. [Gl. Insidiator, Insi-
diosus. Έπιβοΰλον Insidiosi. " Eubulus ap. Athen. 
519=428. loquens de simia, έπίβονλον κακόν." Strong. 
Mss. Aristot. Eth. 7, 6. " Theophr. Char. 1." Sea-
ger. Mss. " Ad Charit. 464. 509· ad Lucian. 1,292. 
Verh. ad Anton. Lib. 32. ad Xen. Eph. 201." 
Schaef. Mss. " Adamant. 404. Bono sensu, Polemo 
248." Wakef. Mss.] Ε τ Έπιβούλως, Insidiose, Do-
lose. Cujus superl. έπιβουλότατα ap. Synes. [ " Ad 
Dionys. H. 2, 970." Schaef. Mss. " De Ulixis Error. 
14. Plut." Wakef. Mss.] " Έπιβουλία, ή, Insidias, 
" VV. LL. Sed, cum in iis ponatur anle Έπιβούλευ-
" μα, videntur scribere voluisse έπιβουλεία." [Pind. 
N. 4, 60. " Diod. S. 2, 569." Schaef. Mss.] " Αύτε-
" πίβουλος, Suis ipsius captusinsidiis, Hesychio * av-
" τοφονεύς, Ipse sui peremtor," [a Schneidero non 
agnoscitur. * " Μεγαλεπίβουλος, Const. Manass. 
Chron. p. 54. (456.)" Kall. Mss. Cf. Μεγαλεπήβολος 
et Μεγαλεττιβολοί.] 

Έπιβουλεύω, q. d. Consilium adversus quempiam Β 
ineo, Insidior, Insidias struo. Item, Insidiose mo-
lior. Cum accus. Herod. (3, 1190 έπιβουλεύειν έπ-
ανάστασιν, Rebellionem moliri, VV. LL. Ego malim 
Insidiose moliri, si vim verbi exprimere necesse sit. 
Sic επιβουλεύειν άποχώρησιν, Thuc. Et, Επιβουλεύειν 
τήν κατάλυσιν τυραννίδος, Idem. Et επιβουλεύειν τόν 
έκπλουν, (7, 51.) quod exp. Eurtivam abitionem mo-
liri. Dem. 229. Εί γαρ έν ων έπεβούλευε κατώρθωσεν, 
άπάντων αν άπεστερήμην εγώ. U b i B u d . επιβουλεύειν 
esse ait Molior, Struo, Insidiose apparo. Item cum 
accus. et dat. έπιβουλεύειν θάνατον τινι : Herod. 
Έμοί γάρ Καμβύσης έπιβουλεύει θάνατον. Et Andoc. 
2 9 · Και τφ κηδεστή θάνατον έπεβούλευσε. E t c u m 
infin. ταϋτ επιβουλεύειν ποιείν, Aristoph. Π. (1111.) 
S i c Έπιβουλεύοντες καταλϋσαι τήν δημοκρατίαν, L y s . 
in Agorat. Et έπεβούλευσε λαβείν, Dem. (542.) Et 
έπεβούλευσε διαφθείραι, (520.) Et έπιβουλεύων τόν 
Π ο ρ σ ή ν α ν άνελεϊν, P l u t . P u b l . S i c , Έπιβουλεύω γε-
νέσθαι τύραννος, Plato Ερ. Νοη male autem, ut 
opinor, Imminere occasioni verterimus in nonnullis c 
eorura 11., in quibus infin. jungitur. Curn dat. item 
junctum, non solum Insidior signif. et Insidias struo, 
sed etiam Molior, Capesso, Immineo: uta Bud. exp. 
ap. Lys. ΐ69· Οΰ γάρ έδει αυτόν ζήν τοιούτοις έργοις 
έπιβουλεύοντα, Mori enim debebat, qui talia molire-
tur, interpr. eod. Bud. qui et exp. έπιχειρούντα. Sic 
Herod. (3, 122.) Έπιβονλενω πρήγμασι μεγάλοις, 
ubi tanien exp. Mente agito: επιβουλεύειν πλούτφ 
Bud. ap. Synes. Inhiare divitiis. At έπιβουλεύειν τή 
rvpavvlbi, Plato Ep. 7· Imminere tyrannidi, vel in 
tyrannidem, Affectare tyrannidem. Cum autem di-
citur έπιβουλεύειν τφ τυράννφ, est Insidiari tyranno, 
Insidias struere. Politian. ap. Plut. Amat. Narr. 
ΤΙρωτον έπεβούλευσε Κορινθίοις interpr. Dolnm pri-
mo Coriuthiis intendil. Sed et accus. jungitur pro 
Insidiari; ut Dem. 'Αλλ' ευθέως έπεβούλευσέ με. 
|| Alicubi exp. etiani sitnpl. Consilinm ineo, s. capio, 
Delibero, ut Thuc. 3. έπιβούλεύουσιν έζελθεϊν. 

Επιβουλεύομαι, Insidiis petor, s. appetor, Mibi 
struuntur insidiae. Dem. π. ΤΙαραπρ. Παρ' δλην τήν D 
πρεσβείαν νπό σου τοιαύτα έπιβεβουλευμένος, Insidiis 
bujuscemodi a te petitus, Bud. interpr. Μνρίαις έπι-
βονλευόμενος έπιβονλαίς, Chrys. Alicubi autem per 
nom. redditur: ut Herod. 7· Έπιβονλενθεις άνηρέθη, 
Εχ iusidiis occisus est, vel Per insidias. Philo V. 
Μ . 1 . Κ α ϊ μή άμνήμονας <3v έπεβουλεύθησαν αδίκως, 
Structarum sibi insidiarum ηοη immemores. 
. [ ' Ε π ι β ο ν λ ε ύ ω , Gl. Insidior, Decipio. Έπιβουλεύει· 
Insedit, Irrogat, Insidiatur. Έπιβουλεύων Adaeque. 
" Insidior, 8, 3. constr. cum dat. pers." Fischer. 
Ind. Palaeph. Lex. Polyb. Xen. Κ. Π. 1, 4, 13. 'En-t-
βουλενοας, όπως αν άλνπότατα ε'ίποι. " Simpliciter 
Consilium ineo s. capio, Plato Hipparch. 234. Bas. 
1 . : Pasa., Aristoph. Είρ. 404." Seager. Mss. " P b a -
lar. 264. Tbom. M. 159. ad Charit. 84. 119.413. 
509. 525. Wakef. Eum. 382. Jacobs. Anth. 7, 386. 
Τ . H. ad Aristoph. Π. p. 420.; ad Lucian. Dial. 75. 
Lucian. 1, 268. 832. Verh. ad Anton. Lib. 32. Xen. 
Κ. Π. 61. ad Herod. 502. ad Diod. S. 1, 304. De 
constr., ad 2, 199· 530. ad Dionys. H. 2, 919. Cum 
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infin 1, 93. Herod. 1, 24. Xen. Κ. A. 5,6, 29. Si-
mou. Dial. 34. Plut. 1, 193. Cor. Lehmann. ad Lu-
cian D .D. Porson. Hec. p. 84. Ed. 2. Cum infin. 
fut., Herod. 6, 137· τινι φόνον, Bibl. Crit. 3, 2. p. 

" δ ο ν γάρ έπιβονλενμα κακίας, fa έγκεχείρηκας, χρόνων, 
" οδί γεγονός τυγχάνεις, Majus enim facmus aggres-
" sus es, quam in tuam istam aEtatem cadat. || Alio-
" qui signif. etiam Insidiae. Thuc. 4. p. 144. Kara-
" γορεύει τις ξυνειδώς τοις έτέροις τό έπιβονλενμα. Et 
" 150. Μηννθέντος τον έπιβουλεύματος. Nisi et hic 
" generalius pro Molimine et machinamento accipere 
" velis." [" Eunap. 36." Wakef. Mss.] Έπιβούλεναις, 
f , , Insidiatio, Insidiae. Plato de LL. 'Εξ έπιβουλε»· 
σεως γενόμενος φόνος : pro έξ έπιβουλής, Εχ insidiis. 
Alii autem interpr. Consulto, Certo consilio. "Ετη-
βονλεντής, ό, Insidiator. Sopb. (Aj. 7 2 6 . ) επίβουλη-
τής στρατού, Qui exercitui insidiatur. Έπιβουλεντός, 
(η, όν,) Insidiatorius, Insidiosus: unde superl.'Ewc 
βουλευτότατον φάρμακον καί ταραχωδέστατον, Lucian. 
[1, 292. Gl. Insidiosus. " Crus. ad Suet. 301." 
Schaef. Mss. " Callim. L. P. 38. (βουλεντόν γνονι 
επί οι θάνατον.)" Wakef. Mss.] Άνεπιβονλεντος, 
Cui insidiari nemo potest, Insidiis non obnoxius, 
Ab insidiis tntus. Unde τό άνεπιβονλευτον subsf. 
q. d. Immunitas ab insidiis. [Lex. Polyb. Iud. 
Epict Thuc. 3, 37· Diod. S. 5. p. 207. Lucian. 
416. " Crates 9. Jacobs. Anth. 10, 57. ad Luciau. 
1, 292." Schaef. Mss. * " Άνεπιβουλεύτως, Suid. 
ν. Εανθός." Boissonad. Mss. " Philo ap. Euseb. 
Ρ. E. 8, 13." Kall. Mss.] " Δυσεπιβούλευτος, Qui 
" insidiis peti circumvenirive difficulter potest, Cui 
" insidiari difficile est : Cui non facile fiunt insidiae, 
" e Xen." [Ages. 6, 7. Hipparch. 4, 11. Schol. Ari-
stoph. 0 . 429. Cf. Αυσενέδρευτος. " Ad Lucian. 
1, 2 9 2 . " Schaef. Mss.] Ατ Εύεπιβούλεντος, Cui ia-
cile strui possunt insidiae : [ " Schol. Eur. Med. 279-
Amphilocb. 66. Orig. c. Cels. 189·" Kall. Mss. " Ad 
Lucian. 1, 292." Scbaef. Mss. " Schol. Od. Τ.518." 
Wakef. Mss. * Έπιβονλευτικός, ή, όν, unde ap. Orig. 
3. p. 621. * Έπιβουλευπκώί.] 

Άντεπιβουλεύω, Vicissim insidior, Insidianli insi 
dior, Contra tendo insidias, [Thuc. 1, 34.3,12. Plut. 
Demetrio 5, 44. Joseph. B. J . 4, 18. " Libau.207." 
Wakef. Mss. * Προεπιβουλή, ή, Dio Cass. p. 45.] Προ-
επιβονλεύω, Insidiis praevenio, s. praeverto, Insidias 
anticipo, Thuc. Et προεπιβουλεύομαι, Insidiis praeve-
nior, Prior incido in insidias. Idem, Μή φθάσωσι 
προεπιβονλευόμενοι. [Idem, 1, 34. 3, 83. Dionys. 
Η. 2, 248. Diod. S. 19. p. 706. «· 2, 369·" Scb«f. 
Mss. * " ΤΙροσεπιβουλεύω, si Schneider. Lex. e 
Thuc. 1, 450. sumsit, ejiciendum : vide ibi Codd, 
lectt." Dindorf. Mss. Sumserat e Thuc. 3, 37-: q· I. 
citarat Scott. App. ad Thes.] " Συνεπιβουλεύω, Una 
" insidior." [Dionys. Η. 1, 163. 233. Diod. S. 5. p. 
224. Χβη.Έ.5, 4, 22. Dio Cass. 155. "Isajus 15J." 
Seager. Mss. " Wyttenb. ad Plut. S. Ν. V. 20." 
Schaef. Mss.] 

" Ίδιοβουλέω, Proprio consilio nitor." [Dicltur et 
* Ίδιοβονλεύω. Herod. 7, 8. fin. Lobeck. ad Pbry-
nich. Ecl. 624. Dio Cass. 227- (360.) Menander 
Rhet. 7 6 . * Κακοβουλεύω, Eur. Ion. 877=895. Lo-
beck. ad Phrynich. Ecl. 624. * Κοινοβονλενω, unde 
* Κοινοβούλευσις, ή, et ap. Hippodam. Stob. Serm. 
41. (p. 248.) * Κοινοβουλευτικός, ή, όν : " Jacobs. 
Animadv. 250." Schaef. Mss.] 

Μ ε τ ά β ο ν λ ο ς , (ό,»),) Qui cito mutat consilium. E*p. 
enim ap. Aristoph. (A. 632.) ταχύβονλος, Q«i celeris 
est consilii, i. e. Qui cito et repente consilium capit: 
aut Qui cito ex uno consilio ad aliud transit. [* 
ταβονλία, ή, Sinionid. ap. Dionys. H. 5. p. 223= 
435. " Wolf. Anecd. Gr. 3, 3." Kall. Mss.] Mera-
βονλενομαι, Muto consilium, Me pcenitet. Lucian. 
( 1 , 3 7 . ) Έπεί τό γε μεταβουλεύεσθαι, Έπιμηθέωι έρ-
γον, οΰ Προμηθέως έστι. Fortasse autem illnd μετά-
β ούλος ponitur simpl. pro μεταβουλευόμενος, [Heirod. 
7, 1 2 . μή στρατεύεσθαι. Alciphro 2, 4. Εί μεταβον 
λεύσαις τής πρός βασιλέα άφίζεως. " E u r . O r . 1540. 
Dem. 1442. 1456. 1466." Seager. Mss. " Ad Lu-
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cian. 1, 227- ad Herod. 515. 643. Μ ε τ α β ο υ λ ε ύ ω , Lo- Α 1193. 3, 1396. ad Herod. 441."Schaef. Mss. " Schol. 
beck. Aj. pv 332." Schaef. Mss. * Mera/JpiXev^a, ro, U. B. 57. * Βροβούλευσις, Schol. β'. Pind. O. 7, 
Symm. Job, 21, 2.] 79." Wakef. Mss. * Προβουλευμάτιον, rbf Lucian. 

[* Παρά/δούλο*, ό, ή, unde * Αυσπαράβουλος, JEsch. 776. Alcipbro 3, 22. ρ. 324. * Γίρυβουλενφ, ο, Lo-
Suppl. 110.] " Π α ρ α β ο υ λ ε ύ ο μ α ι , exp. Perperam con- beck. ad Phrynich. Ecl. 624.] ITEM 'Απροβούλευ-
" sulo. Utitur Paul. ad Phil. 2, (30.) Μέχρι θάνατον TOS, (ό, ή,) ut άπροβούλευτος γνώμη, De qua ηοη con-
" ήγγισε, παραβουλευσάμενος τή ψυχή, pro Νοη ha- sultatum est in curia, antequam ad populum referre-
" bita vitae ratione." [Vide Παραβολεύομαι. " Ρ. Α- tur. Et άπροβούλευτον ψήφισμα, Harpocr. e Dem. 
bresch. Paraphr. 395." Schaef. Mss. (594.) At sequendo generaliorem illam τοϋ προβου-

* "ΤΙροβουλή, (ή,)Fraus prameditata, Antipho6o6. λεύω signif., quam ex Aristot. attuli, Άπροβούλευτον 
'Εγώ δ' ήγοϋμαι πολύ άνοσιώτερον είναι άφείνάι τοϋ τε- est ap. Eund. in Ethic. Quod fit non praemeditate, et 
θνεωτος τήν τιμωρίαν, άλλως τε καϊ τοϋ μεν εκ προβουλής ηοη praecedente consultatione, s. deliberatione, ut 
ακουσίας, (άκουσίως Reisk.,) άποθανόντος, τής δ' εκουσίως quod fit quodam irae impetu. Sed et άπροβούλευτος 
εκπρονοίας a?roKm»wjjs."Seager.Mss. Dio Cass.589·] act. dicitur, ut Lat. Inconsultus, Qui res inconsulte 
Ώρόβουλος, (ό,) q. d. Prreconsultator aut Praedeli- agit. Unde et e Cebete affertur pro Temerario. 
berator, vel Qui pro alio consultat et in ejus com- [ " Theophr. Char. 3." Routh Mss. Dem. 4J9. Jo-
modum. Primarius in corisilio, Bud. interpr. ap. seph. B. J . 3, 5, 6. Aristot. Eth.Nic. 5, 10. Ceb. Tab. 
Herod. (6, 7. n.) Quidam πρόβουλον, Primorem con- 8. " Kuster. V. M. 117. ad Lucian. 2, 188. Dienys. 
silii eod. sensu interpr. item Senatusprincipem. Alii, H. 4, 1990. Sine Senatusconsulto, 3, 1422." Schaef. 
Primanum in' urbe consulem, et Provisorem, ex Ho- Mss. " Appian. 2, 435." Wakef. Mss.j Ε τ Άπρο-
rat. Plut. Romulo vult Consules sonare προβούλους. Β βουλεύτως, Νοη praemeditate, si uti hoc adv. liceat, 
Apud Aristot. πρόβουλοι sunt Qui consiliis suis po- Absque praemeditatione, ut ap. Plat. de LL. 9. (p. 
pulo prospiciunt, ne quid perperam ab eo decerna- 866-7.) Φόνος άπροβονλεύτως πεπραγμένος. Εχ Eod. 
tur, aut alias incommodo afficiatur. Aristot. (Polit. 4, affertur, Άπροβουλεύτως τοϋ άποκτείναι, Absque de-
14.) 08s καλοϋσι προβούλους ή νομοφύλακας. Vide Bud. liberatione interficiendi. [Eust. Od. p. 14, 38. " Al-
283. [Gl. Consul. Aristot. 6, 5, 10. Schn. Lysias ciphro 442." Wakef. Mss.] " Άπροσβούλευτος, ln-
426. Aristoph. Λ. 421. 609. A. 755. Tbuc. 8, 67. " consultus, Non ante deliberatus, Teroerarius. Ε τ 
Lex. Polyb. " Ruhnk. Oratt. Gr. 43. Toup. Opusc. " Άπροσβουλεύτως, lnconsulto, VV. LL. sed perpe-
2, 66. Koen. ad Greg. Cor. 98. ad Herod. 441. Pro- " ram pro άπροβ." [Phav. 113.] 
visor vertit Brunck. Aristoph. 1 , 40." Schaef. Mss. Συμβουλή, ή, Ε Τ Συμβουλία e Xen. [Herod. 8, 
* Υίροβούλιον, τό, i. q. προβούλευμα, Scbol. Ven. II. 101. Lex. Polyb.] Consilium, quod alicui datur. Α 
Β. 194. Eust. 151-2. Cyrill. c. Jul. Lobeck. ad Phry- Bud. exp. Consilium, Consultatio, Admonitio. Plato 
nich. Ecl. 519· * Ώροβουλόπαις, 8ος, ή, iEsch. Ag. Protag. Καί είς συμβουλήν τούς τε φίλους αν παρεκά-
393. Schneidero susp. * 'Απρόβουλος, ό,ή, i. q. άπρο- λεις καί οικείους. Apud Aristot. Eth. 4. Συμβουλής 
βούλευτος, unde * Άπροβούλως, jEsch. Choepb. 6l6 . μεταδώόναι πάσι, Facere omnibus censendi potesta-
Dio Cass, ρ. 32. "Dio Chrys. 2, 293." Wakef.Mss.] tem, eod. Bud. interpr. Ετ Σύμβουλος, (ό, ή,) Qui 
" Άπροβουλίη, e Plat. de LL. (9. p. 31.) afFertur pro consilium dat, Consiliarius, Consultor. Dem. (292.) 
" Inconsulto. Άπροβουλία igitur, Non esse consul- 'Αλλ' ουδείς περϊ τοϋ παρεληλυθότος ούύαμοϋ προτίθησι 
" tum, Νοη deliberare prius." [* " Σνμπρόβουλος, βουλήν' τό δε μέλλον ή τό παρόν τήν τοϋ συμβούλου 
Argum. Aristoph. Λ." Seager. Mss.] τάξιν απαιτεί, i. e., inquit Bud., Officium et partes 

Τίροβουλεύω, Consilio prospicio, vel provideo, vel consiliarii sunt de futuro aut de prsesenti statuere : 
simpl. Prospicio, Provideo. Thuc. 3. ΪΙροβουλεύσας quia in praeteritum non valet consilium. Apud Eund. 
ίέ , όπως μηίέν αυτών 8εήσοι, i. e. προνοησάμενος. Lu- Dem. (226.) σύμβουλον ποιήσασθαι, Ιη consilium ad-
cian. (1, 195.) Άεί γάρ τι προβουλεύω εις τό κοινόν. hibere. Dicitur et σύμβουλος ειμί σοι, pro συμβον-
Aristot. Polit. 4. cum gen. 7Ωι επιμελές έσται τοϋ ί>ή- λεύω σοι. Ε τ Συμβούλων, (τό,) Consilium, quod ali-
μου προβουλεύειν, δπως άσχολών έσται: ubi Bud. an- qui simul ineunt, Slmul initum consilium. Sic Mattb. 
notat προβουλεύειν ea forraa dici, qua προπολεμεϊν. 12, (14.) Συμβούλων έλαβον κατ' αύτοϋ: Marc. 3, (6.) 
Apud Dem. vero et Plut. Solone, προβουλεύειν τοϋ δή- Συμβούλων έποίουν κατ' αύτοϋ. [Συμβουλή, Gl. Con-
μου, exp. Consilio s. Deliberatione populum praeve- sultum, Suasorium, Consultatio, Suasio. Συμβουλή· 
nire, Consultare de Te quapiam, priusquam populo Prcelio, (perperam prο Συμβολή.) Συμβουλία- Consiii-
consultatio proponatuv. Bud. autem h. 1. Dem. de F. um, et Deliberium, (sic,) Consultatio. Σύμβουλος· 
Leg. 'Υμ~ιν δέ πρώτον μέν περϊ πάντων τήν βουλήν Consiliarius, Consultor, Consiliator, Suasor. Συμβού-
άκοϋσαι καϊ προβουλεϋσαι δε7, interpr. ita, Apud vos λων Consilium, Concilium, Collegiam. " Plut. Rom. 
autem rem ipsam curiae innotescere moris est, deque p. 25." Boissonad. Mss. Συμβουλή, Ind. Epict. Σύμ-
ea re senatuscomkultum fieri. Idem scribit προβου- βουλος, Ind. Epict. Lex. Polyb. JLsch. Eum. 715. 
λεύειν dici solitani curiam Athenis, quando ante co- " Phalar. 352. ad Charit. 219. 456. 509. Musgr! 
mitia populi ea res consulendo censendoque in curia Rhes. 105. Diod. S. 2, 607. 610. 6 l l . Boissonad. 
agitabatur, qua de re populus in concione rogandus Philostr. 322. 454. Heyn. Hom. 6, 496. Wyttenb. ad 
erat. Hinc προβεβουλευμένον, q. d. Praedeliberatum. Plut. S. Ν. V. 30. Valck. Diatr. 254. Zeun. ad Xen. 
Polyb. de Rep. Rom. 'Ην μή συνεπικυρώση τό προβε- Κ. Π. 392- Conf. cum Σύμβολον, Boissonad. Phi-
βουλευμένον ό δήμος. Apud Aristot. autem Eth. 5, 8. D lostr. 280.560. Συμβουλή, Thom. M. 663. 819. Hein-
generaiiore signif. προβουλεύσας s. προβουλευσάμενος dorf. ad Plat. Phaedr. 297. ad Cbarit. 219. Aminon. 
aliquid facit, Qui certo consilio id facit, et praece- 132. Bergler. ad Alciphr. 184. ad Herod. 193. 490 
dente deliberatione. Xen. cum προνοείν conjunxit, 5l6\ 666. ad Diod. S. 1,404. Συμβουλία, Jacobs". Ani-
'Αφ' εαυτοϋ χρήσιμον είναι καϊπρονοεϊν καί προβουλεύ- madv. 305. Philostr. 188. Boissonad. Zeun. ad Xen 
εσθαι. [Dem. 243. δωρεαί προβεβουλευμέναι: 567. Κ.Π.96. ad Herod. 193. 516. 666. adDiod. S. 1,404* 
Τίροεβούλευσεν ή βουλή. " yEschin. 238." Seager. Συμβούλων, ad Charit. 241. 599·" Schaef. Mss.'* Κακο-
Mss. " Jacobs. Animadv. 250. Luzac. Exerc. 76. σύμβουλος, ό, ή, Schneidero susp.; sed habent Glossa; 
Diod. S. 2, 166. Heyn. Hom. 5, 542. Dionys. H. 3, quae interpr. Malesuada. * Κ α κ ο σ ρ μ β ο υ λ ί α h Jo ' 
1396. 1551. 4, 2119. 2290. ad Herod. 441." Schaef. Moscbus, in Prato Spirit. c. 45. p. 1073 *"']VW>o-
Mse. " Xen. Κ. Α. 191." Wakef. Mss, * Προβεβου- σύμβουλος, Const. Apost. 3,6." Kall. Mss. * Maraio-
\ευμένως, J. Poll. 6. 140.] HlNC ΥΙροβούλευμα, (τό,) σύμβουλος, UNDE * " Μ α τ α ι ο σ υ μ β ο υ λ ί α , (ή,) Vaua 
Decretum, quod e consultatione consequitur, et q. d. consultalio, Pseudo-Chrys. Serm. 27. T. 7. p. 320. 
prae consultatione. Dionys. H. Senatusconsultum. Ού δια τήν άρχαίαν ματαωσυμβουλίαν." Seager. Mss 1 
Sic etiam Athenis προβουλεύματα, inquit Bud.,Curiae "'Ασύμβουλος, Consilio vacans, Inconsultus, VV 
decreta, quae in concione populi promulgabantur, ut " LL. Idem igitur erit, quod άβουλος, ut συμβουλή 
ejus 3uffragio confirmarentur. Dem. (703.) Προσήλθε " i. q. βουλή." [Gl. Inconsultus. Lucian. 825=7 
τή βουλή, προβούλευμα εγγράφει μετά ταϋτα γενομένης 247. Schneider. Lex. " Ad Plut. 4, 62. Reisk." 
εκκλησίας, προυχειροτόνησεν ό δήμος. [Gl. Consultum. Schaef. Mss. * Δυσζύμβουλος, Alciphro 1, 28 ubi 
Dem. 651. " Kuster. Υ. M. 117· 118. Dionys. H. 2, al. δυσξύμβολος. " Ad Charit. 219. Abresch Lectt 
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Arist. 171·" Schaef. Mss. * " Ε ΰ σ ύ μ β ο υ λ ο ς , Is. Por- Α 
phyrog. in Allatii Exc. 307." Boissonad: Mss.] 

Συμβουλεύω, Consilium do, Consilio, Horat. Sua-
deo, Hortor, Auctor sum, ut hoc vel illud facias: 
συμβουλεύω σοι ποιεϊν, e t συμβουλεύω μή ποιεϊν, D e m . 
Item Συμβουλεύω σοι περϊ τούτου, Plato, Xeu. Consili-
um tibi do hac de re. Apud Isocr. autem cum dat. 
pers. et accus. rei, "A τοϊς παισϊ TO'IS εαυτού αν σνμ-
βουλεΰσειας. Et συμβουλήν συμβούλεύειν in Dionis 
Ερ. ad Perdiccam, inter Plat. Epistt. Unde συμβου-
λευθείs, Cui consilium datum est, Bud. ex (Ecum. in 
Acta 43. II Συμβουλεύομαι autem Consilium peto, 
In consilium adbibeo, Consulo. Xen. A. 2, (1, 12.) 
Συμβουλευόμεθά σοι τί χρή ποιεϊν. Sic. Herod. συ μ* 
βουλεύεαί μοι. Isocr. (ad Dem. 4.) "Οταν δέ υπέρ των 
σεαυτοϋ μέλλιμ τινϊ συμβουλεΰεσθαι. E t c u m μετά e x 
Aristopb. Ν. (475.) 'Συμβουλευσομένους μετά σον. 
Bud. συμβουλεύομαι σοι, interpr. etiam Tecum com-
mentor de re agenda: quae interpr. τω συμβουλεύ-
ομαι, cutn jungitur illi praep. magis convenire vide-
tur. Ε Plat. autem affertur pass. Σνμβουλεύεσθαί τι Β 
τών προσφορών, pro Consiliunj haberi de quopiam 
eorum, quae conducunt. H Συμβουλεύω pro έπιβου-
λεύω, Insidior, affertur in VV. LL. e Lysiae Perora-
tione de Public. Bonorum Niciae fratris, Και παρα-
καλούμενος δέ μετέχειν τής ολιγαρχίας υπό τών συμ-
βουλευόντων τψ πλήθει. [Gl. Consilio, Suadeo, Au-
ctor sum, Censeo, Consulo. Συμβουλεύει' Persuadet, 
Coosulit, et Consultat. Συμβουλεύεται' Consiliuin 
quaerit. Consulo aliquem, Herod. 7, 237· Συμβουλευ-
όμενου τε, άν σνμβονλενσειε τά άριστα. " X e n . M e m . 
1, 1, 6. Wyttenb. ad Plut. de S. Ν. V. 20. Wessel. 
ad Herod.27. 152. 615. 666. Plut. Mor. 1, 911. Ind. 
Xen. Mem. ad Charit. 503. Callim. Ep. 37. ad Diod. 
S. 2, 351. 364. 562. Schueider. ad Xen. Κ. A. 125. 
Thom. M. 819. Delibero, Toup. App. in Theocr. 33. 
Suadeo, Theogn. 38. Aramon. 132. Insidior, ad Cha-
rit. 241. De act. et med., Larcher Herod. 5, 410. 
Herod. 666. Kuster. V. M. 140. Steph. Dial. 18. 
Lucian. 3, 63. 64. Xen. Κ. A. 2, 1,17·; Schneider. 
ad p. 53. Heindorf. ad Plat. Pliaedr. 220. De constr., c 
Diod. S. 2, 478. Cum infin., ibid. et 524." Schaef. 
Mss. " Med., Consilium posco, Jambl. 70." Wakef. 
Mss. * Συμβουλεντέοι, α, ον, Schneider. Lex. sed 
άμαρτύρως.] Συμβούλευσα, ()/,) i . q . συμβουλή, s e d 
parum usitatum. Ετ Σνμβούλενμα, (τό,) Consilium, 
qiiod datum est, Consiliatio, a Consilio, quo utitur 
Horat., et q. d. Consiliamentum. Xen. ('Lr. 9, 12.) 
Κάλλιστον δέ σνμβούλενμα τό άγαν θνμοειδή ϊππον μή 
κτασθαι είς πολέμους. Συμβουλευτής, vide Βουλευτής. 
[Plato de LL. 2. ρ. 921· Dio Cass. 930.] Συμβου-
λευτικός, ή, όν: ut λόγος, Oratio, quae consilium dat. 
Vel, Oratio ad consilium dandutn apta. Vel Oratio 
suasoria, s. bortativa. Apud Aristot. Rhet. 1. Τ ρ ί α 
γένη τών ρητορικών λόγων, s c . συμβουλευτικόν, δικα-
νικού, έπιδεικτικόν. Etap. Hermog. ιδέα. Lat. Genus 
deliberativum dicunt, voce vicinam signif. habente. 
[Gl. Consultus, Suasorius. Σνμβονλεντική· Suasoria. 
Συμβουλευτικόν· Deliberativum. " Philostr. 206. Bois-
sonad." Schaef. Mss.] Ετ Συμβούλευτικώς, J . Poll. 
(4, 26.) * νουθετικώς, Dando consilium, Hortative. D 

[* Άσυμβούλευτος, ό, ή, Gl. Insuasus. App. ad Ba-
sil. M. Opera, Or. 21. p. l 6 l . * Δνσσνμβούλεντος, 
Artemid. 4, 56.] 

[* " Άντισυμβουλεύω, Stob. Ecl. Eth. p. 40." Kall. 
Mss.] 'Αποσυμβουλεύω, Dehortor, Dissuadeo. Contr. 
τψ συμβουλεύω, ut άποσπεύδω contrar. τψ σπεύδω et 
alteri comp. έπισπεύδω. Citatur e Phalar. Ep. [Ind. 
Epict. Hippocr. 409, 10. " Phal. Ep. 122." Wakef. 
Mss. * Ύποβουλεύω, falsa lectio pro έπιβ.] 

ΒΟΥΣ, οός, ό, ή, Ετ ΒΩΣ, ϋοΓ. Bos, Vacca. II. ψ. 
(30.) Πολλοί μέν βόες άργοϊ όρέχθεον άμφϊ σιδήρψ Σφα-
ζόμενοι. Od. Κ. (410.) βοϋς άγελαϊαι: Ο. (235.) 
ήλασε βοϋς έριμύκονς. || Synecdochice parteni pro 
toto in fem. capi pro Pelle bovina, Eust. tradit, i. e. 
δέρμα, βύρσα, τά ύμοβόεια, βοέη : ut έλέφας pro Osse 
elephantiuo, h.e. Ebore: indeque ap. Hom. βονς τυκ-
τάς et βοϋς ανας dici Clypeos e bubulo corio, άσπίδας 
έκ βοείας βύρσης τετεχνιτενμένας. II. Μ. (105.) Οί δ' 

έπεϊ αλλήλους άραρον τυκτήσι βόεσσι: Η. (239·) Οιδ' 
έπϊ δεξιά, οίδ' έπ' άριστερά νωμήσαι βών Άζαλέην. 
Unde et Hesycbio est μάστιζ, Flagellum, sub. e bu-
bulo corio factum : quo sensu et Boves a Plauto 
usurpatum tradunt nonnulli. || Metapb. dicitur de 
Homine stupido et άναισθήτψ, ut Eust. docet, dicens 
inde esse βοίδης ap. Menandr. pro πρφος, είήθψ, 
simile comico vocab. άμνοκός: unde et βοϋς έν αν> 
λείψ κάθηται, Proverb. έπϊ άχρηστίας. || Est et Piscs 
nom., quem Bovem Plin. etiam appellat, referens eum 
inter pisces planos s. cartilagineos, i. e. inter σελάχη, 
quemadmodum AristOt. quoque Η. A. 5, (4, 2 
(11,1.) || Item πέμματος species, Eust. unde έβδοτ 
μος βοϋς, qui post sex σελήνας, i. e. Placentulas latas 
rotundasque, septimus conficiebatur, cornua haben» 
in modum novae luiiae. Aliter vero exp. βοϋς έβδομος 
habes ap. Suid. et Camer. || Olim erat etiara Nu-
misma Atticum, bovis nota percussutu, Didracbmum 
alio nomine dictum : unde έκατόμβοια arma ap. Hom. 
et βοϋς έπϊ γλώττη βέβηκεν, Proverb. in eos, qui pe-
cunia corrupti, aut metu mulctae, dicenda reticent: 
de quibus Bud. de Asse, et J. Poll. 9. || Et χυτρό-
πους ap. eund. J. Poll. βοϋς dicitur. || Itein in ve-
stibus Suturarum commissuras, s. τάς έν τοϊς χιτώσι 
τών ραφών συμβολάς, βοϋς vocatas fuisse, idem au-
ctor testatur. || " Hesycbio βώς est etiam βύρσα, 
" άσπϊς, πέλτη: ut βών quoque dlxerat esse non soluiu 
" βοϋν, sed etiam οπλον. Rursum Hesychio teste βώς 
" est Piscis quidam, ut βοϋς quoqae." [Greg. Cor. 82. 
752. Glossae : Bo^, Vacca. Β. Γερμανός· Uror. B. 
έγκύμων Forda. Β. στεϊρα' Taura. Boei αρόσιμοι' 
Triones. Boes, άρχαίως' Triones. Βοών * σιτευτής· Sa-
ginator. Boas σιτεύω· Sagino. Greg. Cor. 662. Scutum, 
271·: Γέρρα λευκών βοών. Lex. Polyb. Ind. Epict. 
Fischer. Ind. Palaeph.: Piscis, Ορρ. Α. 1, 103. 2, 
141. 165. 3, 139. 144. jElian. Η. Α. 1, 19. Pancrat. 
ap. Atben. 322. Pbile de Anim. c. 85. Gal. Lex. 
Hippocr. 448. Fr. " Bo5r, ad Xen. CEcou. 1, 14. 
Valck. ad Theocr. x . Id. p. 21. Eran. Philo 164. ad 
Herod. 542. Gesner. Ind. Orph. Zeun, ad Xeu. K. 
Π. 440. Thom M. 169. Phrynich. Ecl. 200.Diod.S. 
1, 197. Jacobs. Anth. 7, 306. Taurus, ad II. N. 703. 
Vacca, Koppiers. Obs. 67. Tergum bovis, Toup. O-
puso. 2, 97· Cattier. 44. Heyn. Hora. 5, 348. Scutum, 
6, 292. 297. 515. 7, 245. Placenta, ad Lucian. 1, 
340. Valebat abquid ultra dimidium talenti, ad Gba-
rit. 286. De genere, Brunck. Aristoph. 3, 26. Heyn. 
Hom. 4, 284. 5, 390. Schueider. ad Xen. Κ. A. 87. 
Ή β., Bruuck. Lectt. in Anal. 103. Verh. ad Anton. 
Lib. 300. ad Diod. S. 1, 324. De declin., ad Mcer. 
110. Herodian. 456. Pierson. Wessel. Obs. 133. 
Schneider. Praef. ad Xen. Κ. A. ^viii. Bo5 gen., 
Brunck. Soph. 3, 506. De dat. βοσϊ, Jacobs. Antb. 
9, 59. Βόα, 8, 91· Fiscber. ad Weller. G. G. 1, 399. 
Βόα, βώ, Heyn. Hom. 5, 347· Βών, ib. 724. B0o»r, 
Aristoph. Fr. 257- Boas, Callim. 1, 431. 565.Sopb. 
Trach. p. xvi. Erf. Jacobs. Anth. 11, 4 1 6 . Βόες, βόας, 
Zeun. ad Xen. Κ. Π. 4.330. Β. θαλάσσιος, Schneider. 
zu Ulloa 1, 2 2 9 . ; ξυλοφάγος, Anton. Lib. 148. Verb.; 
στεϊρα, Valck. Adoniaz. p. 314. Gillie's Hist. 1, 11.; 
Τραγική, Valck. Diatr. 201.; Κύπριο*, Τ. Η. ad Ari-
stoph. Π. p. 236. Bocs άγριοι Paeoniae, Jacobs. Anth. 
7, 343. Β. έπϊ γλώσση, ad Lucian. 1, 280. Οΰδ'εί β. 
φθέγξαιτο, Bergler. Alciphr. 247. Boos πους, Ammon. 
31. Β. έν αΰλίψ, Villoison. ad Longum 276. Β. ecoii-
σιος ίπ' άροτρον, Bentl. ad Callim. 314. Β. έν πόλει, 
Bast Lettre 96. Βώ$, Wessel. Herod. 122." Schsef. 
Mss. " BoCs, Mulier, Pind. Π. 4, 253. Herba quse-
dam, Mel. 1, 42." Wakef. Mss.] 

Β ο υ ά γ ω ρ , ορος, ό, Armenti ductor, άγελάρχης. Ετ 
Βουαγετόν, τό, υπό βοών είλκυσμένον ξύλον : ut tradit 
Hes., dicens Laconica haec duo vocc. esse. [Inscr. 
ap. St. Croix des anciens Gouvern. fed^ratifs p, 
462. * Βοάγον, τοϋ.] " Βουβίλιζ, Hesychio * σιτα-
" ποχία, Abstinentia a cibo." " Βουβός, ό, Mutus," 
[Gl. Mutus.] Βουβόσιον, τό, Locus, ubi boves pa-
scuntur: ut Callim. Schol. exp. ad H. in Apoll. (49.) 
'Ρεϊά κε βουβόσιον τελέθοι πλέον. Strabo, Χώραν άρίατψ 
βονβοσίοις, Solum pasceudis armentis peraccommo-
datum. [Strabo 12. p. 848. " Ad Diod. S. 2, 484." 
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Schstef. Mss. " Arat. D. 388." Wakef. Mss. *Bov-
βότης, ό, Pind. Ν. 4, 84. I. 6, 45. " Wakef. Trach. 
1108." Schaef. Mss.] Β ο ΰ β ο τ ο ς , δ, ή, Bovibus pa-
scendis aptus. Od. N. (246.) de Ithaca, Αίγίβοτος δ' 
αγαθή, και βοΰβοτος. [" Bgen. Hymn. 1 9 9 . Lennep. 
ad Phal. 7 7 . Samius 1." Schaef. Mss.] Β ο ν γ ε ν ή ς , δ, ή, 
Ε bove genitus s. ortus. Apibus hoc epith. tribui-
tur, ut refert Hes., quod e bovinis ossibus nascantur. 
Bacchum etiain Βουγενή et Τ α ϋ ρ ο ν vocari tradit Plut. 
Hell., quseretis cur Eleae mulieres eum βοέφ ποδϊ ad 
se venire precentur. [ Β ο υ γ ε ν ή ς , * Β ο ν γ ό ν η , * Βοΰγονοε, 

* Β ο ν γ ο ν ε ί α , * Βουγονία, omnino ν. Barker. Ερ. ad 
Boissonad. 228-33. " Β ο υ γ ε ν ή ς , Callim. 1, 524. 
Wakef. Trach. 223. Bianor 15." Schaef. Mss.] 

Βούγλωσσοί, (δ,) Boutn linguae similis herba, ut 
Plin. docet. Diosc. neutr. βοΰγλωσσον vocat, ομοιο ν 
βοός γλώσση. Linguam bubulam quidam appellant, 
Marcellus 'Borraginem. || Itecn Piscis, quem Lat. 
Soleam e Plin. et Lingulacam e Plauto, et Varr. qui-
darn vocant, Hermol. a β ου particula epitatica di-
ctuni scribit. [Gl. Solea. Βοΰγλωσσον' Solea, Olia. 
" Βούγλωσσον μέγα, Cirsium, Diosc. 470." Boisso-
nad. Mss. " Βοΰγλωσσος, ad Callim. 2, 7· Schol. 
Aristopb. Π. 874." Schffif. Mss.] Βουδάκη, ή, Bu-
prestis, Hes. Βονδέψιον , τό, Bovinum corium, [a 
Schneidero non agnoscitur. * Βουδόκος, δ, έχινος β., 
i. q. λέβης, Etym. Μ. ν. ' Ε χ ϊ ν ο ς . " Callim. 1, 530." 
Schaef. Mss.] Βουδόρος, δ, ή, Boves excorians: βοΰ-
δοροs autem pass. signif. habet, Eust. βοΰδορα ή ματ α 
ap. Hesiod. exp. Dies, in quibus boves et, e parte 
totum intelligendo, quaevis animalia excoriantur. He-
siod. "E. (2, 122.) κάκ' ήματα, βοΰδορα πάντα, i. e. 
αναιρετικά τών ζώων, ut Schol. exp. Hes. vero βον-
δόρω exp. μοχλω J βόες δέρουσι, vel, secundum alios, 
άσκω. At βονδόρω νόμψ ap. Suid. de Iis, qui, ut in 
modum boum excorientur, digni sunt. || Βούδορος s. 
Βουδόραι est et Fluvii nom., prope Cerintbum Eu-
boicam civitatem: at Βούδορον Promontorium ap. 
Thuc. Salamini oppositura. ["Βοΰδορα, Heyn. Hom. 
7,795." Schaef. Mss. " Βουδόροι, Diog. 3, 66." 
Wakef. Mss. * Βουδΰτης , δ, Avis nom., Ορρ. Ixeut. 
3, 2. * " Βουεργέτης, (i. q. πολυπράγμον,) Schol. II. 
N. 824." Wakef. Mss.] Βοΰζυγον, το, Boum jugum. 
|| Ατ Βονζυγία, ut scribunt VV. LL., appellabatur 
Athenis famiiia quaedam sacerdotio praedita, sic dicta 
a Buzyge quodara heroe, qui omuium primus junctis 
bobus arasse terram creditur; de quo ap. Hes. Ατ 
Β ο υ ζ ΰ γ ι ο ν , Locus, qui et Peltis vocatus, ubi Athe-
nienses esse dicebant tertiam sacram arationem: 
ut ead. VV. LL. tradunt e Plut. Nupt. [* Βουζυγήε, 
Suid. Hes. Obs. Misc. 5, 81. * " Βοΰζυγοί, Const. 
Manass. Chron. p. 124." Boissonad. Mss. " Epi-
men. ap. Hesycb. cf. Fabric. B. G. 1, 1." Kall. 
Mss. * " Βουδΰγωϊ, Clem. Alex. Str. 503." Routh. 
Mss. " Plut. Mor. 1, 5 6 7 . * Βονζύγειοε άρά, Schol. 
Soph. Antig. 256. Valck. PhcEn. p. 492. ad Herod. 
614. Βουζύγηε, Brunck. Aristoph. 1, 31." Schaef. 
Mss.] Βουθερήε , δ, ή, Qui a bobus depascitur : νπό 
βοών θεριζόμενοί TOIS όδοΰσιν, h. e. * βονς τρέφων: s. 
a βον partic· intens. πολνφόροί καϊ * πολνθερής, h. e. 
7τολλάκίί θεριζόμενοί, ut Soph. Schol. exp. Trach. 
(188.) Έν βονθερει λειμώνι: quod Hes. exp. έν φ 
βόες θέρονε ώρα νέμονται. " Βοΰθεροι , Hes. dici innuit 
" pro ον ai βόες θέρους ΰρψ νέμονται. Nisi potius 
" βουθερεί aut βουθέρει scripsit, respiciens ad Soph. 
" (1. c.)" [* Βονθήλεια, ή, G«op. 17, 2. * " Βονθή^ας, 
Voss. de Hist. Gr. 75. * Βονθόη, Musgr. Baccb. 
1331." Schaef. Mss.] Βονθοίνης , s. Βονθο ίνας , δ, 
Boum vorator, Herculis epith. βονθοίνην Ήρακλέα, 
in Epigr. Greg. Ό βονθοίνας τόν γεωργόν τνραννή-
σας και τόν άρότην βονν λαφύζας, και τήν κλήσιν λαβών 
έκ τής πράξεως. [Anal. 3, 211. Greg. Naz. in Julian. 
42. 63. 78. 140. " Jacobs. Antb. 9, 356. 12, 41." 
Schaef. Mss. * Βονθόρος, δ, iEsch. Suppl. 314. 

* " Βουθρέμμων, δ, ή, Const. Manass. Chron. p. 3. 
124(=2=6 . Meurs.)"Boissonad. Mss. Theod. Prodr. 
Ep. p. 43.] Βουθνσιος, δ, ή, Ad bouin mactationem 
pertinens: βουθνσιον νΰκτα, Noctem, in qua boves 
mactati sunt. U N D E Βονθνσία, ή, Boum immolatio 
s. mactatio. Buthysia, ut Suet. etiam vocat: h. e. 
Sacrificium inagnum et solenne. Atben. 4. "Οταν δέ 

Α τοΊς ήρωσι θΰωσι, βονθνσία μεγάλη γίνεται, και εστιών-
ται πάντες μετά τών δονλων. [" Bibi. Crit. 2, 1, 86. 
Wessel. ad Diod. S. 1, 57" Schaef. Mss. * Βονθύ-
σιον, τό, sub. ιερόν, Apoll. R. 1, 515. i. q. βονθνσία.] 

Βονθύτης, δ, Qui boves mactat. Athen. (660.) Οϊέ<τ 
γάρ μαγείρων καί βονθντών έπείχον τάξιν : sic enirn 
ibi Bud. legit pro βοντνπων. [Gl. Bucola.] Ατ Βοΰ-
θντος, δ, ή, dicitur esse i. q. βονθΰσιοε: ut βονθύτοισι 
προστροπαϊς ap. Eur. (Alc. 1159·) et βουθύτοις έπ' 
έσχάραα. HiNC Βονθυτέω, Boves macto et immolo, 
jEschin. (64.) Πριν πενθήσαι καϊ τά νομιζόμενα ποιή-
σαι, στεφανωσάμενος, καϊ λενκήν έσθήτα λαβών, έβου-
θΰτει. De quo Cic. Tusc. 4. ^schines in Demosthe-
nem inveliitur, quod is septirao die post filiae mor-
tem hostias immolasset. Athen. 1. c. 'Έδρων δε οί 
κήρνκες άχρι πολλοΰ βουθυτονντες καϊ σκενάζοντες. 
|| Abusive pro Sacrificare capitur, ut Aristopb. Π. 
(819·) δ δεσπότης μέν ένδον βονθυτεΊ^Ύν καί τράγο ν 
καί κριόν έστεφανωμένος. At βονθντώ έπινίκια, quod 
e Phalar. affertur, siuiile est Dem. τά έπινίκια θΰειν, 

Β Victimas post s. ob partam victoriam immolare: nisi 
quis ad Lucian. έπινίκια είστιώντο referre velit. [Gl. 
Victimo. Lex. Polyb. " Βοΰθντος , Eur. Ιοη. 664." 
Seager. Mss. " Bergler. Alciphr. 239. Brunck. CEd. 

1493. Eur. Hel. 1490. Βουθυτέω, Wessel.ad Diod. 
S. 1, 58. Wakef. Ion. 1050." Schaef. Mss.] BouVe-
ρενω, σω, i. q. βουθυτέω, Boves sacrifico : βονίέρευ-
σεν, βονν έθνεν, Hes. [Α Schneidero ηοη agnoscitur.] 
Β ο ν κ ά π α ι , αί, Boum praesepia, τών βοών αί φάτναι, 
Hes. [* " Βουκάπηλος, J. Poll. 7, 145." Kall. Mss.] 
Βουκάρδιος, δ, ή, λίθος, Bucardia gemina, Bubulo cor-
di similis, ut tradit Plin. Βουκέντης , δ, Qui boves 
stimulo impellit, i. q. βοηλάτης: ut Π ο λ λ ο ί βουκένται, 
παϋροι δέ γε γής άροτήρες. [Βονκέντης, μΰωφ, G l . T a -
banus. " Boum agitator, Diog. 7, 86. Hes." Wakef. 
Mss.] Ατ Β ο ν κ ε ν τ ρ ο ν , τό, Stimulus, quo boves pun-
guntur et impelluntur. [ " Jacobs. Anth. 9, 91." 
Schaef. Mss.] 

Βοΰκερως, δ, ή, Bubulis praeditus cornibus; ut 
βούκερων άγαλμα ap. Herod. (2, 41.) || Βούκερως, ΕΤ 

C Bowcepas, ΕΤ Βουκέραοί dicitur etiain Fcenumgraecura. 
Plin. 24, c. ult. Nec foenograeco minor auctoritas, 
quod τήλιν vocant, alii κάρφος, alii βούκερας, alii αί-
γόκερας, quoniam corniculis semen est simile: nos 
Siliciam. Colum. Siliquain vocat, quia, ut siliqua 
arbor, siliquatur. Nicander A. (425.) "Αλλοτε, βου-
κέραος χιληγόνον, ορρα κεραίας Έ,ΰκαμπείς πετάλοισιν 
υπηνεμίοισιν άέζει. Εχ hoc autem βουκέραος per con-
tract. βοΰκερως factum est. [" Βούκερως, Foenum 
Graecnm, Diosc. Notha 444." Boissonad. Mss. Tri-
gonella fcenum Gr. Linn.: Theophr. Η. P. 8, 8. τω 
βονκέρψ. jEsch. Pr. 588. παρθένου βοΰκερω. Lycophro 
730. 1407. Βουκέραος, Νοηη. D. 10, 209· " Bovice-
ρως, Herod. 123. et η.: ad Diod. S. 1, 2,33. Wakef. 
Trach. 11. Brunck. Soph. 3, 489·" Schaef. Mss. 
" Βούκερας, Bovinis cornibus, Nonn. 280, 27. Βονκε-
ραος, D. 14, 319·" Wakef. Mss.] 

Βουκέφαλος, ό, dictus Alexandri equus, sive ab 
aspectu torvo, s. ab insigni taurini capitis armo im-
pressi; ut tradit Plin. Qui Βουκεφάλας etiam Dor. 

D vocatur, auctore Cainer. Unde Bucephala dicta 
urbs, Asenorum caput, ap. Steph. Β. Βουκεφάλε ια , a 
Bucephalo ibi sepulto, ut idem Plin. docet: cujus 
IncolaeΒονκεφαλίται . ["Βουκέφαλος, Tribulus, Diosc. 
463." Boissonad. Mss. " Aristopb. Fr. 220. Equus 
Alexandri, Plut. Alex. 14. 40. Schm.: ad Diod. S. 2, 
234." Schaef. Mss. * " Βουκεφάλε ιος , ό, ή, Bovis caput 
referens, Lysias Fr. T. 2. p. 15. ap. Athen. (210.) 
"Εστι γάρ συνθετή, καϊ σατύρων έχει πρόσωπα καί βον-
κεφάλεια." Seager. Mss.] Βουκινέω, ήσω, τάς βοϋς έ'£ε-
λαύνω, Varin. [a Schneidero ηοη agnoscitur.] Βοΰ-
κλεφ, (ό, ή,) Qui boves furatur, [a Schneidero ηοη 
agnoscitur. * " Βοι/κλόποί, Porphyr. Α. Ν. 1-8." 
Wakef. Mss.] 

Βουκόλοϊ, ΕΤ Βωκόλοί, Dor. ό, Bubulcus, Armenta-
rius, a βοϋς et κόλον, i. e. τροφή ap. vett., ut tradit 
Eust. ex Athen. 6. Philostr. Ep. 38. 'Απόλλων ποι-
μένων ήρα, καϊ 'Αφροδίτη βουκόλων. Theocr. Δαμοίτας 
καϊ Δάφνις δ βωκύλος. Dicitur etiam nonnunquam έκ 
περισσού, ut Eust. annotat, βουκόλος βοών. · U N D E 
Βονκύλιον, τό, Armentum boum. Philo, Βονκόλία γάρ 
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και αιπόλια, καϊ ποίμνια μεγάλα διεφθείροντο. P h l - Α 
lostr. Ερ. 77. 'Ερνθρω ράκει τά βονκόλια διετάραξε. 
Ρ κ ό ρ υ ο Βουκολια etiam fem. citatur ex Apoll. R. 
(1, 6270 βουκολίαι βοων. At ap. Hesiod. Θ. 346. 
Βουκολίαϊ τ άγέλας, και αιπόλια πλατέ' αιγών, dubi-
tatur an sit adj. quasi a βουκόλιος. [Athen. 235.] 
" Βουκόλεα, Hesycbio άγέλη βοών, Grex boura, Ar-
" meHtum, quod et βουκύλιον dicitur. Βουκολεϊοΐ', 
" (το,) Locus et sedes boum. Β ο υ κ ο λ ί η , Hesychio 
" κακολογία." Ετ Βουκολικοί, (ή, όν,) Pastoralis; 
Pastoritius, Cic. Pastorius, Varr. PRO ρ υ ο Βωκολι-
κόι, Dor. Theocr. 1, (64.) "Αρχετε βωκολικάς, μώσαι 
φίλαι, άρχετ' άοιδάς : • et alibi, Βωκολικαί μώσαι μάλα 
χαίρετε. Ετ Βονκολίί, ίδος, ή, quod idem esse vide-
tur cum βουκολική, ad j. In VV. LL. exp. Bobus pa-
scendis apta. Ετ Βονκολέω, ήσω, Boves pasco ; 
quod Bubulcitarier Plautus dicit. II. Φ. (448.) Φοίβε, 
συ δ' ε'ιλίποδας έλικας βονς βουκολέεσκες : quod Ιοη. 

"est pro έβουκόλεις : additumque habet βοϋς κατά ταν-
τολογίαν, ut et οινον οίνοχοείν dicitur. Άκυρολύγως 
autem accipitur simpl. pro Pa3co, Alo. Sic Philostr. ,B 
Her. dixit βουκολείσθαι 'ίππον ανταίς, Equitatum ab 
eis pasci. Cui simile citat Varinus e quodam Poeta, 
[II. Y. 222.] τρισχίλιαι 'ίπποι έβουκολοϋντο. Unde 
comp. Ίπποβουκόλοι, Eur. (Phoen. 28.) Aristopli. Σ. 
( 1 0 . ) Ύόν αντόν άρ' έμοί βονκολείς Σαβάζιόν : u b i 
Schol. exp. τρέφεις. || Unde metaph. capitur etiam 
in ea signif., qua Lat. Pasco et Lacto. Quo pertinet 
id, quod Hes. annotat, βουκολεΊσθαι χρησταίς έλπίσιν, 
Pasci bona spe: ut Ovid. spes est, quae pascat a-
mantes, Virg. vana spe lactat amantem. || Item pro 
Demulceo, Delinio : iteni et Decipio. Lucian. (2, 
440=5, 301.) 'Αλλότριοι κόσμοι τό τής φύσεως άπρεπες 
βονκολοϋσιν, Mitigant et leniunt. Aristoph. E<p. (153.) 
Μή βδείτε, μηδέ χέζεθ' ήμερών τριών, Ώ ϊ εί μετέωρος 
ούτος ων όσφρήσεται, Κατωκάρα ρίφας με βονκολήσεται, 
ϊ. e., ut Schol. exp., άπατήσεται. [ " Mihi signif. vi-
detur Pascet se, Pascetur. De scarabaeo enim loqui? 
tur Aristoph., quod insectum libenter merdis vesci-
tiir : vide 4. j>. 21. seqq." Seager. Mss.] Philostr. Ep. 
6 2 . Ο'ίμοι βφουκόλημαι ό δείλαιος. U N D E Βονκόλη- C 
μα, τό, Lenimen, Lenimentum, Solatium, i. e. θέλγη-
τρον, llt Suid. iu h. 1. exp. "Οπως έχη τι βονκόλημα 
τής λύπης, ένέθηκε τοις τοίχοις ποικίλας γραφάς ζώων. 
Ετ Βονκύλησ ις , ή, Delinitio, Deceptio. Plut. (9, 202.) 
Αί bέ τοιαϋται * τιθασσεύσεις τών όχλων, ούδέν ά λ ο -
γο>ν ζώων άγρας καϊ βονκολήσεως bιaφέρoυσt. Ε τ Βου-
κολητής, ό, Deceptor, άπατεών, Hes. [Βουκόλοι, G1. 
Armentarius, Bubseqna. Βουκόλιον Bucola. Βουκό-
λια· Armenta. Βουκόλειον Armentum. Βουκολώ· Βα-
bulcio. Βονκόλος, Greg. Cor. S64. Fischer. Ind. Pa-
laeph. Βουκολική τομή, Draco 126, 7· 23. Βουκολικοί 
μέτρον,' 139· 140. Βουκόλος, iEsch. Suppl. 566'. πτε-
ρύεις, i. q. βοντύπος et μύωφ. " Const. Manass. Chron. 
p. 3." Boissonad. Mss. Dionys. Η. 1. p. 29. 30. Βου-
κόλιον, Heliod. 2, 5. Deuteron. 7 , 13. Theocr. 25, 
13. Βουκολικοί, Diod. S. 4. p. 197- "Βουκόλος, Heyn. 
Virg. I. p. clxxvi. Toup. Opusc. 1, 416. Valck. Cal-
lini. 75. Jacobs. Anth. 7 , 189. κατ' εξοχήν, Theocri-
tus, Toup. Add. in Theocr. 401.: Theocr. έν Βουκό-
λο« laudatur, ibid. 9 . 'ίππων, Valck. Phoen. p. 14. D 
Callim. 75. Brunck. Soph. 3,456. Βουκόλιον, Fischer. 
Ind. Palaeph. ν. Βοϋϊ, Valck. Herod. 237. (Spes, Le-
iiimen,) Antip. S.94. Longus 55.VilIoison.: adDiofiys. -

H. 1, 215. Βουκολια, Τ. Η. ad Aristoph. Π. p. 56. 
Βουκολικός, Villoison. ad Longum 60. Heyn. Virg. I. 
p. clxxvi. Wessel. Herod. 112. Βουκολίι, Dionys. H. 
I , 93. 98. * Βουκολίσκος, Theocr. xx. Valck. Callim. 
75. Βουκολέω, Thom. M. 157. Alciphro 288. 332. ad 
Xen. Eph. 182. Heyn. Virg. 2, 83. Wyttenb. Selecr. 
3S0. ad Callim. 1, 180. Toup. Emendd. 1, 102. ad 
Lucian. 1, 346. ad Charit. 498. Wakef. Eum. 78. Ja-
cobs. Anth. 6, 150. 9, 328. Porson. Phoen. 28. 
Brunck. Aristopb. 2, 8. ; Pace 153. Boissonad. Phi-
lostr. 349. De equis, 258. Diod. S. 1, 318. Heyn. 
Hom. 8, 54. Pasco capras, Valck. Phoen. p. 14. Fal-
lo, ad Theocr. x. Id. p. 145. Toup. Opusc. l , 67. 
Plut. Mor. 1, 48. Animon. 31.; Valck. Animadv. 
45.; Hipp. p. 182.; Musgr. 15-3. Βονκόλημα, Toup. 
1. c. Plut. 1. c. Valck. ad Theocr. x. Id. 1. c. Βου-
κόληαις, Wyttenb. Select. 380." Schaef. Mss. " Βου-
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κόλιον, Plut. 9, 202. Βουκόλησις,' Orig. c. Cels.il 10." 
Wakef. Mss.] " Έπιβονκόλος, (ό,) i. q. βουκόλος, va-
" cante hic praep. Od. Χ. βοών έπιβουκδλος άνήρ, 
" ubi nota et βοών pleonasticum esse." [Theocr. 25] 
1. « Ad Od. M. 131. Y. 235. Heyn. Hom. 6, 14! 
457. Cattier. 79·" Scbaef. Mss. * Οίκοβονκόλύ,, 
^ s c h . Suppl. 317· ubi al. * Οίοβουκόλος. Βουκολέω, 
Porson. ad Eur. Phoen. 28. ^Esch. Ag. 678. Έβουκό̂  
λοϋμεν φροντίσιν νέον πάθος E u m . 7 8 . Κ α ί μή πρό-
κάμνε τόιώε βονκολονμενος Πόνον : 191· Χωρεί/ &vty 
βοτήρος αίπολούμεναι, i. q. φθείρεσθε έντεϋθεν. Dionys. 
Ρ. 193. cf. Callim. 3, 101. " Decipio, Aristoph, 
'Εκκλ. 81." Seager. Mss.] " Βουκολ ί νη , Hesychw 
" Cinclns avis : procul dubio, quoniam boves in mo-
" dum pastoris consectatur." [ " Muncker. ad Anton. 
Lib. 63. Verb." Schaef. Mss. * Άβουκόλψος, b, ή, 
iEsch. Suppl. 943.] 

'[* 'Ava,βουκολέω, Cyrill. Alex. c. Jul. 4. p. 124. 
" Wyttenb. Select. 381." Schaef. Mss. * Άντιβονκο-
λέω, Just. Μ. ad Zen. et Seren. 510.] 

Άποβουκολέω, Abgrego, Agrege abduco, Aberrare 
et evagari facio: proprie Aberrare facio a grege: 
Sed capitur etiam generaliter pro Aberrare facio. 
Volunt autem quidain άποβουκολείν proprie dici bu-
bulcum scabiosos boves a grege s. arniento abducen-
tem : άποπλανώ, άφίστημι. Unde et 'Αποβουκολον-
μαι, pass. Abgregor, Abducor a grege, Aberro a grege. 
Lncian. (3, 250.) 'Αλλ' ο7δε τήν obov 'Αδείμαντος, καϊ 
δέος ούδέν μή άπολειφθεϊς ήμών άποβονκοληθή, Ne 
aberret a grege, Ne abgregetur, Bud. Idem ait άτο-
βονκολω signif. Εχ alieno grege elicituin abduco: 
citans Lucian. (2, 8O7.) Ή στοά κατά τής ηδονής, αδι-
κίας, οτι τόν έραστήν αυτής Διοννσιον άπεβουκόλησε. 
Capitur autem hic grex metapb. Apud Eund. (2, 
415=5, 273.)άποβονκολεϊν cumaccus. et gen. simpl. 
exp. Abduco, Έπειδάν δέ καϊ μικρά τοϋ πάθους εαυτόν 
άποβονκολήσαι θελήσειε. || In eiTorem induco, Deci-
pio: nam exp. etiam άπατήσαι: ut ap. Varin. ex in-
certo Auctore, Φθάνει τις τα'ις έλπίσιν ήμάς άποβον· 
κολών: unde άποβονκόλημα, Impostura, Deceptio; 
ut paulo post docebitur. In VV. LL. annotatur 
άποβουκολείν sumtum etiam pro Mitigare s. Leni-
r e , u t in h . 1. 'Αλλοτρίοις κόσμοις τό τής φύσεως άπρί· 
πές άποβουκολείν, [Lucian. sed vide Βουκολέω,] et 
Fallere itidem Lat. aliquando id signif., ut in b. I. 
Horat. Jacn vino quaerens, jam somno fallere curas. 
[Abigo, Longus 1. p. 25. Sch. Τών βοών οκτώ τα: 
άρίστας άπεβονκόλησεν : Xen. Κ. Π. 1, 4, 13. " Zeun. 
Ind., Acta Traj. 1, 255. Wyttenb. Select. 380. ad 
Callim. 1, 180.Thora. M. 157."Schaef. Mss. "Suid; 
3, 5 9 1 . " Wakef. Mss.] Άποβονκόλημα, τό, Impostu-
ra, Deceptio, proprie tanquam abducendo ex alieno 
grege: sed capitur pro Quolibet imposturae genere. 
Daraasc. de V. Maria, Ή δέ μνηστεία, φυλακή τε τήι 
παρθένον υπήρχε, καϊ τον τάς πρρθένοΰς έπιτηριΛντο: 
άποβονκόλημα, i. e. Per id velamentum in errorem 
abductus est diabolus, Bud. 

Αιαβουκολέω, Permulceo, Delinio, Decipio. Lucian. 
(1> 345.) Αιαβουκολεί αυτός καί έπελπίζει, Lactat 
ipsos et vana spe pascit: [2, 141. ΑιαβουκοΜται 
Άριστοτέλει καϊ Θεοφράστω, Themist. Or. 21. ρ. 255. 
" Valck. ad Ammon. 46'. Thom. M. 158." Schsf. 
Mss.] " Κ α τ α β ο ν κ ο λ έ ω , Decipio, aliis Irrideo, De· 
" ludo." [Schneidero susp.: II. Y. 222. Τοΰ τρισχί-
λιαι ίπποι έλος κάτα βονκολέοντο Θήλειαι. " Heyn. 
Hom. 8, 54." Schaef. Mss. " Callim. Η. in Del; 
176." Wakef. Mss.. * Παραβσυκολέω, Euseb. Η. E. 

ex CEnomao, Lycophro 1094. παρβον 
παραιολίξει. " Wyttenb. Select. 381." 

5, 20. p. 211. 
κολίζει, u b i a l . 
Scliaef. Mss.] 

1[ Βουκολίδω, ίσω, i. q. βονκολέω, Eust. (Od. 1416, 
3 9 0 U N DE Βουκολισμός, 6, Pastoralis cantilena, Pa· 
storitium carmen, ή τών βοσκόντων ψδή. [Vide Boi/w-
λιασμΰί.] Άποβονκολίζω, i. q. άποβονκολέω. Suid. 
άποβονκολίσας exp. έξαπατήσας, itern έκβαλών, item 
άποδιώξας, item άποπλανήσας, subjungitque exem' 
plum hoc, Οί δέ τούς άλώσοντας άποβουκολίζουά$ 
άποσκενάζονταί τε τόν κίνδυνον. [Theophyl. Simoc. 
3 , 7 · ] 

Βουκολιάίω, et Βωκολιάδω, Dor. άιτω,. S. άξω, Ρ«" 
storitium cannen modulor: βουκολικήν φωνήν λ^Ί**' 
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Theocr. (5, 44.) Άλλά γάρ έρφ' ωδ' έρπε, και ύστερα Α Soph. Scbol. declarat, ΕΙ. (180.) δ τάν Κρίσαν Βου-
βωκολιαξείς. In pass. eand. signif. retinet; ut (9, νόμον 'έχων άκτάν. At άγέλαις βουνόμοις, quod VV. 
1.) Β ωκολιάσδεο, Δάφνι, τύ δ' ψδάς άρχε ο πρατος. LL. ex eod. Sopli. (CEd. Τ . 26.) afferunt, signif. tan-
" Βωκολιάσδω, Dor. pro βονκολιάζω dicitur: "unde tnm, si bene locus citatur, Boum gregibus, vel Boum 
" Theocr. βωκηλιάσδεν et βωκολιασδώμεσθα, pro βον more pascentibus gregibus. " Apurl Hes. legitur et 
" κολιάδου et βονκολιαζώμεθα, Bucolice s. Pastorum " Βοννόμαι, exp. έλώδεις." [ " Wakef. Eum. 788." 
" more cane, Bucolice canamus." [ " Fut. Βουκολιά- Schaef. Mss.] Β ο ν π α ι ς , αιδος, δ, ή, Bovis filius, Bove 
ζω,' Valck. ad Rov. 6l ." Schaef. Mss.] U N D E natus, i. q. βονγενής supra. Α'ιεί τοι βούπαισι περι-
Βονκολιασμός, δ, Pastoritii carminis modulatio. Ge- στάζοιτο μέλισσαis Τύμβος ' Υ μ η τ τ ε ί ω λειβύμενος μέλι-
iius, ut scribunt VV. LL., raodulandi pastoritium, τι, quoniam e tanris apes, ex equis vespae nascuntur. 
quod perficiebatur tibiae cantu et tripudio. [Athen. [Gl. Catulester, Catulaster. Βούπαώες· Puberes. O-
618-9. ubi al. βουκολισμός.] Ετ Βονκολιαστής, δ, Qui ninino ν. Barker. Epist. Cr. ad Boissonad. 224—8. 
ejusmodi carmen modulatur. Theocr. (5, 68.) ct^es ubi fuse agitnr de hac et similibus vocibus. " Thom. 
γαρ έρίσδομες όστις άρει ων Βωκολιαστάς έστι. ["'Εΐ- Μ. 673. Huschk. Anal. 25. Jacobs. Anth. 8, 38. 9, 
scher. ad Weller. G. G. 1, 184." Schaef. Mss.] "Βω- 363. 10, 126. Brunck. Soph. 3, 516. Heyn.Horo. 6, 
" κόλιαστάς, Dor. itidem pro βουκολιαστής dicitur : 515. Ruhnk. Ep. Cr. 86. Moer. 9 7 . et n. Wessel. Obs. 
" h. e. BucoUci carminis cantator: vel etiam Bubul- 271. Ammon. 35. 109.; Valck. Animadv. 52. 53. 
" cus, Pastor. Quintum Theocr. Id. inscribitur Βψ- Graev. Lectt. Hes. 6 2 6 . " Schaef. Mss. * " Φ ι λ ο β ό ύ -
" κολιασταϊ, quoniam in eo introducit duos pastores παις, Strato ( 9 4 . ) ap. Pierson. ad Moer. 9 7 . " Kall. 
" περι ενμουσίας ερίζοντας." [Vide Argum. * " Βωκο- Mss. Barker. 1. c. 227.] 
λιάκτας, Valck. Adoniaz. p. 280.; ad Rov. p. xxxiv." β " Βούπαλυ, (ή,) Multam luctam liabens, (Anal. 3, 
Schaef. Mss.] " 194.) άεθλοσύνης βουπάλεως, Certaminis multae lu-

" Βοκόρυ£ο$, Admodum mucosus, idooque Stoli- " ctae, Certaminis, in quo maximopere luctandum 
"dus , Hesychio αναίσθητος, ασύνετος, ut βλεκέμνζος," " est. At Βουπαλίδεί, Hesychio περισκελίδες, tibia-
[quod vide. * Βουκόρνζα, ή, exhibet Schneider. Lex. " lia. || Βούπαλος quoque, siguif. vid^tur Magnum 
άμαρτνρως. " Τ. Η. ad Lucian. Dial. 28. * Βονκό- " luctatorem. Hes. tamcn βούπαλον generalius exp. 
ρυζος, ibid. Toup. Emendd. 2, 579·" Schaef. Mss. " μέγα : at Suid. βούπαλον interpr. ovov, in h. 1. A-
" Hes. * Βουκορνζάω, Suid." Wakef. Mss.] Βούκρα· " ristoph. (Λ. 3 6 0 . ) ei νή Δ,ί' ήδη τάς γνάθους τούτων 
νον, τδ, Caput bubulum, ap. Procl. de Sphaera. Item " τις f j δις rj τρις'Έκοψεν, ώσπερ Βουπάλον, φωνήν άν 
Galea facta e capite bovis, VV. LL. [Soph. Tr . 11. " ούκ άν έίχον. Cui 1. subjungit et hunc Hipponactis, 
άλλοτ άνδρείω τύπω * Βούκρανος. Strabo 703. Iuscr. " Αάβετέ μου θοιμάτιον, κόψω βουπάλου τόν όφθαλ-
Murator. 333. " Brunck. ibid. Wakef. ibid. 223. " μύν. Possis et Bovis modo stupiduni interpr., 
Callim. 1, 516. Jacobs. Anth. 12,47. Musgr. Or. " ut βουβάραν. At Βουπαλίων est Nom. propr." 
1378. Βούκρανον, Wessel. ad Diod. S. 1,15." Schaef. [" Toup. Opusc. 2, 174." * Βουπάλειοϊ, (ό, ί;,) Jacobs. 
Mss. " Β ούκρανος, Plut. 2, 358. Empedocles in M- Anth. 9, 209. Callim. 1, 460." Schaef. Mss.] Bov-
liaD. Ν. A. 903." Wakef. Mss.] Ατ Βουκράνιον, τό, πάμμων, ονος, δ, ή, Boum possessor, Dives pecoris, 
inquit Gorr., dicitur a quibusdam ή άμπελος μέλαινα, [Anal. 1, 238. " Jacobs. Anth. 7, 108. 124. * Bov-
Diosc. (475.) Scribit autem Gal. τό άντίρρινον sic πάμων, Valck. ad Ammon. 1 9 0 . " Schaef. Mss.] Bov-
etiani appellari. [* Βούκρημνος , Callim. Fr. ρ. 281. πελάτης, (δ,) q. d. Qui accedit prope boves, Bubul-
287. a Schneidero non agnoscitur. * B ο υ κ τ α σ ί α , ή, cus : βουκόλος, παρά τό πλησιάζειν τα'ις βουσι, καί κολ-
Greg. Naz. Epigr. 217· *Βούλυσις, ή, Cic. ad Att. c λάσθαι αύτάίς: ut exp. Schol. Nicandri A. ( 3 9 . ) βον-
15, 27. " Boissonad. Philostr. 658." Schaef. Mss.] πελάται τε και αίγονομήες. Apoll. R. (4, 1342.) Δεί-
Βουλυτός, δ, Teinpus pomeridianum s. vespertinum, μάτι δ' άγρανλοί τε βόες μέγα πεφρίκασι, Βουπελάται 
quo boves solvuntur, et a laborum onere liberantur, τε βοών: ubi βοών ταυτολογικόν est. [" Ορρ. Κ. 1, 
ut tradit Eust., seu, ut. Hes. ή δειλινή όψία. 11. Π. 533." Wakef Mss. *" Βουπλανόκτιστος, δ, ή, Lyco-
(779·) τΗμοί δ' ήέλιος μετενείσσετο βουλυτόνδε. Ar- pbro (29·) λόφος, ubi secundum Tzetz. τήν Τροίαν λέ-
rian. Υίνεται μάχη κρατερά έστε επί βουλυτόν άγχώ- γει, διά τήν πλανηθείσαν, y εϊπετο ό'Ίλοί, βονν." Ga-
μαλος. Lucian. (1, 621.) Άμφι βουλντόν έστι. [ " Βον-· taker. Mss.] Βονπλάστης, δ, Q«i boves fingit, [Anal. 
Xurov λέγει τήν έσπέραν, καθ' ήν οι βόες λύονται, Theo 1, 497·] Βούπλενρον, τό, Bupleurum, quod Pliu. 22, 
ad Arat. 52." Gataker. Mss. Philostr. Her. 20. Τά 22. inter sponte nascentia olera a Graecis numerari 
ζευγάρια έκ βουλυτοϋ ήκει. " Boissonad. 657. ad Lu- scribit: cujus ibi descriptionem habes. Nicander 
cian. 1, 6 2 1 . Heyn. Hom. 7 , 2 6 8 . Moer. 9 7 . et 11." Θ. (585.) Σπέρματα βονιτλεύρον τε, καί Ίδαίης κυπα-
Schasf. Mss. * Βοι/λυσιοί, δ, ή, Arat. D. 93. 387. ώρα: ρίττον. [* Βουπληθής, δ, ή, Bobus abundans, Eupho-
cf. Άροτήσιος.] Βούμαστός, (ό, ή,) Bumastus, utCato, rio ap. Eust. ad Dionys. P. 558. p. (80.) 105. έξ 'E-
Colum. et Plin. vocant: et Virg. in Georg. tumidis ρνθείας. " Junii Animadv. p. 82." Schaef. Mss. 
bumaste racemis. Genus est uvae crassioris instar " Villois. Anecd. Gr. 1, 214." Wakef. Mss.] Boi/-
inammae cujuspiato, quam Cam. Uvam bumammam πλήζ, ήγος, δ, ή, Boves feiiens aut pungens, i. e. Ipse 
interpr. [Sub. fynreXos.]" Βουμανές, Hesychio Herbae stimulus, quo boves panguntur : βούκεντρον, ij πέλε-
" species: forsan cnjus arnore boves veluti iusani- κνς βοών άναιρετικός, ή μάστιξ γινομένη άπό τμήματος 
" unt; nisi forte sit, quae bobus iusaniam inferat, ut βύρσης: ut Eust. exp. II. Z. (135.) νπ' άνδροφόνοιο 
" τό ίππομανές equis." [Α Schneidero non agnosci- D Λυκούργου Θ ε ι ν ό μ ε ν α ι βονπλήγι. [" Securis, Quint. 
tur,] Βονμέλιος, (ό,) et Β ο ν μ ε λ ί α , ή, Bubula fraxinus, Sm. 1, 158. (262.) Ορρ. Κ. 1, 154." Kall. Mss. Lu-
ut Gaza interpr. Fraxini quaedan^species est a Ma- cian. Philopatr. 4. " Musgr. Iph. T . 224. Jacobs. 
cedonibus sic appellata. Theophr. Η. P. 3, 11. Με/- Anth. 9, 91. 294. Timo Phlias. 39. Heyn. Hom. 5, 
ζων δέ και μακροτέρα ή βονμελία: 4, 9· Πλείστη δέ 209· Etym. Μ. 371. Valck. Adoniaz. ρ. 340. ad 
μέλια και βονμέλιος έν τψ Ν ε ί λ ψ πέφνκεν. Plin. 4, 9· Thom. Μ. 24." Schaef. Mss.] Ατ Βοΰττληγεϊ, accen-
de Fraxino, Bumeliam vocant in Macedonia amplis- tu in antepen., Α bobus percussi, VV. LL. Ετ 
simam lentissimamque. Βουμολγός, δ, Bumulgus, Qui Β ο ν π λ η κ τ ρ ο ν , τό, i. q. βονπλή'ξ, citatur ex Epigr. 
vaccas mnlget, [Anal. 2, 295. " Jacobs. Anth.9, [* Βούπληκτρος, δ, ή, Anal. 3, 44. άκαινα. Cf. Βοιί-
354." Schaef. Mss.] Βούμνκοι , οί, q. d. Bomugi. Vo- κεντρον. " Agatb. 30. ad Charit. 240." Schaef. Mss. 
ces quaedam mugitum taurorum imitantes, unde et * " Βονποίητος, (ό, ή,) Strato (88.) ap. Gronov. ad 
illae pro tauris deo sacris habentur, quae ad paludes iElian. Η. A. 1063." Kall. Mss. Barker. Ep. Cr. ad 
fluviis vicinas audiuntur. Aristot. Probl. 25, (2.) Ετ Boissonad. 230. Cf. Βουγε^ϊ. " Jacobs. Anth. 10, 
Βουμυκαί, ai, φωναί μνκηθμών, Hes. [* " Βούνευρον, 121." Scbaef. Mss.] Β ο ν π ο ί μ η ν , ενος,δ, Boum pastor, 
το, Bentl. Opusc. 78." Scbaef Mss. Vide supra 58. [" Jacobs. Anth. 7,108. Antiphil. 30." Schaef. Mss.j 
a. et n.] Βούνομρς, δ, ή, Α bobus depastus : ut Ari- Βουπόλοί, ό, Qui circa boves versatur, Bubulcus, 
stoph; Schol.exp. B. (1383.) Σπερχειέ ποταμέ, βούνο- [* Βονπολέω, Leon. Tar. 51. ό βονπολέων, ubi al. 
μοι τ' έπιστροφαί: addeus, ex iEsch. Phil. desumtum βουπαλέων.] Βουπόρος, δ, ή, Ad boves transfigendos 
boc es9e. Sed Βοννόμος cum accentu in penult. est aptus. Herod. (2, 135.) Όβέλονς βονπύρονς σιδηρέονς, 
βοών θρεπτικός, Bobus pascendis accommodus; ut Ε ferro veruaad boves torrendos. Eur. (Andr. 1135.) 
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βουπόροισφαγείι: [άμφϊ βουπόροισιν όβελοίσι, C y c l . Α 
301. Xen. Κ. Α. 7, 8, 14. " Wessel. Herod. ΐ6'9·" 
Schaef. Mss.] Βοΰπρηστιε, εως, ή, Buprestis, animal, 
ut scribit Plin. 30, 4. simillimum scarabeo longipedi: 
quqd fallit inter herbas.bovem maxime, unde et 
toom. invenit, devoratumque, tacto felle ita inflammat, 
ut rumpat. Etym. autem h. v. tradit Nicander A. 
(344.) "Η καί που δαμάλεις, έριγάστορας άλλοτε μό-
σχους, ΤΙίμπραται, όππότε θήρα νομαζόμενοι δατέοντ^ί' 
Ύοΰνεκα τήν βούπρηστιν έπικλείουσι νομήες. D e s y m -
ptomatis, quae ejus haustum consequuntur et item re-
mediis, idem Nicander tradit. Diosc. et ceteri Me-
dici tum Gr., tum Lat. || Est et Oleris sylvestris 
species, ut Gal. Hippocr. Gloss. tradit, cujus et 
Theophr. meminit Η. P. 3, 8. Quod non intelligens 
Plin. 22, 22. scribit Buprestin magna inconstantia 
Gfaeci ia laudibus ciborum etiam babuere, iidemque 
remedia tanquam contra venenum prodiderunt. Et 
ipsum nom. indicio est bouin certe venenum esse, 
quos dissilire degustata fatentur. [ " Epiphan. Haer. 
38. fin." Routh. Mss. * " Βουπρύσωπος, Wakef. Trach. Β 
12. Brunck. Soph. 3, 506." Schaef. Mss. " Hesych." 
Wakef. Mss. Vide Βοΰπρωροε.] Βούπρωροε , ύ, ή, Qui 
bovein in prora habet: βουπρόσωποι, Hes. βοΰπρωροε 
θυσία, ut doCet Eust., ap. antiquos τριττύα quoque 
dicebatur, quod e tribus constaret, duabus ovibus et 
bove, secundum Epicharm., aut bove, eapra et ove: 
aut apro, ariete et tauro: βούπρωρος autem dicta, 
quod taurus eis, ut iu navi prora, praeiret. Hes.tra-
dit Sacrificium esse centum ovium et bovis unius, 
qui tanquam prora illarum esset. Quo pertinere vi-
detur εκατόμβη βοΰπρωροε, Plut. Symp. 4, >[4. Soph. 
Tr . 11. Cf. Βοΰκρανοε. Strabo 10. p. 703. " Wakef. 
Trach. 12. Brunck. Soph. 3, 506. Jacobs. Anth. 12, 
47. * Βούπρωρον, Casaub. ad Athen. 10." Schaef. 
Mss.] " Βουπρίονες, Hesychio κρημνοί μεγάλοι καί 
" λόφοι, Praecipitia inagna et colles. Sed scr. for-
" san βουπρηώνεε." [Α Schneidero ηοη agnoscitur. 
* " Βουρραίστηε, Hesych. 2, I O 9 7 . η. 10." Dahler. 
Mss.] " Βονρυτοε, Hesychio ποταμός μέγα ρεϋμα 
" έχων, nimiram παρά τό β οΰ ρέειν,, Quoniani vehe- c 
" menti et magno cursu fluat." [A Schneidero non 
agnoscitur. * Βονσκαφήε , ό, ή, unde * Βουσκαφέω, 
Lycophro 434. . * Βονσσύοε , ό, ή, Callim. Fr. 46.] 
Β ο ΰ σ τ α θ μ ο ν , τό, Boum stabulum, Bubile: ου οί βόεε 
ίστανται. J . Poll. I. q. βοαΰλιον. [iEscb. Pr. 658. 
" E u r . I p h . Α . 7 6 . H e l . 29- * Β ο υ σ τ α θ μ ό ε , (δ,) 3 6 3 . " 
Seager. Mss.] Ετ Βούστασιε, ή, [Gl. Bovile, Schol. 
ApoJl. R. 3, 1288.] Ε τ Βουστάσιον, [GI. Bovile, 
Bovilium, Bustra, Bubile.] Ε τ ap. Suid. Βουστάδιον, 
τό, pro eod. [* Βουστασία, ή, Lucian. 474. * " Βου-
στάε, Toup. Opusc. 2, 83. Brunck. Soph. 3, 533." 
Schaef. Mss. " Hes. ν. Χερσεΰει." Wakef. Mss.] 
" Βουσ.τάνη, (ή,) Stabulum boum, Bubile, Hesychio 

βουστασία, ή των .βοών στάσιε: item μάστιζ, et 
" πληγή : ut βουτάνη quoque ei est μάστιξ." [* Bov-
στροφοε, ό, ή, Lycophro 1436.: άκροσίδηροε, Anal. 2, 
170. i. q. βούκαινα, Stimulus ; 215. δεσμά τενόντων 
βοΰστροφα. " Antiphil. 4. Jacobs. Anth. 9» 157·" 
Schaef. Mss. " Eust. 234." Wakef. Mss.] Βουστρα-
φηδόν, Vertendo et flectendo se more boum arantium. D 
'Ε,πάν όμοίωε τοίε άροτριώσι βουσί τάι άντιστροφάε ποιή 
τις. Hes. [ " Fischer. ad Weller. G. G. 1, 23." 
Schaef. Mss. * Β ο υ σ φ α γ ή ς , ό, ή, unde * Βουσφαγέω, 
E u r . Ε Ι . 6 2 7 . Ούκ οιδα, πλην εν , βουσφαγε'ιν ώπλί-
£ετο. * Βουσφαγία, ή, exhibet Schneider. Lex. άμαρ-
τΰρως.] " BoiJraXis, Butalis, iEsop." [77· ρ. 214. Ed. 
Genev. 1628.] " At Β ο υ τ α λ ί ω ν , Nom. propr." 

BovraXts, Bentl. Opusc. 78." Schaef. Mss.] " Βου-
" τάν η, (ή,) Hesychio μέρος τι τής μακρας νεώς, nimi-
,e rum πρός δ τό πηδάλιον δεσμεύεται, Pars navis 
" longae, ad quam gubernaculum religatur. Jtem 
" μάστιζ, et * τάννσις τής βοείας, Scutica et bovinae 
" pellis tensio. Signif. vero et άηδίαν, teste Eod." 
[A Schneidero non agnoscitur.] " Βούταρος, Hesy-
" chio ό ταχΰε ή δ παχύε." Β ο υ τ ε λ έ ε ι ν , Bovem immo-
lare, θύειν, Hes. βουθυτεϊν. [Α Schneidero ηοη agno-
scitur.] Βοΰτιμοε, δ, ή, Bovis pretium aequans, βοώ-
νητος, Hes. [cf. Άλφεσίβοιος.] Βοντοροι, δ, ή, Boves 
penetrans et transfigens, s. Bobus penetrandis et 

transfigendis aptus,' i. q. βονπόροε. Suid. citat h. Γ. 
adesp. Μαυρούσιοι ίχονσι δόρατα βουτόροιι όβελοαίσα. 
" Βοΰτορον, Hee. expi etiam. όδόν, ατραπόν, Viam, 
" Sernitam." [* Βουτράγοι, ό, Philostr. V. Α. 6, 24. 
ρ . 265.] Β ο υ τ ρ ό φ ο ι , b, Qui boves alit et paecit, Bu· 
buleus. " Β ο ΰ τ ρ ω κ τ ο ν , (το,) Hes. esse dicit όροβον, 

forsan quia bubus comedendus apponitur." [A 
Schneidero non agnoscitur,] Βούτυποι, (δ, ή,) Bovem 
caedens, Qui boves mactat. Athefl. 14. Μ α γ ε ί ρ α ν καί 
βουτΰπων έπεϊχον τάζιν. || Hesychio est etiam tlbos 
Λώου καλουμένου έμπίι. [Βοΰτυποι, ήγουν κυνόμνια, 
Gl. Tabanus. Apoll. R. 2, 91. Porpbyr. de Abst, 2, 
50. ρ. 75. " Ad Diod. S. 1, 258." Schjef. Mss. 
* " Βουτυπέω, Const. Manass. Amat. 2, 11." Bois-
sonad. Mss. Athen. 14, 2 3 . ] Βοΰτυρον, τό, Butyrum. 
Spuraa lactis, ut scribit Plin., concratiusque quam 
serum : inde dictum, quod e bubulo lacte plufimum 
fiat. [·· Hippocr. 5 0 8 . " Wakef. Mss.] UNDE BOV· 
τύρινοι, (η, ον,) Ε butyro factus; ut βουτύρινον μυρον, 
Butyrinum unguentum, Diosc. 1, 66. " Βούτυροι, 
" Herbae genus, ut Hes. tradit e Dionysio." ["' La 
forme masc. n'a point έίέ not ie ; elle se trouve dans 
Galien (Opp. 2, 50.) Les Grecs modernes emploient 
egalement ces deux formes." Corai. Mss. Athen. 395. 
Όδε ι ό τόποι τό, τε βοΰτυρον, Plut. adv. Colot. 4. T^ 
μέν τό μΰρον, τήν δέ τό βοΰτυρον δυσχεράνασαν.] Βοί-
φαρος, δ, ή, Α bobus aratus. " Apud Hes. iegitur: 
·" Β ο υ φ ά ρ α ι · γεφΰραι." Βσΰφθαλμον, τό, Buphthalmos 
herba, similis boum oculis, Plin. alibi scribens Aei-
zoon majus buphthalmon et zoophthalmon aliii 
nomm. vocari, Lat. Sedum magnum et oculum. [Gl. 
Calta. Βοΰφθαλμον, άνθουι είδος· Caltum. * " Βον-
φθαλμοι, Sideritis, Diosc. 464." Boissonad. Mss. 
" Βοΰφθαλμον, Jacobs. ad Meleagr. 14." Schaef. Ms». 
" Βοΰφθαλμος, Piscis, Fabric. B. G. 1, 15 . " Wakef. 
Mss.] Βουφόνοι, δ, Qui boves caedit, Qui boves ma* 
ctat et immolat: ita dicebantur quidam sacerdotes, 
Paus. Att. Τότε πρώτον βοϋν έκτεινεν δ βουφόνοι Μ 
τοΰ βωμοϋ τοΰ πολιέωι Διός. Sed Athen. (173.) Διο-
νύσου βονφόνον θεράποντα exp. πέλεκυν. [ " Ad Diod. 
S. 1, 258. Ilgen. Hyran. 403. Jacobs. Antb. 6, 267." 
Schaef. Mss.] H I N C Βουφόνια, τά, Boum caedesS. 
mactationes: Festum ap. Athenienses antiquum et 
celebre. De quo Aristoph. N. ( 9 8 5 . ) Q. in 1. plora 
de hoc Schol. annotat, et Suid. [ " Heyn. Hom. 5, 
388. Brunck. Aristoph. 2, 105." Schaef. Mss.] Εΐ 
Βουφονέω, Boves macto, i. q. Βουθυτέω. II. II. (466.) 
Βουφόνεον δέ κατά κλισίαι καί δόρπον έλοντο. [ " 11-
gen. Hymn. 403. Heyn. Hom. 5, 388." Schaef.Mss,] 
Βουφορβός , (δ, ή,) Qui boves pascit, Bubulcus. Plato 
Polit. de βουκόλω loquens, 'Αλλ' αΰτόε τήι άγέληι rph 
φόε δ βουφορβόε, αΰτόε 'ιατροί, αΰτόι οίον νυμφεντ/ρ: 
[Gl. Armentarius. " Valck. Diatr. 184." Schaef; Mss.] 
U N D E Βουφόρβια, (τά,) Armenta, Eur. [" Alc. 1034. 
Iph. T . 301. Melanipp. Fr. p. 454. Beck." Seager. 
Mss. Dionys. H. 2, 103. " Valck. Diatr. 183. 
Huschk. Anal. 192. Dionys. Η . 1, 237. AN 1, 
210.]" Schaef. Mss.] Ε τ Βουφορβέω, Boves pasco. 
Έλθών δέ γαϊαν τήνδ', έβουφόρβουν ξένω, [Eur. Alc. 8. 
" Valck. Diatr. 1 8 4 . " Schaef. Mss.]' " Βουφόρτιβν, 
" (Anal. 2, 41.) pro πολυφόρτων: ap. Suid. βονψίρ 

των κοίρανοι είκοσόρων, Onustarum valde gravibtri 
" sarcinis." [ " Jacobs. Anth. 8 ,117." Schaef. Mse.] 
" Βουχανδήι, (δ, ή,) Bovis capax, βοϋν χωρών. Suid. 
" ex Epigr. (Anal. l , 1 9 7 . ) ό λέβηε. Hes. βουχανϋα 
" generalius exp. * πολυχώρητα : quae enim bovem 
" capere possunt, eadem et multa capere. Apud 
" Eund. legitur : Βουχάνδα· τον μέγαν λέβητα. Sed 
" vereor ne mendose pro βουχανδέα." ' [" Ja-
eobs. Anth. 6, 423." Schaef. Mss. * Βούχιλοϊ, ό, ί 
^ s c h . Suppl. 547.: Anal. 2, 107. 'Αρκαδία. " Toup. 
Opusc. 2, 237. Jacobs. Anth. 8, 280.",Scbaf. 
Mss.] 

" Βοοβοσκός , δ, Boum pastor, Bubulcus, Suid." 
[ " Toup. Opusc. 2, 66." Sch»f. Mss.] B o ^ w , 
δ, ή, Bubulas pupillas habens, i. e. pulcras: bubuli 
enini ocnli pulcri censentur. Nonn. (J. 123, 7·) όμμα 
βοογλήνοιο προσώπου : [ " D. 7, 26θ." Wakef. Mss. 
* Β ο ο δ μ η τ ή ρ , ροε, δ, Quint. Sm. 1, 522. 585v * Boo-
δμητής, δ, Schneider. Lex. άμαρτΰρωε. . * " Baoeibrjt, 
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(ό, ί/,) Diotiys. Areop. 52. 62." Kall. Mss.] Βοο$ύ -
ytov, τό, Boum jugura. [* Βοοίυγήε, ό,ή, Suid. Hes., 
Misc. Obs. 5, 81.] Βοοθύτηε, ό. Qui boves immolat, 
βουθύτηε. [* Βοόκλεψ , HermahnPLexicdgraphus 221. 
i. q. βονκλεψ, et βοίκλεφ. * Βοοκλόποί, ό, ή, i. q. 
βοόκλεφ, Orph. Arg. 1055. Porphyr. Α. Ν. * Βοό-
κραιροε, Νοηη. D. 13. ρ. 370.; 38. ρ. 9^8. " 41, 24£. 
43, 15. 44, 159- 45, 91. 250." Kall. Mss. " Wakef. 
Trach. 12. ad Diod. S. 1, 241." Schaef. Mss. *Βοό-
κρανοε, i. q. βονκρανοε, Callini. Fr. 203. R. B. p. 387·] 
Βοοκτασία, ή, Boum caedes s. mactatio, Epigr. [A-
poll. R. 4, 1724. " Jacobs. Anth. 7, 108. Toup. O-
pusc. 2, 174." Scha;f. Mss. * Βοόκτιτοε, δ, ή, Νοηη. 
D. 25. ρ. 666. * Βοονόμοε, Phav. 159· i. q. βουνό μοε. 
" Fischer. Ind. Palaeph. v. Βουκόλοε. * Βοόπρεμνοέ, 
* Βοόπρυμνοε, Wakef. Trach. 12." Schaef. Mss. 
« " Βοοπρόσωποε, Porph. 250." Wakef. Mss. * Boop-
-ραίστήε, ό, Tryphiod. 361. " Wakef. Georg. 90." 
Schaef. Mss. * Βοοσκόποε, ό, ή, Νοηη. D. 31, 225.; 
33, 311. ρ. 796. * Βοοσσόοε, Quint. Sm. 5, 64. κέν-
τρα, Νοηη. D. 4, 31. 11, 149- 304.] " Βοοσσώω, 
" Hesychio μάστιγι et βούτη: uterque enim illorum 
" agrtat boves." [* Βοόστασιε, f / , Callim. H. in Del. 
102. * Βοοστασ ία , ή, Gl. Bovile. * Βοοστάσιον, τό, 
Gl. Bovilium. " Schol. CaHim. <1. c.)" Kall. Mss. 
" Heyn. Hom. 7, 554." Schaef. Mss. * Βοόστικτοε, ό, 
ή, Νοηη. D. 5, 281. * Βοόστολοϊ, 1, 66. " Diod. 
5." Kall. Mss.] Βοοσφαγία, ή, Boum mactatio, Epigr. 
[i. q. βουσφαγία.] Βοοτρόφοε, ό, (?/,) Qui boves nutrit 
s. pascit, i. q. βουτρόφοε. [" Dionys. P. 558." Wakef. 
Mss. * Βοότροχοε , Νοηη. D. 14, 377- ρ· 408.] 
" Βοοσκέραε, Hesychio τό περιτιθέμενον τή ύρμιφ κέραε 
" κατα τό αγκιστρον: sed addit, alios dicere τρίχα." 
[* " Βουσπύροε, Wakef. S. C. 5, 20." Schsef. Mss. 
" Ορρ. A. 1, 617" Wakef. Mss.] 

Βοάγριον, τό, Glypeus e boum agrestium pellibus, 
Eust. Od. Π. (296.) δύο φάσγανα καϊ δύο δοϋρε Καλλι-
πέειν, και δοιά βοάγρια χέρσιν έλέσθαι. Etym. exp. τά 
έκ βοή:, ο έστι μάχης, άγρευόμενα λάφυρα, Manubiffi, 
Spolia. Ατ Boayptos, Stultus, Stupidus. || Item 
Fluvius Locrorum. II. B. [533. Vide supra 736. d— 
7. b. Lobeck. ad Phryuich. Ecl. 382.] Β ο ά ν θ ε μ ο ν , 
τό, Gal> ap. Hippocr. exp. βοΰφθαλμον, dicens χρυσ-
άνθεμον quoque appellari. [Nicander. * Βοάνθρω-
ποε, ό, Tzetz. Chil. 1. ρ. 10.] Β ο α ρ μ ί α , ή, epitb. 
Minervae, παρά τό συναρμόσαι καϊ ζενζαι είε ζυγό ν καϊ 
άροτρον βόαε. [Lycophro 520. cum Schol. * Βόαυλοε, 
ό, Theocr. 25, 108. * Βόανλον, τό, Apoll. R. 3, 
1288.] Βοαυλιον, τό, Bourn stabulum, Bubile, i. q. 
βούσταθμον et βούστασιε, J. Poll. [1, 249· Orph. Arg. 
436. * " Βοεργάτηε, Niceph. P. CP. Disp. cum 
Leone Armeno, e -Theodoro Grapto 166. Com-
bef." Boissonad. Mss.] Βοηγενήε, ό,ή, Bove pro-
gnatus, i. q. βουγενήε. Epigr. βοηγενέεσσι μελίσσ'αιε. 
[" Jacobs. Anth. 6, 120. 10, 121." Schaef. Mss. 
* Β ο ή γ ι α , τά, i. q. * τανροκαθάφια, Chisbutl. Antiq. 
Asiat. 94.] 

Βοηλασία, ή, Boum abactio. II. A. (671.) Ήλε/οισι 
και ήμϊν νεϊκοε έτύχθη Άμφϊ βοηλασίηνϊ Ε τ Β ο η λ ά τ η ε , 
6, ή, Qai boves abigit: ut in Authol. βοηλάτηε Mer-
curius dicitur pro Boiira abactor: signif. etiam Qui 
boves agitat, [Gl. Bubulcus.] Cujus fem. estβοηλάτιε, 
ιδοε, Boum abactrix vel agitatrix : βοηλάτιν ράβδον, 
Epigr. i. e. βουτλήγα, UNDE Βοηλατική, ή, Ars agi-
tandi bovee, s. Bucolica; ut a Ficino exp. scribunt 
VV, LL. Ετ Βοηλατέω, ήσω, Boves agito β. impello: 
quod J. Poll, citat ex Aristoph. [Βοηλάττμ, yEscli. 
Suppl. 320. οΊστροε, i. q. βουτνποε, Pind. O. 12, 25. 
διθύραμβσε, sic Athen. 456. βουφόνοε δ. " Lysias 
277."'Seager. Mss. PlatoPol. 2, 261. " Jacobs. Anth. 
6, 236. Philippus 41. Heyn. Hom. 6,516. ad Thom. 
M. 91. Plaustrarius, ad Moer. 76. Βοηλάτιε, Abresch. 
Lectt. Arist. 193." Schaef. Mss. " Mosch. Epigr." 
Wakef. Mss. Βοηλατικόε, Plato Euthyphr. 1, 13. 
Β ο η λ α τ έ ω , Aristoph. ap. J. Poll. 7, 187. Lycophro 
8 1 5 . Ο ρ ρ . K . 4 , 6'4. "Οφρα λινοστατέωσι βοηλατέωσί 
τε πάντη Α ύ ρ α ι ε άντιάσαντεε. " Eichst. de Dram. Sa-
tyr. 13." Schaef. Mss. Βοηλασία, Anal.3, 235. " E-
pigr. adesp. 398. Heyn. Hom. 6, 237." Schaef. Mss. 
* " Β ο η λ α ύ ν η , Suid. ν. Βουνίτηε." Wakef. Mss:] 

PARS X. 

Α [* Βοηνόμοε, ο, ή, Theocr. 20, 41. et * Βοήνομοε, 
i. q. βουνόμοε et βούνομοε. Lobeck. ad Phrynich. 
Ecl. 6 8 1 . " Valck. Callim. 7 6 . " Schaef. Mss. *Βοή-
ροτοε, Bobus aratus, Nicander in Steph. B. 424. i. q. 
Άσπαλάθεια. * " Βοολέτηε, (ό,) Herodian. Epimer. 
211." Boissonad. Mss.] Βοώνηε, δ, Boum emtor. 
Hoc nomine appellatus fuit Magistratus quidam A-
thenis, fortasse qui hostias emebat, Bud. Dem. (570.) 
Μυστηρίων έπιμελητήν καϊ ίεροποιόν -ποτέ, καϊ βοώνην, 
καϊ τά τοιαϋτα δή. Ατ Βοώνητοε , δ, ή, Bove S. Bovis 
pretio eintus; βοώνητα Hes. exp. έπϊ ώνή βοων δο-
θέντα, [Paus. Lacon. 12. ρ. 235. " 1, 380. ubi vide 
Kuhn. Βοώνηε, Thom. Μ. 654. *Bοων ία , Valck. A-
doniaz. p. 352." Schaef. Mss.] Βοώπηε , δ, Bubulos 
oculos habens, i. e. μεγαλόφθαλμοε, Eust. Alii exp. 
εύόφθάλμοε, et καλή, quod boum oculi pulcri videan-
tur: alii μελανόφθαλμοε. Fera. est βοώπιε. II. Α. 
(551.) βοώπιε πότνια "Ηρη. Frequenter ap. Hom. 
deabus hoc epith. tribuitur, cui Eust. simileesse dicit 
εύρώπη. Ατ Βόωψ vide in Βόαξ. [" Bo57rts, Heyn. 

υ Hom. 5, 311. Clark. et Ernest. ad II. A. 551. Valck. 
ad Amnion. 166. Graev. Lectt. Hes. 626. De vocat., 
Heyn. Hom. 7, 15. 488." Schaef. Mss. Ultimam pro-
ducit, Spitzner. de Versu Gr. Her. 82.] Βοώτηε, δ, 
i. q. βοηλάτηε, Boum agitator, Bubulcus: nam bu-
bulcus a Paulo Jurisc. dicitur etiam qui bobus arat. 
|| Est item Signum cceleste, quod Arctophylax etiam 
dicitur et a quibusdam Aiiriga: Arat. Οννεχ' άμα-
Ιαίηε έπαφώμενοε ε'ίδεται άρκτου. Lat. quoque Bootes. 
[Gl. Bubulcarius. Lycbphro 263. Cf. Βούτηε. " Ja-
cobs. Anth. 9, 48. Fiscber. ad Anacr. p. 13. Valck. 
Callim. 172." Schsef. Mss. * Βοωτέω, Hesiod. "E. 
391. " Jacobs. Anth. 9 , 48." Schaef. Mss. * Β ο ω τ ί α , 
ή, i. q. γεωργία, Crito in Geticis ap. Suid.] 

[*Βοώδηϊ, δ, ή, Etym. Μ.2θ6. Apollon. Lex. 246.] 
Β ο ι κ λ ε φ , (ποε, δ,) i. q. βούκλεφ, [et βούκλεφ,] Boum 

fur. Athen. (409.) a Soph. Mercurium sic appellari 
scribit: quo sensu in Epigr. βοηλάτην dictum paulo 
ante docui. [" Brunck. Sopb. 3, 506." Schaef. Mss.] 

Βόσποροε, δ, Bosporus: q.d. Bovis trajectus. Duo 
c freta sunt, quorum alterum Bosporus Thracius, alte-

rum Cimmericus dicitur: bac causa Bospori vocati, 
ut scribit Ammian. Marcell. 22., quod per eos quon-
dam Inachi filia mutata, ut poetae loquuntur, in bo-
vem, ad mare Ionium permeavit. Quod et iEsch. 
Pr. (732.) indicat. Apoll. R. 2, ( 1 6 8 . ) Uvoiy δινήεντ 
άνά Βόσπορον ιθύνοντα. U N D E Βοσπόριοε , Bosporius : 
Soph. (Aj. 885:) Βοσπορίων ποταμών "ISpts. [ " Βόσ-
ποροε, τήε Ίοΰε έπώνυμοε, ήν βοϋν δ Ζεύε έποίησεν, 
Euseb. Chron. 1." Gataker. Mss. " Kuster. Bibl. 
Chois. 73. Longus 26. ad Diod. S. 1, 273. Boos πόροε, 
Wakef. Trach. 657· Βοσπόριοε, Agath. 88. Epigr. 
adesp. 185. *Βοσπόρειοε, Brunck. Soph. 3, 46l. *Bo<r-
πορίτηε, 439·" Schaef. Mss. * Βόσπορον, τό, Planta, 
Diod. S. 86. " Βόσπ., * B ό σ μ ο ρ ο ν , ad 1,149." Schaef. 
Mss. * Βοσποριανόε , ή, όν, Draco 16. * Βοσπόριχοε, 
Nom. propr., Decretum Byzant. ap. Dem. pro Cor. 
325. Bast. ad Greg. Cor. 291.] 

Άβούτηε, δ, Bobus carens. Hesiod. "E. (2, 6 9 . ) 
κραδίην δ' έδακ άνδρόε άβούτεω. || Etym. vero exp. 

Φ άκτήμων, άποροε, deducitque a βοτόν: ac si esset 
άβοτοε, Egenns, Non habens unde pascatur, s. Non 
habens βοτά, Pecora. Cui CONTR. Πολυβούτηε, ό, 
Multas boves s. Multa pecora habens. II. I. (154.) 
Έν δ' άνδρεε ναίουσι πολΰρρηνεε, πολυβοϋται, i . e . πο-
λυθρέμμονεε. Ατ Ώόλνβοε Od. Θ. (373.) Sutor qui-
datfi dictus, quod multas βοϋε, i. e. βύρσαε, s. Peiles 
bovinas, haberet, Eust. " Ώολυβοτραφεί νάματι, He-
" sycbio τω άναθρέψάντι Πόλύβον." [* ΪΙολυβώτηε, 
Gigas Artemidoro. " Ώολνβούτηε, Graev. Lectt. Hes. 
552. Fischer. ad Palaeph. 83." Schaef. Mss.] 

" Άντίβοιον, Hes. afFert e Soph. Meleagro pro ίσό-
" βοιον, Bovis pretium aequans, Pretio cum bove cer-
" tans: seu, inquit, άντϊ βοόε καθαγιαζόμενον, Quod 
" loco bovis consecratur." [" Brunck. Soph. 3,499." 
Schaef. Mss.] Δεκάβοιοε, δ, (ή,) Decem boum, i. e. 
ejus nom. nunrfrn, pretio aestimabilis. Plut. (1, 52.) 
"Εκοψε δέ και νόμισμα, βοϋν έγχαράξαε, ή διά τον Μα-
ραθώνιον 'ταϋρον, rj διά τόν MtVwos στρατηγόν ή πρόε 
γεωργίαν τούε πολίταε παοακαλών' άπ' εκείνον δέ φα σι, 
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τ ό έκατόμβοιον καϊ τό δεκάβοιον όνομασθήναι. Q u o r e - Α 
ferendum est et quod e Draconis legibus citat J . Poll. 
άποτίνειν δεκάβοιον. SLMLLE huic. est Αωδεκάβοιος, 
Duodecitn boum, s. ejus nom. numfim, pretio aesti-
mabijis. [ A T Q U E * Ανωδεκάβοιοι, I I . Ψ. 7 0 3 . Hes. 
Phav. " Heyn. Hom. 8, 497." Schaef. Mss.] Ε τ 
Είκοσίβοιοι, SIVE Έεικοσάβοιος, per pleonasm. τον e, 
et τροπή τον ι els α, Viginti boum, s. ejus noni. nu-
mum, pretio aestjmabilis. Od. A. (4>31.) εεικοσάβοια δ' 
έδωκεν: ubi Eust. exp. σταθμός TIS ϋλης μεταλλικής, 
δι ου είκοσι βόας ώνήσασθαι. Ε τ Έκατόμβοιος, 
Centum boum, s. ejus nom. numftm, pretio aestima-
bilis. Bud. de Asse, ubi de βονς Monetam quandam 
signif. tractat: Quare έκατόμβοιον, inquit, dictum 
quicquid duabus minis Atticis aestimabile csset, i. e. 
ducentis drachmis. Inde Hecatomboea arnia, II. Z. 
(236.) ut quidam volunt. Β. (449·) έκατόμβοιος δέ 
έκαστος, i. e. έκατόν βοων, i. e. ζώων, άξιος, Eust. Et 
φ- (79·) έκατόμβοιον δέ τοι ήλφον : u b i exp. idem 
Eust. σταθμον τι είδος, quam exp. pleniorein babes in 
Έεικοσάβοιοε. [" Heyn. Hora. 5, 2 3 8 . " Scbaef. Mss.] Β 
Ε τ Έννεάβοιος, Novem boum, s. ejus nom. numum, 
pretio aestimabilis. II. Ζ . 1. c . O s πρός Ύνδείδην Αιο-
μήδεα τενχε' άμειβε Χρνσεα χαλκείων, έκατόμβοι έν-
νεαβοίων, i. e., ut iri Pandectis archetypis legitur, 
Aurea sereis, centenaria novenariis. [ " Heyn. Hom. 
5, 238." Schaef. Mss.] Ετ Τ ε τ ρ ά β ο ι ο ς , Quatuor boum, 
s. ejus nom, numftm, pretio aestimabilis. Cujusmodi 
et alia reperiri poterunt aut fingi. [* Ύεσσαράβοιος, 
II. Ψ . 705. " Heyn. Hom. 8, 497. ad Charit. 286." 
Schaef. Mss. * Μνριόβοιος, " Erycius 4. (αΰλια.)" 
Schaef. Mss.] Έπίβοιοε, ό, ή, ut έπίβοιον θύμα, Sa-
crificium post s. praeter bovis immolationem factuni: 
ap. Lycurg. ir. της'Ιερείας. De quo Harpocr. e Philo-
choro 2. 'Εάν δέ τις τή Άθηνη θνη βοϋν, αναγκαίο ν 
έστι καϊ τη ΊΊανδρόσψ οίν μετά βοός· καί έκαλε ίτο τό 
θϋμα έπίβοιον, " Apud Etym. est et έπίβοιον et έπι-
" βόϊον θϋμα, afferentem et έπιβοών pro TQ έπϊ τή 
" θυομένη βοϊ θνόμενον. ' Ε π ί β ο ο ν , Suidae ή έκ τοϋ βοός 
" θνσία.'\ [" Έπίβοιον, Valck. Diatr. 289·" Schaef. 
Mss.] Έχεβοιον, τό, Lorum aratro bovem adjungens ς 
et applicans. J . Poll. 2. Ό δέ πλατύς ίμάς ό τψ ζνγψ 
* παρακαθαπτόμενος, έχεβοιον ή μεσόβοιον και μεσά-
βοιον καλείται. [* Ίσόβοιος, vide Άντίβοιος.] Μεσό-
βοιον, ΕΤ Μέσαβον, poet., τό, Medium inter boves 
junctos lignum, ut Suid. exp.; ut alii, ή τοϋ ζυγοϋ 
γλυφή, ένθα αί αυχένες τών βοών δέδενται: ut alii, 
λώρον τό παρά τψ ζνγψ, ψ προσ,δέδεται ό ίστοβοεύς, 
Lorum, quo temo jugo alligatur. J . Polluci vero (1, 
.252.) i. q. έχεβοιον, ut modo ex eo annotavi. Hesiod. 
" E . ( 2 , 8 7 · ) ρ ο ώ ν έπϊ νώτου ΐκηαι"Ενδρυον έλκόντωνμε-
σάβψ. Ubi Tzetz. Μ έ σ α β ο ι δέ, οί λώροι, οί μέσοι ον-
τες τοϋ ζνγοϋ, καϊ συνδέοντες τόν ρυμόν τψ ζνγψ. U N -
D E Μεσαβόω, quod Varin. proprie esse dicit Jungo 
boves, βοϋς ζευγνύω, abusive vero ad alia quoque 
animalia transferri. " Μ έ σ σ α β ο ν , Hes. exp. τόν ίμάν-
" τα, φ τόν ΐστοβοέα πρός μέσον τό ζυγόν προσδέουσι, 
" quod nonnulli έχέβοιον." [Lobeck. ad Fhrynicb. 
Ecl. 1 9 5 . 2 3 6 . Lycophro 8 1 7 · νπό ζενγλ·ησι μέσα-
βοϋν. "Μέσαβον, Gnev. Lectt. Hes. 55*9. 563." 
Schaef. Mss.] D 

Ίστοβόη, ή, ΕΤ Ίστοβοεύς, ό, Lignum aratri longius, 
quod inter utrumque bovem mediutn est, et cui boves 
quasi assistunt, Temo ; quod enim in curru et απήνη 
est ρνμόί, id in aralro est ίστοβοεύς, ut tradit Eust. 
addens, barbare dici * σταβάριον quasi ιστοβοάριον. 
J . Polluci est τό μετά τήν γύην, sc. ξύλο ν. At Tzetzi 
Ιστοβοεύς, ένδρυον, et ρυμός, idem sunt. Hesiod."E. (2, 
48.) cum docuis.set πρίνινον γύην eligendum esse, 
eumque firraissimum atque solidissimum, addit, ΕΙτ 
άν Άθηναίη! δμώος έν έ\ύματι πήζαε, Γόμφοισιν πε-
λάσας προσαρήρεται ίστοβοϊμ. [Graev. Lect. Hes. 559· 
Cf. Κορώνη. " Toup. in Schol. Theocr. 220. Sensu 
obscceno, Rubnk. Ep. Cr. 221. Valck. Diatr. 275. 
Ίστοβόη, Huschk. Anal. 221. Philippus 14." Scbaf. 
Mss. " Ίστοβοεύς, τό αίδοίον, Sibyll. Orac. in PaUs." 
Wakef. Mss.] 

'Εκατόμβη, ή, Sacrificium centum boum, qualeCo-
no Lacedaemoniis devictis ap. Cuidum, obtulisse diis 
ccribitur, s. pecorum: partem capieudo pro toto; 
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nam in εκατόμβη Hom. complectitur etiam fyvas et 
βΐγας: quomodo et Pind. dixit, πάντα εκατόν θύειν. 
Alii intelligunt θυσίαν έξ εκατόν βάσεων, i. e. ποδών, 
ίη qua immolarentur auimalia quadrupeda viginti-
quinque, quorum pede» centum numero. Alii finj. 
tura Dumerum pro infinito acceperunt, ut έκατόνξ* 
γον ναϋν pro πολύζυγου, et similia. Unde Eust. et 
χιλιόμβην fitigit. Jul. Capitol. in V. Maximi et Bal-
bini Impp. paulo aliler describit: Hecatorabe aa-
tem, inquit, tale sacrificium est: Centum arae uno in 
loco cespititiae extruuntur, et ad eas centura sues, 
centum oves mactantur: nam si imperatorium sacri· 
ficium sit, centum leones, centum aquilae, et cetera 
bujusmodi animalia centena feriuntur. [Herod. 4, 
179. Έσθέμενον άλλην τε έκατόμβην, καϊ δ ή καϊ τρί-
ποδα χάλκεον. Εκατόμβη, Collyrium, Trall. 2. ρ. 49. 
"Heyn . Hom. 4, 35. 572. 5,386. Casaub. ad Atbeu. 
p. 10. Kuhn. Ind. ^ l i an . Wessel. Herod. 23. adLu-
cian. 1, 525. Soph. Tracb. 762. Έκ. ωών, ValQk. 
Phceii. p. 14." Schaef. Mss.] U N D E Έκατόμβαιο, 
τά, Festum, quo hecatombe peragebatur, celebrari 
solitum antiquitus in Laconica singulis anuis.eoquod 
έκατόμπολις esset, Eust. Ε τ Έκατομβαιών, ώνος,ί, 
Mensis cujusdani nomen ab istis sacrificiis fieri tnm 
solitis denominati, quem Hippodromium Boeotis, 
Macedonibus Loum vocari scribit Plut. Etyra. Kpo-
νίωνα aote appellatum fuisse: Gaza vero solstitium 
(Cstivum in hunc incidisse, primumque Atticoram 
faisse, auctor est. Interpretum Plul. alii Maium et 
Aprilem, alii Junium, quidam et Augnstum dixeruut. 

[* Εύβους, οος, ό, ή, et * Εύβως, Hymo. in Apoll. 
54. ubi v. Hermann.] 

[* " Μεγαλύβοος, (ό, f,,) Eusl. ad Hom. 562. * Me-
λάμβοος, et * ΤΙολύβοος, ibid." Kall. Mss.] 

Βοάρ ιον , τό, Ad boves pertinens, Boariuro, VV. LL. 
[Dionys. Η. 1, 223. Έν άγορφ τή κάλου μένη * Βοαρίφ.] 

Boetos, (α, ον, et ό, ή,) ΕΤ Boeoj, poet. Bubulus, 
Bovinus. Od. S. (24.) δέρμα βόειον. Sic βόεια κρέα, 
pro quibus absolute βόεια etiam, sub. κρέα, Alex. 
Apbr. dixit. Et metaph. ap. Aristoph. (B. 921.) 
βόεια ρήματα, pro μεγάλα καϊ κτύπου πλέα, ut Scbol. 
exp. ύφηλά καϊ υπερήφανα, Grandia verba, Sesquipe-
dalia. II. Ύ . (324.) βοέοισιν ίμάσιν, Bubulis loris.i.e. 
ήνίοις. Νοηη. (J. 1 9 6 , 24.) βοέης μίμημα γενέθλψ 

"Ανδρα θυηπολέων, Hominem ut bovem mactans: βοίη 
άγέλη, Arnienta bncera, Ovid . ; Bucera secla, Buce-
riosque greges, t,ucr. At quod Eleae mulieres Bac-
chum precabantur, ut βοέψ ποδϊ ad se veniret, Plut. 
exp. μεγάλψ: cujus 1. exp. fusiorem ap. eum in 
Probl. Hell. reperies. H I N C Boe«a, sive Ιοη. Βοείη, 
ΕΤ poet. exemto ι, Β ο έ η , sub. δορά, Bubula pellis: 
item Clypeus e bubulo corio factus. II. X. (359.)««' 
ουχ ίερήίον ουδέ βοείην 'Αρνύσθην : ubi Eust. exp. ί 
τήν βύρσαν τοϋ τοιούτου βοός, η την ασπίδα. At ΪΙ1 
Od. Χ. (364.) βοόί δ' άπέδυνε βοείην, περισσώς addi-
tum fuisse βοός, idem Eust. annotat, ut in βουκόλοι 
βοών, βουπελάται βοών: Υ . ( 9 6 . ) Καμμέν άδέφητον 
βοέην στόρεσ. H l N C C O M P . [*'Αργιβόειος, Λΐίβη. 
Η . Α . 12 , 3 6 . Εύβοια, c f . Λ ε υ κ ό κ ρ α ι . Ε Τ ] Έπταβάειοί, 
δ, ή, Ε septera bubulis pellibus factus : * έπτάβψ 
aos, * έπτάπτυχος, Eust. II. Η. (222.) σάκος αίόλον, 
έπταβόειον. Metaph. capitur pro Impenetrabilis et 
infractus: quo modo Aristopb. B. (1017.) θυμον> 
έπταβοείους dixit, i. e. μεγάλους, [Ovid. Met. 13, 2. 
346. " Acta Traj . l , 232. Graev. Lectt. Hes. 600-
Boissouad. Philostx. 561. Heyn. Hom. 6, 205." 
Scbaef. Mss.] P R O QUO Έπτάβοιοε ap. Soph. (Aj. 
576.) reperitur, a βοϋς signif. βύρσαν, ut supra docui: 
έπτάβοιον άρρηκτον σάκος. [ATQUE * ΤΙενταβύεια 
σάμβάλα, Sappbo ap. Hephaest. ρ. 23. ubi πεντεβόεια, 
" Osann. Anal. Cr. 76." Boissonad. Mss. Ετ * Πο-
λνβόειος, Quint. Sm. 3, 238. άσπίδα. ADDE * Τί-
τραβόειος, Callim. Η. in D. 52. " Quint. Sm. 6,547." 
Wakef. Mss.] Ε τ Ώμοβόεως, s. 'ίίμοβόεος, ε.'Ωμο-
βοίος, s. Ώμοβόίνος, Ε crudo bovis corio factus, An-
thol. Καί τρία μοι κεράσας ώμοβοεώτερα, Cum miscue-
ris mihi Ires cyathos multo crudiores : metapb. enim 
hic pro Crudus accipitur. Herod. (3, 9·) ώμοβοεω* 
δερμάτων, Bubularum pellium crudarum. Ώμοβοία» 
vero et ώμοβοίνονς metapb. vocari Eos, qui in prim» 
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jam senectute sunt, tradunt VV. LL. Ώμοβοέη autem 
subst. sc. δορά, pro Cruda bovis pelle citant ead. 
Lexx. ex Herod. sicut et Ώμοβοΐνα» Suid. exp. βύρ-
σα!. [ " Herod. 4, 65. 7, 91· Χ««· Κ. A. 5. et ex eo 
Afhen. 1,51. merporat σάλπιγγα! ώμοβoeiovs, s. ώμο-
βοίναι, Tubas e crudo boum corio confectas." 
Schweigb. Mss. Anal. 2, 332.: * Ώμοβοεύι, 6,3,185. 
έμβάδει. " Ώμοβόειοι, ad Herod. 542. 547. Matth. 
ad Gloss. Min. 45. ad Diod. S. 1,198. Jacobs. Anth. 
9, 485. Ώμοβοέη, ad Herod. 310. 547." Schsef. Mss. 
" Ώμοβόειοι, Suid. ν. Γέρρον." Wakef. Mss.] Ετ 
RERIV. Βοειακό», et Βοεικό», (ή, όν,) Ε bubula pelle 
factus : item simpl. Bubulus. Tbuc. 4, (128.) ζεύγε-
σι βοεικοίι, Jugis boum. Item βοεικόν, τό τοϋ βοόι 
κρέα!, ut ΰεικόν, Bubula, Suilla, Bud. [Βόειο», Gl. 

. Bubulus. Β όειον Bubal. Βόειο ν κοπεον λιπαρόν, rrj 
τών Γάλλων γλώττη' Omasum. Βόεια' Bubula. Βοε/α· 
Peljis bovina. Ή βοεία, contr. βοή, Hymn. in Apoll. 
487. sic Lat. Boia. Lex. Polyb.: Βοε ικό ι , iElian. Η. Α. 
15, 24.' " Βόειο$, Ammon. 31. Graev. Lect. Hes. 
626. Thom. M. 865. Holsten. ad Porphyr. 31. Βόειο» : 
κεφαλή, de Mortuis, Heyn. Hom. 4, 509. Βόεο», Wes-
sel. ad Herod. 131. ad Diod. S. 1, 234. Βοε/α, Heyn. 
Hom. 7, 364. 559. 8, 273. Musgr. Hel. 1363. Βοέη, 
ad Herod. 547. Heyn. Hom. 7, 364. Βοεικό», Toup. 
Opusc. 2, l6 l . ad Diod. S. 1, 126. Thom. M. 655. 
805. 875. ad Dionys. H. 3, 1782." Schaef. Mss. 
" Xen, Κ. A. 539- Βόεο», Plut. 2, 299- Βοε/α, Scu-
tum, Quint. Sni. 6, 233. Tympanum, Nonn. 184, 17. 
292, 10." Wakef. Mss.] 

ΒοεΟϊ, έωε, ό, Lorum e bubulo corio factum : βό-
ειο! \ μα!, ut Hom. etiam vocat. Od. B. (429.) Έ \ -
κον &' Ιστία λευκά έϋστρέπτοισι βοεϋσι, i . e . τοϊ» έκ βο-
είων ίερμάτων κάλωσι, Eust. [" Ernest. ad Hymn. 
Hom. 25.; Ilgen. 329·" Schaef. Mssl] 

Βϋϊκό», (ή, όν,) Bubulus, ut et βοεικόε, [Gl. Vacci-
nus. Draco 38, 19. Dionys. Η. 1, 549. Diod. S. 17. 
p. 599- " ad 1, 126. ad Dionys. H. 3, 1782. Ari-
stoph. Fr. 225. Thom.M. 865."Sch«f. Mss. *«Βοϊ-
κώ», Porphyr. de Abst. 111. (219.)" Boissonad. Mss. 
" Holsten. p. 31." Schaef. Mss. * Β οίνοι, η, ον, Gl. 
Bubulus. * Βοΐο», α, ον, Gl. Buculus, Bubulus. 
" Βόϊνοι, Lobeck. Aj. p. 224." Schaef. Mss.] 

Βοίδιον, ΕΤ Βοώάριον, τό, Bucula, Virg. Buculus, 
Colum. Athen. (551.) θύουσιν ήδη βόίδια Λεωτρεφέουι 
λεπτότερα. In Epigr. Βοίδιον etiam reperifur tribus 
syll. [Gl. Buculus, Bucula. Βοίδιον, βοίδιον, * βού-
διον, Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 87. Spohn. de Extr. 
Odyss. Parte 129-31. Βοίδιον, Dem. 01. 2. p. 103. 
Mount. Lucian. 87. 182. Aristot. Η. A. 3, 21. Dio-
uys. H. 1, 138. Eust. Od. 33, 35. Βόίδάρων, Ari-
Stoph. O. 585. " Βοίδιον, ad Moer. 276. Kuster. 
Aristoph. 195. Porson. Hec. p. li. Ed. 2. Jacobs. 
Anth. 11, 395. Βοίδιον, Βοίδ., 6, 351. 9, 175. Βοϊδά-
ριον, Ammon. Ι49. Βοιδάριβν, Porson. 1. c. Aristoph. 
Fr. 224." Scbaef. Mss.] " Βψδιον, Bucula, per synse-
" resin pro βοίδιον, Hes." 

Βούβελά, Bubulae carnes, κρέα βόεια, Hes. 
Βοίβαλοε, ό, [Gl. Urus, Bos sylvestris. Ορρ. K. 2, 

300. " Fischer. Ind. Palaeph. ad Diod. S. 1, 163." 
Scbasf. Mss. Lex. Polyb. " Joseph. 338, 28." Wakef. 1 
Mss.] Ετ Βονβαλα, ή, Bubalus. iEscb. * Αεοντο-
χόρταν βοΰβαλιν νεαίτερον. Soph. γηγενή βούβαλιν. 
Eust. (l625.) Βουβάλων δέ νεογνά, πώλοι. De hoc 
animali Aristot. Η. Α. 3. et Herod. || Hesychio est 
etiam αστράγαλο». [Βούβαλε, Ορρ. Α. 4, 625. "Koen. 
ad Greg. Cor. 225. Brunck. Soph. 3, 506'." Schaf. 
Mss. " Βουβάλων, Pudendum muliebre: ei Cucumis 
" sylvestris ap. Hippocr. teste Hes. Apud Gal. vero 
" Lex. Hippocr. legitur Βουβιίλιοι, σίκυι Άγριοι. Citat 
" Gorr. et Diosc. (4, 154.) || Βουβάλια, J. Poll. 
" numerat etiam inter τά περικάρπια et Brachialia 
" ornamenta, ut Etym. quoque ϊζϊζϊΐ βουβάλων 
" esse κόσμον χρνσοϋν περιτιθέμενον τφ καρπφ, affe-
" rens hunc Diphili senariuni, Βουβάλια καρπών, παp-
" θένου φρονήματα." [Liban. 4, 835. Cleili. Alex. 
245=s=212.] 

Βούτηι, ό, Bubulcus, βουκόλοι, βηννόμοι, Suid. 
Adj. vero capitur βούταν φόνον, quod tragice [Eur. 
Hipp. 537·] dici posse pro εκατόμβη tradit Eiist. i. e, 

\ Bubulam caedem, s. Bouni mactationes et immola-
tiones. ||Est etiam Nom. propr. "| |Hes. βοΰται exp. 
" non solum βουκόλουι, sed etiam βοσκήματα. £id. 
" βοΰτηι, non tantum ό βουκόλοι, verum etiam ό τοίι 
" Δίίπολίοΐ! τά βουφόνια δρών. || Βοΰται, D o r . p r o 
" βούτηι dicitur. Suidae est * βοονόμοι, Bubulcus: 
" ut Hesychio quoque βοΰται suot βουκόλοι, νομείι, 
" βοτήρει. || Est alioqui et Nom. propr. (cujusdam, 
" qui Athenis τήν ίερωσΰνην έσχε: cujus nepotes et 
" posteri dicuntur Βουτάδαι et Έτεοβουτάδαι, quasi 
" αληθινοί Βουτάδαι: nam τό έτεόν signif. άληθέι, Ve-
" rum. Suid. ex Harpocr." [ " Valck. Hipp. p. 226.; 
Dialr. 132.; Callim. 76. Beck. ad Eur. 1. c. p. 269. 
Jacobs. Anth. 7, 219- 9, 48. Huschk. Anal. 233. 
Θάττον η Β., Valck. Hipp. ρ. 289. Έτεοβουτάδαι, 
Bergler. Alciphr. 284. ad Diod.S. 1, 84. 380. Taylor. 
Praef. ad Dem. c. Mid." Schaef. Mss. "Βούτηι, Dio-
jiys. P. 994. Eust. U. 481." Wakef. Mss. Eur. Hec. 
642.] 

BOCKOS, Ε Τ Βουκαίοι, idem. Theocr. (10, 1 . ) 'Ep-
1 γατίνα βουκαίε. Nicander Θ. 5. βουκαίοι όρειτύποι, 

i. e. Άγροικοι, Eust. Βώκο» Dor. diciturpro eod. i. e. 
Bubulcus, Messor, ap. eund. Theocr. (10, 38.) 
" Apud Hes. divisim βουκαίοι, exp. itidem βουκόλοι: 
" secundum alios autem θεριστήι." [Cf. Βουγάίοι. 
" Βουκαίοι, Harles. ad Theocr. 165. Heyn. Hom. 6, 
515. Βώκο», Harles. ad Theocr. 175." Scbaef. Mss.] 

Β ω ν ί τ η ι , ό, Bubulcus, Rusticus, Hes. " Etym. quo-
" que βωνίτην signif. ait βουκόλον, aiferens Callim. 
" (1 , 5 8 3 . ) Οϊουι βωνίταισιν ένί κρύπτουσι γυναίκει." 
[Zonar. 413.] " Β ο υ ν ί τ η σ ι , ap. Suid. ία Ms. etiam 
" Cod. legitur expositum ro<» βουκόλοιι, τοίι βοηλά-
" ταιι, Bubulcis, Boum agitatoribus." [" Jacobs. 
Antb. 8, 205. Kuster. Aristoph. 74." Schaef. Mss.] 

Β ο ί δ η ι , ό, πρηοι, εΰήθηι. Eust. e Menandro. Βοί» 
enim metaph. pro Homine stupido et άναισθήτφ ac-
cipi supra declaravi. [* Βοίδηι, Lobeck. ad Pbrynich. 
Ecl. 8 7 . " Βοίδηι, Jacobs. Anth. 10, 96." Scbaef. 
Mss.] 

[* Βοών, ό, Gl. ό τόποι, Bubile. Tab. Heracl. 228. 
ι Bast. ad Greg. Cor. 225. Lex. Vocc. Peregr. b. v. 

" Etym. M. 203." Schaef. Mss.] 
[* Βοίστί, Porphyr. V. P. 24. p. 31. Holsten. (p. 

124. Kiessl.) λάλεϊν, ad Greg. Cor. 92. Barker. ad 
Etym. M. 1083. et Epist. Cr. ad Boissonad. 283. 
" Valck. Adoniaz. p. 385." Schaef. Mss.] 

[" Άποβόομαι, i. e. είι βοϋν μεταβάλλομαι, Eust. 
in II. 278." Corai. Mss.] 

1Γ Bov quoque particula cum nomm. multis et ver-
balibus comp. ubi .non Bovem signif., sed potius si-
gnif. ejusmodi dictionura auget '· ut in Βονβάραι, 
Qui instar bovis gravis, i. e. tardus et stupidus, est, 
μέγα» καϊ άναίσθητοι, quemadmodum Eust. ex Hero-
diano exp. Et βούβαρα, μεγάλα, ap. Hes. Ab Eod. 
exp. etiam * μ ε γ α λ ο ν α ΰ τ η ι : deducit enim a βάρα, 
quod pro Navi ap. Herod. saepe usurpatum reperitur. 
Hujusmodi sunt Βούβοσιι, Β ο ΰ β ρ ω σ τ ι ι , Βουγάίοι, Βου-
κόρυζοι, Βοΰλιμοι, Βοΰνεβροι, Βούπαιι, Βούπαλιι, Βού-
πεινα, Βούτομον , Β ο ύ φ α γ ο ι . [ " Harles. ad Thecrtr. 
166. Heyn. Hom. 6, 615." Schsef. Mss.] 

ΒΟΩ, όσω, et ώσω, Eust. deducens inde βόσιι et 
βοτήρ, item βώτωρ, Pasco. Th. inusitatum, pro quo 
in usu est βόσκω. Βόσι», εωι, ή, Pastus, Cibus. II. 
Τ. (2670 Τόν μέν Ύαλθύβιοι πολιήι άλόι έι μέγα 
λαίτμα 'Ρίφ' έπιδινήσαι, βόσιν ίχθύσι. ["Heringa Obs. 
271. Jacobs. Anth. 7, 114. 9, 59. Villoison. ad Lon-
gum 133. Heyn. Hom. 7, 666'." Schaef. Mss. " Opp. 
K . 3 , 1 7 4 . Quint. S M . 1, 3 2 7 . " Wakef. Mss.] U N D E 
Comp. Βούβοσιι, ή, Voracitas, πολυφαγία. Hes. ΕΤ 
Έ,ΰβοσία, ή,' Pabuli bonitas s. ubertas, Bonura nutri-
rnentum, εΰτροφία. Theophr. ΐ ί . Ρ. 1, 18: "Οσα δή 
φέρει δι' εύβοσίαν καϊ χωραι άρετήν άθρόουι τρύι καρ-
πούι. [" Δ/α τήν εύβοσίαν τήι χωραι, Athen. 527·" 
Strong. Mss. " Ad Lucian. 1, 288. Leon. Alex. 3." 
Schaef. Mss. " Tbeocr. 6', 7 " Wakcf. Mss. Lobeck. 
ad Phrynich. Ecl. 5 2 1 . ] Βοτήρ, ήροι, ό, Pastor, vo-
μεύι. Od. Ο. ( 5 0 3 . ) Soph. (Aj. 2 3 2 . ) βοτά καϊ βοτήρει 
ίππονόμουι. Plut. Camillo, Ποιμένων και βοτήρων. 
Jdem Soph. ibid. ( 2 9 7 · ) "ύναι βοτήραι adj. usurpavit 
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pro Pastoritiis canibus, s. ποιμενικοί. [" Brunck. 
CEd. T . 80. Abresch. ^ s c h . 2, 22. Wakef. Herc. F. 
422. Brunck. Soph.3, 391. Dionys. Η. 1, 237· Adj., 
Brunck. Apoll. R. 182. Lobeck. Aj. p .265." Schsef. 
Mss. " Eunap. 43." Wakef. Mss.] HlNC Β ό τ ε ι ρ α , 
ή, Eust. [ " Ruhnk. ad H. in Cer. 122." Schaef. Mss.] 
Α QUO [* Λ,αοβότεφα, Orph. Λ . 18, 73.] Ε τ 
Πουλυβότεφα, Quffi multos pascit s. alit. II. Φ. (426.) 
έπι χθονϊ πουλυβοτείρη. " Πολνβότειρα, Multos pa-
" scens s. alens, Terrae epith. ut Alma, Suid. Hes." 
[ " Heyn. Hom. 6, 256." Schaef. Mss.] Βοτηρικός , 
(ή, οι/,) Pastoralis: βοτηρική εορτή, Pastorium festum. 
[Suid. 1, 443. ex Anthol.: Phav. 159. " Jacobs. 
Anth. 9, 30." Schaef. Mss.] BoreTpes, Casae pastorum, 
Gurgustia. Plut. (1, 88.) Βοτε,Ίρες, και καλύβαι, και 
σταθμοί νομέων, Gurgustia pastorum, armentariorum-
que stabula. Sed mendi suspecta est illa scriptura. 
[* Bori)s, 6, Eur. Herc. F. 424.] " Bons, Piscis ap. 
Athen. 7" Boros, τροφή, s. Βοσκή, Suid. Ατ Βοτόν, 
το, Pecus, i. q. βόσκημα : proprie Pecudes, quae pa-
scuntur. Soph. Aj . (144 . ) ,όλέσαι Ααναών Βοτά καϊ 
λείαν. Aristoph. (Ν. 1427.) άλεκτρυόνας καϊ τάΧλα 
τα βοτά ταυτί. Sic Poeta quidam βοτά πόντου dixit. 
[ " Borov, Eur.ap. Athenag. Leg. 22. ρ. 105." Routh. 
Mss. " Plato Menex.§. 7." Boissonad. Mss. " Borov, 
Musgr. El. 92. Wakef. Trach. 200. ; Eum. 910. : 
Stanl. 453. 910. Heyn. Hom. 7, 539- ad Diod. S. 1, 
163. Βοτα, Oves, Ruhnk. Ep. Cr. 143.Toup. Opusc. 
1, 67. Eur. Hipp. 75. Hymn. Hom. 106. ad Herod. 
754. ad Charit. 350. Esculenta, Toup. Opusc. 2, 
204 . ; Emendd. 3, 73. Ilgen. Hymn. 419·" Schaef. 
Mss. " De piscibus, Dionys. P. 597. Borov, Pecus, 
Ορρ. A. 4, 309. De niagna avi, 630." Wakef. Mss.] 
" Hes. βοτα exp. βοσκήματα, dici annotans κατα πάν-
" των καϊ χερσαίων, καϊ πτηνών, καϊ ένυδρων, και 
" αγρίων ζώων. Βοτέω, Pasco; Hes. enim βοτείν af-
" fert pro βόσκειν." [Cf. Βοτάνη. " Wakef. Georg. 
132." Schaef. MsS. " Etym. M. Med., Nicander Θ. 
395." Wakef. Mss.] 

[* Άγρόβοτοε, ό, ή, Strabo 12. ρ. 814. perperam 
pro όναγρόβοτος.] Αίγίβοτος, Capris pascendis aptus. 
Od. N. (246.) Αίγίβοτος δ'άγαθή και βούβοτος. Diod. 
Sardian. Αίγιβότου Σκύροιο λιπών πέδον. [Supra 
1543. a.] ""Αβοτος, Pascuis carens, Ιη quo pecudes 
" nasci nequeunt; etiam Qui depastus non est. Hes. 
" άβοτοι affert pro αί μή κατανενεμημέναι βοτάναι l 
" vel αί μή φέρουσαι καρπόν, Νοη depastae, vel Quae 
" fructum ηοη ferunt et steriles sunt. "Αβons au-
" tem, Urbis nom. est ap. Steph. B. cujus έθνικόν est 
"'Αβοτίτης s. Άβοτιεύς." [* Γ ε ρ α ν ό β ο τ ο ς , TJNDE 
· * Γ ε ρ α ν ο β ο σ ί α , ή, seu * Τερανοβοτία, Plato Politico 
•8. ( 2 , 2 6 4 . ) u b i M s . * Γερανοβωτία, c f . * Χηνοβωσία. 
Omnino ν. Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 521. Ad 
Moer. 404. Fischer. ad Weller. G. G. 1, 201." Schsef. 
Mss.. * Δουλόβοτοε, 6, ή, Philostr. V. S. 1, 21, 4. 
*Αρακοντόβοτοε, Νοηη. D. 4, 356. : 44. ρ . 1144. 
1188. * Έλεφαντόβοτοε, Νοηη. D. 39, 26. ρ. 992.] 
Ενβοτοί, Pascuus, Pascuis abundans, Pascendis pe-
coribus aptus. Od. O. (405.) άλλ* άγαθή μεν, Εύ-
βοτοι, ευμηλοί, i . e . είς βόσιν καϊ τροφήν επιτήδεια, Ut 
Didym. exp. Plut. (1, 528.) Θρέμμασιν εϋβοτοε χώρα, 
Pecoribus pascendis peraccommodata regio. || Item, 
Bene pastus: ευτραφής. Theocr. 5, (24.) άλλ' άγε καϊ 
τυ τόν εϋβοτον άμνόν ίρειδε. [" Method. Conv. 114." 
Routh. Mss. Dionys. Ρ. 502. λιπαρή καϊ εϋβ.: 241. 
εΰβ., ευλείμων. " Enr. Cresph. Fr. 14. ρ. 437. Κα-
τάβρυτόν τε μυρίοισι νάμασι, Κ α ϊ βονσϊ καϊ ποίμναισιν 

•ενβοτωτάτην." Seager. Mss. " Valck. Phoen. ρ. 90., 
ad Callim. 1, 177- Bast Lettre21. 233." Schaef. Mss. 
* Έ,ϋβοτέω, Bovis pascuis abundo, Strabo 2. p. 412. 
S .=764 . Πεδία εΰβοτούμενα.] Ζάβρτοε, Admodum 
abundans pascuis, Abundans pecoribus, πολΰφορβοι, 
* πολΰκτηνος. Hes. Θηρόβοτος, Α feris depastus, Feris 
pascendis aptus, [Anthol. Phalar. Epist. 76. " Ad 
357. ; Valck. p. xiv. Lennep. 77" Schaef. Mss. 
* Ίχθνβοτοε, Ορρ. Α . 2, 1. νομαί: cf. 3, 18. Νοηη. 
J : 259, 12, ήθάδος. * " Κ α λ λ ί β ο τ ο ι , Νοηη. D. 35, 
5 9 " Kall. Mss. * Κ ρ ε ό β ο τ ο ς , ^ s c h . Suppl. 302. al. 
κρεόβρωτον. * Ααόβοτος, i . q . λαοτρόφος, H e s . * " Μ α -
κρόβοτος, Hes. ν. Έκάτοιο." Kall. Mss. * Μεγαλόβο-
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Α TOS, Apollon. Lex. 367- * Μυριόβοτος, Anthol. * Οίό-
βοτος, i. q. μηλόβοτος. " Jacobs. Anth.. 6, 427" 
Schaef. Mss. *Πάμβοτοι, jEsch. Suppl. 565.]. Πε-
ρισσόβοτος, Pastu s. Cibo superabundans ; ut περυτ-
σόβοτοε τράπεζα, Νοηη. [J. 72, 12.] Πολνβοτοί, Mul-
tis pascendis aptus, πολλούς τρεφων, λιπαρός, Suid. 
[jEsch. S. c. Tb . 780. α Ιών βροτών, Dionys. Η. 1. ρ. 
29· (1»92·) " 5, 203. Simraias Ονο, et Jacobs." 
Schaef. Mss.] Ίύμβοτος, Compascuus, [αγρός, Hes.] 

Άγροβότης, ό, Qui in agris pascit. Soph. (Phil. 214.) 
Ώ ϊ ποιμήν άγροβότας. [ " Brunck. ibid. Musgr. 
Cycl. 54. ad Herod. 410." Schaef. Mss.] Αίγιβάτης, 
Caprarum pastor. Seu adj . Capras pascens, utin 
Leon. Epigr, ος τε τόν αίγιβότην Πάν κατέχεις σκό-
πελον. [*' Ααλοβαρυοπαραμελορνθμοβότας, Athen. 
617.] Οίοβότης, Solus seorsum ab aliis pascens. Soph. 
Aj. (615.) Νΰν δ' αν φρενός οίο—Βότας, φίλοις μέγα 
Πένθος εΰρηται, i. e., ut Schol. exp., αΰτός εαυτού διά-
νοιαν βόσκων, μόναρχος ών τψ λογίαμψ, καϊ μηδέ Α 
πειθόμενος : s. έσθίων αΰτοϋ φρένα, ut simile sit (II. Ζ. 

Β 2 0 2 . ) * 0 ν θυμόν κατέδων, πάτον ανθρώπων άλεείνων: 
s. έκτος φρενών διάγων καϊ αποπλανηθείς, nietaph, 
sumta ab ovibus, quae huc illnc vagantur, et solae 
seorsim pascuntur. [ " Wakef. S. C. 2,18. ad Herod. 
.410. Brunck. Aj. l. c. Lobeck. p. 3l3."Schaef.Msi.j 

Όρφοβόται, Nutricii et altores orphanorum, Hesy-
." chio επίτροποι ορφανών: afFerenti itidem Όρφοβο-
" τία, (ή,) pro έπιτροπή, sc. ορφανών." [Lobeck. ad 
Phrynich. Ecl. 521. * Οΰρεσιβότης, Sopb. Phil. 1148, 
al. * Ο ΰ ρ ε σ ι β ώ τ α ς . * Συμβατής, Hesychio * σννομ6· 
ται.] Ύοβότης, ό, Qui sues pascit, Subuleus. 

Βοτάμια, τά, Pascua. Thuc. (5, 153.) υπέρ βοτα-
μίων, Pascuoruni nomine. [ " Ad Diod. S. 1, 553." 
Schaef. Mss.] 

[Βωτήρ, Plut. 2, 871=3 , 81. Cor. " Wakef. Herc. 
F. 422. Lobeck. Aj. p. 255." Schaef. Mss.] " Βω· 
" στήρες, Hesycbio νομείς, Pastores: qui Βω7^>ε»ρο-
" tins dicuntur." Βώτωρ, ορος, δ, Pastor, i. q. βοτίφ. 
-Od. H. (102.) Βόσκουσι ξεϊνο/ re και αύτοϋ fiuropq 
άνδρες: [Ρ. 201. " Heyn. Hom. 6, 327· Leon. Tar. 
.6." Schaef. Mss. * Παμβώτωρ, Stasinus ap. Schol. II. 
A . 5. γάΐαν. " Wassenb. ad .Hom. 135. Valck. ad 
Herod. 158." Schaef.Mss.] -

Βώτης, δ, Pastor, [Theocr. 1, 80.] Βώπϊ, ή, Eust. 
[53, 39. " Valck. ad Tbeocr. p. 24." Schas/. Mss. 
* " Βωτέω, Schol. Od. P. 219." Wakef. Mss.] Παρ-
βώτις, ή, Omnes pascens, Oninium altrix: simile 
Homerico πουλυβότειρα. Sopb. Phil. (391.) Ope-
στέρα παμβώτι γή, i . e . πάντας τρέφουσα, πολντρόφε: 
[ " Wakef. ibid. ad Lucian. 1, 346. ad Herod. 429" 
Schaef. Mss. * Άγροβώτης, Eur. Cycl. 54. ubi v. nott. 
" Ad Herod. 410. Brunck. Phil. 214." Scbaef. Mss. 
* Έριβώτης, Buttmann. Lexil. 147. * " Ουρεσιβάτηι, 
Wakef. Phil. 1148." Sduef. Mss.] 

1Γ Βόσκω, ήσω, a βοσκώ, Pasco. Od. Ξ. (102.) αιπό-
λια πλατέ' αιγών Βόσκουσι ΐ,είνοι. Item Alo, sub. 
more pecudum; ut Od. (P. 559.) σίτον δέ καϊ αίτί-
ζων κατά δήμον Γαστέρα βοσκήσεις. Cui simile est Λ. 
(364.) οίά τε πολλούς Βόσκει γαία μέλαινα: i. e., ut 
Eust. exp., βόσκει ώς άνδρας άλογίστως ζώντας-κατά 
τινα βοσκήματα. Aristoph. Ν. (333.) άνδρας μετεν 
ροφένακας, Ούδέν δρώντας, βόσκουσ' αργούς. -Ιη pass. 
quoque frequenter usurpatur in iisdem signiff. Od. 
Φ. (49.) ήϋτε ταύρος Βοσκύμενος λειμώνι. Sopb. (Aj. 
559.) Τέωϊ δέ κούφοις πνεΰμασιν βόσκου. Aristot. de 
Mundo, Ζώα τά έν αέρι, και έπϊ γής, καϊ έν νδατι βο-
σκόμενα. [Gl. Pabulo, Pasco. Βοσκηθείς' Pastus. Βό· 
σκεσθαι, Med., Pascere, de ovibus, Palaeph. 19,4. 
Eust. Od. 479, 31. Dionys. Η. 1. p. 49. 193. Ari-
stopli. Λ. 260. 1205. Herod. 6, 39. Lucian. 975.998. 
* Βοσκηθείς, Nicander Θ. 34. " Toup. Opusc. 1,389· 
2, 302. Musgr. Hipp. 367. Ilgen. Hymn. 208. ad 
Lucian. 1, 346. Wakef. Phil. 313. Huschk. Anal. 
294. Parmenio 10. Jacobs. Anth. 9, 328. 10, 258. 
11, 132. 198. Wakef. Georg. 107. Brunck. Sopb. 3, 
475. Conf. cnm τρέφω, Boissonad. Philostr. 290. De 
spe, Valck. Phoen. p. 147. ad Lucian. 1, 346. B. 
άοιδάς, Ilgen. Hymn. 198." SchaBf. Mss. " Fuf. 
*βόσω, Etym. 'Μ. Βοσκέω, unde Βοσκέων, Hes." 
Wakef. Mss.] 



2815 ΒΟΤ [ρρ. 781—7§2.] ΒΡΩ 2 8 1 6 

Βοσκοί, 0j Pastor, νρμεύί, VV. LL. [Gl. Pastor, Α 
" Anal. 2,· 107. παρά βοιχκοϊς προβάτων, Diosc. Notha 
,470." Scbneider. Lex. Pseudo-Herodian. Epimer. 
Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 22. " Fischer. Ind. Pa-
laeph. ν. Βονκόλοί, Myrinus 3." Schaef. Mss. " Schol. 
β'. iEsch. Pr. 570. Hes. ν. .Βουκόλοι." Wakef. Mss.] 
Βοσκή, ν, Pastus, Pabulum: τροφή, Hes. (iEsch.) 
ap. Atben. (600.) ή δέ τίκτεται βροτοίς Μήλων τε 
βοσκάΪ καί βίον δημήτριον. [Gl. Pastio, Pabula, Pa-
,scua, Pabulum. ^Esch. Eum. 261. Eur. Hel. 1347. 
ελίκων. Schol.Par. Apoll.R. 3,1085. Οιονεί έπιτήδειον 
.πρό» βοσκήν, ubi Schaef.:—" Sic liaec vox vulgo scri-
bitur, Thom. M. 628. Valck. Diatr. 52. Musgr. ad 
Eur. 1. c. Sed mihi analogia poscere videtur, ut 
scribamus βαρυτόνως, βό&κη: llctm CSt i. C|»/3OGKTfGLS." 
" Wakef. Euni. 266." Schaef. Mss. " Pastus, Geop. 
.1, 43. : Etym. M. 447, 9· Aristot. de Anim. 9, 40." 
Wakef.Mss.] Βοσκάί, άδος, ή, Pascens, Pastui indul-
gens» Nicander Θ. (782.) φοράει δέ τε βοσκάδα νηδύν 

Εΰρείαν : (Α. 293.) βοσκά.! όρταλϊς, i. e. νομάς 'όρνις, 
Schol. U N D E Βοσκάδίοϊ, (α, ον,) Pascua carpens, Β 
Altilis:. sic enipa interpr. quidam ap. Eund. (A. 228.) 
βοσκαδίης χηνός νέον όρταλιχήα. || Βοσκάί estet Avis 
marina s. palustris, similis anati, minor tamen ; ut 
scribit Aristot. Η. A. 8, 3. quam videtnr intelligere 
,Colum. 8, 15. scribens, Clausas pascuntur anates, 
querquedulae, boscides, phalerides, similesque volu-
cres, quaj stagna et paludes rimantur. [GI. Quercedu-
lus.] || Est etiam Picis aridae species quaedam, de qua 
Diosc. 1, 98. Γίνεται δ' αυτής ή μέν τις ιξώδης, βοσκάς 
καλονμένη· ,ή δε, ξηρά. " Βοσκίί, ίδος, ή, exp. Avis al-
" tilis ap. Colum. 8, 15. Clausae pascuntur anates, 
." querquedulae, boscides, phalerides, similesque vo-

lucres, quae stagna et paludes rimantur. Sed ve-
." reor ne ibi scr. sit boscades: a βοσκάς." 

Ιίροβοσκίς, Promuscis, ut Plin. vocat. Cic. Ele-
phantorum manum appellat. Gr, προνομαία alio nom. 
dicitur. Aristot. Μυκτήρ, φ τήν τροφήν προσάγεται, καθ-
άπερ χειρί γρώμενοι, πρόϊ, τό στόμα. Aret. Ε Ι τ ε οί 

, πρώτοι προβοσκίδα τήνδε καλέουσι" έπίπροσθεν γάρ τον 
• ζώου τήδε βόσκεται. Tribuitur et Muscis, item Sepiis, c 
Loliginibus, et Loliis piscibus ab Aristot. Η. A. 4. 
[Ρ. A. 4, 9· Lex. Polvb. Cf. Έπιβοσκίς. " Thom. M. 
741.." Schaef. Mss.] " 

[* 'Αβοσκής, ό, ή, Non pastus, Jejunus, Nicander 
Θ. 124.] 

[* " Γηβοσκός, Allium, Diosc. 446." Boissonad. 
.Mss. * Ίερακόβοσκος, jElian. Η. A. 7, 9. Sic Schnei-
der. Lex.; at rectius Bast.adcalcem S.cap. Oxon. 
— i t . " Ad Diod. S. 1, 93." Schaef. Mss. * Ίππο-
βοσκός, ό, Gl. Mango, Suid. 1, 443. i. q. ίπποφορβός. 
" jElian. Η. A. 319." Wakef. Mss. * " Κραιταλό/3ο-
σκος, ό, ή, δίφη, Sopater ap. Athen. 4, 224. Schw." 
Schneider. Lex. Rectius, —ot. * Όρνιθοβοσκός, 6, 
UNDE * Όρνιθοβοσκείον, τό, quae voces extant in 

. Schneideri JLex. άμαρτνρως. * ΤΙολνβοσκός, ό, ή, Pind. 
Ο. 7, 115. "iEsch. S. c. Th. 78." Routh. Mss. 
* " Προβοσκός, ό, ap. Herod. 1, 113. intelligitur Su-, 
bulcus, Qui vice bubulci fungitur." Schweigh. Mss, 

." Πρόβασκος, (sic,) Toup. Opusc. 2, 66. Valck. et 
Wessel. ad Herod. 57." Schaef. Mss. * Σνμβοσκός, D 

Gl. Subulcus. * Χιονοβοσκός, jEsch. Suppl. 575.] 
Βάσκημα , τό, Pecus, Animal quod pascitur. Xen. 

Έ . 4 , ( 6 , 6.)"Έλαβεν παμπληθή καιβουκόλια, καϊ ίππο-
. φόρβια, και άλλα παντοδαπά βοσκήματα. Et βοσκή-
ματα θαλάσσης ap. quendam Poet. [Βοσκήματα , Pe-
cudes, Palaeph. 2, 8. ^Esch. Suppl. 635. " Cibus, 
Sopb. El. 364." Seager. Mss. " Brunck. ibid. Musgr. 
Cycl. 56. 187· Wakef. S. C. 3, 143. Alciphro 350. 

. Wakef. Alc. 1162.; Eum. 302.910." Schaef. Mss. 
* " Ε ν β ό σ κ η μ α , Greg. Nyss. in Wolfii Anecd. 3,145." 
Kall. Mss. * " ΤΙροβόσκημα, Wessel. ad Herod. 57." 
Schaef. Mss. " Philo J. 993." Wakef. Mss.] U N D E 
Βοσκηματώδης, ο, ή, Ut βοσκηματώδης Άνθρωπος, Eust. 
et quod VV.. LL. interpr. Pecuarius : [" Const. Ma-

. nass. Chron. p. 107." Bois&onad. Mss. Strabo 5. p. 
,343. Theophyl.3. p. 721. " Ηββ.ν.'Ερέψιμον. Bellui-
nus, Jambl. Protr. 145. Gal. 1,6. 34. Aristid.Quint. 
72." Wakef. Mss ] Βόσκησις, ή, Pastio, [Gl. Pabulum. 
Pbav. 159.] 

Βοσκητέον , Pascendum, Aristoph. [ 0 . 1359·] 

[* BoirKijroi, ή, όν, unde " ap. Eust. II. B. 633. 
* Άβόσκητος, (ό, ή.)" Kall. Mss. * " Βοσκητήριον , (a 
* Βοσκητήρ, ό,) Hes. ν. Β ουσία." Wakef. Mss.] 

[* " Βοσκήτωρ, (ό,) Jacobs. Anth. 6, 424. Etym. Μ. 
205." Schaef. Mss. Idem ad Schol. Apoll. R. p. 256. 
" Schol. II. M. 302." Wakef. Mss.] 

[* Άμφφόσκω, Lucian. Tragop. 31. p. 956. Ari-
stid. " Άμφιβόσκομαι, Reiz. Belg. Gr. 630." Schaef. 
Mss. * Άναβόσκω, unde * Σνναναβόσκω, Plut. 409= 
.7, 6l0.] Άποβόσκομαι, Depasco, Aristopb. [0.1066. 
* " Άποβοσκέω, Etym. JM." Wakef. Mss. * Αιαβύσκω, 
Alo. Harpocr. ν. Άγελαίων habet, 'Ρνδην καί άγελη-
δόν διαβόσκεσθαι. Epist. Socrat. 29· Τά όντα ή μας δια-
βοσκήσει. Pbilostr. V. Α. 1. ρ. 18. " Alciphro 294." 
Wakef. Mss.] Έκβόσκω, Depasco, Absumo. Alex. 
Aphr. Έκ πολλής νγρότητος, έκβοσκησάσης τά υγρά γί-
νεται ή δίψα. Ιη pass. quoque ead. signif. usurpatur 
ap. Eund. Ύγρότητα έκβοσκόμενος ήλιος, i. e. διεσθίων, 
εκβιβρώσκων, Exhauriens. [Cum accus., Nicander Θ. 
803. " Schol. II. Φ. 341. Clem. Alex. 75." Wakef. 
Mss. * Ένβόσκεσθαι, Theophr. C. P. 2, 13. perperam 
pro έκ/3. * " Έμβύσκω, Wessel. Diss. Herod. 131. ad 
Herod. 382. 694." Scbaef. Mss. " Philo J. 2,473." 
Wakef. Mss.] 'Επιβόσκω, Pasco, s. Pasco super. 
Hom. Batr. (54.) Οΰ τεΰτλοΐϊ χλωροϊί έπιβόσκομαι, 
Νοη pascor betis virentibus. In pass. capitur etiam 
pro Depasco, Absumo. Herodian. 1, (14, 9·) Πάντα 
έπ ιόν τό πϊιρ έπεβό,σκέτο. [" Abresch. Lectt. Arist. 
197· ad Callim. 1, 117- 2, 10." Schaef. Mss. " Ni-
cander 931.Med., Mosch. 2, 82." Wakef. M S S . ] U N -
DE 'Έιπιβόσκησις, ή, Depastio. Theophr. C. P. 5, (17·) 
Χαλεπαί δε καί έπιβοσκήσεις, οτι * σννεπικάονσιν άμα 
Ttj τομή καϊ άφαιρέσει. Ε τ Έπιβοσκϊς, ίδος, ή, Pro-
muscis: ut tradunt VV. LL. ex Aristot. de Part. A-
llim. 4. [1, 5. ubi al. προβοσκίς.~\ Ετ Έπιβώτωρ, ορος, 
ό, i. q. βώτωρ et βωτήρ, Pastor. Od. Ν. (222.) νέω 
έπιβώτορι μήλων. [" Jacobs. Anth. 6, 424." Schaef. 
Mss. " Ορρ. Κ. 4, 51." Wakef. Mss.] Καταβόσκω, 
et Καταβόσκομαι, Depasco. [Callim. Η. in Dian. 125. 
" Valck. Adoniaz. p. 405. Ruhnk. Ep. Cr. 218. ad 
Calliin. 1, 117. 2, lO.T-ongus 44. Villois. Markl. Ipb. 
p. 260. Heyn. Hom. 5, 32.62." Schaef. Mss. " Quint. 
Sm. 5, 299. * Καταβοσκέω, LXX." Wakef. Mss. 
* Μεταβόσκω, Basil. 3, 500. * ΤΙαραβάσκω, i. q. πα-
ρατρέφω, Athen. 642.] ΐίεριβόσκομαι, Circumpascor. 
Item Circunihabito, Dionys. P. [Nicander A. 391. Θ. 
391.6l 1. * " Συμβόσκομαι, Una pascor, Chrys. Honi. 
9 8 . T . 5 . p . 6 4 7 . Σνμβοσκηθήσεται λύκος μετά άρνοϋ." 
Seager. Mss. * " Σνμβοσκέω, LXX." Wakef. Mss.] 

ΒΡΩΣΚΩ, ΕΤ Βεβρώθω, ΕΤ Β ι β ρ ώ σ κ ω , ώσω, Com-
edo, Depasco. II. Χ. (94.) Βεβρωκώς κακά φάρμακ'· 

. έδυ δέ τέ μιν χόλος αίνος. Pro quo Virg. coluber 
mala gramina pastus. Callim. H. in Jov. (49.) έπί δέ 
γλυκύ κηρίον έβρως. II. Δ. (35·)τΩμον βεβρώθοις Πρι-
αμον, ΤΙριάμοιό τε παϊδας. Unde pass. βεβρωμένα, 
Comesa, Adesa. [Βρώσκω, Gl. Voro. Βρωθέντων' Com-
estis. ", Βρώσκω, ώσω, ώξω, (sic διδάσκω διδάξω,) 
βιβρώσκω, ( c f , βάω, βιβάσκω,) βορά, βορέω, (βόρω, 
Voro,) βορόω, βορόσκω, βρώσκω, βρώθω, βεβρώθω, 
βρώκω, βρύκω." Scbneider. Lex. Βρώσομαι, Lobeck. ad 
Phrynich. Ecl. 347. Βιβρώσκω, Lex. Polyb. " Ad 
Charit. 786. Wakef. Phil. 7., S. C. 4, 15. Cum gen., 
ad Mier. l65. Βέβρωκα, Apoll. Dysc. 103. Βεβρώς, 
(pro βεβρωκώς, quod male citat Scott. in Append. v. 
Άνδροφθόρος,) Soph. Antig. 1022. Βρώξω, Jacobs. 
Auth. 9, 329. Monum. Byz. 17- Έ β ρ ω ξ ε , Wakef. S. 
C. 3, 157· Βρώσομαι, Phrynich. Ecl. 114.154. Thom. 
M. 265. * Βρώμι, Alberti Peric. Cr. 80." Schaef. 
Mss. " Βρώσκω, Nicauder A. 118. Θ. 207. Βρώξω, 
Lycophro 678. Polyaen. 4." Wakef. Mss.] 

Βρώμα, τό, Cibus, Edulium, Esca. Xen. Κ. Π. 4. 
Παντοδαπά εμβάμματα καϊ βρώματα : ( ' Α π . 4, 7· 9·) 
Βρωμά καί πύμα. Atben. 7· Εκάτης βρώματα καλεί 

. τάς μαινίδας. || Item Quod exesum et erosum est. 
Diosc. 1, 142. Καί πρός οδόντων πόνους ενεργεί, έντι-
θέμενον είς τό βρώμα. [Gl. Esca, Cibus. Fischer. Ind. 
Palaepli. " Athen. 1, 4. Thoin. M. 174. Wakef. 
Trach. 700. νεκύων, Casaub. ad Athen. 144." Schaef. 
Mss. * Βρωματομιξαπάτη, ή, Anal. 3, 51. " Jacobs. 
Anth. 6, 83. 8, 6. 11, 86." Schaef. Mss. * " Πολυ-
βρώματος, (ό, ή,) Ορρ. Α. 2, 221." Wakef. Mss.] Βρώ-
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μη, ή, Cibus, τροφή, Od. Κ. (460.) 'Αλλ* άγετ', έσθίετε Α 
βρώμην, καϊ πίνετε 61 ΙΌ ν. [ " Cattier. 22. Posidip-
pus 15." Sclnef. Mss. " Quint. Sm. 8, 389- Opp. 
K. 2, 352." Wakef. Mss.] "Εμβρωμα, το, Jentacu-
lum, τό πρωϊνον άριστον, ut quidam exp. || Item 
Erosio, s. Idipsum, quod erosum est, ut έμβρώματα 
οδόντων, Diosc. Cavernae dentium. [" Eust. 183, 33." 
Seager. Mss. Athen. 11. τό πρωίνόν, Suidae άκράτι-
σμα. " Athen. 1, 18. Heyn. Hom. 5, 541. 8, 6l6." 
Schaef. Mss.] Β ρ ω μ α τ ί ζ ω , et COMP. Έμβρωματίζω, 
Cibum do, σιτίζω. Greg. de Cbristo, Όξο$ ποτίζεται, 
χοΧήν βρωματίζεται. [Έμβρωματίζει, Gl.. Rumat. 
Eust. Od. ρ. 1675, 31. " Β ρ ω μ α τ ί ζ ε σ θ α ι , Const. 
Manass. Chron. ρ. 74." Boissonad. Mss. Greg. Naz. 
" Suid. 3, 706. Eust. Od. 649, 19· Έμβρωματίζω, 
Etym. Μ. ν. Ύίζ." Wakef. Mss. * " Χρωματισμός, 
(ό,) Herodian. Epimer. p. 10. Const. Manass. Cbron. 
p. 4. 75. (=62. 78.)" Boissonad. Mss. " 9. 141. 
Meurs." Schaef. Mss. * Βρωμάτιον, τό, Athen. 1, 
27·] 

Βρώσις , ή, Cibus, et Ipsa comedendi actio. Od. O. Q 
(489·) παρέχει βρώσιν τε πόσιν τε. Hesiod. Θ. (74)7·) 
Οΰδέ ποτ' άμβροσίης καϊ νέκταρος έρχεται ασσον Βρω-
oios. Xen. ζ Απ. 1, 3, 15.) Περί μέν δή βρώσεως καϊ 
πόσεως ούτως κατεσκευασμένος ήν. || Item Adesio et 
Erosio; ut Matth. 6, (19·) Σής καϊ βρώσις, ubi exp. 
Tinea et aerugo. [Gl. Βρώσις, ή τροφή· Esca, Cibus. 
Βρώσις , ή σήφις· Tiuiara, Robico, (leg. Tinea, Rubi-
go.) Lex. Polyb. " Fischer. Ind. Palaeph. Thom. M. 
174. Wakef. Eurn. 806.; S. C. 4, 15. Cattier. 22." 
Schaef. Mss.] U N D E Βρώσιμος, δ, ή, [η, ον,] Edulis, 
Esoulentus, Qui comedi potest: τά βρώσιμα, Edulia, 
Esculenta. [Βρώσιμος, Gl. Edulis, Esculentus. Βρώ-
σιμον' Edulium, Edibile. " Valck. Hipp. p. 223." 
Schaef. Mss.] Ε τ Βρωσε ίω , Esurio, Edere cupio: 
βρωτικώς έχω, s. έφίεμαι βρώσεως, Eust. exp. [33, 5. 
122, 33. Callim. Fr. 435. " Pierson. ad Moer. 14. 
Toup. Addend. in Theocr. 305." Sch»f. Mss.] Ά -
βρωσία, ή, Cibi penuria, άσιτία, J. Poll. [6, 3 9 . ] 

Β ο ΰ β ρ ω σ τ ι ς , ή, Magna fames. Item, Tristitia, 
Acerbus dolor. II. Ω. (532.) Καί ε κακή βούβρωστίς c 
επί χθόνα δϊαν έΧαΰνει. Nicander Θ. (785.) Ύοίη οί 
βούβρωστις ένέσκΧηκε. Eust. annotat esse et Daemonis 
cujusdam nora. ap. Iones. At VV. LL. pro Quadam 
volucri a Nicandro accipi testantur. [ " Heyn. Hom. 
8, 707. Jacobs. Antb. U, 106." Schaef. Mss. " Ni-
cander Θ. 410. Ορρ. A. 2, 208." Wakef. Mss.] 
" Ούβρώστις, Hesychio Χιμός, vel potius μεγάΧος Xt-
" μός, quae et βούβρωστις et βουΧιμία." 

Βρωτήρ, rjpos, δ, q. d. Comestor, Qui comedit; ut 
βρωτήρες οδόντες ap. Nicandr. [A. 421. Gl. Tinea. 
Orph. Λ. 15, 90. " Wakef. Eum. 806." Schref. 
Mss. " Qui edit, Stob. 487, 46." Wakef. Mss. Dici-
tur et * Βρωστήρ , teste Schneider. Lex. * Βρώτης, δ, 
i. q. βρωτήρ, Gl. Edax.] 

[* " Βρωτέος, (α, ον,) Athan. 2, 69" Kall. Mss. 
" Edendus, Euseb. Ρ. E. 304. Lucian. 2, 846. Stob. 
167." Wakef. Mss.] 

Bpwros, (ή, όν,) Qui comedi potest, Vescus, Edu-
lis, Esculeiitus. Poeta quidam ap. Athen. 7. de sal-
p a , βρωτή δέ μάΧιστα Έστι θεριζομένου σίτου. Βρωτόν d 
vero frequentissjme neutr. pro Edulibus s. Esculen-
tis capitur. Xen. (Άττ. 2, 1, 1.) Άσκείν, έγκράτειαν 
προς επιθυμία ν βρωτοϋ και ποτοϋ. Pythag. Aur. Carm. 
( 6 7 . ) ' Α λ λ ' ε'ίργου βρω τών, ων είπομεν. [ G I . Β ρωτά 
καί ποτά· Penusa. Meleager 1, 30. Anal. 1 , 2 . 
Markl. Suppl. 1)10. Diod. S. 2, 6'30. Β ρωτόν, Apol-
lod. 1 5 5 . " Schaef. Mss.] U N D E Βρωτ-tKos, (ή, όν,) 
Edax, Cibi avidus. [" Β ρ ω π κ α ί δυνάμεις, Medica-
inenta appetitum excitantia, Cbrysipp. ap. Athen. 
3 3 5 . ibique not.: 186. legebatur olim vitiose βρωτι-
κης έστιν άναισθησίας, ubi nunc ex Epit. άρυτικής le-
gitur, Jacobs. vero Βοιωτικής corrigendum censet." 
Schweigh. Mss. " Casaub. AtheD. 1, 57." Schaef 
Mss. '« Plut. 2 , 3 5 2 . * Βρωστικός, Schol. Soph. Phil] 
3 1 3 . * Βρωστικώς, Apoll. Lex." Wakef. Mss. * Βρω-
τικώς έχω, i. q. βρωσείω, " Toup. Addend. iir Theocr. 
395. Callim. 1, 573." Schaef. Mss. Vide.Bpi)™.] Ετ 
Βρωτΰς, νος, b, Cibus, Esca. Od. Σ. (406.) καί ούκ έτι 
κεύθετε θυμβ Βρωτύν οΰδέ ποτήτα. II. Τ , (205.) Ύμείς 
& ές βρωτύν ότρύνετον. ['« Herodian. Epimer. ρ. 10, 

2." Boissonad. Mss. Anal. 2, 412. " Jacobs. Antb. 
10, 214. Heyn. Hora. 7, 650." Sehaef. Mss.] Ατ 
Β ρ ω τ ί μ η , quod Athen. (114.) pro Pane furfuraceo, 
i. e. άντϊ πιτυρίου Άρτου a Philemone poni scribit, 
quem εΰκονον s. τεύκονον Amerias et Timachidas vo. 
cent, hujus loci non est. [Al. * Βρωμίτης: vide nott.] 

"Αβρωτος, ό, ή, Non exesus, vel Qui exedi non 
potest, aut non solet, Cariem et teredinem uon sen-
tiens. Diosc. Ut autem άβρώς fit a βέβρωσαιs ita hoe 
a βέβρωται. || Ν011 esculenius, Non aptus esui, IB 
cibos non admittendus. Plut. (8, 925.) Πολλά γάρ 
τών άγεύστων καϊ άβρώτων πρότερον, ήδιστα νϋν. ||"A-
βρωτος, pro ό νήστις e Sopb. citat J . Poll. 6. ["A/}pw, 
τον, Gl. Irrosum, Inesum. Lex. Polyb. " Esui ine. 
ptus, Bergler. Alciphr. 171. Plut. Mor. 1, 546.: ad 
Charit. 538. 731. 767· Brunck. Soph. 3, 491." 
Schaef. Mss. " Artemid. 113." Wakef. Mss. "Ά-
βροτος, Manetho 4, 255.] "Αβρυστος, Άαί"Αβροοτ^, 
ή, δ βιβρωσκόμενος. Sic ap. Hes. non sine manife-
sto mendo. Crediderim leg. δ μή βιβρωσκό(&νο!, 
Qui non comeditur. Et nisi praecederet άβρ/Mrti, 
putarem Άβρωστος scr. [* Αύσβρωτος, δ, ή, Plut Q, 
S . 4 , 4 . " Α χ α ρ ι ς γίνεται τροφή πάσα καί δύσβρντος, 
Scbneidero susp. " Suid. 2, 399" Wakef. Mss.]Ei-
βρωτος, Qui comedi facile potest, Vescus, Edulij, 
Athen. 3. Ε ΰ β ρ ω τ ο ς πρός * ξηροφαγίαν. Ήμίβρατίιΐ, 
Setniesus, Semiadesus; ut χήνες, Xen. Α. 2. [9̂  14. 
" Ad Charit. 248. 538. 767. /acobs. Antb. 9, 221." 
Schaef. Mss. " Ορρ. A. 2, 293. * Ήμίβρότος, idem, 
Nicander Θ. 920." Wakef. Mss. * " Καμπόβρνπο,, 
Const. Manass. Amat. 8, 14." Boissonad. Mss. *Kc 
Χαινόβρωτος, iEsch. Pr. 1033. * Κρεόβρωτοι ' , iEscb. 
Suppl. 302. al, κρεόβοτος. * " Κυνό/Ιρωτος, Diog. L·. 
9, 4." Boissonad. Mss. * Νβόβρωτο»,] " Νεώβορτον, 
" Hesychio teste pro νεόβρωτον dicitnr." [* ' ' Όρ-
νεύβρωτος, Ab avibus comestus, Pseudo-Chryg. Serm, 
1 3 . T . 7 . p . 2 7 5 . Ό elf μέν αΰτών όρνεόβρωτη εγέή-
το." Seager. Mss. " Suid. 2, 672." Wakef/ MH. 
* Ήαιδόβρωτος, Lycophro 1199· θοίνα. * ΤΙοΧνβρωτοι, 
Nonn. D. 5, 502.] " Σητόβρωτοι, Α tinea adeeus v«l 
" Coniestus. Jacob. 5, 2. ιμάτια." [Job. 13,28. " Si· 
bvlla ap. Theopb. Autol. 2, 52.'· Routb. Mss. 
* Φθειρόβρωτος, Absumtus a pediculis, Hesych. Miles. 
40.] Ώμόβρωτος, Qui crudus comeditur. NicanderA, 
(428.) άλλοτε δ' αυτήν Νείμαις ώμόβρωτον άδην ανα 
φυΧΧάδ' άμέΧζαι. [Active, Eur. Herc. F. 887. Χίο»»· 
" Wakef. et Musgr. ibid." Schaef. Mss.] 

Άβρώς, ώτος, δ, ή, Non exesus, Non adesus, (Ansl. 
3, 92.) Fit a βέβρωσαι 2 sing. praet. pass. τον βρίι», 
eod. modo, ut opinor, quo άτρώς a τρώω, praefixo il-
lic, ut hic, α priv. [ " Jacobs. Auth. 11,. 170. Bast 
Lettre 234." Scbaef. Mss. * Βαρυβρώς, Sopb. Phil. 
694. " Brunck. et Wakef. ibid." Scbaef. Mss.] 

Ήμιβρώς, Semiesiis, Semiadesus, Epigr. [Antipba-
nes ap. Atben. 262. Άμητας. Dicitur et * Ήμίβριιηι, 
teste Schneider. Lex. et * " Ήμίβροτος, Nicander Θ· 
920." Wakef. Mss. * Κρατοβρώς, Lycophro 1066. 
" Valck. Diatr. 142. Brunck. Sopb. 3, 403/' Schaef. 
Mss..] Νεοβρώς, Modo pastus, Qui non ita dudum 
cibum sumsit, VV. LL. ex Hippocr. [de Affect.lfi. 
* " Ώαιδοβρώς, Eust. 86, 13 (=64, 46.)" Seager. 
Mss. Lycophro 1199. " Valck. Phoen. p. 534." 
Schaef. Mss. * " Σαρκοβρώς, Eur. (Moschio) ap. Stob. 
Phys. (1, l . )p. 242." Schneider. Lex. " Bfunck. ad 
jEscb. Pr. 446." Schaef. Mss. *Ώμο/3pd»s,Eur.Troad. 
436. Soph. Fr. in Villoisoni Anecd. Gr. 2, 9*· 
" Musgr. Troad. 1. c. Wakef Herc. F. 889· Musgr. 
ibid. Jacobs. Anth. 7, 224. Brunck. Soph. 3, 403. 
Wakef. S. C. 1, 165." Scbsef. Mss.] 

Άναβρώσκω, pro q u o e t Άναβιβρώσκω dicitur, 
Corrodo, Exedo. Fut. άναβρώσω t anquam ab άνα-
βρώω: ut et βρώσω dicitur, tanquaffl a /3ρώω.·ίΗ«5· 
άναβρώσκων e x p . κατεσθίων. || Άναβρώσκομα^ vel 
Άναβιβρώσκομαι, Exedor, Corrodor, έαθίομαι: uiide 
et άναβιβρωσκύμενοι έρπητες dicuntur a Gal., qui et 
κατεσθιόμενοι. [Trall. 7. p. 97. Nicander Θ. 134. 
" Άναβρώσκω, Wessel. Herod. 252.̂  ΆναβιβρόΦ, 
ad Thom. M. 45. Valck. ad A m m o n . 225." Scbief. 
Mss. " Nieander ap. Schol. Eur. Or. 480." Wakef. 
Mss.] Άνάβρωσις, ή, Corrosio, vel Exesii», ut Gaza, 
Alex. Aphr. Άνάβρωσιν εργάζεται. Fit ab άναβέ· 
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βρωσαι, 2 sing. praet. ab άναβρώομαι inusitato pro 
άναβρώσκομαι. Άναβρωτικός, (>}, ον,) CorrosivUS, 
Exesivus, Corrodeiicli s. Exedendi vim babeus; ut 
ap. Alex. Aphr. Άναβρωτικός καρκίνοι, Corrosivus 
cancer, Gaza. [* Άντιβρώσκω vel * Άντιβιβρώσκω, 
Athen. 343. " Eust. II. 1274." Wakef. Mss.j Άπο-
βρώσκω, Comedendo absumo, Abedo. Unde Άπο· 
βρωθεϊς, Exesus, Erosus, [ " Tull. Laur. 2." Schaef. 
Mss. * Άπόβρωμα, το, Pallad. de Brachm. ρ. 38.] 
Αιαβρώσκω, s. Αιαβιβρύσκω, Peredo, ut Cic. et Virg. 
loquuntur. Unde pass. διαβεβρώσθαι, Peresum esse. 
[Διαβεβρωμενος, Gl. Peresus. Schol. Soph. Phil. 7 . 
Hippocr. 469, 14. Lucian. 864. Plato Tim. 3, 83.] 
Α QUO [* Αιάβρωμα, ΤΌ, Strabo 13. p. 906. ΕΤ] Διά-
βρωσις, ή, Peresio, Erosio, i. e., ut Gorr. definit, 
Exulceratio a re acri et mordaci facta. Fit tuni in-
trinsecus a vitioso succo, tum extrinsecus medica-
mentis valentibus aut igni. Aet. Ή δέ διάβρωσις εκ 
δάκνώδους γίνεται ποιότητος. Ε τ Διαβρωτικός, (J/, όν , ) 
Peredendi s. Erodendi vim habens; ut διαβρωτικά 
φάρμακα, Erosiva niedicamenta, media inter έκφρακτι-
κά et καυστικά. [Chrys. ad Hebr. 10. T . 4. p. 533. 
" Ammon. 74." Schajf. Mss. * Ύποδιαβρώσκω, Hip. 
poor. 269, 12. * 'Εκβρώσκω, vel * Έ κ β ι β ρ ώ σ κ ω , Gl. 
Έκβεβρωμένη' Exesa.Soph. Tr. 1055. σάρκας έκβέ-
βρωκε. " Jacobs. Anth. 8, 9 6 . " Schaef. Mss. " Geop. 
,1, 182. Galei Myth. 180." Wakef. Mss.] ""Εκβρω-
" μα, τό, Edulium, Quod editur. Sed a Soph. Tr. 
" (703.) p. 356. Scobs s. Scobes metaphorice dici-
" tur πρίονος έκβρωμα, q. d. Edulium serrae, vel Esca 
" serrffi, s. Quod serra comedit: quoniam serra sco-
" bem ejiciendo, eam velut edere videtur: ώστε πρί-
" ονος Έκβρώματ' άν βλέφειας έν Τομή ξύλου. U b i 
" Schol. &αυμαστώς δέ έκβρώματα πρίονος έιπε τά 
" πρίσματα' τρόπον γάρ τινα έσθίων τό ξύλο ν ό πρίων, 
" εκείνο τό λεπτόν άποβάλλει." [" Wakef. Trach. 1. 
C." Schaef. Mss.] 'Επιβρώσκω, [vel Έπιβιβρώσκω,] 
Insuper comedo, Praeterea comedo. Callim. H. iu 
Jov. (49.) ejrt δέ γλυκύ κηρίον έβρως : potest enim ibi 
esse tmesis, vel επί seorsum accipi. Κ α τ α β ρ ώ σ κ ω , s. 
ϋαταβιβρώσκω, Devoro, Deglutio. Hyperid. Τά όντα 
καταβέβρωκε. Apud Athen. Ot καταβεβρώκασ' ένεκ' 
έμοϋ τάς ούσίας. Simile est quod Bud. pouit, K a r a -
βεβρωκώς τά πατρώα, Qtfi patrimonium voiarat, Hel- , 
luatus erat. [Fiscber. Ind. Palaeph. Mss. Κατέβρως, 
Hymn. in Apoll. 127. Καταβρώξειε, Dionys. P. 604. 
" Brunck. ad Bacch. 415. Thom. M. 511. Καταβι-
βρώσκω, Phrynicb. Ecl. 186. Huschk. Anal. 15. Ja-
cobs. Anth. 10, 230. Καταβέβρωκα, Moer. 221. et 
D., ubi omnino de h. v." Schaef. Mss. " Dio Cass. 
439." Wakef. Mss.] U N D E Κ α τ ά β ρ ω μ α , τό, Esca, 
Cibus, [Schneidero susp. " Eust. 183, 20." Seager. 
Mss. * Κατάβρωσις, ή, Schleusner. Lex. in V. T.] 
Π ε ρ ι β ρ ώ σ κ ω , [vel Π ερ ιβ ίβρώσκω,] Circumcirca adedo, 
Circuiurodo, Hor. Unde pass. περιβεβρωμένος, Exe-
sus, Erosus, [Gl. Ambesus, Exesus. Diod. S. 2. p. 65. 
Atlieii. 7. 19. " Plut. adv. Stoic. 1059." Kall. Mss.j 
Α ρ υ ο Π ε ρ ί β ρ ω σ ι ς , ή, Erosio in ambitu, Circuinrosio. 

I* Περίβρωτος, ό, ή, Schneider. Lex. άμαρτύρως.] 
" Ώροβιβρώσκω, Ante comedo : unde Προβρωθε ι ς , 
" Ante comesus, lu cibo praesuratus." [Προβρώσκω, 
Diosc. 1, 168. " Aret. 17. Geop. 880." Wakef. 
Mss.] Ύποβρώσκω, [vel Ύποβιβρώσκω,] q. d. Sube-
do, Aliquantulum adedo. Unde pass. υποβέβρωται, 
Subrosus est. [«« Diod. S. 1, 211. Quint. Sm. 9, 
381." Wakef. Mss.] 

1[ Βρωμάόμα ι , Escam appeto, Esca indigeo. Vel 
potiiis, Escam appelens et famem sentiens rudo. 
Aut brevius, Prae fame rudo; de asinis enim proprie 
dieitur. Vide Paus. ap. Eust. vide et Etym. Suid. 
Scliol. Aristoph, (Σ. 616.) At in VV. LL. legitur 
"Βρωμώμαι esse Foeteo, Rudo; et proprie de leonibus 
et bircis et similibus male olentibus dici. [Aristot. 
II. A. 6, 29· Β ρ ω μ α τ α ι , ώσπερ οί τράγοι. Omnino ν. 
Scbneider. Lex. " Moer. 98. et D. ; Koppiers. Obs. 
l lO.Acta Traj. 1, 221. Ainmoii. 145.; Valck. A-
nirnadv. 228. 231. Thom. M. 173," Scha:f. Mss.] 
Βρώμησις, ({,,) RuditllS, J . Poll. Ετ Βρωμήε ις , (εσσα, 
εν,) Nicander (Α. 409.) Δεινήν βρωμί,εντός έναλδήσασα 
κορύνην, q. d. Ruditoris, i. e. Asini. Alibi (485.) de 
femiiia dicit βρωμήεντος γάλα. Ατ Βρωμηστής, i , q. 

\ d. Ruditor, ap. Etyin. habetur. P R O eod. et Β ρ ω μ ή -
τωρ dicitur ab eod. Nicandro [Θ. 357. " Βρώμησις, 
* Βρώμημα, ad Moer.98. Βρωμήε ι ς , Jacobs. Anth. 9, 
130. * Βρωμητήρ, Βρωμήτωρ, Thom. Μ. 173."Schaef. 
Mss. * Έπιβρωμάομαι, Callim. H. in Del. 56. pro 
βρωμάομαι έπϊ τινι. Nicet. Ann. 20, 3. γνναιξίν * όνη-
δόν, s ic * έπιχρεμετίζω, 19, 4 . ] 

1Γ Βρώμος, ό, Graveolentia, Foetor, ap. Diosc. Idei» 
signif. et in h. 1. Cyrilli, Οί δίκαιοι άλας θείον, οί 
άμαρτωλοϊ βρώμος καϊ δυσωδία. [Gl. Quadra. Arat. 
D. 289· έπειγόμεναι βρώμοιο, Ad pastum festinantes. 
" Ad Thom. Μ. 135. Phrynich. Ecl. 60." Scliief. 
Mss. " Diosc. 398. Virus, Sebol. Nicandri A. 518." 
Wakef. Mss.] Ε τ Βρωμέω, Foeteo. Idem Cyrill. 
Πώί βρωμούσι τών άκαθάρτων τά στόματα έκ τής λα-
γνείας ένώπιον τοΰ Θεού. Ετ Βρωμώδης , interdura vero 
et Βρομώδης cum ο in prima syll. Graveolens, Virus 
redolens, Foetidus, Diosc. (3, 42.) saepe: item ap. 
Athen. cum alibi, tum (88.91.) sed cum ω. In VV. 
LL. Βρωματώδης etiam affertur pro ead. signif., e 

J Diosc. [4, 147. Xenocr. c. 20.] SED ΕΤ "Άβρωμοι 
ίχθύες, Athcn. 136. qui opp. τοίς βρωμώδεσι. Iteni 
θάλασσαν Diosc. άβρωμον γίνεσθαι dicit pro Virus 
deponere et salsuginem, ut Bud. interpr. h. 1. Άπο-
τεθείσα δέ ή άκέραιος θάλασσα καϊ άμιγής ποτίμου ύδα-
τος, Άβρωμος γίνεται. Ceterum iii VV. LL. Phrynich. 
βρώμον pro Fcetore dici negat. Quod autem in iis-
deni annotatur, βρωμάσθαι proprie de leonibus, et 
hircis, et similibus male olentibus dici, buc pertine-
ret, si adespoton non esset: manente tamen alioqui 
dubitatione de hujus signif. origine. Adespoton vero 
est et quod ibid. legitur, βρώμον dici Sonitum inte-
stinorum prae fame crepitantum. Ε τ Βρώμος pro 
Quadam avenae specie, [ " ^Egilops, Diosc. 472." 
Boissonad. Mss.] sed rectius βρόμοs. [ " Intestinorum 
crepitus et veluti mugitus liaud dubie βρόμος, ηοη 
βρώμος. Est etiam βρόμος, Avena, Athen. 4 7 8 . e PQ-
lemone. Cf. Hes. et ibi Interprr. n. 10. Alias βόρμος, 
qnod vocab. vide ap. Hes." Schweigb. Mss. Schnei-
der. Lex. ν. Βρωμάομαι. Βρόμος, βρώμος, Lobeck. ad 
Phrynicli. Ecl. 156. ubi et βρομώδης. * B ρ ω μ ο λ ό γ ο ς , c, 
ή, Lucian. Pseud. 896' .] " Βρομέον, Hesychio όζόμε-
" vov. Sed perperam forsan pro Βρομόεν." " "Αβρω-
μος, Athen. 9 0 . 355." Wakef. Mss.] "Άβρομον, 
" (τό,)Hesychio όρίγανον, Herbae norn. Alioqui adj. 
" est et signif. σιγηρόν, άψοφον, Silens s. Tacitum, 
" Strepitu et fremitu carens, teste Eod." " Άγρι-
" βρόξ, E i d . όρίγανον." " Ύπόβρωμος, (ο, ή,) q . d . 
" Subvirosus, ut ύπόβρωμος τή οσμή, Qui est odore 
" subviroso, Putidiusculusodore.Graviusculusodore, 
" VV. LL." [Diosc. 1, 77- * " Φ«λό/3ρωμοί,Τίηΐ3ΓΪο, 
Notit. Mss. 9, 242." Boissonad. Mss.] 

ΒΡΑΒΕΥΣ, έως, ό, Qui dat praemium certaminis, 
Judex certaminis, vel Arbiter et moderator: βραβεύς, 
inquit Bud., pro Judice certaminum. Plato de LL. 
12. Γυμνικών άγώνων έπιστάτας και βραβέας. Soph. 
( Ε . 6 9 0 . ) όσων γάρ είσεκήρυξαν βραβής Δρόμων, κ. τ. λ . 
Transfertur autein ad Eum, qui aliaruni rerurn sit ar-
biler, atque adeo aliorum eliam factoruni det praemia. 
Eur. Or. (l6'50.) δίκης βραβείς, q. d. Cansae reclores, 
i. e. Judices. Idem ibid. (1065.) Πυλάδ»;, σύ δ' ήμϊν 
τοϋ φόνου γενοϋ βραβεύς, Κ α ί κατθανόντων εΖ περί-
στειλον δέμας. Volunt autem Gramra. a ράβδος de-
rivari li. v . : fit certe a Plut. Antonio γυμνασιαρ-
χικών ράβδων mentio. Quiuetiain βραβευτήν et pa-
βδοϋχον pro eod. poni a Plat. Protag. scribil Bud. 
Ab h. autem v. sunt Gall. Brave et Braver. [P r o 
άρχων, iEsch. Pers. 307. μυρίας 'ίππου βραβεύς. " Ad 
Moer. 93. 103. 239- Burgess. Praf. ad Dawes. M. C. 
p. xxxiii. Thom. M. 170. Eur. Hel. 710. Brunck. 
Soph. 3, 506." Schajf. Mss.] Βράβης, i. q. βραβεύς: 
ut in Epigr. antiquo ap. Demosth. (de Cor. s. 89. p. 
3 2 2 . ) ούκ έσάωσαν Ψύχας, Άλλ' άιδην κοινόν έθεντο 
βράβην. _ [Cf. 187. Anal. 3, 284.: * Βράβη, ή, et 
Βράβης, ό, exhibet Schneider. Lex. " Valck. ad Am-
nion. 142. Jacobs, Anth. 6, 226'. 12, 214." Scbsef 
Mss.] 

Βραβεύω, Praeniium do certaruinis, Certaminis sum 
arbiter et nioderator, έπιστατώ, J. Poll. Cum accus. 
Άμιλλαν junxit Plut. (10, 5.) Π α ρ έ α χ ο μ ε ν ούκ άμουσον 
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αμίλλαν, ήν σήμερον, ώς έοικε, βραβεύσομεν. B t l d . 
βραβεΰειν pro Praemium distribuere citat ex (Ecurti. 
in Acta. Et e Greg. π. * Φιλοπτωχίάς, cum dat., 
Βραβείων δικαίως γάμψ καϊ άγαμίγ, Utrisque suum 
jus tribuens. Paul. ad Col. 3, 15. Καί ή ειρήνη τοΰ 
Θεοϋ βραβενέτω έν τάίς καρδίου υμών, quod Erasm. 
ad praemium refert: alii autem interpr. Regat et 
moderetur. Nam βραβεύω generaliter ponitur pro Mo-
d eror, Dispenso, sub. raore eorum, qui brabeutae dicun-
tur, vel Moderator sum et dispensator, Sum arbiter, 
Sum praeses. Synes. de Amoribus loquens, OIs δέ ο 
έφεοτώς βραβεύει fleos, Bud.interpr. Quorum Deusar-
biter est et moderator dispensatorque. Isocr. Areop. 
'Εν γαρ r f j κληρώσει τήν τύχη ν βραβεΰειν, i. e., inquit 
Bud., Statuere pro suo arbitrio, Arbitrari. At in 
VV. LL. redditur Distribuere praemia. Cum accus. 
D e m . ( 3 6 . ) ' Ε ξ ό ν ήμϊν καϊ τα οικεία ασφαλώς έχειν, καί 
τα τών άλλων δίκαια βραβεΰειν. Et Atheil. Εί μή 
άρα ή φύσις, οίονεί τι δαιμόνων, δικαίως βραβεύονσα 
των πραγμάτων, Dispensans, Regens, Bud. Et βρα-
βεΰειν τήν δίκην, Idem e Plut. Pompeio, et in Cic. pro 
Judicio praesidere s. praeesse, Causae judicem esse. 
Ex eod. Pldt. (1, 94.) afFertur, Βραβεΰσαι τήν έριν ορ-
νισι pro Dijudicare litem avibus. Item (1, 231.) Πο-
λέμους έβράβευε και στάσεις κατέπανε. B u d . βραβεΰειν 
ibid. porii testatur pro t)ispensaforem esse. Et pass. 
Βραβεΰεσθαι, Dispensari, Regi tanquam a brabeute. 
Polyb. Ού δέ μήν πάααν όλιγαρχίαν, άριστοκρατίαν νο-
μιστέον, άλλ' ήτις άν κατ έκλογήν άπό τών δικαιοτάτων 
καϊ φρόνιμωτάτων άνδρών βραβεύηται. Plut. Camillo, 
Τ ώ ν δ ' αρχαιρεσιών βραβευθέντων υπό Καμίλλον. [ G 1 . 
Intercedo. " Aristo ap. Theoph. ad Autol. 3, 5." 
Routh. Mss. " Ad Charit. 206. 404. 494. 512. 556. 
Alciphro 100. ubi v. Bergl. Wyttenb. Select. 314. 
Lennep. ad Phal. 134. Jacobs. ad Anth. 1, 28.Thom. 
M. 170. Wakef. S. C. 4, 155. Eur. Hel. 1002. 1079· 
Wakef. Trach. 516. ad Diod. S. I, 583. 693. Heyn. 
Hom. 5, 340. Dionys. H. 2, 1105." Schaef. Mss. 
* Βοάβευμα, τό, Nicet. Ann. 21, 3. * " Β ρ ά β ε υ σ ι ς , 
Hes." Wakef. Mss.] Βραβεύτής, (ό,) i. q. βραβεύς. 
Et metaph. ut Aristot. Rhet. 1, (l6, 4.) "Οτι δικαίου 
•βραβευτής έστιν ό δικαστής: q. d. Juris moderator. 
Vult autem Etym. vocari βραβευτάς, τους τάς βασιλι-
κός ράβδους κατέχοντας. [Gl. Intercessor. " Isaeus 
251." Seager. Mss. " L e n n e p . ad Phal. 134. Wakef. 
Trach. 51-6. ad Diod. S. 1, 693. Brunck; Soph. 3, 
506." Schaef. Mss. * " Αύτοβραβεντής, Manetho 5, 
262. ad Charit. 716." Kall. Mss. * " ΘεοβράβενΤος, 
Saracenica Sylb. 65." Boissonad. Mss.] Βραβεία, 
(ή,) Actio ipsa moderandi certaraen et de eo statuen-
di. Exp. et Dijudicalio s. Disceptatio, ex Eur. Phcen, 
(453.)"ΟτΓωϊ κλνΟιμί σου Κοινάς βραβείάς: quod red-
ditur in VV. LL. Tuas de communi jure decisiones. 
ΒραβεΊον, τό, Victoriae pramium : 1 Cor. 9, (24.) 
Πάντες μέν τρέχουσιν, είς 'δέ λαμβάνει τό βράβείον. 
|| Item, Sceptrum regium, si Etym. credere dignum 
est. [Gl. Barbium, (teg. Brabium,) Palma. " Thom. 
M. 170." Schaef. Mss. " Βραβήίον, Ορρ. Κ. 4,196." 
Wakef. Mss. * " Δ ι α β ρ α β ε ύ ω , Planudes in Vers. O-
vid. Met. 14, 805." Boissonad. Mss. * 'Εμβραβεύω, 
Theod. Prodr. Amic. Exul. 84. * " 'Επιβραβεύω, 
Monum. Eccl. Ed. Coteler. 2, 205." Boissonad. Mss.] 
Καταβραβεύω, q. d. Sententiam adv. quempiam fero, 
qua brabio indignum pronuntio, cum tamen alioqui 
digniis sit. Nulla enim aptior ad exprimendam vim 
τον κατά, in mentem mihi venit interpr.; alioqui bre-
vius reddi potest, I>ebito brabio privo. Vel, Debito 
brabio fraudo. Paul. ad Col. 2, 18. Μτίδείϊ νμάς κα-
ταβραβευέτω : ubi h. ν. alias interprr. varias vide in 
annot. Erasiu. et Bezae. Sic autem pass. Κ α τ α β ρ α -
βεύομαι, pro Debito brabio fraudor, &c. sequendo 
analogiam interpr. activae. Sed generalius interdum 
utraque vox usurpatur: unde καταβραβευθέντα Bud. 
simpl. vertit Damnatuni, ut Hes. καταβραβεύεται exp. 
κατακρίνεται, ap. Dem. (544.) Καί διά ταύτην τήν ai-
τίαν, έπιστάμεθα Στρατώνα υπό Μειδίον καταβραβευ-
θέντα, καϊ παρά πάντα τά δίκαια άτιμωθέντα. S e d 
male in vett. Edd. omissa hic est praep. παρά. [ " Con-
cil. Antioch.Euseb. Η. E. 7, 30."Routh. Mss. Schol. 
Ven. Ι1.Ά; 399.] Παραβραβεύω, idem esse Hesychio 
scribit Erasm., cum tamen ille secus exp. Ego certe 
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eund. esse b. v. sensum crediderim, sed sonare per. 
inde ac si quis dicat, In brabio conferendo aliquem 
praterire. [Lex. Polyb. Tbeophyl. Hist. 2, 8.Suida> 
διακρίνω, δωρίζω: vide 3, 26. Plut. 535. " Everto, 
Corrumpo, Tatian. ad Gr. 135." Wakef. Mss. * X^. 
βραβεύω, 3 Esdr. 9, 14. " U*na ministro, Suid." 
Wakef. Mss.] 

ΒΡΑΔΤΣ, (εΐα, ύ,) Tardus, quodopp. Celeri, Od. 
Θ. (330.) κιχάνει τοι βραδύς ώκύν: (104.) /3ραδέες ίί 
τοι 'ίπποι. Plato Apol. (29·) Βραδύς ων καϊ πρεσβυτη:. 
Apud Xen. ποδωκέστατοι et βραδύτατοι contf. IteJn, 
Βραδύς, Tardus, i. e. Segtiis : cui ορρ. οξύς.Thuc. 8. 
Αιάφοροι γάρ πλείστον οντες τόν τρόπον, οί μέν, όξε'ις, 
οί δέ βραδεΐς. Et τό βραδύ pro Segnitie ap. Eund. 
1, ( 8 4 . ) Κ α ί τό βραδύ καϊ μέλλον, ο μέμφονται μάλιστα 
ήμών, Segnitiem et cunctationem. || Item, Tardus 
ingenio. Suid. ex Afistoph. Α βαρύς quidam dedn-
xcrunt, ut docebo in Βάρδιστος. || Βραδύτερος, Bpa^ 
δύτατος, vide Βραδέως. [G1. Serus, Tardus, Brucus, 
(leg. Brutus ; Bruta tellus, Horat.) Segnis, Bardus. 
Βραδεία- Sera, Remoratrix. " Toup. Opusc. 1,183. 
Jacobs. Specim. 28. Wakef. Herc. F. 236. Conf. c'. 
Βραχύς, Lobeck. Aj . p. 336. Ορρ. άγχίνους, Plato 
Phaedr. 225. Βραδύ, cum gen. temporis, Vaick. ad 
Ammon. 78 . ; ad Eran. Phil. 172. Βραδύτερος,;Pbry-
nich. Ecl. 36.Thom.M. 171.Aristoph.Fr.255. *Bpa-
δύστερος, Thom. M. 171. Β ροδίων, Monthly Reviewj 
Aug. 1799. p. 432. Lucill. 11. ad Lucian. 3, 573. 
Βραδιών, Βραδύτερος, Mcer. 93.-et η. Βράδκττο»] Ari· 
stoph. Fr. 255." ScJraef. Mss.] " Βράδυ, Tardum. Ti 
" βραδύ subst. interdum pro ^βραδυ7τ)ϊ,Tarditas,Ciin-
" ctatio, Mora, Thuc. Plato de LL." [Leg. βραδίής.] 
Βραδέως, Tarde, Sero, Item Segniter, Cnnctaiiter, 
* μελλητικώς, Hes. βουλεύεσθαι βραδέως, [Isocr. τ, 
Αημόν. 4.] Bud. interpr. Lente et remisse, Aristot. 
Etbic. 6. Καί φασι πράττειν μέν δεϊν ταχυ, βονΚείκ· 
σθαι δέ βραδέως. Tbuc. (1, 78.) Βουλεύεσθ^ ουν βρα-
δέως, ώς ού περϊ βραχέων: quod Gall. dicitur Pensez· 
y & loisir. Compar, βραδύτερον, SuperJ. βραδύτατα, 
sicut a nom. sunt βραδύτερος et βραδύτατος,' ut βρα-
δύτερον έλκειν, ap. Plat. Ep. 7, Lentius trahere; sed 
additur βράδιον, licet τοΰ βραδιών ηοη itidem exem· 
plum afferatur, ex Hesiodo, βράδιον δέ φαείνει. Etei 
Alex. Apbr. Βράδιον πολιοννται. Plut. (1, 700.) Τά· 
χιον μέν, ή έγώ προσεδόκών, βράδιον. δ', η αντός etfireu-
δε Μινοΰκιοϊ, κ. τ. λ. Quidam tamen ap. Lucian. re· 
prehendens eum, qui hoc βράδιον usus erat, dixit, 
Ούκ εστίν ομοων τψ τάχίον. Ετ Βράσσων, όνος, Π. Κ. 
(226.) pro βραδιών, vel secundum alios, βραχίίιν, et 
ex alterutro factum. Habes tamen et aliam exp.ap. 
Hes. et Eust. hujus βράσσων. [Βραδέακ , Gl. Sero, 
Tarde. Βραδύτερον' Serius. Βράδιον" Seriiis. * BpaSic 
T8pws,\®neas Poliorc. 1667. Βράδιον, Anal. 2,319· 
Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 101. * Βραδιότερο^' , (βρα-
δεώτέρος, Wakef. in Mss.) Manetho 2, 407. * Βραϊί· 
ως, Greg. Cor. 576. Vide Β ρ ό σ σ ο μ ο ς . " Bpaem, 
Heyn. Hom. 6, 44. Βραδέωί, ad Timaei Lex. 226· 
Βράδιον, Phrynich. Ecl. 26. 36. Thom. M. 171. Bp 
δύτερον, Βράδιον, Herod. Pbilet. 436. et n." Schffif. 

» Mss. " Βραδέωϊ, de die, Diog. L. l60. Bpatnw, 
Themist. 171." Wakef. Mss. " Βράδιιπ-os, Taidissi· 
" mus, irregul. superl. e βραδύς, pro βραδύτατοι. 
" Poetae pro eod. et βάρδιστος dicunt, metri causa 
" trajectis literis." [Vide BapSiirros infra.] BpaSvr/js, 
ήτος, ή, Tarditas. Item, Segnities. II. T . (41 l.)4p 
τέρη βραδυτήτί τε νωχελιτ) τε. Herodian. 3, (4, ϋ·) 
Μελλήσεως καϊ βραδυτήτος δονς δίκας. [G1. ΒΪΟΓΛ, 
Remora, Seritas, Tarditas. Βραδντής exhibet et 

- Schneider. Lex.; sed omnino leg. βραδύτης, Ψ«!· 
Lex. Polyb. " Boissonad. Philostr. 336. Thom.M. 
475.'552." Schaef. Mss.] Βράδβί pro eod. ut dicitur 
τάχος. Xen. Ίττ. (11, 12.) Mjjr'e τψ Άγαν τάχει, ρήη 
τψ Άγαν βράδει. [" Hes. ν. Παρέλκυσίϊ." Wakef. 
Mss.] ' 

Βραδύνω, Tardo, Cnuctor. Pbilostr.Ep. Ένοΰφ 
λονσι μέλλων καϊ βραδύνων έπ' άπιονσι. Herodian. 2, 
(1, 16.) cum έπι, et cum πρός, s e d d i v e r s a ratiooe: 
Έθαύμαζον έπ' έμοι Κ ό μ μ ο δ ο ν βραδννοντα: 3 , (7ι 
Ό δέ πατήρ έπϊ πολύ νόσων καί πρός τόν θάνατον βρα-
δύνων. [Gl. Tardo, Moror, Cesso, Immoror, Renio· 
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ror. Βραδΰναί* Diutare. Soph. (Ed. C. 1628. τάπό σοϋ 
βραδύνεται, ΕΙ. 1497- h οδός, JEsch. S. c. Th. 609. 
χείρα δ' ού βραδύνεται Πηρ' άσπίδος γυμνωθέν άρπάσαι 
δόρυ. " Ad Charit. 343. 585. Jacobs. Animadv. 94. ; 
Antb. 8, 55." Schaef. Mss. * " Β ρ α δ υ σ μ ό ς , (ό,) 
Theod. Prodr. Rhod. 133, 1." Boissonad. Mss. 
* Άντιβραδύνω, Schol. Thuc. 3, 12.] Έμβραδύνω, 
Immoror ; ut έμβραδιινειν τή παιδιφ, Immorari ludo, 
pro Morari in ludo. [Mathem. Vett. 128. " Schol. 
,/Esch. Pr. 53. Schol. Apoll. R. 2,74." Wakef. Mss.] 
Επιβραδύνω, Immoror, Ultra moror. Lucian. (1, 
l 6 0 . ) Κ α ί μήν αν γε μικρόν έπιβραδύνης, φόνον τάχα 
προκεκλήση με, Te interimam, nisi hinc cito abieris, 
Bud. [ " Cyr. Theod. Amic. Exul. 84,." Kall. Mss.] 

1Γ Βάρδιστος pro βράδιστος, et hoc ipsum pro βρα-
δύτατος, Tardissimus; U. Ψ . (310.) ϊπποι βάρδιστοι 
θείειν. Est autem metathesis in boc βάρδιστος: ad 
quam tamen recurrendum non fuerit si cum Etym. 
βραδύς a βαρύς derivari dicamus. [Greg. Cor. 337. 
Vide Ά φ ά ρ τ ε ρ ο ς . " Βάρδιστος, * Βαρδΰτερος, Valck. 
Adoniaz. ρ. 393. Koen. ad Greg. Cor. 157. Heyn. 
JHom. 8, 418." Schaef. Mss. Theocr. 29, 30.] 

[* " Βραδινός, Valck. Callim. 239. * Βραδίνω, Τ . 
Η. ad Plutum ρ. 257·" Schaf. Mss.] 

ΒΡΑΖΩ, item Β ρ ά σ σ ω , Ferveo, Bullio. Hes. enim 
βράσσω exp. ζέω. Sed έβρασεν in quodam 1., quem 
Suid. affert, de .mari dictum, signif. iEstuando expu-
Jit, aut, Vi aestus et agitationis ejecit. Sic et βέ-
βρασται Anthol. όστέα δ' άντε Β έ β ρ α σ τ α ι φυχρή τήδε 
παρ' ή'ίόνι. Schol. Nicandr. βράττειν interpr. τα-
ράσσειν. Sed ap. Apoll. R. 2, (323.) νδωρ βρασσό-
μενον redditur Effervescens. Bud. βράσσεσθαι in-
terpr. Agitari, Jactari, Concuti, Basil. 333. Θάλασ-
σαν άγρίαν καί βρασσομένην τω κλύδωνι: e t in h . I . 
Greg. "Ενθα καί ένθα κακοϊς βρασσόμενον μεγάλοις: 
libi eum de vita quasi de pelago loqui admonet. Id. 
Βρασσόμενός τε πρθοισι καϊ άργάλέαις μελεδώσι. E t 
βράσσεσθαι υπό τοϋ γέλωτος, Risu concuti, vel quati; 
Ut, Βρασσόμενος υπό τοϋ γέλωτος ήλγει τήν γαστέρα : 
quod Bud. e Luciano (2 ,359=5, 213.) affert. Vide 
Βρασματώδης γέλως. Sciendum est autem pro Fer-
yeo dici potius βράζω. " Βράττειν, Hesychio πλη-
" θύνειν, βαρύνειν. Attice etiam dicitur pro βράσ-
" σε ιν." [Βράδω, Gl. Scaturio. Βράδει· Scaturit, 
Succutit. Βράσσω, τό λικνίζω· Vomo, Vanno. Βράσ-
σει· Fervet. Βράσσοντα - Undantia flammis. J . Poll. 
5, 58. Cf. Βράχω et Βρνάζω. Βράζω, βράττω, Lobeck. 
ad Phrynich. Ecl. 241. Βράδω, Pallad. Hist. Laus. 
c. 3. " Jacobs. Anth. 6, 430. 9, 227. Theodorid. 1. 
Tull. Laur. 2. Antip. Th. 61. ad Timaei Lex. 64. 
243. Toup. Opusc. 2, 173. Bernard. Reliq. 31. ad 
Charit. 268. Βράσσω, Leon. Tar. 57. Jacobs. Anth. 
9, 227. 12, 478. Aristoph. Fr. 244. Lucian. 2, 959. 
Βράττω, ad Timaei Lex. 64. 243." Schaef. Mss. 
" Agito, Pio Chrys. 1, 667. Ορρ. Α. 1, 779. Ejicio, 
Nicander A. 137- 358. Mulgeo, Etym. M. 212, 38. 
Βράζω, Macrob. 361. Ejicio, Nicander A. 25. De 
dapibus Iautis, Heliod. 226. Furfur velpaleam separo, 
Addaeus 1. Evello, Derado, Decortico, Nicander A. 
118." Wakef. Mss. * Β ρ α σ τ έ ο ν , Geop. 3, 7." Bois-
sonad. Mss. " Βραστέος, Cribro purgandus, 1,241." 
Wakef. Mss.] Βράσμα, (τό,)Βρασμός,(ό,) Ebullitio, Fer-
vor. Item Agitatio, velutaquae bullientis, Bud.subjun-
gens e Greg. Νόσοι δέ ήν οίον βρασμός τις καί ζέσις 
αίματος. Et ex Eod. Οΰδέ γέλωτος Άκρατέες, σαρκός 
βράσματα δυσμενέα. HiNC Βρασματωδης, ut Greg. 
Naf. Stelit. (2. ρ. 98.) Γέλωτες Ακρατείς τε καί βρα-
σματωδεις, Risus immodici, quibus.ita coneutimur, ut 
venter doleat, sicut modo dictum fuit in Βράσσω. 
[GI. Βράσμα ύδατος άπό γής· Scatebra. Βρασμός· Sca-
turigo, CODCUSSIO, Cachinnatio. '< Clem. Alex. Paed. 
227·" Routh. Mss. Orph. H. 46, 3. γαίης. Joseph. B. 
J . 1, 19. 4. p . 1002. χθόνιος. Heliod. 9. p. 413. 
" Bernard. ad Synes. 142. Wessel. ad Diod. S. 1, 
10." Schaef. Mss.] " Βρασματίας, (ό,) Qui fit cum 
" βράσματι, aut Β ρ ά σ μ α τ ι similis: ut σεισμοί." "Βρά-
" σται σεισμοί, Aristoteli de . Mundo sunt οί άνω ρι-
" πτοϋντες καϊ κάτω κατ' όρθάς γωνίας. Pro quibus 
" Bud. Sursum vero deorsumque ad angulos rectos 
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Α " jactantes, βράσται vocantur, a similitudine aquae 

" efFervescentis. Iidem et βρασματίαι dicuntur, quia 
" βρασμάτων niodo fiunt." [ " Βρασματίας, Eust. II. 
845, 28. Diog. L. 464. Galei Myth. 459. Βράστης, 
Strabo 277 " Wakef. Mss. * Βραστήρ, ό, Gl. ήγουν 
λίκνον· Vannus. * Βραστό», ή, όν, unde * Βροντόβρα-
στος, Tonitru concussus, Vide Άστραπόφρικτος. *Βρα-
στικός, ή, όν, Stob. Ecl. Phys. 724. δύναμις.] 

Άναβράζω, act. Fervefacio, Bullire facio. Diosc. 1. 
Καί άνάβρασον ύποκαίων, Et bullire facito, igne sue-
censo. Pass. άναβράζομαι, unde particip. άναβρασθεϊ-
σα, Apoll. R. 2, (566.) ωρτο δέ πολλή "Αλμη άναβρα-
σθεϊσα: ubi άναβρασθεϊσα exp. iEstu et fervore maris 
elata. [Gl. Bullio. " Schol. Nicandri Θ. 306. Schol. 
Opp. 3, 459. Scbol. Pind. Π. 4, 213. Schol. Exod. 
16,20." Wakef. Mss.] 'Αναβράσσω et Att. 'Αναβράτ-
7w, Fervefacio, Bud. ex Aristoph. B. (510.) κρέα Άνέ-
βραττεν όρνίθεια, [Elixavit: Α. 1004. Είρ. 1196. 
Κίχλας, Eust. 1429, 49- Aristot. Meteor. 2", 8. Τά έν 
τοTs λίκνοις άναβραττόμενα. Άναβράσσουσιν, Suidae 

Β άναδιδοϋσιν. " Ad Timaei Lex. 243." Sehaef. Mss. 
" De maris fluctibus, Schol. Theocr. 6, 12. DioCass. 
1095." Wakef. Mss.] "'Ανάβρασις, ή, ^Estuatio, 
" Ebullitio, Aquae aestuantis s. ferventis subsultatio, 
" h. e. Cum aqua fervens ebullit et snbsultat, quod 
" άμβολάδην ζεϊν Herod. vocat. Idem in mari dici-
" tur άνάχνσις." [Strabo 1, 374. S. = 2 0 6 . * Άνά-
βρασμα, (τό,) Nomoc. ap. Coteler. s. 426. * " ' Α ν α -
βρασμός, (ό,) Synes. de Fehr. 142. 214." Kall. Mss. 
" Schol. Pind. II. 4, 213." Wakef. Mss.] " 'Ανάβρα-
" στος, ό, ή, Fervefactus, ut ϋδωρ, Diosc.: κρέα, Ari-
" stoph. Β. (553.) Cames elixae, coctae ebulliendo." 
[Athen. 2^9. κίχλαι: 384. " Kuster. Aristopb. 69. 
Porson. Med. p. 10." Schaef. Mss.] Άποβράσσω, vel 
Άποβράττω, et secundum quosdam etiam Άποβράζω, 
ut έκβράζω, Fervendo s. iEstuando expuo, s. eructo, 
Per aestum expuo. Bud. interpr. etiam Exaestuo ex 
Justino. Ά π ο β ρ ά σ σ ο μ α ι pass. Per aestum expuor, s. 
evomor : aut simpl. Ejicior. Philo de Mundo, Ό σ α 
πρός αιγιαλούς ε'ίωθεν άποβράττεσθαι, i. e., inquit Bud., 

C Ab aestu ejici in littora, q. d. Exspumari, uno verbfl : 
sicut et άπόβρασμα Spama exp. Greg. Εί δέ πον 
ττλεονάσαν τύχοι καί δυσκάθεκτον, των κόλπων άποβρα-
σθέν. || Pro Defervesco etiam capitur, Bud. teste. 
|| Άποβράσσω, secundum Hes., est etiani δάστημι 
πνρονς ή αλενρα οθόνη: ubi δάστημι quidam exp. Dis-
cemo vel Secerno. Callim. (Fr. 232.) ούδέν άπέβρασε 
φανλον άλετρίς. HLNC Άπόβρασμα, τό, Furfur tritici. 
Άποβράσματα, inquit Hes., τά σκύβαλα των πνρών. 
Suid. ponit simpl. τά πίτνρα. || Item Spuma. [Gl. 
Defersus. * Άποβρασμός, 6, Sext. Emp. 575.: Alci-
phro 1, 23. Mera τό άποβράσαι τό δριμύ. Hippocr. 
de Nat. Puer. c. 11. Έ Ϊ τρις άποβράσσεται ή γονή. 
" Άποβράζω, Bergler.ad Alciphr. 97· ad Timaei Lex. 
64. Άπόβρασμα, ibid. Matth. ad Epist. Cathol. p. 
237." Schaef. Mss. " Άποβράζω, Exspuo, Philo J . 
2, 174. Exaestuo, Schol. Pind. Π. 4, 213." Wakef. 
Mss.] Έκβράζω, potius quam Έκβράσσω, Bullire fa-
cio s. Fervere facio. Έκβράζομαι, Ebullio, Efferve-
sco, Chrys. Είί τόν έρωτα τοντον έζεβράσθησαν. || Έ Κ -

D βράσσω, iEstus impetu ejicio, s. expuo. U N D E ' Ε * ' 
βράσσομαι : Chrys. Νεκρονι τούς ε'ις τούς αιγιαλούς έκ-
βρασσομένονς. .Diosc. T^ τον ποταμού ρύμη έκβράσσε-
ται είς . τάς ήϊόνας. Athen. Έζεβράσθη ταϊς Έρνθράϊς 
κατά τήν άκτήν. [" Chrys. de Sac. 268." Routh. Mss. 
" Alio sensu, de foliis, Geop. 2, 6." Kall. Mss. Dio 
Cass. 388. Herod. 7, 188. Apollod. 1, 6. Πολλή έκ 
τον στόματος πυρός έξέβρασε ζάλη. iElian. Η. Α. 6, 
15. 'ΕΑΥΤΌΝ ές τονς αίγιαλονς έλκω ν έζέβρασε. Glosspe : 
Έκβράσαι· Ebullire. Έκβρασθεϊς, έκριφθείς' Expulsus. 
Έκβράσσω' Evomo. Έκβράσσει τό σώμα ή θάλασσα' 
Respuit corpus. " Έκβράζω, Jacobs. Apth. 6, 176. 
Julian. Mg. 53. ad Diod. S. 1,696. Villois. ad Lon-
gum 215. Thom. M. 622. Alberti Glossar. 264. Ber-
gler. ad Alciphr. 41. Toup. ad Longiu. 369. Ammon, 
97.; Valck. AnimMv. 156. Lennep. ad Phal. 53. ad 
Lucian. 1, 416. Έκβράσσω, Toup. ad Longin. 368. 
ad Herod. 594. ad Diod. S. 1, 695- 2, 46l ." Schaef. 
Mss. " Surgo, Germino, Pullulo, Geop. 1, 102. Έκ-
βράζω, de mari, Dionys. Η. 1, 2364. Josepb. 419, 

8 R 
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jElian. Η. Α. 325. Ebullio, Apollod. ρ. 21. Cum νι Α 
eraitto, Strabo 84. Dio Cass. 563. Suid. vv. Άμν-
κλάν, et Έκδέω. De vermibus, Idem ν. 'Βρωύηε. 
Wakef. Mss.] Έφρασμόε, (ό,) Ebullitio, έκζεσιε, 
Suίd.'Έκβpασμα, (το,) Quod erumpit quasiebulliendo. 
Unde Έφράσματα pro Papnlis ardentibus, e Gal. et 
JEgin. · || ^κβρασμός, Ipsa ejiciendi actio, quae fit ab 
aestu. Ατ Έφράσματα θαλάσσης e Tacito redditur 
Ejectamenta maris. Sed ap. Diosc. 5. Αυτομάτως 
γίνεται οιονεί έκβρασμα ον Ινδικών καλάμων, redditur, 
Spumre modo erumpens. [Gl. Papulae, Excrementa. 
" Έκβρασμός, Bernard. ad Synes. 142. *"Eκβρασι», 
Heyn. Hom.7, 558." Scbaef. Mss. " Ebullitio, Suid. 
2, 233. Etym: M. 494." Wakef. Mss. *Συνεκβρά$,ω 
s.' * Σννεκβράσσω, Lycophro 898. * Έμβράζω s. *Έμ-
βράσσω, Schneidero susp.; sed extatap. Aquil. Gen. 
40, 6. * Π ε ρ φ ρ ά ζ ω s. * Περφράσσω, Nicet. Ann. 21, 
3 . Γ έ λ ω τ ι ήδεί περφρασαόμενοι: c f . Ιυμβράσσω. " N i -
cet. Chon. ap. Fabric. B. G. 6, 407·" Boissonad. 
Mss. * Π ρ ο σ β ρ ά ς ω s. * Π ρ ο σ β ρ ά σ σ ω , Plut. 8, 687= 
675. " Pass., Mari tundor, Zenob. 4, 38." Wakef. Β 
Mss. * Ιυμβράζω s. * Ιυμβράσσω, Nicet. Ann. 10, 9· 
* Καχασμφ άτάκτω συνεβράσσοντο. Sic Coucutior 
risu. 2 Macc. 5, 8. * Ύ » τ ε ρ β ρ ά ζ ω s. *Ύπερβράσσω, 
Anal. 2, 156. Πίσσα πύροι φλογί—βρασθείσα, " Bia-
nor 9·" Schaef. Mss.] 

ΒΡΑΧΤΣ, (ε7α, ν,) Brevis, Parvus, Exiguus. Pro-
prie autem Brevis: unde βραχύτης ap. Plat. opp. 
μήκει. Sic βραχέα ξίφη dicuntur Lacones habuisse, 
Breves enses. Et ap. Athen. 14. Agesilaus perhi-
betur fuisse βραχνέ το σώμα. Sed Thuc. 1. βραχείαν 
e t μεγάλην πρόφασιν ο ρ ρ . ; 4 . πλέονοε e t βραχυτέραε 
γήε. Apud Eund. 3. εκ βραχέοε, sub. διαστήματος: 
Ώστε έκ βραχέοε τήν διάβασιν γίγνεσθαι: quod exp. 
Ut brevis trajectus esset. Sic ab Eod. dicitur διά 
βραχέοε. Item, ΒραχεΊ μορίφ τήε δαπάνης. Item, 1. 
Έν βραχεί μορίγ ή μέρας. Utuntur enim saepe in bre-
vitate temporis significanda, ut cum Hippocr. scribit, 
Ό βίος βραχύε, ή τέχνη μακρά. Dicuilt autem έν 
βραχεί et πρό βραχέοε, sub. χρόνω et χρόνου. Chrys. 
Π ρ ό βραχέος άποστάε τών βιωτικών φροντίδων, Q u i 
ante breve tempus curis secularibus valedixit, e. 
Pau lo ante, Non ita pridem: έν βραχεί autem ap. 
Lucian. exp. Brevi tempore,. item Paulo momento, 
Subito, Repente. Sed έν βραχεί saepius ponitur pro 
Eo quod Lat. dicunt Paucis, sub. verbis : ut ap. 
Eund. Anachars. Τά μέν πάντα οΰ ρψδιον διελθείν έν 
βραχεί. Ιη quo loquendi genere sub. posse existimo 
λόγφ : at in h. 1. Eurip. et similibus, έν βραχεί συν-
άπτω λόγον, dat. βραχεί subst. accipio, nisi quis 
aliud subst., quod commode sub. possit, ostendat. 
Dicitur itidem plur. έν βραχέσι, sed rarius, pro Pau-
cis. Et έν βραχυτάτοιε, Synes. Τά γάρ κατ' αντόν ώε 
έν βραχντάτοιε οντωε έχει, Ut brevissime complectar. 
At διά βραχέων ηοη minua frequens est, quam έν 
βραχεί. Dem. Διά βραχέων δείξαι. Lucian. Τ α ϋ τ α 
έρώ διά βραχέων ώε οϊόν τε. Ιη quibus 11. sub. ρημά-
των: cum, Έκ βραχέων ρημάτων δεϊξαι, alicubi dicat 
Dem. Alioqui et aliud quodpiam subst. huic synon. 
sub. At β ρ α χ ύ praefixa praep. κατά, redditur adv. 
Paulatim, Sensim, sicut et κατά μικρόν, ut κατά βραχύ 
μαλάττεσθαι. Gal. ad Glauc. 1. Thuc. tamen in VV. 
LL. Πλήν κατά βραχύ τι τείχοε άπετετέλεστο, ριο 
Praeter aliquantulum spatii. Redditur autem illa v. 
Lat. et cum conipar., ut, Β ρ α χ ε ί γέ τινι πλείω, Plato 
de Rep. Aliquanto vel aliquantulo plura. Et βραχύ, 
item βραχύ τι, Aliquantum, Paulum. Thuc. 1 . Β ρ α χ ύ 
μέν τι προήλθον ώε βοηθήσοντεε. Greg. Β ρ α χ ύ π τόν 
λόγον άναγαγών. Et de tempore, ut, Β ρ α χ ύ πρό τήε 
δείληε, Plut. Galba, pro Paulo ante crepusculum. 
Interdum et Paulisper, ut Acta 5, (34.) Nonnunquam 
vero βραχύ adv. positum per Parum redditur, ut 
βραχύ φροντίζειν, Aristopbani et Dem. Parum curare, 
pro Non curare. Dicitur denique βραχύ Quod est 
parvum, i. e. parvi momenti, s. parvi pretii: unde 
βραχέοε άξιοε ap. Plat. de LL. pro Contemnendo. 
Dixit autem Thuc. Βραχύ τι είναι καί οΰδενόε άξιον. 
Sed 3, <58.) βραχύ, Parvum, i. e. Parvi laboris: 
Βραχν γάρ τό τά ημέτερα σώματα διαφθείραι, έπίπονον 

δέτήν δνσκλειαν αντον άφανίσαι. || Βραχέα, τά, Brevia; 
utVirg. Iu brevia et syrtes. Ε τ Βράχία tanquani 
a βράχος, ut Plut. de Anim. Sol. 'Oirw ούκ ένσχεβή. 
σεται βράχεοιν, οΰδέ είς τέναγος. Et Polyb. τοίι 
βράχεσι περιπίπτον : ita enim scribit Bud., ηοη βρα. 
χέσι, licet ex alio ejusdem 1. afferens βραχέα. Idem 
Bud. scribit βράχη ab J. Poll. nominari inter navi-
gandi offendicula, et subjungit ex Herod. (2, 102.) 
Έπικέσθαι ές θάλασσαν οΰκέτι πλωτήν νπό βραχέων, 
" Β ρ α χ ύ τ α τ ο ς , Brevissimus, Xen. Έν βραχντάτψ sc. 
λόγω δηλονν dicit pro Brevissimis verbis declarare." 

[Βραχύ», Gl. Paulus, Parus/ Brevis. Βραχύ», ό μικρόν 
Brevis. Βραχύ· Paulum, Breve. Διά βραχέων πάνυ· 
Breviter, Brevissime, Pauco. Αιά βρ. διηγούμενος- Bre-
viarius. ΐΙάΡυ διά βραχέων Brevissime. Παρά βραχύ· 
Paulum ruinus, Paulo brevius. Πρό βραχέοί- Nuper. 
Έν βραχεί' Propediem. Έπϊ βραχύ· Paulisper. Kara 
βραχύ· Paulatim, Parumper. Μετά βραχύ· Paulo post 
Βράχο»· Breve. Βράχεα, Β ρ ά χ η · Vada. Βράχη θαλάσ-
σης- Vada. Βραχύ», έν βραχεί, Greg. Cor. 34. 685.: 
Conf. cum Βαρύ», 601. Βραχεία συλλαβή, Draco 5. 
" Β ρ α χ έ α , τά, Epipban. Haer. 28. c. ult." Routh. 
Mss. " Τά βράχεα scr., ut constanter ap. Polyb, 
Vide Lex. Polyb. Α sing. τό βράχος derivat Etym.rt 
Schweigh. Mss. * Βράγο», Hesychio έλος. " Ego sic 
judico et statuo (de adjj. in υ»,) Graecos sub hac 
conditione terminationem mutasse, si nom. subst. 
subjaceret aptum fingendoadj.; sin, adj. simplicis 
exitum reliquisse. Hinc άθηλνε . Ad subst., 
si quod esset, recursum esse clarissime apparet ex 
eo, quod vett. άγλενκήε, quam άγλυκήε dicere malue-
runt, Weisk. ad Longin. Fr. 8, 8. et Nott. ad Xen. 
locum ab eo citatum, quorum hoc in Scbol. Nicandri 
A. 171. prioris interpretamentum «t a Librariis saepe 
substitutum est, H. Steph. Thes. 1, 851. Hoc si ita 
esset, consequens videtur, ut nom. βράχος, a quo 
διβραχήε duceretur, aut non in usu fuisse ap. vetl., 
aut pxopter similitudinem verbi βρέχω ηοη idoDeum 
habitum credamus, a quo adjj . componerentur, aut 
denique, quod mihi quidem veri simillimum videtur, 
in ea signif. inclusum esse, quae cum pedum meosu-
ris nihil coramune babet. Non antiquum esse vocab. 
Schneider. ad Aristot. Η. A. 2, 343. censet:—' Vett. 
scriptt. βραχέα νδατα dixerunt Vada, sfequiores con-
traxerunt βραχή, et fuerunt, qui hinc sing. βράχοι 
efficerent, veluti Procop. (Β. V. 2, 1. Βράχο» ποιοϋαα 
οΰχ ήσσον.) Falsi igitur sunt, qui βράχεα scribunt, 
quod in Polybio fecit Schweigh.' Τά βράχη τοis βά-
θεσιν opponuntur ap. Diod. S. 13, 78. p. 369· eo· 
demque accentu Dio Cass. 42, 4. p. 307· 49, 4.p. 
572. iElian. Η. Α. 1, 23. J. Poll. 1,115. Incertusap. 
Suid. ν. Είκό». Apud Strab. coatra, et iElian. 1. c. 9, 
49. 10, 17. hoc sensu βραχέα scribitur, in Periplis 
utroque modo; quae ambiguitas ipsius Thuc. Codd. 
invasit, in cujus L. 2, 91· Έ» βραχέα ώκειλαν mira-
bilis est lectt. discrepantia: βράχη Cod. Stepb.; 
βράχεα, ut semel ap. Dion. Chr. Or. 5. p. 190. etin 
Arriani Ind. saepissime scribitur, tres alii cum vett. 
Edd., quod accentum substantivi, adjectivi termina-
tionem habet. Singulare τό βράχος nemo magis fre-
quentat Procopio B. G. 1. 309. Η. Τ. 1. 19. 58. sed 
idem etiam alii, Auctor Peripli in Bibl. Matrit. 486. 
Steph. Β. ν. Βραχία ρ. 181. : Διά τό έν αύτη βράχη 
είναι πλείστα' έστιν ούν παρά τό βράχοε. Sed quid 
multa colligam, qua de re nemo dubitare potest? 
Sive Gr. novitiorum error, ut Schneidero placebat, 
adj. in subst. transmutavit, s. iidem, qui τό βάθος, το 
δάσοε, τό τάρφοε, τό τάχος etc. usurparunt, etiam το 
βράχος asciverunt, nunquam certe alia, quam Vadi 
signif. hoc nomen venit." Lobeck. ad Pbrynicb. Ecl. 
536. U N D E * Βραχώδη, ό, ή, Gl. Vadosus, Suid. V. 
Γάδειρα, " et ν. Ωκεανό»," Boissonad. Mss.: Hesy-
qhio τραχύς. " Νοηη. Ms. in Epitaph. Basil. M. Hist. 
20. Περί τών Γαδείρων—διά τό είναι (τήν θάλαβσαν) 
βραχώδη καί σκοτεινήν. Dicitur τραχώδης a τραχνί·" 
Bast. de VV. dub. ad calcem Scap. Oxon.] 

[ " Βραχύ», Bergler. Alciphr. 138. 172. ad Herod. 
541. Markl. Suppl. 566. Wakef. Trach. 1131., 8. C. 
5, 13. Jacobs. Anth. 7, 130. Infirmus, Inops, Musgr. 
Heracl. 613. Non profundus, ad Diod. S. 1,699·!· 
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q. μικροί, ad Artemid. 261. I. q. ευτελής, Brunck. Α " Ετ Καταβραχύ itidem pro Paulatim, necnon Haud 
(Ed. C. 294. De mari, Is. Voss. ad Pomp. Mel. 6 5 9 . " ita multo post. Sed et divisira scribitur κατά βρα-
Gron. Π. 'Εν βραχεί, ad Lucian. 1, 174. Greg. Cor. " χύ," [Gl. Paulatim, Parumper. * Κ α τ α β ρ α χ ύ ς , 
13. et η.: Heyn. Hom. 7, 82. Παρά βραχν, ad Moer. Thuc. 7, 2. 'Ήδη έπετετέλεστο τοϊς 'Αθήναιον is τόν 
43. Παρά βραχν φενγειν, Alciphro 288. et Ι). : Κατά μέγαν λιμένα διπλούν τείχος πλην κατά βραχύ τι τό 
βραχν, Xen. Eph. 113. ad Charit. 265. 315. Athen. προς τήν θάλασσαν, ubi Schol. Κατά βραχύ τι βαρυ-
1, 54. Phrynich. Ecl. 176. Thom. Μ. 800. Philodem. τόνως τινές άναγινώσκονσι, ώε μή τό ολίγον, άλλά τό 
12. Mahne de Aristox. ρ. l6. Lucian. 3, 373. Hein- πετρώδες άκούηται. " Quae Baver. scripsit, uugatoria 
dorf. adPFat. Phaedr. 188. Έπϊ βραχν, Jacobs. Anth. sunt. Mihi illud signif. videtur, aliquos, utroque 
7, 315. Βραχύ, cum gen., Paus. 3, 115. Βραχύ» τιε, conjuncto, πλήν καταβραχύ τι, scripsisse, Excepto 
Boeckh . in Plat. Μίπ. 156. 165. Άπό βραχείαε γνώ- loco quodam vadoso eodemque scruposo, nisi pro 
μης, Bibl. Crit. 3, 2. p. 30. Βραχύ, Xen. Eph. p. 2 9 . πετρώδεε ille πηλώδεε scripsit, quae res fere conjunctae 
mox βραχνν χρόνον. Πρό βραχέοε, Toup. Emendd. esse solent: Plato Tim. 9. p. 297 · Πηλοϋ καταβρα-
1, 6 l . ad Diod. S. 2, 556. Διά βραχέων, Alciphro χέοε, (a * καταβραχής, al. κάρτα βραχέος, notante 
448. Πρό» βραχύ, Jacobs. Anth. 6 , 1 6 6 . Philostr. 70. Schneider. Lex.) Apud Strab. 5, 4, 5. p. 190(=374.) 
Boissonad. Heindorf. ad Plat. Phaedr. 1 9 8 . Heyn. nunc e Cod. Vat. legitur, Κόλττον * προσβραχή καϊ 
Hom. 7, 85. Βραχεί», Pauci, Tzetz. Chil. p. 128. πολύν: Cod. Ven. * προβραχή: Edd. vett. * προβρα-
158. (ubi male vertitur.) Έν βραχντέροιε ειπείν, Hein- χύ. Sed προσβραχής, 6, 6. ρ. 298. et saepius legitur, 
dorf. ad Plat. Phsedr. 318. An compar. Β ρ α χ ί ω ν ί et videtur haec forma signif. nominis τό βράχοι cla-
Markl. Suppl. 478. Superl., Brunck. Soph. 3, 506. rius ostendere." Lobeck. ad Pbrynich. Ecl. 540. 
Βραχέα, τά, Toup. Opusc. 1, 50. ad Herod. 359- Is. Β " Καταβραχύ», Gesner. Orpb. p. 449. Καταβραχύ, 
Voss. ad Pomp. Mel. 659. Gron. II. Βράχη, Thom. Bast Lettre 55." Schaef. Mss. " Jambl. p. 2. * Ύ-
M. 805. Τ. H. ad Aristoph. Π. p. 413. Sing. Βράχο», ποβραχύς, jElian. Η. Α. 209·" Wakef. Mss.] 
Abrescb. iEsch. 2, 84." Schaef. Mss. " Βραχύ», Pau- Βραχύτης, ητος, ή, Brevitas. Schol. Thuc. est etiam 
cus, Dio Chrys. 1, 388. Exiguus. de oculo, ^Elian. ασθένεια. [Gl. Brevitas, Parvitas, Breviarium. " Epi-
Η. A. 463. Vadosus, de fluvio, Athen. 334. De aqua phan. Haer. 70, 1." Routh. Mss. Thuc. 1, 138. 
miniroa, Theod. 4, 393. Πρό» βραχύ, Pene, Philostr. Diod. S. 2. p. 83. Dionys. H. 2, 24. 25. Hippocr. 
683. Gen. βραχήοε, Fabric. B. G. 2, 646." Wakef. 312, 20.] 
Mss.] Βραχύνω, Breve reddo, Corripio. Apud Gramm. 

Βραχέω», Breviter, Paucis. Exp. et Modice, Leni- syllabam βραχύνεσθαι et έκτείνεσθαι contraria sunt, 
ter, Gal. ad Glauc. 2. Βραχέω» δείται ξηραίνεσθαι. ut Lat. Corripi et Produci. [Gl. Brevio. Hippocr. 
[Lex. Polyb. Xen. Έ . 1, 7, 3. " Diod. S. 2, 336. 47, 39. 390, 29- 480, 1. 506, 39- 508, 4. " Valck. 
Ιναβρ. εϊχω, Dionys. Η. 5, 323." Schoef. Mss. *Βρα- Diatr. 217." Schaef. Mss. * Βράχννσιε, ή, unde] 

χντάτωε, GI. Brevissime.] ",Βραχνντικόε, (ή, όν,) Breviandi s. Abbreviaiidi vim 
" Βραχνλόν, Hesychio βραχυτελή, μικρόν, Brevemt" " habens." 

[Schneidero susp. Saltem scr. βραχύλο».] " Βράχιστο», Brevissimus, interdum et Minimus," 
Άμφίβραχυς, (ό, ή,) Utrimque brevis, Utraque e [Aristoph. A. 7*6.]^ 

parte brevis. Pes in carmine sic appellatus a Gr., 1Γ Βραχίων, ονοε, ό, Brachium, Lacertus. EUJ\ Hec. 
quod primam et ultimam babeat brevem, longam au- (15.) ούτε γάρ φίρειν δπλα, Οίίτ' έγχος οίόε τ' ή ν νέψ 
tem mediam. Huic ορρ. άμφϊ μάκρος : nam βραχύ» βραχίονι. Etym. vult dici quasi βραχνκίων, vel quod 
est Brevis, ut μακρό», Longus. [Draco 129, 5. Dionys. c

 s i t βραχίων i. e. βραχύτερος, τοϋ λοιποϋ μέρονε τών χει-
Η. 2, 29- (de Comp. Verb. 221.) Eust. 60, 51.] Ατ ρών. Quid autem proprie vett. βραχίονο» appelia-
Τριβραχ»», Pes in carmine tribus brevibus syll. con- tione comprehenderint, docent Gorr. et Cam. e vett. 
stans. [* " Ύρίβραχοε, Fischer. ad Weller. G. G. 1, [Gl. Brachium. Βραχίων ή τήε χειρός- Brachiuni, La-
283." Sehaef. Mss. * Δ/βραχυ» et * δ ί μάκρος, Draco certus. Βραχίονο» μϋς· Lacertus. " LXX. in Deut. c. 
59. Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 536. qui et * Πολι/- pen. v. 20. Hippol. in Genes. p. 31." Routh. Mss. 
βραχύ» ex Eust. 422. affert. * " Έξάβραχι/», Schol. Draco 30, 23. 85, 25. Ind. Epict. " Xen. Epb. 4. 
Soph. Ant. 1245. 1302. Osann. Anal. 76." Boisso- Jacobs. Exerc. 1, 85. Valck. Phoeu. p. i i. Markl. 
nad. Mss. " Schol. Eur. Phcen. 298." Kall. Mss. Suppl. 478. Musgr. ib. Ή βρ., Heyn. Hom. 6, 647." 
* " Τετράβραχυ», Scbol. Aristoph. O. 238. 1382. Schaef. Mss. * Βραχιονίδω, unde * " Περιβραχιονίδω, 
" 886." Boissonad. Mss.] quod verbum Asio restituit Naek. ad ChoeriJ. 74." 

"Έμβραχυ, Suidae ελάχιστον, μικρόν: in his 11., Dindorf. Mss. * " Βραχιολάβοι, (ό, ή,) Cocchii Chi-
" Μ α ρ τ ύ ρ ε τ α ι ό θεός, οτι μηδέν αύτόν λαθείν δύναται rurg. 28. (Σφενδόνη ή βρ.)" Kall. Mss. Humerum 
" ίμβραχν. Item, Καί ονδέ ήν εΐ» τινα έμβραχν άγα- complectens.] HlNC Α ε ν κ ο β ρ α χ ί ω ν , ό, ?/, Candida 
" θόν, ο μή εκείνον κατέτεινε τήν φυχήν, Ne minimum brachia habens, pro Pulchra, a parte totum, eod. 
" quidein. Sed exp. etiam adverbialiter απλώς, ολω», modo, quo dicitur λενκώλενοι, [Schol. II. A. 55. 
" συντόμως, Prorsus, Ut un'o verbo dicam, καί οίον έν * " Μεγαλοβραχίων, Const. Manass. Chron. ρ. 95. 
" βραχεί. Aristopb. Schol. tradit Attice usurpari * Στερροβραχίων, 104(=202.)" Boissonad. Mss.] 
" pro βραχύ, vacante έν, ut έμφαγείν pro φαγείν, έν- I T E M Βραχιονιστήρ, [ό, Gl. Armilla, Plut. Rom. 16. 
" δνστνχείν pro δυστυχείν: Σ. (1120.) Άλλά μοι δοκεί (1, 112.) Tzetz. Chil. 13. ρ. 246 . ] ΕΤ Βραχιόνιον, AC 
" τολοιπόν τών πολιτών έμβραχν, "Οοτι» άν μή "χη τό β Περιβραχιόνιον, Xen. Κ. Π. 6, (4, 1.) Ornamentum 
" κέντρον, μή φέρειν τριώβολον. Apud Hes. scriptum brachii, Armilla. [Gl. * Βραχιάλιον Veriola. Trall. 
" έμβραχεΐ, exp. itidem μικρόν, item καθόλον, ολωε, 1. ρ. 30. Dicitur et * Β ρ α χ ι ά ρ ι ο ν , (" Aquila 2 Reg. 
" συντόμως, άπλώε." [Lobeck.adPhrynich. Ecl. 414. 1." Wakef. Mss.) et * Βραχιόλιον, Schleusner. Lex. 
Aristoph. Θ. 390. " Plato 356. Bas. 1." Seager. Mss. in V. Τ. Περιβραχιόνιον, J. Poll. 533. Dioiiys. Η. 1, 
" Lysias 510. Καθ' όσον έμβραχν έκαστοε δννηται, al. 633. Xen. Κ. Π. 6', 1, 51. " Ad Charit. 447."Schaef. 
αν βραχύ, jElian. V. Η. 3, 47- Ούδέν άδικήσαε τούε Mss. * Περιβραχιόνιο», α, ον, Plut. Demosthene 4, 
Αθηναίους έμβραχν, al. έν βραχεί." Schneider. Lex. 437·] 
" Plato Theag. s. 9. et ibi Schol. (88.) qui Cratini — — 
versum affert hocce modo, "Εδει παρέχειν ο,τι τις ευ- " ΒΡΑΧΩ, ν. ώνοματοπεποιημένον, signif. ηχώ, So-
ζαιτο έμβραχν. Leg. 8, τι &ν τις ενξαιτ' έμβραχν." " ηο, Soniturn s. Crepitum edo, teste Etym. Frequenti 
Boissonad. Mss. Sic conjecerat et Blomf. ad iEsch. " ap. poet. in usu est aor. 2 βράχε pro έβραχεν, i. e. 
Pr. 7 9 5 . " Valck. Phcen. p. 2 7 6 . Tiraaii Lex. 99· " ήχ*!^, έψόφησεν. Hesiod. άμφϊ δέ οί βράχε τεν-
et η.: Toup. Opusc. 1, 108.; Emendd. 1, 16'5. " χ « α : pro quo et άράβησε dicunt ead. in re. IK E. 
Brunck. Aristopb. 1, 102. 2, 244., Kuster. 219. " (838.) μέγα δ' έβραχε φήγινος άξων Βριθοσύνη, Cre-
Boissonad. Pbilostr. 332. Rubnk. Hist. Or. 46. ',' puit gemuitque sub pondere. Inde infin. βραχείν: 
Heindorf. ad Plat. G6rg. 36." Schaef. Mss.] " quem Hes. exp. ήχήσαι, φοφήσαι, Sonare, Strepi-

"Έπιβραχύ, s. Έττί βραχύ, Ad breve tempus." " tare, Crepitare. Άβραχεν, Hesychio^r/^v, Sonuit 
[* Παραβραχύ, ί . q. παρά μικρόν, Peu s'en faut.] ' ' s. Sonitum dedit: pro quo alioquin έβραχεν repe-
" Καταβραχέως, e Plat. Tim. alfertur pro Paulatini. " ritur a βράχω." [Apoll. R. 2, 573. 4, 642. Omni-
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ηο ν „„ . . Schneider. Lex. " Heyn. Hom. 4, 632. 5, 
159. 7,221.301. 804. 8,189·" Schffif. Mss.] " Βραχα-
<< γέω, Resono, Strepo, VV. LL." " Βράχαλον, He-
" sychio χρεμετισμόν, Hinnitum, forsan παρά. τό βρα· 
" χεΐν," [al. χρεμετιστικόν, Schneider. Lex. ν. Βρά-
χο».] " Βραχμάζουσαι, Hesychio χρεμετίζονσαι, Hin-
" nientes.';[*Βράχο», Stridor, Athen. 14, 12. "Etym. 
Μ." Wakef. Mss.] " 'Ανάβρεχε, Hesychio ήχησεν, 
" ποών ήχον απετέλεσε, Insonuit, Crepitum dedit: 
" quo sensu et Άνέβραχε dicitur, Aor. 2. Nam βρέ-
" χ ω facit fut. 2. βραχύ, verso έ in ά, ut et in aliis. 
" II. T . (13.) τά δ' άνέβραχε δαίδαλα πάντα." [Apoll. 
R. 1, 1147. διψάδο» ϋδωρ. 11. Τ . 13. ; Od-Φ. 48. καλά 
θύρετρα. " Heyn. Hom. 7, 599- 804." Schaef. Mss. 
* Έπιβράχω, Tzetz. Hom. 105. έπέβραχεν. Spitzner. 
Obs. in Quint. Sm. 203. " Apoll. R. 4,642." Schaf. 
Mss. " Orph. Arg. 993. Quint.Sm. 5, 497- 8, 408." 
Wakef. Mss. *Ύποβράχω, Quint. Sm. 2,494. 5, 393. 
6, 335. 10, 72. Spitzner. 1. c.] 

[ p . 7 8 8 · ] 

Γ131 475. Ορρ. K. 2, 67. Apoll. R. 2, 323. Orpk. 
Arg. 687. " Ruhnk. Ep. Cr. 221. Wakef. S. C. 2, 
133. * ΤΙεριβρέμετος, Ruhuk. Ep. Cr. 279·" Schasf. 
Mss. *Ινμβρέμι», DioCass. 1095. *Ύποβρέμω, i. q. 
ύπηχέω, JEsch. Pr . 432. " Ruhnk. Ep. Cr. 221." 
Schffif. Mss. " Med., Nicander A . 290." Wakef. 
Mss.l 

Βρόμος, (6,) Fremitus, Ingens sonitus, Fragor. De 
sono maris dicitur, item de ventis in Epigr. Ohbi 
κοιμίσσαις ανέμων βρόμον, οϊιχϊ χαλάξης. Aristot.de 
Mundo, Ε ι λ η θ έ ν δέ πνεύμα έν νέφειπαχεϊτε καϊ νοτερψ 
βρόμον καϊ πάταγον άπειργάσατο μέγαν. Idem de 
terr® motu βρόμον et μνκημα, Mugitum, pro eod. 
dixit, Bud. Sic autetii Mugientem fremitum dixit 
Catull. De ignis etiam crepitu diritur, atque adeo 
hanc propriam esse signif. vult Suid.; quod siverum 
esset, de βρέμω quoque, unde illud deducitur, dicen-
dum idem foret, atque ita utitur Strabo, de fremitu 
ignis έκ των άναφνσημάτων τής Αϊτνης, et similium, 
cuiri alibi, tum p. 121. Bud. [Gl. Foetor, Odor, Fremi-

ΒΡΕΜΩ, Fremo, Murmuro. II. (Δ. 425.) κύμα θα- Β tus, Sonor, Crepitus, Quadra, Crepitans ignis, Rumoe 
λάσσης Χέρσψ βηγνύμενον, μεγάλα βρέμει: Β. (210.) igtlis. Βρόμος,J « Φ ™ ^ · ^ ^ ^ Χ ^ Ζ ^ ' 
βρέμεται pro eod. Sic autem Lat. Fremere, et fre-
quentius etiam fremitum de mari resonante dicunt, 
sicut et Murmurare. Transitive ap. Νοπη. πολύστο-
μον έβρεμον ήχώ, q. d. Vocem cum fremitu edebant. 
Quin et propter πολύστομον non dubitem reddere 
Multifremam vocem edebant. [Cf. Έπιβρέμω.] || Fre-

i. e. Fremebunde minor : ut Bud. interpr. in rao 
Greg. Τοΰτφ βρέμοντι κατά τής εκκλησίας καϊ λεόντειον 
βρνχωμένφ, ό γεννάίας εισάγεται. Item in ejusd. 
Epitaph. Patris, ΠαρΓ/ν γάρ 6 βασιλεύς βρέμων Χριστι-
άνοΊς. " Reperitur etpass. Β ρ έ μ ο μ α ι . Hes. enim βρε· 
" μεται affert pro ήχεί, ψοφεΊ: addens etiain προσρή-
" σεται." [Apoll. R. 2, 323. α'ιθήρ, 567· 666. άϋτμή, 
4, 1302. Pind. Ν. 11, 8. λύρα δέ σφιν βρέμεται καϊ 
άοιδά : cf. 9, 19· βρομίαν φόρμιγγα: Ο. 6, 55. βρέμει 
άφαντον. Frendit prae invidia: Apoll. R. 1, 1247· 
^Lsch. Pr. 424. στρατός βρ. έν αίχμάίς. Βρ. et βρέχω 

" Huscbk. 

42. Matth. Pind. Ο. 2, 45. κεραυνού. Alcaeus ap, 
Scbol. Soph. CEd. T . 151. Έλάφν δέ βρόμος έν νή· 
θεσι φύει φοβερός. " Wakef. Herc. F . 1214., Musgr. 
ib. Jacobs. Anth. 6, 271- 10, 189· Huschk. Anal. 
109. Wakef. Georg. 49- Heyn. Hom. 6, 602. 7,395. 
Ruhnk. Ep. Cr. 65. Jacobs. Exerc. 2, 145. Ilgen. 
Hymn. 585. ad Diod. S. 1, 250. 336. αύλών, Ruhnk. 
Ep. Cr. 61." Schaef. Mss. " Proprie de igne, Schol. 
II. A . 354. De tibiis, Hom. H . in Merc. 451." 
Wakef. Mss.] 

"Αβρομος, ό, ή, Fremitum vel Strepitum magnum 
edens, Valde perstrepens. Item Valde vociferans, 
Multum clamans, Clamosus, Tumultuosus : ut sit a 
βρόμος, praefixo α intens. II. N. (40.) Έκτορι Πριβ-
μίδη άμοτον μεμαώτες έπρντο, "Αβρομοι, αύιαχοι, i. e. 
* πολνβρομοι και * πολύηχοι, ut habetur in Sehol. 
At Eust. exp. αμα βρόμψ, άμα Ιαχρ . Sic et Por-
phyr. in Quaest. in Hom. Hesycbius quoque in 'A· conf., Spitzner. de Versu Gr. Her. 101 . , - - - -

Anal . lOS.Wakef. Alc.767.,Eum. 891.Valck.Phoen. c βρωμοΰντασχοι, q. ν. depravate conflata est ex Hom. 
p. 40, Jacobs. Exerc. 1,130. 150. * Βρεμεαίνω, Heyn. άβρομοι, αύιαχοι, aut ego fallor, vult esse pro * ορό' 

" ~ Λ/Ice << τη«Η /Psnll ftnnnm 11» nrniric ΠΓΟ niinienLTLS ' aut 1»ΓΟ πολύβοΟΙΚΗ. Hom. 8, 14." Schaef. Msi. " Βρέμομαι, med., ^Esch. 
S. c. Th. 356." Wakef. Mss. * Θρασυβρέμων, Theod. 
Prodr. Rhod. 1. p. 22." Boissonad. Mss.] '\Βρεμέϊ, 
" Hesychio ήχεί, φωνεϊ, σίζει: item απειλεί et πα-
" τάσσει: a th. Βρεμέω." [Unde " Β ε β ρ έ μ η κ α , 
Etym. Μ / ' Wakef. Mss.] 

[* Βαρϋβρεμέτης, ό, Soph. Ant. 1127· * Βαρυβρε-
μετήρ, ό, unde * Β α ρ υ β ρ ε μ έ τ ε ι ρ α , ή, Orph. Η. 9, 25.] 
'Έριβρεμέτης, q. d. Grandifremus, Grandistrepus, ut 
Jupiter έριβρεμέτης, Hesiod. Magno cum strepitu s. 
fragore tonans, [II. N. 624. Pind. I. 4, 77· λέων, A-
ristoph. B. 826. Dicitur ΐϊ*"Εριβρεμής, ad Dionys. H. 
de Comp. Verb. 307· " Huschk. Anal. 201. ' Ε ρ ι β ρ ε -
μέτης, Arcbias 4. Brunck. Aristoph. 1, 187- Valck. 
Adoniaz. p. 351." Schaef. Mss. " Orph. Dionys. P . 
578. Nonn. D. 23, 276." Wakef. Mss. * Μεγα-
βρεμέτης, Orph. Arg. 747. * Μεγαλοβρεμέτης, Quint. 
Sm. 2, 508.] Ετ Ύψιβρεμέτης, idem Jupiter ab 
eod. Hesiodo et Hom. dicitur, q. d. Altifremus, 
Altistrepus. Redditur et Altitonans ; est enim ΰψι-
βρεμέτης, Qui ab alto s. in alto strepit tonando. Si-
gnificantius tamen est ΰψιβρεμέτης, quam Aititonans: 
[Gl. Altisonans. Lucian. 7, 13. άνήρ. " Clark. ad II. 
A . 43. Heyn. Hom. 4,154." Schaef. Mss.] 

[* Ε Ι σ β ρ έ μ ω , Orph. Arg. 462.] Έμβρέμω, et pass. 
Έμβρέμομαι, Infremo, [U. 0 .627· " Heyn. Hom. 7, 
395." Schaef. Mss.] 

Έπιβρέμω, q. d. Adfremo. Sed in II. P . 739. 'Ev 
σέλάί μεγάλω' τό δ' έπιβρέμει U άνέμοιο, act. sumitur 
de flamma, quam ventus cum fremitu sufflat, vel 
quam sufflando fremere s. stridere facit. [ Έ π έ β ρ ε -
μον άσπετον ήχώ, Νοηη. Jo. 228, 8. Musaeus 193. 
ουασιν ήχή, Aristopb. Β. 690. χελιδών έπιβρέμεται 
τοϊς χείλεσιν: 1580. Eur. Baccb. 151. "'Έπιβρέμω, 
* Έπιβρέμω, -Heyn. Hom. 7, 395." Schaef. Mss. 
" Έπιβρέμω, Ορρ. Κ. 4, 170. Quint. Sm. 14, 457." 
Wakef. Mss. · Καταβρέμω, Anacr. 6, 5. ubi v. 
nott.] "Περιβρέμεται, Circumfremit, Diooys. P." 

βρομοι, u t άκοιτις p r o ομόκοιτις : a u t p r o πολνβρομοι, 
q. d. Multifremi: ut α sit intens., sicut initio dixi. 
U Fremitum s. Strepitum nullum edens, Non vocife-
rans, Non tumultuosus. Sic Hes., ap.quem habetur 
et "Αβρομον, Origanum. UΝDΕ Άβρομία, ή,Tenebra, 
Hes. Pono autem post"A/3po/iOf, quod suspicer te-
nebras ita vocatas, quia nox strepitu carere solet, ct 
omnia in ea conticescunt. " Άβρωμούντασχοι, inquit 
" H e s . οί συν βρόμφ πολλψ, οίον μετα κραυγής piit, 
" ut sit pro * όμόβρομοι, Qui unanimi voce clamoreoi 
" tolluut, οι ομόφωνοι κεκραγότει: ά hic idem signif. 
" quod όμού, ut in άκοιτις pro όμόκοιτις. Vel etiam 
" * πολνβρομοι, b. e. * πολυτάραχοι: βρόμος enim 
" est ποια κραυγή, κατά μίμησιν. Quibus subjuDgit, 
" καϊ Άνάχοι, μετά ισχύος μεγάλης, ώς 'Αναχέςτλέγι· 
" ται τό μεγάλως κεχηνός, τοϋ ν 'πλεονάζοντος.· Se(I 
" videtur hoc άβρωμούντασχοι corruptum esse ex"A-
" βρομοι, αυίαχοι, quod legitur II. Ν. 41. Έκτψ 
" Πριαμίδρ άμοτον μεμαώτες έποντο, "Αβρομοι, ανία-
" χοι. Ubi Schol. itidem exp. * πολύβρομοι, *τ«· 
" λύηχοι, subjungens, a poeta solere introdiici Tro-
" janos θορυβώδεις, sicut et Γ. 2. Τρώει μέν κλαγγί 
" ένοιτ$ τ' ϊσαν όρνιθες ύς." [""Αβρομος, Wakef. 
Herc. F. 175. Heyn. Hom. 6, 378. Pierson. Verrt. 
34. Dawea. M. C. 183." Schaef. Mss.] 

Βαρύβρομος, ό, ή, Gravifremus, Gravistrepus, sed 
Latinius, Horrisonus. Aristoph. (N. 284.) • vimv 
κελάδοντα, βαρύβρομον. E t βαρύβρομος βροντή, Lu-
cian. (1, 99.) poetico epitheto jocose utentem. [GL 
Terricrepus. " Const. Manass. Chron. p. 129·" B°is' 
sonad. Mss. Eur. Hel. 1321. 1367. Phcen. ΐρθ. 
Bacch. 156. " Toup. Opusc. 1, 272. ad Lucian. I, 
324. Ruhnk. Ep. Cr. 6 l . Kuster. Aristoph. 56. Ja-
cobs. Antb. 6 , 271. 9, 2 6 5 . Wakef. Phil. 694. ubiet 

* Βαρνβρόμως." Schaef. Mss. " Noun. D. 14, 404. 
alibi, Plato Ep. 23. Suid. ν. Θωύσσω." Wakef. Ms«. 
* Βαρυβρομήτης, ο, Anal. 2, 233. Schneidero suip· 
" Jacobs. Autb. 9 , 203." Schaef. Mss. *Έγχφ«· 
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μο», Pind. Ο. 7» 78. Apud Schneider. Lex. perpe-
ram —βρόμος. " Ad Charit. 517·" Schaef. Mss.] 'Epi'-
βρομος, i. q. έριβρεμέτης, q. d. Grandifremus, [Pind. 
Π. 6, 3. 11. O. 11, 21. " Dionys. P . 576." Wakef. 
Mss. * Μ ε γ α λ ό β ρ ο μ ο ς , Orph. Arg. 461. * Ννκτίβρο-
μος, Auctor Rhesi 552. al. νυκτιδρόμος. " Pierson. 
Veris. 34/Wakef. Georg. p, 88." Schaef. Mss. * Ό -
μόβρομος, Phav. 3. * Όρίβρομος, Osann. Philem. p. 
xxxiv. * ΐίολύβρομος, Schol. II. N. 41. * Ύψίβρομος, 
Orph. Η. 18, 1. " Pierson. Veris. ubi et de * Ύψί-
ϊρομος." Schaef. Mss.] 

Β ρ ο μ έ ω , i. q . βρέμω, Fremo. Apoll. R. 2, (597.) 
αί &' έκάτερθε Σειόμεναι βρόμεον. [Gl. Feror. " De 
aqua vel jure fervente, Nicander ap. Athen. 126. 
Ζφμόν δέ βρομέοντα κατάντλασον." Schweigh. Mss. 
Greg. Cor. 272. " Ruhnk. Ep. Cr. 65. Jacobs. Anth. 
7, 320." Scbaef. Mss. * Άναβρομέω, Athen. 126. 
" Ad Charit. 785." Scliaef. Mss. " Nonn. 45, 330." 
Wakef. Mss. * Ένιβρομέω, Athen. 1 1 , . 1 3 . ] ' E J K -
" βρομέω, i. q. έπιβρέμω, Ορρ. Κ. 3, (35.) Πουλί)» 
" δ' έν Λιβύη έριβώλακι διφάδι γαίη "Οχλος έπιβρο-
" μέει βριαρόν βρίχημα λεόντων, Rugitum edit." 
[" Ruhuk. Ερ. Cr. 221. Heringa Obs. 81."Schaef. 
Mss. " Quint. Sm. 9, 221. Orph. Arg. 1154." 
Wakef. Mss.] Ετ ΤΙεριβρομέω, i. q. περιβρέμω, Cir-
cumfremo, Apoll. R. [4, 17. Dionys. P. 420. * Ύπο-
βρομέω, i. q. ύποβρέμω, Nicander A . 287·] . 

V Bjαόμιος, Bacchus, Dionysus: a βρόμος enim de-
dncit Etym., at Suid. a βορά : vide utrumque. Et 
βρομία χάρις adj. ex Aristoph. (N. 311.) aifertur pro 
οι Διονυσιακοί αγώνες, ad verbum, Dionysia certamina. 
["Orph. ap. Cleni, Alex. Str .5 . p. 724."Routh. Mss. 
Eur.Hel. 1380. βρομιών βακχεύουσα κόμη, pro βάκχων. 
Pind. Ν. 9,18. φόρμιγζ." Brunck. ad jEsch. S. c. Th . 
p. 346. ad Horat. p. 46. Zeun.: Eur. Phoen. 1740. ubi 
v. Musgr. p. 236'. Chardon in Millin. Magazin T . 
V, 2me an. p. 486. 491. ad Diod. S. 1, 250. Jacobs. 
Anth. 6, 77· Eur. Hel. 1324. Musgr. Herc. F. 890. 
Scolion 8. Simmias 6. Antiphanes 3. Philippus 45. 
Eur.Phcen. 1765. Vinutn, Ruhnk. Ep. Cr. 117. Toup. 
Opusc. 1, 499. Βρόμιαι Νύμφαι, Valck. Phoeri. p. 30." 
Schaef. Mss. " Βρόμιο», Adj., Suid. 3, 226. Diana, 
Orph. H. 35, 2." Wakef. Mss. * βρομιάς, ή, πηγή, 
pro βρομία, Athen. 449. " Ad Bacchum pertinens, 
Eust. II. 810, 38." Wakef. Mss. * " Βρομιαϊος , (α, 
ον,) Jo. Datnasc. Ερ. ad Theoph. de Imagg. 124. 
Cqinbef." Boissonad. Mss. *Bρομιωδης, Anal. 3,120. 
πηλόν, " Harduin. ad Plin. 2, 722." Kall. Mss. 
" Toup. Emendd. 1, 306. Jacohs. Auth. 11, 235." 
Schaef. Mss. * Βρομ ιώτης , ό, unde * Βρομιώτις, ή, Ορρ. 
Κ. 4, 298. 340. Cf. Θιασωπ».] Ε τ Β ρ ο μ ι ά ζ ο μ α ι , pro 
Bacchor, [Anal. 2, 347. Βάκχη. " Valck. ad Rov. ρ. 
79. Koppiers. Obs. 141. Jacobs. Exerc. 2, 7·, Ani-
madv. 30. Glaucus 3. 4." Schaef. Mss.] " Άβρόμιος, 
" affertur pro Abstemius, άοινος, quia nimirum Bac-
" chus nominatur Βρόμιος ," [Antip. S. 59·] 

ΒΡΟΝΤΗ, (ή,) Tonitrus, vel Tonitru. II. Φ.(199·) 
Αβινήν τε βροντήν. Ari9toph. Ν. (583.) βροντή δ' έρ· 
ράγη δι αστραπής. Et βρονται plur. ap. Eund. item 
ap. Xen. et ceteros. [" Musgr. ad Eur. p. 511. Valck. 
Hipp. p. 291., Musgr. 1201. Kuster. Aristopb. 122. 
Equus, Valck. Pboen. p. 592. Bp. et άστραπή, Brunck. 
Soph. 3, 446. Βρ. νερτέρα, Eur. EI. 748." Schaef. 
Mss. " Aliud ac κεραυνός, Quint. Sm. 14, 448. 
Theqgn. 504. Diod. S. 1, 388. Max. Tyr. 366. Vide 
Musgr. in Eur. Bacch. 599. Βρ. κεραυνού, Artemid. 
ρ. 90." Wakef. Mss.] " Βροντάζων, Hesychio βρον-
" τύν, Tonans." Bpovraio» Ζεύ», q. d. Tonitrualis 
Jupiter, Tonitruum auctor, [Gl. Βροιταϊο»· Tonipta-
bilis, ubi VV. DD. corrigunt, Tonitruabilis. Bpov-
ταίι; ήχώ, Νοηη. Jo. 163, 14. Orph. H. 14, 9. 20, 3. 
" Ad Lucian. 1, 209." Schasf. Mss. * Βροντιαϊος, 
quod adj. a Schneidero non agnoscitur. " Α κρύψα 
κρνφαϊος, a κρύφιος porro * κρυφιαίος, & μύχιος μυχιαϊος, 
e t , « boc minus tutum videbitur, ab ό σκότος σκο· 
ταϊος, Obscurus, a τό σκότος, vel f j σκοτία, σκοτιαϊος, 
Nocturnus, (ut a σποδιά, * σποδιαίος,) quod temere 
solicitat Jungerm. ad J . Poll. 1, 6 9 . : v. Lex. Xen. 
4, 57. In hanc temporis signif. cadunt etiam * όπω-
ριαίος et βροντιάϊος. Βροντιαϊον νδωρ cur dixerit Hip-
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Α pocr. Id, quod inter tonitrua decidit, Epid. 7. 494. 

T . 9. (1180.) et Gal. Comm. 495-7. ratio in prointu 
est, alteri forniee βρονταίος alia notione subjecta. 
Verum tamen banc rationem voluntariam magis esse 
quam necessariam, patet ex eo, quod Aquae, quae in-
ter fulgura cadunt, άστραπαία dicuntur ύδατα, Plut. 
Symp. 4, 2." Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 552. * Έμ-
βρονταϊος, Diod. S. 8. τό έμβρ. Bidental. " Ad 2, 
549." Schaef. Mss.] Βροντησικέραυνοι νεφέλαι, Ari-
stoph. (N. 265.) q. d. Tonitrufulminantes nubes. 
[Derivanda est h. v. a βροντάω,—ήσω. * B ρ ο ν τ ο γ ε ν ή ς , 
δ, ή, Theophil. Hom. 40. ρ. 286. * Βροντοειδής et 
contr. * " Βροντώδης, Const. Manass. Chron. p. 16. 
(380.)" Kall. Mss. " p. 36. Meurs." Schsef. Mss. 
Paul. Sil. 74, 52. * Πολυψόψου», βροντώδεις, Agath. 
Hist. 5. p. 208. Schneider. Ecl. Phys. * " Βροντοει-
δώς, In morem tonitrus, Greg. Thaum., in Chrys. 7, 
66l ." Seager. Mss. * Βροντόπαις, Caesarius Quaest. 
29. p. 54.] ΒρονΓοποίό», Qui tonitrum facit, [Lucian. 
Philop. 1119. 1127. * Βροντόφωνος, Schneidero susp. 

Β sed v. Menolog. ap. Suicer. Thes. " Theod. Prodr. 
Epist., in Lazer. Misc. 1, 36." Boissonad. Mss. 
e " Βρον τόχ ιος , Montfauc. Palaeogr. 67." Kall. Mss.] 

Έλασίβροντος, (ό, ή,) Α tonitru agitatus, Irapetu 
quodam agitatus, qualis est tonitrus ; ut έλασίβροντα 
έπη, Aristoph. (I. 6 2 6 . ) exp. ύσπερ υπό βροντής ελαυ-
νόμενα. [ " Kuster. Aristopb. 110." Schaef. Mss. 

* Καρτεροβρόντης, Pind. ap. Athen. 191. * Κεραυνο-
βρόντης, Fulminator, Aristoph. Elp. 376.] 

Βροντείον, τό, q. d. Tonitruarium, Tonitrus offi-
cina, Machina in scena tonitrum edens, i. e. Fragor 
tonitrum imitans ; conjiciebantur enim in aenea vasa 
lapides, ut in VV. LL., in quibus tamen βροντείον di-
citur fuisse Locus in scena, in quo strepitus ille ede-
batur, annotatum habes ex J . Poll. et Scbol. Ari-
stoph. (N. 293.) quos vide; item Eust. 
, Βροντία, Lapis quidam a tonitru nomen habens, 
Plin. 

[* Βροντέας, ό, Tzetz. Exeg. in II. 68. Ταντάλου δέ 
καϊ Ε,ύρυανάσσηςΤΙέλοφ, Βροντέας,Νιόβη : 132. *Θεο-

C βόων δέ τις υιός * Βρόντωνος.] 
Βροντάω, ήσω, Τοηο. Od. 2 . (305.) Ζευ» δ' άμυδις 

βρόντησε καϊ έμβαλε νηϊ κεραυνόν. Et βροντφ impers. 
Tonat, VV. LL. Item Β ε β ρ ο ν τ ή σ θ α ι pro Attonitum 
esse; qua tamen signif. dicitur potius έμβεβροντή-
σθαι. [Gl. Τοηο, Tonitruo. Βροντή· Tonat. " Kuster. 
Aristoph. 121. Toup. Opusc. 1, 280." Schaef. Mss.] 
" Βρόντημα, (τό,) Hesychio ό έμβρόντητος, Attonitus," 
[JEsch. Pr. 993. " Musgr. Hipp. '1201. Τ . H. ad 
Lucian. Dial. 92." Schaef. Mss. * " Βροντητικός, (ή, 
όν,) Eust. 106, 49." Seager. Mss. * " Άβρόντητος, 
(ό, ή,) Amphiloch. ρ. 7. cf. not. Combef." Kall. Mss. 
* " Άναβροντάω, Amphiloch. p. 18. cf. not. Com-
bef." Kall. Mss. Trypbiod. 116.] Άντιβροντάω, Con-
tra tono, Obtono, Adversus tonantem tono, ut Sal-
raoneus ap. Lucian. dicitur άντιβροντφν ipsi Jovi. 
Dat. habet, sicut άντιβοψν, et cetera hujus generis. 
[ " Ad Lucian. 1, 330." Schaef. Mss. " Scbol. Od. 
Λ . 234." Wakef. Mss. * Άποβροντάω, Gl. Detono. 
* Έκβροντάω, ^Esch. Pr. 362. J . Poll. 1, 118.] 'ΕΜ-

Β βροντάω, Attonitum reddo: intelligo Attonitum in 
propria signif. Unde Έμβεβροντήσθαι dicitur Qui 
redditus est atlonitus. Et ap. Plut. έμβεβροντήσθαι, 
Attonitum esse, i. e. Stupidum, quasi Fulniine stupe-
factum. Bud. Apud Lucian. (2, 77$-) Έίστήκειν δέ 
όμως άχανής καϊ υπό τής μεγαλοφωνίας έμβεβροντημέ~ 
νος. [Έμβροντηθεϊς, Ql. Attonitus. Heliod. 4. ρ. 192. 
Dem. 413. " Ad Lucian. 1, 323. Τ. Η. ad Lucian. 
Dial. 91. Boissonad. Philostr. 456." Schaef. Mss. 
" Minor insania, Plato 39· Obstupesco amore mulie-
rum, Philostr. 214." Wakef. Mss.] H I N C Έμβρον-
τησία, (ή,) Stupor, quo percelluntur attoniti. Vel, 
Stupor qualis est attonitorum. Unde pro vesania 
ponitur. Hesychio μανία et φρενοβλαβία. [Plut. 13, 
174. H. Philostr. 619.] Ε τ Εμβρόντητος, Attonitus. 
Item, Vesanus. Dem. (308.) Εμβρόντητε, είτα νϋν λε-
γεϊς; [Gl. Attonitus, Debilitatus. Conf. cum * έμ· 
βρόντιστος, Greg. Cor. 429. " A d Lucian. 1, 235. 
323. Τ . H. ad Lucian. Dial. 9 1 " Schaef. Mss. 
« Adamant. 329. Cyr. Lex." Wakef. Mss.] Έπιβροι-

» 
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τάω, [Gl. Intono. J . ΡοΙΙ. 1, 118« unde έπιβρόντητος, 
Soph. (Aj. 1386.) i. q. εμβρόντητοι. Exp. etiani Ve-
cors, Vesanus. " Proprie ita dicitnr ό εκτραπεί* των 
" φρενών υπό ήχου βροντής, ut Lat. Attonitus, Is, cui 
" tonitrua mentem perculere." Καταβροντάω, Ad-
versus aliquem tono, vel Tonitru obstupefacio, s. 
Attonitum reddo. [Vide Καταστράπτω. " Wakef. 
Trach. 437" Schaef. Mss. " Synes. 115. Longin." 
Wakef. Mss.] 

" ΒΡΕΝΘΟΣ, (ό,) Hesychio Avis quaedam, quam 
" nonnulli κόσσυφον vocant. Sunt qui Anatem esse 
" putent, Plin. fortassis secuti. Is enim Aristot. H. 
" A . 9, 8 . " E r t οι άπό τής θαλάσσης ζώντες, πολέμιοι 
" άλλήλοις- οίον βρένθος και λάρος: sic vertit, 10, 74. 
" Dissident inter se aquaticae, anates et gaviae. 
" || Dicitur etiara ό τύμβος, ut est ap. Hes.: vel po-
" tius ό τύφος, Fastus, Arrogantia; nam Eust. 695 
«« (=962, 30.) τό βρένθος έπϊ ΰπερηφανίας accipi ap. 
" Comicum tradit: indeque βρένθειον dici μύρον τι 
" περιφόμενον. Sic sane is etiam usurpavit, qui ap. 
" Athen. (6 l i . ) dicit, Απομνημονεύσω δ' έγώ, ει καϊ 
" πολλά έστι τά λεχθέντα, διά τόν βρένθον υμών τόν 
" πολύν, «δ φιλόσοφοι, Ob fastum et arrogantiam ve-
" stram: taxantur enim multi philosophi έπϊ τΰφφκαϊ 

άλαζονείγ. Indeque EST Βρενθινφ, quod Hes.exp. 
" άνθινψ, Florido. Sed Β ρ ε ν θ ι ν ά esse dicit * ριζάριά 
" riva, οίς ερυθραίνονται αί γυναίκες τάι παρειάς, Radi-
" culas quasdam, quibus mulieres ruborem conci-
" liant genis pallidioribus, ut sunt anchusa et φϋκος, 
" Fucus. Etyrn. habet Β ρ ε ν θ ί α . I T E M Βρένθιον esse 
" tradit μύρον τι, ώς βάκκαρις: nonnullis άνθινόν μύρον, 
" Floridum s. Floreum unguentum: pro quo supra 
" ex Eust. Βρένθειον. Ετ V E R B . Β ρ ε ν θ ύ ε σ θ α ι , Fastuo-
" sum et arrogantem esse, Superbire : ut Hes. quoque 
" βρενθύεται exp. υπερηφανεύεται, μέγα φρονεί, έπαι-
" ρεται. Aristoph. Ν. (363.)Ore βρενθύει τ έν ταϊ-
" σιν όδοϊς, καϊ τώ 'φθαλμώ παραβάλλει, i. e . άποσε-
" μνύνεις σεαυτόν τψ σχήματι, Schol. Fastuose incedis, 
" Superbe te infers, Superciliosa gravitate te infers. 
" Cujus 1. meminit et Plato Symp. fin. Ibi eniiu 
" Alcibiades dicit sese Socratem έν τή άπό Δηλίου 
" φυγή κάλλιστα θεάσασθαι: nam illic cum Lachete, 
" insidentem equo, fuisse έμφρονα ac animosum: de-
" inde, inquit,"Ejuoi ye έδόκει, ιο 'Αριστόφανες, τό σον 
" δή τούτο καϊ έκεϊ διαπορεύεσθαι, &σπερ καϊ ένθάδε, 
" βρενθυόμενος καϊ τώ 'φθαλμώ παραβάλλων, ήρεμα 
" παρασκοπών καϊ τούς φίλους καϊ τούς πολεμίους, δήλος 
" 3>ν παντϊ καϊ πάνυ πόρρωθεν, οτι εί τις άψεται τούτου 
" τοΰ άνδρόι, μάλα έρρωμένως άμυνεϊται. Rursum Ari-
" stopb. Ε i p . (26.) τοϋτο δ' υπό φρονήματος Βρενθύεται 
" τε, καϊ φαγεϊν οΰκ άζιόϊ. Ubi possis etiam interpr. 
" Ira tumet, Indignatur: nimirum superborum more, 
" quibus facile κραδίη οίδάνεται χόλω, putantibus in-
" juste se laesos et contemtos fuisse: ut Hes. quoque 
" βρενθύεσθαι e x p . θυμοΰσθαι, όργίζεσθαι, δυσχεραί-
" νεσθαι: addens etiam προσποιεϊσθαι. Videtur vero 
" et Fremitus quandam ac murmuris signif. habere ; 
" ut Erasm. quoque ap. Lucian. βρενθυόμενός τι ver-
" tit Magnum quiddam secum murmurans: atque 
" adeo in VV. LL. exp. non solum Superbio, Extol-
" lor, sed etiam Fremo, Graviter mecum immurmuro, 
" et Minabunde irascor. || Rursum Hes. βρενθυόμε-
" νοι exp. έναβρυνόμενοι, τρυφώντες·. Eust. autem 
" βρενθύεσθαι, κατατρυφψν * άλαζονικώς. Meminit 
" Etym. quoque barum h. v. signiif.: βρενθύεται enim 
" exp. non solum μεγαλοφρονεϊ et έπαίρεται, sed 
" etiam θρύπτεται: addens e Bisantini Χρηστομαθίφ, 
" βρένθιον esse Unguentum quoddam: quoniam au-
" tem oi άλαζόνες καϊ τρυφεροί solent μύρω χρίεσθαι, 
" factum esse, ut inde άπλώς βρενθυόμενοι dicerentur 
" οί έπϊ παντϊ τφ θρυπτόμενοι. Addit et haec, βρεν-
" θύεσθαι esse τό διά θυμόν μετεωρίζεσθαι, όργίζεσθαι, 
" Θυμοΰσθαι, δυσχεραίνειν' παρά τό μετά βάρους θύειν, 
" S έστιν όρμψν. Apud Hes. rursum legitur etiam 
" Βρενθύνεται, e x p . άξιοπαθεϊ, βαρεϊται, σεμνύνεται: 
" a t b . Β ρ ε ν θ ύ ν ο μ α ι , i . q . βρενθύομαι. Βεβρενθυύμε-
" νον, Idem ex Hipponacte affert pro όργιζόμενον, 
" quod et βρενθνόμενον dicitar demta initiah syll. 
" βε." [Greg. Cor. 275. Plint. de Nobil. s. 8. Πβ-
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Α τερον εκείνος τοσούτον προΰπηλάκισε τήν εΰγένειαν οσον 

συ βρενθύεις. Τ. Η. ad Lucian. 2, 452.· Βρένθειον, g. 
Βρένθιον, Pherecr. ap. Athen. 690. Scbol. Atistoph] 
Λ. 887. " Βρένθος, ad Lucian. 1, 697. B^i/fltoi/. ibid. 
ad 1,368. Τ . H. ad Lucian. Dial. 54. Bpevft^f, 
(quod vocab. a Schneidero 110η agnoscitur,) Thom. 
M. 263. Βρενθύομαι, Brunck. Aristoph. 1, 58. 3,120. 
Jacobs. Anth. 10,231. 11,90. ad Lucian. 1,122. 
261. 367. 435. 697. Moer. 105. et n.: Timaei Lex, 
64. e t n . : Acta Traj. 1, 221. Valck. ad Ammon. 
226. Toup. Emendd. 2, 139. Lennep. ad Phal. 48. 
Koen. ad Greg. Cor. 126. Τ . H. ad Lucian. Dial. 
54. 120. Wakef. S. C. 2, 45." Schaef. Mss. 
βρενθύομαι, Gl. Ένβρενθυόμενος' Infreudens. * Kara-
βρενθΰομαί, Theopbyl. Hist. 1, 3. " Ad Lucian. l, 
369., Τ . H. ad Dial. 56." Schaef. Mss. " Suid, 1 
455." Wakef. Mss.] " Β ρ ε ν ό ς , Hesycbio πυθμήν) 

" Fundutn: item τύμβος: et Avis, qirae et βρένθόι 
" nominatur." 

Β ΒΡΕΧΩ, Madefacio, Intingo, Macero. Item Irri-
go: ut Antiphan. arbores quae sunt παρά βείθροισι vei-
μάρροις dicit die nocteque βρέχεσθαι, Irrigari. || Item 
Bibo, Athen. ex Antiph. Δεϊ γάρ φαγόντας δαφίΚβι 
βρέχειν. Et ut Lat. Madidus dicitur, qui est appo-
tus, s. qui plusculum se invitavit, sic et βεβρεγμίνοι 
usurpatur, ad verbum Madefactus. Nonnulli autem 
βεβρεγμένος Ebrius interpr. perperam, cum Hes. qao· 
que non exp. μεθύων, sed * ΰπομεθΰων, q. d. Sub· 
ebrius. || Pluo, ap. Matth. Luc. Jac. constr. diver· 
sa. Et Apoc. (11, 6.) "Εβρεξεν υετός. [Βρέχω, Gl. 
Udo, Mado, Pluo, Madefacio, Rigo, Proluo. Βρέχο-
μαι· Madeo. Βρέχεται· Imbricitur. Βεβρεγμένος· Ma-
didus, Humigatus. Βεβρεγμένη γή' Inundata terra, Ir-
rigata terra. Βεβρεγμένον Udum. 'Επί τοϋ ΰειν, Lo-
beck. ad Phrynich. Ecl. 291.: βεβρεγμένος, Atben. 
23. Uvidus Horatii 4, 5, 39. Arrian. Ερ. 1, 6. Eqr, 
El. 326. Lex. Polyb. Schol. Pind. 0 . 1 0 , 58.: Όταν 
βρέχτ) pro vr). Pind. O. 6, 91· "ιων ξανθαϊσι καϊ ταμ· 
πορφύροις Άκτϊσι βεβρεγμένος άβρόν Σώμα. " Thom. 

c Μ. 171. Musgr. ΕΙ. 326. Jacobs. Exerc. 2, 91. 
Valck. Diatr. 52. Wakef. S. C. 2, 60. 3, 21. Toup. 
Opusc. l , 270. Eraendd. 4, 460. Pro πίνω, Athen, 
23. Casaub. 66. Cf. Plut. Mor. 1, 601. Βρεχθήναι, 
Β ρ α χ ή ν α ι , Valck. Phoen. ρ. 357· Anacr. ρ. 11.15. 
Fischer. Β ρ ε χ θ ή ν α ι , Jacobs. Anth. 11, 413. Βραχώ, 
Schneider. Scriptt. R. R. 3, 2. p. 63." Schaef. Mss. 
" Βεβρεγμένος, Ebrius, Eust. II. 845." Wakef. Mss. 

* " Βρεκτέον, Geop. 3, 7, 8." Kall. Mss. * Βρέξ«, η, 
i. q. βροχή, Xen. de Hipp. 5, 9.] "Αβρεκτος, i, i 
i. q. Άβροχος : ut άβρεκτοε παλάμη, Nonno (Jo. 19, 
13.) Manus non madefacta; a βέβρεκται 3 sing. 
praet. τοϋ βρέχομαι, praefixo α priv. [Scbol. Aristoph. 
Θ. 1056. Schol. Pind. N. 8, 109. " Masgr. Andr. 
1260." Scheef. Mss.] 

'Αρτιβρεχής, (ό, ή,) Nuper madefactus, Nuper irri* 
gatus, Epigr. [ " Philippus 53. Jacobs. Auimadv. 
314." Schaef. Mss. " Meleager 60." Wakef. Mss, 
* Διαβρεχής, Lucian. Tragop. 303=956. * Έλαιο-
βρεχής, Gal. Comp. Med. per Gen. 3, 2. * Έλαιο-

D βραχής, Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 576. ** Εΰβρεχή* 
et * Εΰβραχής, Lobeck. 1. c. Nicander Α. 297·] "Ή· 
" μΦραχής, Dimidiata e parte rigatus, Semi-madidus, 
" Theophr. C. P. 3, 28. : Ήμιβρεχεϊς θέρμους, ead. 
" signif." [Anal. 2, 388. Theophr. Η. P. 8 , 6 . ή μ ι · 
βρεχέσι, al. ήμιβρύχοις, Lobeck. 1. c. " Ammon. 20." 
Wakef. Mss. * Θαλασσοβραχής, Antyllus Oribasii 
183. Matth. * Οίνοβρεχής, Meleager. 123. " ad He-
sych. 2, 730. n. 20." Dahler. Mss. " Jacobs. Antb. 
6, 137." Schaef. Mss. * 'Ωοβραχής, Ρ. jEgiu. 6. Cf. 
Έλαιοβρεχής.] 

Βροχή, (ή,) Madefactio, Pluvia. [ " Clem. Alex. 
728." Routh. Mss. Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 290-, 
1. " Heyn. Hom. 7, 35." Schsef. Mss. " iEsch. Fr. 
Clem. Alex. 66." Wakef. Mss. *Bροχϊς, ή, Anal. 2, 
52. susp.] , 

"Αβροχος, ό, ή, Νοη madidus, Νοη madefactns, 
Siccus.^ Athen. 2. Λυπεί δέ ήττον τά χλωρά τών ξη-
ρών, καϊ τά βεβρεγμένα τώνάβρόχων. S i c άγκυρα ίτι 
άβροχος, Lucian. (1, 717·) Anchora adhuc sicca, 
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nondum madefacta. Huic ορρ. διάβροχος. || Signi-
ficat etiam interdum άνομβρον, Imbre s. Pluvia ca-
rentem: quod βρέχειν pro Pluere ponatur aliquando. 
["Αβροχον, Gl. Insudum. " Eur. Hel. 1500. πεδία, 
jEschin. 207. όλοσχοίνω." Seager. Mss. " Jacobs. 
Antli. 10, 5. Toup. Opusc. 2, 176. Wakef. ad Moscb. 
7, 5. Musgr. Andr. 1260. ad Timaei Lex. 249." 
Schaef. Mss. " Nicander Θ. 339. Musaeus 215. Cal-
lim. H. in Jov. 1 9 . " Wakef. Mss. * Άβρόχως, Schol. 
Lycophr. 124. Liban. 1, 52. Theod. Prodr. Ep. p. 
13. " Sicce, Sine madefactione, Chrys. Hom. 124. 
T . 5. p. 816." Seager. Mss. " Wessel. Probab. 235." 
Schaef. Mss.] Ε τ Άβροχία, ή, Siccitas, Hunioris 
penuria, aut imbrium, [Gl.JSiccitas, Aritudo. "Etym. 
Μ. ν. Ευδία." Boissonad. Mss. Lobeck. ad Phry-
nich. Ecl. 29J. " Josepb. 378." Wakef. Mss.] Άμ-
φίβροχος, ό, (ή,) Undique madefactus, Omni e parte 
madidfis. [ " Brunck. ad Eur. Bacch. 924." Schaef, 
Mss.] || Dicitur etiam, Uudique madidus/i. e. Vino 
madens; ut Lat. quoque Madidi dicuntur qui sunt 

* ebrii. (Anal. 2, 26.) 'Ηδύ μέθυ βλύζων, βεβρε-
γμένος εϊματα βάκχψ. Suid. Ε τ Δίβροχος, Bis made-
faclus, intinctus, immersus. Ε τ Ήμίβροχος, Semi-
madefactus, [ " ad Charit. 767." Schaef. Mss. * Μυ-
ρόβροχος, Pallad. de Brachm. 52.] " Ν ε ό β ρ ο χ ο ι , Re-
" cens irrigati, Hesychio έγκυοι." [* ίίαράβροχος, Gl. 
ΐίαράβροχον· Salamen.] Ε τ Π ο λ ΰ β ρ ο χ ο ί , Multum 
madefactus,[Diosc. 1, 186. Eur.Hec. 1035. " Wakef. 
Herc. F. 1011." Schaef. Mss.] Ε τ Π ο ν τ ό β ρ ο χ ο ς , 
Mari madefactus, In mare immersus, Item, In 
mari submersus, e Macc. 3. [Suid. 3, 152. Phav. 
6 1 7 · ] 

Άναβρέχω, Madefacio, VV. LL. [Aristot. Probl. 
21,6.] Άποβρέχω, Perfundo, Madefacio, Intingo, Im-
buo, Macero, Ut, 'Εάν μή τήν γλώτταν είς νοϋν άποβρέ-
ξας διαλέγρ. Pass., Perfundor, Madefio, Aqua diluor, 
vel maceror. Unde άποβεβρεγ μένος et άποβραχείς, 
Madefactus, Dilutus. Diosc. 1, 152. Άποβραχείς δέ 
έν όμβρίω νδατ,ι αίμοπτοϊκονς ωφελεί πεινόμενος. [ " D i o -
nys. ΑΙ. ap. Euseb. Η. Ε. 6, 47·" Routh. Mss. 
Τόν κάλαμο ν είς νοϋν, Suid. V. 'Αριστοτέλης, Isidor. 
Orig. 2, 27. Calamum in mente tingebat. " iEnigma 
35." Schaef. Mss. " Diosc. 31. Nicander A. 276. 
Diluo, Philostr. 347." Wakef. Mss.] Άπόβρεγμα, το, 
Dilutum. Bud. e Plin. Est, inquit, aqua ea, qua 
aliquid perfusum est vel prolutum, vel in qua made-
factum fuerit, aut innatarit; ut in Hippiatr. Ή τροφή 
δέ αύτοϋ χλωρός έστω χόρτος, ή έρέβινθοι* ή καί άπο-
βρέγματι έρεβίνθων περιχριέσθω. Frequens est h. ν. 
ap. Diosc. et variis modis redditiir; ut άπόβρεγμα 
σμΰρνης, Myrrhae dilutum, Maceratae vel Madefactae 
myrrhae liquor, Aqua, in qua myrrha madefacta vel 
macerata fui t : sic άπόβρεγμα θέρμων ap. Eund. item 
άπόβρεγμα φύλλων. [" Plato Theait. 157." Routh. 
Mss. " Geop. 1,183. Strabo 1122. Phot. Bibl. 1358. 
Hes. ν. Κυρηβία." Wakef. Mss. * " Άπόβρεξις, (ή,) 
Aquila Symm. Num. 6, 3." Kall. Mss.] Άποβροχή, 
ή, Perfusio, Madefactio. Citatur e Gal. άποβροχή τής 
κεφαλής pro Perfusione capitis. [Diosc. 1, 53.] Ένα-
ποβρέχω, u t έναποβρέχω τφ έλαίψ ρόδα, p r o άπο-
βρέχω έν έλαίψ, Rosas in oleo macero. [ " Geop. 885. 
Diosc. Hippocr. 893. Pass., Schol. Nicandri A. 249." 
Wakef. Mss.] " Προαποβρέχω, Prius irrigo et hu-
" mecto, Gal. ad Glauc. 1." [" Geop. 14, 9." Kall. 
Mss. * Ιυναποβρέχω, Diosc. 1, 57·] Διαβρέχω, i. q. 
άποβρέχω. In Geop. σίτος διαβραχείς, quod Colum. 
vocat Maceratum far. [ Δ ι α β ρ έ χ ω , Gl. Humido. Aia-
βρέχεσθαι· Perpluere. " Aqua diluo, ^Esch. ap. A-
then. 6 7 " Schweigh. Mss. Hippocr. 1221. " Ad 
Lucian. 1, 274." Schaef. Mss. " Heliod. 255. iElian. 
Η. A. 29." Wakef. Mss. * Διάβρεξις,ή, Erotian.] Ετ 
Διαβροχή, i . q . άποβροχή. Ε τ Διάβροχος, (ό, ή,) ο ρ ρ . 
τφ άβροχος, Madidus, Uvidus, Madefactus, [Gl. Ηύ-
midus, Madidus. Διάβροχος δάκρυσι, Νοηη. Jo. 55, 5. 
Tbuc. 7 , 12. νήες. " Plut. Themistocle 231. HSt." 
Seager. Mss. Eur. Bacch. 1049. νδασι, El. 503. όμμα, 
Phoen. 1390. Diouys. Η. 1. p. 47. 337. Lucian. 618. 
Lex. Polyb, " Ruhnk. Ep. Cr. 152. ad Xen. Eph. 
158. Wakef. Georg. 84." Schaef, Mss. " jElian. H. 
A. 585. Rimosus, de nave, Aristid. 1, 372. De lumine, 
Nonn. D. 6, 247." Wakef. Mss.] 'Εμβρέχω, q."d. Iin-

A madefacio, Iminergo. Bud. εμβρεχόυενα μύρα, ap. 
Diosc. interpr. Inspersa unguenta. [Gl. Humecto, 
Impluo. II. 15, 627- " Wyttenb. ad Plut. S. Ν . V. 
6." Scbaef. Mss. " Med., Nicander A. 237." Wakef. 
Mss.] " "Εμβρεγμα, τό, Id, in quo aliquid tingitur 
" et madefit; vel etiara Quod in liquore aliquo ma-
" defactum parti affectae applicatur. "Εμβρεγμα, 
" SIVE Έμβροχή, inquit Gorr., auxilii genus est, cum 
" locis afFectis liquore aliquo humectatis perfusisque 
" lanam deinceps aut linteum eodem liquore imbu-
" tum imponimus. Differt άπό τής καταιονήσεως, 
" quod haec τής έμβροχής pars et principium tantum 
" sit, cum ή έμβροχή praeler τήν καταιόνησιν adhibeat 
" loco afFecto remedium, quod perpetuo insideat: 
" adhibetur, ubi cataplasmata non conveniunt, in 
" capite, in praecordiis inflammatis, fracturis el con-
" tusionibus. Έμβροχή, ή, Irrigatio: quae sc. fit in-
" tingendo linum vel xylum in aliquem liquorem. 
" V i d e " E μ β ρ ε γ μ α . Gal."'E/u/3ροχή δι' ελαίου καί άφιν-
" θίου. Bud. ex Hippiatr. affert pro Fomentum: 

Β " addens, vocari et έπιβροχήν et έπάντλησιν, κατάν-
" τλησιν, καταιόνησιν. Haec tamen simplicem potius 
" Irrigationem s. Perfusiouem signif., illud praeterea 
" tincti et raadefacti in aliquo liquore lintei aut alius 
" rei impositionem." [Gl. Humectatio, Intritum, Fo-
mentum. Lucian. 5, 190. Ώαρέλνσα τής έμβρ. Nexu 
solvi. " Burm. ad Phaedr. p. 74. Mit.: ad Lucian. 2, 
334." Schaef. Mss. " Plut. 2, 42." Wakef. Mss. 
* Έμβροχάς, άδος, ή, Mergus, Geop. 4 , 3. ubi V. 
Niclas. * Έμβροχος, ό, ή, agnoscit Schneider. Lex., 

" sed άμαρτύρως afFertur.] Έπιβρέχω, Perfundo ; ut, 
Έπιβρέχειν τόν θώρακα μηλίνψ ή ροδίνψ. Sic Diosc. 
Έπιβρέχειν τόν στόμαχου το'ις δι' ά-φινθίου. || Άμαρ-
τώλοΊς, Pluo super peccatores, Naz. Uvp * Ίοδομιτικόν 
πάσιν άμαρτωλοΊς έπιβρέχει. [Theophr. Η. Ρ. 5, 8. 
Simpl. ad Epict. 347. "Orav, μή έπιβρέζη. " Thom. 
Μ. 171. ad Lucian. 2, 263." Schaef. Mss. " Ε π ί -
βρεγμα, τό, Athen. 692.] Ε τ Έπιβροχή, (ή,) I»er-
fusio, Gal. Καταβρέχω, itidem ut έπιβρέχω, Per-
fundo. Item, Mergo. Theophr. Δρυς δέ κατορυττομένη 

C καί έν ϋδατι καταβρεχομένη, άσαπής. [ " Eumath. 114. 
117. 162. 281." Boissonad. Mss. Glossae: Κατα-
βρέχω· Delibuo. " Ad Xen. Eph. 158. Casaub. ad 
Athen. 1, 15. Thom. M. 172. Wakef. Phil. 328." 
Schaef. Mss. " Arrian. Ep. 36." Wakef. Mss.] «' Ka-
"ra^pax8<s, Madefacfus s. Commadefactus." [*Κατά-
βρεζις, ή, GJ. Delibutus. * Κ α τ α β ρ ο χ ή , ή, Theod. Pro-
verb. 3, 8. *Έγκαταβρέχω, Demergo in, Geop. 13,1, 
7·] Π ρ ο κ α τ α β ρ έ χ ω , Ante perfundo. [* " Περιβρέχω, 
Const. Manass. Amat. 4, 9. 9, 52." Boissonad. Mss.] 
Προβρέχω, Prasmadefacio, Prius macero. Unde Π ρ ο -
βραχείς, Praeinadefactus, Ante maceratus. [Athen. 
500. Hippocr. 681, 9· "Geop . 1, 184. ReiAccipitr. 
65." Wakef. Mss.] " Π ρ ο σ β ρ έ χ ω , Insuper irrigo, s. 
" Madefacio," [Hippocr. 403, 7. * " Ιν μβρέχω, Geop. 
13,3." Boissonad. Mss. * "Ύπερβρέχω, Andr. Cret. 
3l6."Kall.Mss. "Chrys.7, 897·" Seager. Mss ." He-
liod. 31." Wakef. Mss.] « « Ύ π ο β ρ έ χ ω , q. d. Submade-
facio, Aliquantum madefacio, vel irrigo, aut imbuo : 
unde ύποβεβρεγμένος dicitur Imbutus leniter vino, Ali-

D quantulum appolus. Bud. e LucianiSjrap. [T- H. ad 
Lucian. 2, 324. " Notionereciproca, Me irrigo, Poto, 
s. Post coenam bibo, cf. Ύποπίνω : Alexis ap. Athen. 
1, 28." Schweigh. Mss. " Casaub. p. 66. Abrescb! 
Lectt. Arist. 289- ad Lucian. 1, 274. Ύποβεβρεγμέ-
νος, Villoison. ad Lougum 141. Epigr. adesp 448 " 
Schaef. Mss. " Heliod. 31. 143." Wakef. Mss.] 

1Γ Β ρ ε χ μ ό ς , ό, Et Β ρ έ χ μ α , item Β ρ έ γ μ α , (τό,) Sin-
Ciput. II. Ε. (586.) Κ ύ μ β α λ ο ς έ κ κονίτ,σιν επί βρεχμόν 
τε καί ώμους Δηθά μάλ' είστήκει. IJbi Eust. scribit 
hanc partem ita vocari, quod in infantibus sit non 
solum tenera, sed et valde humida, ut videri quo-
dammodo possit βεβρέχθαι, Madefacta esse. Alex. 
AphV. Probl. 2. Έπϊ τών φαλακρών τό μέν βρέγμα φι-
λοϋται, οί δέ κρόταφοι δασύνονται. [Βρέχμα, Βρέγμα, 
Gl. Sinciput. Τό βρέγμα· Calvaria. Aristot. Η. Α. 1, 
7 . : Β ρ ε χ μ ό ς , Nicander Θ. 219· Diod. S. 3, 32. πα-
λιούρων βρέγμα, i. q. άπόβρεγμα. * Β ρ ε γ μ ό ς , Suid. 
Hes. " Βρέγμα, Β ρεγμός, Crinagor. 35. Heyn. Hom. 
5, 110. 604. Thom. Μ. 245. Jacobs. Anth. 7, 344. 
Βρέγμα, ad Charit. 622. Jacobs. Emendd. 30. Ber-
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gler. Alciphr. 441. Aufguss, adDiod. S. 1, 198. Βρέ- Α 
νμα Βρεχμός, Thom. Μ. 1. c. Jacobs. 1. c. Heyn. 
HOJU. 5, 110. Wakef. S. C. 3, 113. Bergler. 1. c." 
Schaef. Mss.] " Βροχμός, Hesychto τό βρέγμα. Β ρ ο · 
« χμώδης, (ό, fi,) e Democrito affert pro ή νοτερά .καϊ 
" άπαλή, Humida et tenera: humecta enim teneriora 
" sunt; duriora, quae arida." [Cf. Lycophr. 704. 
" Βροχμόί, Etym. M. 285." Wakef. Mss.] 

[* Βροχβτόί, ο, Gl. Pluvia, Anal. 3, 185. βροχετών 
αρωγός. Cf. Β ρ ο ύ χ ε τ ο ς . " Jacobs. Anth. 11, 390." 
Schaef. Mss. * Βροχετώδης, b, ή, Gl. Pluvialis.] 

f Β ρ υ χ ι ο ϊ , (α, ον,) Submersus, Suid. Sed ap. Apoll. 
R. (1, 1310.) βρυχίης άλός exp. βρυχώδους, q. d. Sub-
mersorii maris: [4, 946. Ορρ. 'A. 2, 588. βρίχα νεά-
την, a * Β ρ ν ξ , χόϊ, ή. " Βρύχιος, Jacobs. Antb. 
9. 86. 260. ad Moer. 69. Toup. Opusc. 2, 124. 
216. Ilgen. Hymn. 394." Schaef. Mss. * Περιβρύ-
χιος, Sopb. Antig. 336. ο'ίδμα, i. q. ήχώδης, et κα-
λύπτων, et κυματίζων τήν ναϋν, Schol.] Ε τ Υπο-
βρύχιος, i. q. βρύχιος, sed usitatius. Apoll. R. 2, 
(12170 Kelrai υποβρύχιος "Σερβωνίδος νδατι λίμνης. Β 
Εχ Herod. ύποβρύχιον-φέρειν, pro Submergere. [Gl. 
Submersus. Ύποβρύχιον λίνον, Νοηη. Jo. 255, 21. 
Polyb. 1, 37· "Υποβρύχια έγένετο τα πλοία. Ορρ. 
Ά . 1, 49· 5, 159· Lucian. Dips.3. Τα μέν υποβρύχια 
φώλεύοντα εν μυχφ της ψάμμου,. τα δέ αν ω έπιπολά-
ζοντά. Plato Phaedro 248. "Jacobs . Animadv. 133., 
Anth. 9, 86. 260. Christod. Ecphr. 185. Paus. 328. 
ad Lucian. 2, 331. Apollod. 281. Ruhnk.Ep. Cr. 34. 
Heringa Obs. 58. ad Herod. 562." Schaef. Mss. 
" Hippocr. 963. Quint. Sm. 13, 312. Dionys. Η. 1, 
271. Aquatilis, Greg. Nyss. 3, 618." Wakef. Mss.j 
E t Ύποβρεχής, Ύποβρυχής p r o e o d . Α τ Ύπόβρυχα 
sunt qui adverbialiter positum putent Od. E. (319.) 
Τήν" δ' άρ' ύπόβρυχα θήκε πολύν χρόνον. Vide Eust., 
qui et per onomatopceiam factam esse h. v. scribit, 
probans ex II. P. (264.) άμφϊ δέ κϋμα βέβρυ'χε. [Ibi 
legitur, 'ils δ' οτ' έπϊ προχοήσί διϊπετέος ποταμοίο Be-
βρυχεν μέγα κϋμα ποτϊ ρόον κ. τ. λ . ] S e d e g o h i c 
Etym. sequi malui a βρέχω deducentem : alioqui 
certe βρύχιον dici putarem quasi βύθιον a βυθός, c 
[Herod. 7, 130. Θεσσαλίην γενέσθαι ύπόβρυχα. Arat. 
425. Ορρ. Ά . 1, 145, 3, 599· 4, 39- Quint. Sm. 13, 
485. 14, 618. " Ύπόβρυξ, Ύπόβρυχος, ad Herod. 
562." Schaef. Mss.] 

ΒΡΟΧΩ, Sorbeo, Deglutio, Voro. Inusitatum th., 
sicut et comp. άναβρόχω et κ α τ α β ρ ό χ ω , cutn tamen 
άναβρόζειε et καταβρόξειε reperiantur ap. Hom., ut 
raox docebo. [* " Βροχάω, Aster. Hom. p. 8. Ru-
ben." Boissonad. Mss. " Βρόχω, Brunck. Apoll. R. 
169. Jacobs. Antb. 9, 329." Schaef. Mss. " Eust. ad 
Dionys.P. 604." Wakef.Mss.] Άναβρόχω, ζω, Idem, 
vel potius Resorbeo. Od. M.(240.) 'Αλλ' οτ' άναβρό-
ΐ,ειε θαλάσσης άλμυρόν ϋδωρ. Ibid. άναβρόζασα χάρυ-
βδις, i. e. καταπιοϋσα, Eust. Λ . (585.) Όσσάκι γάρ 
κιίψει ό γέρων πιέειν μενεαίνων, Τοσσάχ ϋδωρ άπολέ-
σκετ' άναβροχέν, e . άναποθέν, άναρροφηθέν, u t e x p . 
Schol. Apud Hes. habetur simplex βοφηθέν: sed 
malini άναρροφηθέν: ut άναβροχέν ϋδωρ sit Aqua re-
sorpta. Eust. ait in άναβροχέν aut abundare praep. 
άνά, aut signif. eand. actionem saepius repetitam. D 
Sed quomodo έξεμέσαι et άναβρόξαι Charybdin ap. 
Hom. sint vertenda, docet Ovid.: Quaeque vomit 
totidem fluctus totidemque resorbet: nani quin ad 
Hom. respexerit, mihi non est dubium. Est autem 
th. inusitatum άναβρόχω, ut ait Eust., a quo forma-
tum etiam άν,αβέβροχεν exp. καταπίνεται. [Apoll. R. 
4, 826. " Brunck. 169. Heyn. Hom. 7, 301. 792. 
Άναβέβροχεν, ibid. 300." Schaef. Mss.] Κ α τ ά β ρ ό χ ω , 
Idem. Od. Δ. (222.) *Os τό καταβρόξειεν έπήν κρητηρι 
μιγείη. [Καταβροχθεϊς, Lycophro55. cf. 742. "Heyn. 
Hom. 7, 792. Καταβρόξειεν, Brunck. Bacch. 921." 
Schaef.Mss. "Eust . ad Dionye. P. 604." Wakef;Mss.] 

1Γ Βρόχθοϊ, b, Guttur. Tbeocr. 'ils μέλι τοι -γλυκύ 
τόϋτρ κατά βρόχθοιο γένοιτο. Et βρόχθος pro Lagena, 
ex Anthol. [ " Jacobs. 11, 342. Wakef. Tracb. 1093. 
Brunck. Apoll. R. 169. Thom. M. 157." Schaef. Mss. 
" Schoj. Nicandri Θ. 366. * Βροχθέω, unde * Άνα-
βροχθέω, Hes." Wakef. Mss.] Βροχθίζω, Sorbeo, 
Glutip, Voro, Hellwor, Bud., subjungiens ex Aristot. 

[pp. 790—791-J 
βροχθίσαι pro Sorbere, Probl. (27, 3.) Σημείον δέ τό 
μή πίνειν πολύ, άλλά καϊ βροχθίσαι. Quas autem ad-
dit signifF. sequenti comp. ( Κ α τ α β ρ ο χ θ ί ζ ω ) magis 
conveniunt. [Cf. Clem. Alex. 186. "Βροχθίζκν, 
διά τοϋ βρόχθου προάγειν, Eust. Od. Μ " Gataker. 
Mss. Clearchus ap. Athen. 623. η. Γόγγρψ τε λευκά 
πάσι τε κολλύδεσι βρόχθιζε. " Brunck. Apoll. R, 
169" Scbaef. Mss. * " Β ρ ο χ θ ι σ μ ό ς , (ό,) Nilus Narrat. 
5. ρ. 67·" Boissonad. Mss.] " Άποβροχθίζω, Deglu. 
" tio, Devoro, Per guttur dejicio, ut Hes. quoque 
" άποβρόχθισον exp. κατάπιε." Dicitur et Καταβρο-
χθίζει pro Deglutire, s. Vorare: Gallice Engueuler, 
pro quo tamen pronuntiatur potius Engouler, q. d. 
Ingutturare. Lucianl (1, 193·) Όπτωμένων άποαπά-
σας τών κρεών κατεβρόχθισε. Sic ap. Atbeh. θερμόν 
ποτέ καταβροχθίσας ίχθύν. [" Aris toph.O. 503. Ί. 
357·" Seager. Mss. Athen. 270. Schol. Hesiod. ρ. 
274. a. Ad Phalar. 253. Casaub. Athen. 397.» 
Schaef. Mss. * K α τ α β ρ ο χ θ ι σ μ ό ς , b, Clem. Alex. Paed. 
185.] Α τ Βροχθώδης λίμνη Nicandri Scholiastae (©. 
366.) est Cava vel Sicca, aut Parum aquae habens: 
unde, inquit, βρόχθος signif. etiam. ολίγον πόμα. 
Quasi vero, utidem illi, sicut et Etym . , βρόχθος hoc 
quoque signif,,βροχθωδης prius esse possit, quam/fyo-
χθος. [" Pierson. Veris. 253." Schaef. Mss. * " 'Ep/. 
βροχθος, (ό, ή,) Quint. Sm." Kall. Mss.] 

1Γ Β ρ ό γ χ ο ς , ό, Guttur. Gal. tradit Hippocrati βρόγ. 
χον esse vel Totam asperam arteriani, vel Guttur 
duntaxat. Etym. άπό τοϋ βρέχεσθαι deducit; sed, 
cum Eust. ponat th. βρόχω, et ab eo deducatβρόχθος, 
malui et hoc, quod ejusd. est signif., et ο itidem n-
tinet, ab eod. derivare. Geopouicwn auctor βρόγχον 
appellat in birco, quod Varro Gurgulionem. Scribit 
enim Varro, Hircns sit cervice et collo brevi, gurgu-
lione longiore. Pro quibus legitur in Geop. Τών τρά-
γων έκκρίνοϋσιν αυχένα καϊ τράχηλου βραχύν έχονται, 
βρόγχον δέ μακρότερον. [Gl. Guttur, Gluttus, Bacca. 
Iiid. Epict. Trall. 7. p. 101. " Wakef. Herc. F. 151., 
Trach. 1093. Heyn. Hom. 8,308.309- Schol. II. 22. 
p. 38.Valck.: ad Thom. M. 129.Brunck. adTheogn. 
1057. ad II. X. 325. Raucedo, ad Moer. 95." Schsf. 
Mss.] H I N C Βρογχοκήλη, (ή,) Tumor in gutture s. 
Aspera arteria exoriens; quo qui laborat, Gutturosus 
Ulpiano. Celsus 7, 13. At in cervice inter cutem 
et asperam arteriam tumor increscit: βρογχοκήλη» 
Graeci vocant. [* Βρογχοκηλαι· Gutturosi. * " Bpoy 
χοκηλικός, (ή, όν,) Diosc. Notha 470." Boissonad. 
Mss. * Β ρ ο γ χ ο π α ρ ά τ α ξ ι ς , ή, Athen. 298.] Ετ Bpoy 
χια, demin. forma, Asperae arteriae cartilagines pene 
circulares in totura pulmonem divisae. Gorr. In 
VV. LL. Pulmonis concavitates, ex Alex. Aplfr. Ό 
χυμός εις τά βρόγχια ένεχθεϊς τοϋ πνεύμονας, καϊ πλψ 
ρωσάς τήν τοϋ μορίου ούσίαν, γεννά τό πάθος. Inveni· 
tur et Βράγχια pro Βρόγχια. [Epict. Diss. 3,12,17· 
" Βρόγχων, Arbt. 45." Wakef. Mss. * Βρογχία,·ΐι, 
Arteria cartilaginosa, Schneidero susp.: sedextatin 
Hippocr. 54, 30. * Έξεχέβρογχος, ό, ή, et * Έξίχέ-
γλουτος, Hippocr. 484, 12. 492, 20. 508, 28. * Σ«-
νόβρογχος, Angusta fauce, Arrian. Epist. 3, 9- Αγ-
γεία, al. στενόστομα. * Β ρ ο γ χ ί ζ ω : unde * Καταβρογ-
χίζω, Schneidero susp., Hippocr. Coac. 221.] Bpoy-
χωτήρ, ήρος, ό, Vestimenti apertura, qua collum in· 
seritur inter induendum. Sic VV. LL. ex Josepho 
A. J . (3, 7, 4.) Λαγαρόν δέ παρέχων τόν βροχωτηρα 
τοϋ αύχένος: ubi reponitur βρογχωτήρα. " Βρογχιά-
" ζει, Hesychio καταπίνει, Deglutit, Devorat; ad 
" verbum, Per guttur dejicit s. transmitdt." 

1Γ Βράγχος, ό, vel τό, Raucedo, Raucitas, quod fau· 
cibus accidat. Aristot. Pfobl. Βρόγχο» άλίσκονται. 
At Alex. Apbr. Probl. 1. Tois ήβάσκουσι παιδίοις γί-
νεται ή τής φωνής τραχύτης, ο προσαγορεύεται βράγχΐΐ 
τραγίρν. [Gl. Raucus. " Βράγχο», τό, -Dio Cass. 
755." Wakef. Mss. Ορρ. *A. 1, l6b.O<rotye βράγχη, 
στόματος πτύχας, άμφίς έχουσιν.] " Hes. esse dicit 
" suis νόσημα τι τώ'ν έν τφ σάματι γιγνομένων, δταν it 
" μάλιστα διαφθείρηται." [Cono 33. * Βραγχόϊ, ή,ον, 
Anal. 3, 57. 86. Unde in Gl. eorrigendum βραγχία 
pro edito βράγχος. Schneider. Lex. Eaedem Glosss·' 
* Βραγχάί· Raucus. Ubi f. 1. Βραγχόϊ. Vide Nostrum 
ν. Αάρυγζ. " Βράγχος, Thom. Μ. 171. Wakef. Georg. 
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ρ.Ϊ20. ad Mcer. 94.Toup. Emendd. 1, 154. Villoison. 
ad Longum 273. Βρα-/χόϊ, Jacobs. Anth. 11,96.160." 
Schaef. Mss. * Β ρ α γ μ ό ς , b, Quintil. 11,3,53. Estinterim 
etlongus, et plenus, etclarus satis spiritus, non tamen 
iirmae intensionis, ideoque tremulus, ut corpora, quae 
aspectu integra nervk parum sustinentur. Id Gneci 
βραγμόν vocant: ubi al. βράγχον. * Β ρ α γ μ ώ δ η ς , Hip-
pocr. Epid. 7, 11. Vide Schneider. Lex.} "Βράγχη, 
" ή, est πάθος περι τάς νς γινόμενου, estque μέρους τι-
" νός τοΰ σώματος, quo malo correptis suibus ΐτεριτέ-

'·"· μνουσι τάσεάηπότα τών σαρκώίων, Suid. ν. ύιιάρβοια. 
" Hes. id βράγχος vocat." [Α Schneidero ηοη agno-
icitiir.] " Βραγχεία, (ή,) Hesychio ή * περιτράχηλος 
" άλγι/δών, nimirum Raacedo s. Raucitas," [a Scbnei-
dero non agnoscitur.] H I N C Βραγχώδης, (ο, ή,) Rau-
cus. Et φωνή βραγχώδης, Alex. Aphr. [ " Aristot. 
de Part. Animv 4, 8." KalK Mss.] Ετ Βραγχαλέος, 
i. q. βραγχώδης, [Hippocr. 4 0 5 , 48=383,32.] I T E M 
Βραγχάω Ε Τ Β ρ α γ χ ι ά ω , Raucesco. Aristot. Probl. 
Δ«ό καϊ οί βραγχιώντες διαφθείρονται τάς φωνάς. Apud 
J . Poli. autem βραγχψν. Ατ Βραγχιάζεσθαι Hesy-
Ο\ΆΟ πνίγέσθαι. [Βραγχιάδω, Gl. Irraucio, Raucio. 
Βραγχιώ' Raucor, Raucus sum. Βραγχειψ Raucit. 
Βραγχειών Raucus. Β ρ α γ χ ε ώ ν ' Raucus. IJbi leg., 
—ιξ., ιών. Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 80. Sallier. et 
Pierson. ad Moer. 9 4 . Dio Cass. 63, 26. Sic * λιθάω 
et λιθιάω, notante Schneider. Lex.] " Βράγχω, La-
" queis irretitus captusque haereo. Hes. enim βράγ-
" χοντος exp. βρόχοις άλόντος." [ " Glossam silentio 
preeterierunt VV. DD., quae tamen procul dubio gra-
yi vulnere laborat: quod ita sanamus: Β ρ α γ χ ώ ν τ ο ς · 
βραγχρις άλόντος, sic Aristot. (1. c.) vel βρόγχοις. 
;Efym. M. 215. Ή μέν συνήθεια βρόγχον καλεί, οί δέ 
Αρχαίοι βράγχον, 'ένθα και βραγχιψν." Pierson. 1. c. 
" Βραγχάω, Β ρ α γ χ ι ά ω , Thom. Μ. 171. Toup. Opusc. 
1, 101. ubi et de forma Βραγχιάδω." Schref.- Mss. 
" Βραγχάω, Porph. 232. Dio Cass. 1 0 4 5 . " Wakef. 
Mss. * " Β ρ α γ χ ί δ α ι , Τ. Η. ad Aristoph. Π. ρ. 357· 
ad Diod. 8. 2, 387- Wessel. Herod. 47. 76. 182." 
Schsef. Mss.] " Βραγχ /δε» , Branchilae, Raucae, V V . 
" LL." [* Ύπόβραγχος, b, ή, Hippocr. 4 1 5 , 3 4 . ] Βράγ- c 
χια, Branchiae, quibus pisces spirant, Bud., quae et 
illis sunt loco pulmonis datae, ut scribitAristot.de 
Respir. 3 7 8 . Apud Theocr. (11, 5 4 . ) " ί Ι ι μ ο ι , 8τ' ουκ 
έτεκέν μ' ά μάτηρ βράγχι' έχοντα. || Apud Aristot. et 
pro Faucibus porci, Bud. Qui et βραγχίων Πνεύμο-
νας Ίττενουμένων, aip. Plut. interpr. Intestinis pul- * 
monis fistulis coarctatis. " Βραγχίον, Hesychio τής 
" κάταφράκτου νεώς τό κύτος. Habes proparoxytonon 
" βράγχιον ap. Theophr., quem in Κατακρεμάν-
" ννμι attuli, una cum Plinii interpr., sed id susp/' 
[ " Clem. Alex. Str. 848." Routh. Mss. ^Elian. H. 
Ά . 16, 12. πτέρωμα. " Jacobs. Anth. 6, 179·" 
Schaef. Mss. * Βράγχι , ό, ή, Mian. Η. Α. 12, 45. 
θήρες. " Epith. Apollinis, Rubnk. Ερ. Cr. 269." 
Schffif. Mss.] Ετ Β ρ α γ χ ι ο ε ι δ ή ς , b, ή, Branchiis simi-
lis. [Aristot. Η. A. 4, 2, 7- p. 139- Schn.=8l6. 
817.J " Άμφφρά.γχια:, (τά,) Loca circum tonsillas. 
" Gal. enim Lex. Hippocr. άμφιβραγχίων exp. τών 
" Ττερϊ τά πάρίσθμια τόπων: quia βράγχια dicuntur 
" Pauces : ( 5 6 1 . ) Νοσέει δέ ή ύπό κυνάγχης, ή ύπό D 

<" σταφυλής, ή νπό των άμφιβραγχίων έμπνων γενομέ-
" νων:" [atp.57. * Άντιβράγχια. * Έμβράγχιος, b, 
ή, Geop. 20, 46.] 

· ' f Βρόχοϊ, (ό,) Laqueus. Tliuc, 2. Βρόχου» re περι-
βάλλοντες. Sed propiie esse volunt Laqueum signif. 
•lestim ad suspendium, quia circumponitur gutturi, 
quod βρόγχος dicitur. Od. X. (472.) άμφϊ δέ πάσαις 
Αειργσιν βρόχοι ήσαν : Λ . ( 2 7 7 · ) Άφαμένη βρόχον ai-
πύν άφ' ύφηλοϊο μελάθρον. Herodian. 7. Έζαρτήσας ή ς 
έπεφέρετο ζώνης τόντράχηλον, έν βρόχφ τον βίον άνε-

•παύσατο. Bud. exp. etiam Transenna, Tendicula. 
Idem βρόχον ex J. Poll. interpr. Maculam retis qua-
tuor nodis constantem : et ap. Xen. βρόχους Maculas. 
;[Gl. Laqueus, Pedica, Ansula. Βρόχο» έν άφετηρίάις 
τεταμένος· Transenna. " Plato Grit. II9." Routli. 
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A Valck. Hipp. 247.249. Brunck. ad Theogn. 1057. ad 
Lucian. 1, 416.; Τ. H. ad Dial. 112." Schaef. Mss.] 
H I N C Βρόχω» μόρος, q. d. Laquearis mors, ap. Nonn. 
( J o . 103 , 5 . ) θανεϊν έθέλει βρόχων μόρον. [* Βροχεϊον, 
τό, Neophro ap. Schol. Eur. Med. 1387. Βροχεϊον άγ-
χόνης έπισπάσας δέρτ), pro άγχόνεως βρόχος, sed nobis 
susp. Glossae: * Βρόχιον Laqueus.] Ετ Βροχί», ίδος, 
ή, in Epigr. i. q. βρόχος. [Heliod. 5. ρ. 295=231.; 
at Anal. 2, 52. βροχϊς a βρέχω, Schneidero susp. 
" Jacobs. Anth. 8, 163. 11, 391. Bergler. Alciphr. 
58." Schaef. Mss. " Ορρ. 'A. 3, 595. K. 2, 308." 
Wakef. Mss. * Δεσμόβροχο», Manetho 5, 133.] "Έμ-
" βρόχοι, Illaqueati, Laqueis implicati." " Ενβροχον 
" άμμα, pro Laqueo, ad verbum Nexus multos babens 
" laqueos,Epigr." ["Archiae 8. Toup.Opusc.2,186." 
Schaef. Mss. * " Πεδόβροχος, Theod. Prodr., Notit. 
Mss. T. 11. P. 2. p. 185." Boissonad. Mss. * " Ύ -
ποβρόχως, (ό, ή,) Phot. in Wolfii Anecd. Gr. 1, 98. 
( Ό λ ω » γίνεται θήραμα τον πονηρού, καϊ πρός πασαν κα-
κίαν υποβρύχιος φέρεται.)" Kall. Mss.] 

Β Γ " Βροχίδω, Hes. ν. Άλαών." Kall. Mss. Glossse : 
Βροχί ζω' Laqueo, Pedico. * Βροχισμό», b, Epipban. 
Haer. 66, 33. (1, 649.) * Άναβροχίζω, Auctores Me-
dici 388. * Άναβροχισμός, b, P. iEgin. 6, 13.: ap. 
Gal. * Άναβρογχισμός.] " Άποβροχίζω, Illaqueo, 
" Laqueis implico. Affertur enim άπεβρόχισε pro 
" Illaqueavit, ex Epigr." [Anal. 2, 281. λαιμόν, 
Polyaen. 8, 63. Έαυτάς άπεβρόχιζον, Chirurg. vett. 
157. " Jacobs. Anth. 9, 315. Reiz. Belg. Gr.631." 
Schaef. Mss. * Έμβροχίζω, Illaqueo, Apollod. 2, 5. 
4. " p. 115. 122." Wakef. Mss.] " Καταβροχίζω, 
" Preecipito, VV. LL." [««Euseb. Η. E. (8, 8.) p. 
308." Kall. Mss.] 

Mss. Lex.Polvb. Friedemann. de Med. Syll. Pentam. 
Gr. 357. "Ad Charit. 383. 494. Musgi. Herc. F. 728. 

-Jacobs. Animadv. 32., Antb. 8, 80. Villoison. ad Lon-
gHm 166. ad Moer. 81. 124. Jacobs. Exerc. 1, 148. 

PARS X. 

" ΒΡΙΖΩ, ίσω, ίξω, Post cibum somno gravatus 
" dormio aliquantillum: proprie enim βρίζαι essetra-
" dunt τό μετά βάρούς τροφής άποννστάξαι, generalius 
" autem καθεύδειν. II. Δ. (223.)Ένθ' ουκ άν βρίζοντα 
" 'ιδοις Αγαμέμνονα δϊον, i . e . ννστάζοντα, καθεύδον-
" τα, Hes. qui βρίζει tainen exp. non solum καθεύδει, 
" sed etiam έσθίει, πιέζει, κύει. AfFert Idem et pass. 
" βρισθείς p r o ΰπνώσας: e t βρίζω p r o κηδεύω: si t a -
" men non καθεύδω potius scripsit. I N D E Βριδώ di-
" citur ή έν ϋπνω μάντις, Athen. 8. : quoniam, inquit, 
" βρίζεινοϊ αρχαίοι λέγονσι τό καθεύδειν. Ε Semo 
" Delio, "Οταν θύωσι τη ΒριδοΖ, προσφέρουσιν αύτη 
" σκάφας πάντων πλήρεις άγαθών, πλήν ιχθύων. Etym. 
" esse dicit θεάν δι ενυπνίων μαντευομένην. ΙτΕΜ 
" Βριζομάντις^hinc dicitur, Hesychio * έννπνιομάντις, 
" Qui e somniorum interpretatione aut visione futura 
" praedicit." [Auotor Rhesi 825. έβριζα. Dio Cbr. 

• O r . 3 5 . p . 7 0 . Άπό ζώων τινών καϊ φντών καρπούς ξύ-
λων βρίζοντες. Glossae: Βρί'δω- Post cibum denuo 
impetum facio. Βρίδα· Sica. (Ubi Mss. Sicca.) *Bpt-

•ζία· Tebanum. " Βρίζω, Barnes. Rhes. 1. c. Heyn. 
Hom. 4, 600. Bibl. Crit. 3, 42. Toup. ad Longin. 
830.Bergler. Alciphr. 131.Bernard. Reliq. 77.Βρ«δώ, 
Jacobs. Anth. 7,208." Schaef. Mss. " Άβρίζαι, Suidae 
" τό άπό βοράς ννστάξαι ή κοιμηθήναι, Α cibo aliquan-
" tillum dormire. Idem igitur fuerit cuni βρίξαι &. 
" βρίζειν, et ά fuerit περισσύν." [Auctor Rhesi 730. 
et 11.] "Άβρϊξ, Hesychio έγρηγορώς, Vigilans, i. q. 
" seq. voc. ejusderaque originis." [Cf. Rhes. 1. c.] 
"'Άβρικτος, Hes. et Suidae δύσκωφος, έκ μέρους άκονων, 
" Surdaster. Varino praeterea άγρυπνος, * άνύστα-
" κτος, VigiJ, Insomnis. In qua posteriori signif. est 
" ex ά priv. et βρίζω corap. Id enim signif. καθεύδω, 
" Dormio." [A Schneidero non agnoscitur.] " Άπο-
" βρίζω, Α cibo dormio: vel Α pastu aliquantillum 
" dormio, ut Hes. άποβρίζαντας exp. μετά βοράν 
" άποννστάζαντας, expresso simul etymo, quod in 
" Βρίδω aiFertur. Ορρ. K. 3, (515.) ού ποτέ γάρ δή 
" "Τπνον έπϊ βλεφάροισιν άπύβρίξαντες έλοντο. Epigr. 
" άποβρίζει νπνον. Suid. άπέβριξεν exp. άφύπνωσεν, 
" Edormivit." [Od. I. 151. Μ. 7· " Callim. Epigr. 
17." Boissonad. Mss. " Wakef. Ion. 519· Jacobs. 
Anth. 7, 208. 307." Schsef. Mss. " Quint. Sm. 5. 
fin." Wakef. Mss. *'Επιβρίζω, Nonn. D. 8, 331. 
20, 3 4 7 . * Καταβρίζω, unde] " Καμβρίζοντα, He-
" sychio άμελοϋντα, Negligentem." [" Bibl. Crit. 1, 
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3, 42. Toup. ad Longin. 330. Κ α τ α β ρ ί ζ ω , Bibl. Crit. Α 
l. 'c." Schaef. Mss.] 

Sum gravis, In-
Onustus sum. Item Deorsum vergo prae 

Hesiod. Έ . (2, 84.) Έκτ-ελέα 

ΒΡΙΘΩ, σω, (et ξω,) et Βρ ίθομαι , 
gravesco 
pondere, .Propendeo, __ _ . rr 
βρίθε ιν Δημήτερος ιερόν ακτή ν, i . e. βαρύνεσθαι, Lzetz. 
II. Π. (384.) Ώ« δ' υπ ό λαίλαπι πάσα κελαινή βεβριθε 
χθων: ut scribit Eust. πολλήν έπομβρίαν signif. ώς 
βαρυτέρα$ τηνικαϋτα γινομένης τής γής. Bud. autem 
vertit, Cum terra grandine procellosa obtecta est et 
obruta. In prosa quoque locum aliquando habet h. 
v. Philo V. M. 3. "Απασα εΰθύς βλαστούς έζέφυσε, 
και υπ' ενορίας καρπών έβριθεν, Ingravescebat. Synes. 
de Ins/ΩσΓε καϊ βρϊθον ύπό κάκης συγκατασπφ τήν 
έφεϊσαν αΰτφ βαρυνθήναι ψυχή ν. Et pro Deorsum 
vergo, Inclinor. Aristot. Probl.. 15. "Οταν δέ βρίστ, 
έπι θάτερον μέρος. Philo de Mundo, Το μεν δή πορώ-
δες συνανέλκον γήν, νπό τοϋ περϊ αύτήν νευστικοϋ βρί-
θειν αναγκάζεται, Deorsum vergere, vel Pessum ire. 
Sed adjungitur saepe κάτω, cum Vergo sigmf, Lucill. 
Ερ. Ούχί κάτω βρϊσεν βαρύς. Philo V. Μ. 1. 'Οπότε 
δέ κάτω βρίσειαν (αί χείρες,) 'ισχύον οί αντίπαλοι. 
Greg. "Οσον τά ύπερ ουράνια ήμών ύπεραίρει τοϋ συν-
θέτου, καϊ ταπεινού, καί κάτω βρίθοντος κράματος. || Ι η -
terdum autem βρίθω ηοη simpl. est Inclino, sed cum 
iqipetu, ideoque redditur Incumbo, Ingruo, Impres-
sionem facio : atque ita Bjud. in Plut. (4, 249.) Ot δέ 
ιππείς άπαντες έπι τό άριστερόν έβρισαν. Videtur au-
tem haec signif. profecta esse ab II. P. (233.) οί δ' 
ίθύς Δαναών βρίσαντες έβησαν Δούρατ άναοχόμενοι. 
Ubi crediderim βρίθειν tale quid esse, quale ap. Virg. 
Magna se mole ferre. Qui dixit alibi, densaque ad 
muros mole feruntur. || Interdum exp. etiam Onu-
stus sum, Plenus sum, Abundo, U. Σ. (561.) Έν δ' 
έτίθει σταφυλή σι μέγα βρίθουσαν άλωήν: Od. Τ . (112.) 
βρίθησι δέ δ'ένδρεα καρπφ. Sic Dionys. Ρ. βεβριθός 
άμάλλαιε. Et βέβριθεν όλκάς Epigr. Ibid. ναοίς βρί-
θοντι. Ibid. βεβριθώς ήνορέη metaph., quod fortasse 
dictum est ead. forma, qua a Virg. Pietate gravem 
ac meritis. Admittit autem alicubi βρίθω utramque 
exp., sc. et pro γέμειν et pro βάρος έχειν, queniad-
modum et in hh. 11., ubi gen. jungitur: Od. I. (2190 
Ταρσοί μέν τυρών βρίθον: nam Eust. yult, βρϊθον esse 
v e l έγεμον, vel βάρος ειχον, u t s i t βάρος έϊχον ύπό τών 
τυρών. Sic Od. 0.(333.) έύξεστοι δε τράπεζαι Σίτου, 
καϊ κρειών, ή8' οίνου βεβρίθασι. De h. 1. enim, ut · 
opinor, intelligens Ηεζ.βεβρίθασι exp. duobns raodis, 
vel βεβαρημένα ι είσί vel πεπληρωμέναι. Utuiltur au-
tem et pass. in iisdem signiff. et cum utraque constr., 
II. Θ. (307.) Καρπφ βριθομένη νοτίησί τε είαρινφαι. 
Et, νηϊυί βριθομένη δάμαλις Epigr. Gravida. Hesiod. 
Α. (290.) πέτηλα Βριθόμενα σταχύων, ώσεϊ Δημήτερος 
άκτήν. Chrys. quoque βρίθεσθαι dix.it pro Iugrave-
scere et propendere : cujus 1. et alios vide ap. Bud. 
360. Idem Chrys. "Αμπελον τφ καρπφ βριθομένην. 
Ceterum βρίθω a βαρύς deductum esse arbitror, ut e 
βαρύθω factum sit βρύθω per sync., deinde βρίθω, 
mutata vocali ν in 1. Quoniam autem primitivum 
non esse puto, lineolam illi praefixi: quod si ab omni-
bus receptum iri putassem illud etym., post Βαρύ» 
h. v. posuissem. || Metaph. Polleo, ut Lat. Pondus 
habere tali metaph. dicitur ; Soph. Aj. (130.) Μήδ' 
ογκον apps μηδέν', ε'ι τίνος πλέον *Η χε ιρ ί βρίθεις, ή 
μακρού πλούτου βάθει. " || Hes. βρίθει exp. etiam 
" διατρέφει, αύξει, θαρρύνει,. εύθύνει." [Draco 30. 
Pind. Ν. 6, 70. μέγα βρίθει, Multum praevalet; 8, 
3 0 . "Οσπερ καϊ Κ ι ν ύ ρ α ν έ'-Βρισε πλούτφ ποντίψ έν ποτε 
Κ ύ π ρ φ ; c f . Π . 3 , 1 8 9 · "Ολβος ουκ ές μακρόν ανδρών 
έρχεται,"Ος ηολύς ευτ άν έπιβρίσας έπηται, iEsch. Pers. 
345. Τάλαντα βρίσας ούκ ίσορρόπφ τύχη. Eur. ΕΙ. 305. 
Dionysii Epit. 16, 1. 'Επί γήν βρίθειν. Orph. Arg. 253. 
Ε ϊ δ ' αγε νϋν στερροϊσιν νπό στέρνοισι κ άλω ας Βρίσαθ' 
όμορρρθέοντες, Incumbite funibus. Alciphro 3, 67. 
Βριθήναι τοις . πόθοις. Hesiod. Α. ΐ6θ. Δεινόν δερκο-
μένη, καναχήσί τε βεβριθυϊα. * " Βριθέομαι, Const. 
Manass. Chron. p. 68. (481.)" Kall. Mss. " Βρίθω, 
Wakef. Eum. 928., S. C. 3, 25. 4, 251. Jacobs. A-
nimadv. 99. 292., Antb. 6, 283. 7, 116. 8, l6 l . 9, 
165.11, 419.12,38. Bacchyl. 9. Hadriah. 6. Menses 
Roman. Leon. Tar. 44. Posidipp, 7· Archias 34. Phi-

lippus 30. Brunck. Soph. 3, 501. Epigr. adesp. 293. 
Heyn. Hom. 4, 609. 701. 5, 319- 6, 338. 7, 2®4. 
327. 8, 189- Lobeck. Aj. p. 236. ad Od. Z. 159. 
Graev. Lectt. Hes. 562. Diod· S. 1, 153. Mitscb, H. 
in Cer. 219- 273. Tbeocr. 1, 46. H. in Cer. 47S., 
Ruhnk. ad 455. Eur. Phcen. 1551. Gesner. Ind. 
Ofph. Valck. Adoniaz. p. 373. Wyttenb. Ep. Cr. 48. 
53. ad Timaei Lex. 152. Toup.. Opusc. 2, 41., E-
mendd. 1, 444. Ilgen. Hymn. 233. 563. Jacobs. 
Exerc. 2, 132. Valck. Diatr. 169. Βέβριθα, Vaick. 
Diatr. 159. * Βεβριθέω,' Ruhnk. Ep. Cr. 11." Schaef. 
Mss. " Βρίθω, Deorsum vergo prae pondere, Plut. 3, 
25. Philo J. 636". Ι11 re suavi, Anthol. 452. Grave, 
Od. Z. 159. Fut. Βρίζω, Νοηη. 47,686." Wakef.Mss;] 
" Β ε β ρ ι θ ώ ς , Hesychio * Β α ρ ο υ μ έ ν ω ς , Gravate, qnod 
" adv. originem habet e praet. med. Βέβριθα, βεβαρη. 
" μένος ειμί, a th. βρίθω, e quo et partic. praet. pase. 
" βεβρισμένος." 

Βρίθος, τό, [Scbneidero Βρΐθοί,] Pondus, Grayitas, 
Aristot. ΕΤ Βριθοσύνη, Idem, II. Ε. (839·) Μ. [460. 
Draco 29- 64. 86. 100. " Βρϊθος, Jacobs. Animadv. 
99. Lobeck. Aj. p. 236. Βρίθος, Timo Phlias., 2." 
Schaef. Mss. " Nicander Θ. 353." Wakef. Ms8.>, · 

Βρίθυϊ, (εϊα, υ,) Ponderosus, Gravis. II. Ε. (746.) 
'έγχος βριθν, μέγα, στιβαρόν. [* Βριθύκερωι, ια, ό,!/, 

Ορρ. Ά . 2, 290.] Ετ Βριθύνοος, (ό, ή,) ΑροΙΙο, Οπι-
vem mentem, i. e. Pruden,tem, faciens, ex VV. LL. 
(Anal. 2, 518.) Ετ Β ρ ι θ υ σ ι ν ω π ί τ η ς , ut Βριθυσινωπίτον 
Διογένευς ρόπαλον, Diogenis Sinopensis severi philo-
sophi s. Severam quaudam gravitatem piae se fe-
rentis, Epigr. 

Άβριθής autem, (ό, ή,) sicut Εμβριθής, et Ύπερβρι-
0i/s,cum η, ηοη υ, [Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 533r-
41.] Est autem Άβριθής, Pondere s. Gravitateca-
rens, Levis, Eur. [Suppl. 1125.] " Διαβριθοΰς<.ύ* 
" sycbio 'ισχυρός, Robustae, Validae." [ " Cyr. p. 191." 
Wakef. Mss. * " Έκβριθής, Gravis, Ponderosus, 
Plut. Quaest. Plat." Lex. Gr. Lat. ap. P. Baldvin. 
l 6 l l . ] Εμβριθής, Ponderosus, Gravis ; ut Plut.de 
Orac. Def. Τά έμβριθή καϊ πολυμερή. Idem (I, 143.) 
Εμβριθής καϊ ομιχλώδης άναθυμίασις. De animi etiam 
rebus dicitur, sicut Lat. Gravis: ut Plato Ep.; 7. 

ΤΗΘΟΪ φνσει εμβριθές, Mores natura graves. Et Plnt. 
(4, 11.) φρόνημα έμβριθέστερον: [Alex.. 4. εμβρφιι 
φρόνημα :] An Seni administr. Resp. Ούτως ούδέν,£en 
δόγμα γεροντικόν οΰδέ βούλευμα τεταραγμένον, άλλ' έμ-
βριθή πάντα καϊ καθεστώτα. Ιη VV. LL. legitur ^ εμ-
βριθής ήλικία. Sed et personae tribuitur, sicut Plut.De-
metrio, ubi a Bud. redditur Gravis, item Constans: 
Κ α ί πάθος οΰ μειρακίου παθών, άλλ' εμβριθούς στρα-
τηγού, κεχρημένον πραγμάτων μεταβολαϊς. IdemPlut. 
alibi, "Οθεν έμβριθέστερος ταύττ) καϊ μεγαλοπρεπέστεροι 
ό Δημοσθένης τοϋ Κικέρωνος. At Politian. ap. Hero-
dian. 3, (11, 1.), Εμβριθή καϊ θρασνν νεανίαν interpr. 
Ferocem et audacem juvenem. Apud Philon. autem, 
Εμβριθεστέρας έπαναστάσεως εδέησε, redditur, Aspe-
rius insurgenduni fuit. [Gl. Truculentus. jEsch. Eum. 
967. " Phrynich. Ecl. 92. 124. Thom. M. 301. 
Brunck. Soph. 3,472. Lobeck. Aj. p. 236. ad Mcer. 
70. Diod. S. 1, 216." Schaef. Mss. " Serius, Synes. 
39." Wakef. Mss.] Ετ Έμβριθώς, Ponderose, Cum 
pondere. Item metaph. Cum gravitate, Grayiter, 
Constanter. Item, Aspere. Herodian. 4. Ό δ' ΆντΜ-
νϊνος έμβριθώς τά πάντα καϊ θυμοειδώς έπραττε : qnod 
interpr. Polit. Cuncta asperius ferociusque gerebat. 
[Philostr. 487- TH0os έμβριθώς έγκείμενον.] Ετ 'Εμ-
βρίθεια, (ή,) Gravitas, Ponderositas. Item nietapb· 
Gravitas, Constantia. [" Eust. 176, 24." Seager. 
Mss. " Thom. M. 302. Phr\nicli. Ecl. 92. 124." 
Schaef. Mss. « Julian. 453." Wakef. Mss.] 

[* 'Έπιβριθής, ό, ή, jEscb. Eum. 963. " Abresch. 
JEsch. 2, 130." Schaef. Mss. * 'Ερ^ρίθήϊ, Valde gra-
vis, Ορρ. 'A. 5, 636. * Καρποβρίθής, Nicet. Ann. 
21, 9- *Κρεωβριθής, 17, 6. * Όπισθοβριθής, iEsch. 
ap. Hes. ν. Σαυροβριθής. * Περιβριθής, Orph. Fr. 38. 
" Ad Diod. S. 1, 565. Boissonad. Philostr. 542." 
Schaef. Mss. " Valde gravis, Synes. 15." Wakef. Ms». 
* Πυριβριθής, Oracula ap. Procl. in Plat. Alcib. p. 
26. ubi cf. Creuzer. Orac. Chald. 36. Cleric. "Ja-
cobs. Anth. 10, 289." Schaef. Mss. *Σαυροβριθή(, 
Hes. * Σθενοβριθής, Polyaen. 4, 7, 12. al. * στενό-
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βριθής,' et * στερνοβριθής.] -Ύπερβριθής, Praeponde- Α 
rosus, Gravissimus.· Soph. (Aj. 951.) ΰπερβριθές άχθος, 
Gravissima molestia. [ " Lobeck. p. 375." Schsef. 
Mss. *Χθονοβριθής, Pondere terrae onustus, Synes. 
H. 4, 289- p- 342.] 
. [* " Άντφρίθω, Contra gravo, Philo de Mose (2, 
I 7 0 . ) 3,·687·" Kall. Mss.] " Άποβρίθω, Degravo, 
·' vel Prae pondere et gravitate devergo, ut βρίθω 
" quoque act. et neutr. usurpatur. Αιαβρίθω, Gravo, 
" Onero. Hes. enim δια/3ρίθει exp. βαρύνει." [* " Έκ-
βρίθω, Anthol. 3, 22. ρ. 372." Kall. Mss. " Jacobs. 
10, 330." Schaef. Mss. * Έμβρίθω, Anal. 2, 4/3. 
άθροον έμβρίσαντος άήματος, i . q . έμπεσόντος. " J a -
cobs. Anth. 10, 330. ad Charit. 768." Schref. Mss. 
" Nicander 868. Isid. 3." Wakef. Mss.] 'Επφρίθω, 
Ingruo magno cum pondere: II. E . ( 9 1 . ) ΌΥ' έπιβρίση 
Διό» ομβρος. Apoll. R. 2, (1126.) πόντω έπφρίσασάι 
&ε\\αι. Rursum II. Η. (343.) Μή ποτ' έπιβρίση πό-
λεμος. Item, Impressionem facio, Bud. interpr. in 
Appiani B. C. 4. Ύπό δε πολλών έπιβρισάντων είς 
άπέθανε, πολλούς άποκτείνας, Multis autem una im- Β 
pressionem facientibus oppressus. j| Act., Degravo, 
Praegiavo. Chrys. Νεωτερικαϊ» αύτήν έπιβρίθων tpav-
τασίαις. [Gl. Ingravesco. Apoll. R. 3, 343. Opp. 
Κ. 1, 392. Ε'ίαρι γάρ πάνδημος έπιβρίθει Κνθέρεια. 
" Abresch. iEsch. 2, 130. Matth. Anecd. 1, 32. Ja-
cobs. Anth. 12, 120. Heyn. Hom. 6, 324. 7, 327· 
Valck. Phoen. p. 20." Schaef. Mss. " Julian. 36. cum 
dat.: Cum accus., Ορρ. 'A. 2, 468. Quint. Sm. 3, 
3 2 5 . A o r . 1. 'Επέβρισα, Ο ρ ρ . K . 4 , 3 4 9 . Έπιβρίξω, 
Νοηη. 47, 686." Wakef. Mss.] Καταβρίθω, Ingra-
vesco. Item, Onustus sum: unde καταβεβρίθασι, 
Hesiod. ("Ε. 1, 232.) οίες μαλλοΊς καταβεβρίθασι. Sed 
βρίθω exp. -etiam- act., Onero, Degravo. [Theocr. 
17 , 95·"Ολβω μέν πάνταs κε καταβρίθοι βάσιλήας, u b i 
al. perperam καταβεβρίθει. * " Π ε ρ ι β ρ ί θ ω , Theod. 
Prodr. in Lazerii Misc. 2, 566. Const. Manass. Chron. 
p. 26. 71 ·' 159." Boissonad. Mss. Nicander Θ. 851. 
A. 143. " Cattier. p. 86." Schaf. Mss. " Arat. D. 
317." Wakef. Mss.] 
' Βρισάρματος, (δ, ή,) Currum gravans, exp. ap. He- c 
siod. A. (441.) Ύόσση δ μέν Ιαχή βρισάρματος οΰλιος 
Άρης Κεκληγώς έπόρουσε. [* Βρισαύχην, Hesych. 
ap.Scbneider.Lex. * Βρισόμαχοε, i. q. βαρύμαχος, 
Etyin. Μ.] 

ΒΡΙ pro βριθύ et βριαρόν ab Hesiodo dici, sicut 
κρι pro κρίμνον Hom: dixit, Soph. py pro pfiiov, au-
ctor est Strabo. Eust. autem vult ex bac particula 
βρι, quam έπιτατικήν appellat, esse non solum βρια-
ρόν, sed et όβριμον: item βριμονσθαι s. βριμάσθαι,ζί-
que alia. > Ego, quamvis non minus verisimilem exi-
stinrem uominis βριαρόν deductionem a βία;· ut dica-
tur βριαρόν quasi βιαρόν, et ceterorum quoque aliam 
afferri derivationem sciam, illumtamen hicsequi sta-
tui, ut ad unum eundemque locum diversa illa vo-
cabb. referre possim. [«« Cattier. 94. Jacobs. Anth. 
9, 312. Heyn. Hom. 6, 465." Schaf. Mss.] 

1Γ Βριάω, Robustum reddo, Robur indo : item Ro-
bustus snni,, Robore polleo. Vel, Potentem reddo, 
item, Potens sum. Utramque autem signif. liabet 
Hesiod."E. ( l , 5.) 'Ρέα μέν γάρ βριάει, βέα δέ βριάον- D 

τα χαλέπτει. Sed Θ. (447·) βριάειν dixit pro Au-
cHus reddere, sicut Lat. Vim magnam de magno nu-
mero dicunt, cum proprie vis robur signif.: Έ£ ολί-
γων βριάει, κάκ πολλών μείονα θήκεν, ubi redditur, 
Ε paucis multiplicat. [Ορρ. Ά . 5, 96.] 

Βριαρός, (ά, 0v,)Robustus, Validus. Α βίαΆβήβιαρός 
tradii Etym., e quo fit βριαρός: sed debuit potius e 
βία deducere βριάωj e quo deinde fiat βριαρός, ut ex 

' ίσχύώ fit ισχυρός. [Gl. Fortis. «Tryphiod. 19." Routb. 
Mss. « Thom. M. 862. Jacobs. Anth. 7, 172. Cat-
iier. p. 94. Heyn Hom. 7 , 569. * Βρ ιαρώς , Brunck. 
Soph. 3, 506. Βριερός, Tbom. Μ. 1. c."Schaef.Mss. 

" Βρ ιαρότης , Casaub. Athen. 705." Wakef. Mss.] 
H1N.C Βριαρόχειρ, (ρ0ς, δ, ή,) Robustus s. Validus 
irianibus, Cujus manibus robur inest. [" Jo. Diacon. 
in Bandini Anecd. v. 69. Nicet. Eugen. 3, 114. 9, 37. 
Const. Manass. Chron. p. 12. 26. 78. 116." Boisso-
nad. Mss. Eust. 586, 2=445, 35. Ορρ. 'A. 5, 96. 
κάρτος. Τ. H.ad Thom. M. 862.: * Βρ,αρήί, δ, ή, Ni-
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cander Θ. 659. * Βριάρεω», 6, GI. Deus marinus, 
Buttmann. Lexil. 230. " Heyn. Hom. 4, 678. * Βρια-' 
ρεύς, Wolf. ad Hesiod. 118." Schaef. Mss.j 

1Γ Βρίμη, ή, Robur, Potentia. Etym. ex Apoll. R. 
(4, 1677.) Μηδείης βρίμη πολυφαρμάκου. Hesychio 
autem βρίμη est άπειλή, item ή γυναικεία άορητοποάα. 
[" Jacobs. Anth. 9, 312.Ruhnk. Ερ. Cr. 77." Schaf. 
Mss.] Ετ Βριμά eid. Hes. Ισχυρά, Valida. Item 
βριμός est μέγας et χαλεπός. [* Βριμόβρυχος, Terrore 
frendens, vide Άστραπόφρικτος. * Βρ ιμόθνμος , δ, ή, 
Panyasis ap. Clem. Alex. Protr. ρ. 30.Άρης, Anal. 
3, 328. *Bρ ιμά ιδης , Hermes ap. Stob. Ecl. 1, 52, 41. 
p. 986.] 

1 Γ " 0 β ρ ί μ ο ς , vel " Ο μ β ρ ι μ ο ς , (δ, ή,) Robustus, Vali-
dus, Praevalidus. Item, Impetuosus. I1.N.(294.) όβρι-
μον έγχος, ut et Lat. Valida hasta: Δ. (453.) όβριμον 
ϋδωρ, Impetuosa aqua, vel Rapida. Sed in malam 
partem saepe ponitur pro Violento, s. Eo, cujus vio-
lenti sunt et furentes impetus; ita enim e Cic. apte 
reddi posse existimo. Hesiod. 0 . (148.) Τ ρ ε ί ς παίδες 
μεγάλοι, και οβριμοι, ούκ ονομαστοί. Ubilegituret 
όμβριμοι. Sic autem passim tam ap. eum, quam 
alios poet., ac praesertim ap. Hom., quaedam exem-
plaria όβριμον, quaedam όμβριμον habent: quae varie-
tas itidem in compp. invenitur. Eust. certe a βρϊ de-
ducens, οβριμος dicit per pleonasmum et παραγωγήν 
fieri, alterius scripturae nullam mentionem addens. 
At ego memini me alicubi legere deductionem τοΰ 
όμβριμος ab όμβρος, quam sequendo non dubium est, 
quin potius scr. όμβριμος cum μ. Verum ego in an-
tiquioribus et fide dignioribus diversorum poet. ex-
emplaribus scriptis όβριμος potius quam όμβριμος 
observasse mihi videor. [""Οβριμος, Heyn. Hom. 4, 
523. 640. 651. 6, 39- 179- 465. 8, 335. Ruhnk. Ep. 
Cr. 77. Brunck. ad Gnom. 328., ad .ffisch. S. c. Tb. 
796. Wassenb. ad Hom. 124. Toup. Opusc. 1, 462. 
U. Γ. 357. Wolf. Δ. 529. Ilgen. Hymn. 471. Jacobs. 
Anth. 8, 36. 304.Brunck. Apoll.R. 135., Aristoph. 3, 
48."Ομβριμος, Ruhnk. Ερ. Cr. 77. Brunck. ad .Slscb. 
1. c. Wassenb. 1. c. Toup. 1. c. Jacobs. Anth. 8, 36. 
Brunck. Apoll. R. 135., Aristoph. 2, 188. 3, 48. Ge-
sner. ad Orph. 370. ad Dionys. H. 5,99. Heyn. Hom. 
4, 523. 640. 651. 5, 497. 6, 39. 179- 197- 465. 8, 
335. * "Ομβριμη, (sic,) Masomedes 1." Scbsef. Mss. 
""Οβριμος, Schol. Lycophr. 452. var. lect." Wakef. 
Mss.] " Όβριμόγνως, (δ, ή,) Validos artus habens, 
" Ceti epith. ap. Ορρ." [Ά. 1, 169. 5, 316. * " Όμ-
βριμόγυιος, .Const. Manass. Amat. 4, 30." Boissonad. 
Mss. * Όβριμόεθνος, Τ ζ ά ζ . Posfh. 738.] 

Όβριμοεργός, Qui aliquid per violentiam facit, Ef-
fraenata violentia utens, vel Cujus est eflfcenata 
violentia. Utor autem et hic Cic. verbls, cum 
efFraenatam violentiam dico. II. E. (403. Χ. 418.) 
Observa autem, in hoc comp. posteriorem signif. τοϋ 
οβριμος retineri. [" Const. Manass. Chron. p. 133." 
Boissonad. Mss. Manetbo 5, 177. " Heyn. Hom. 8, 
335." Schaef. Mss.] "Όμβριμοεργός, Suidae ό μεγάλα 
"έργα ποιων, Magna et ardua facinora edens." 
[Strabo 14. p. 598. " Heyn. Hom. 8, 335." Schsef. 
Mss.] Όβριμόθυμος, Animo 'violeiito praeditus, Ma-
gnanimus, Hesiod. [* Όβριμόπαις, Νοηη. D. 10, 
2 7 7 . ·. 25. ρ. 664.] Όβριμοπάτρη, Minerva ap. Hom. 
Praevalidum patrem habens, s. Praepotentem. [II. E. 
747·] Od. Γ. (135.) Μήνιος έξ όλοης γλαυκωπιδος 
όβριμοπάτρης. Apud Hesych. est etiam Όβριμοπάτηρ 
e t Όβριμόπατρις. A t in V V . L L . Όβριμόπατρος p o -
nitur, a quo sit illud όβριμοπάτρη. [" Όβριμοπάτρη,' 
Brunck, Aristopb. 3, 48., Kuster. 115. Heyn. Hom. 
5, 140. 484. Wakef. S. C. 4, 248. ad Lucian. 1,359. 
* Όμβριμοπάτρη, Jacobs. Animadv. 251. Brunck. I. c. 
Kuster. 1. c." Schaef. Mss. * Όβριμόψωνος, Tzetz. 
H o m . 2 6 7 . * Όβριμόεις, 2 4 7 . * " Όμβριμαίος, (α, ον,) 
Herod. Epimer. 100." Boissonad. Mss.] 

Όβρίκαλα, quasi όβριμα καί καλά, Leonum catuli, 
iEsch; (Ag. 147.) Secundum quosdam autera et Lu-
porum catuli, ut addit Eust. Ετ BpiVeXa, vel Βρίκε-
λοι, Larva;. Vide eund. Eust. [Vide Blomf. ad iEscb. 
1. c., Eust. H. 288, 36. Od. p. 26, 24. 350, 14.] 
""Οβρια et Όβρίκαλα sunt qui dicant esse λεόντων 
" και λύκων σκυμνία, Leonum et luporum catulos, 
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" Eust. Idem alibi <350.) scribit Erinaceorum et si-
" juilium animantium catulos οβρια et όβρίκαλα no-
" minari: ut Hes. όβρικάλοιε generaliter exp. τοίε τών 
" θηρίων έκγόνοιι. J. Poll. (5, 15·) habet όμβρίκια." 
["Οβρια, JEIian. Η. Α. 7, 47· " Valck. Diatr. 20Q." 
Schaef. Mss. "Eur . Pel. 8." Wakef. Mss.] "Όμβρίαι 
" et Όμβρίκια, Poetae vocant τά πάντων τών αγρίων 
Ί τέκνα, Otnnium ferarum catulos, auctore J . Poll. 

(5, 15.): Eust. habet όβρίκαλα' et οβρια." [Her-
mann. Gr. Gr. 21.] 

. 1Γ Β ρ ι μ ό ο μ α ι , Fremo ira, Excandesco. Xen. Κ. Π. 
4 , ( 5 , 5 . ) ' Ε ν τ α ύ θ α δέ έβριμοϋτο τω τε Κ ύ ρ ω καί τοίε 
Μήδοιι, τω καταλιπόνταε αύτόν έρημον ο'ίχεσθαι, I. «., 
inquit Bud., Excandescebat, Freraebat ira in Cy-
rum : et quod postea dicitur ώργίζετο. Haec Bud. 
Sed, quamvis de ead. re sequatur ώργίζετο, multo 
tamen significantius esse constat βριμοϋσθαι. Paus. 
autem dicit βριμοϋσθαι esse μετά τινοε άπειλήε έκφο-
βεϊν, et JEI. Dionys. exp. άπειλεϊν. Cum autem TOS 
βρέμειν signif. h. v. retineat, fortasse et deductum 
ab eo videri possit. Ego tamen, uti dixi, Eust. se-
qui volui. || Β ρ ι μ ά σ θ α ί etiam dici, e quorundam sen-
tentia refert Eust. [ Β ρ ι μ ώ μ α ι , Gl. Frendo. Aristoph. 
I, 855. Ώστ' et συ βριμήσαιο. Ubi Schol. Όργισθείηι. 
Β ρ ι μ ά σ θ α ι γάρ, τό όργίζεσθαι και άπείλεϊν' παρά δέ 
τισι καί τό ήχον αποτελεί ν, ώε τό, Ύιτό γάρ ταίε πολ-
λαίε μύλαιε βριμωμεναιε ό τήε μιάε ψόφοι ρφδίωε έλάν-
θανεν. Sic Schneider. Lex., sed in Kusteri Ed. edi-
tum est έλανθάνετο.] U N D E Β ρ ι μ η δ ό ν ΕΤ Βρίμημα 
deducere malo, quam ab altero. Signif. autem Bpi-
μηδόν Cum fremitu, et q. d. Fremebunde, Nonn.(Jo. 
1 4 7 , 1 6 . ) Άχνυμένηε βριμηδόν άπό φρενόε οΊκτον άνέλ-
κων, A t Βρίμημα a b H e s . e x p . έπίπληξιε. [" Β ριμόο-
μαι, Acta Traj . 1, 225. Zcun. Ind. Xen. Κ. Π. 
Wakef. S. C. 4, 41. Jacobs. Anth. 9, 312. Βριμάω, 
Acta Traj . 1. c. Β ρ ι μ ά ο μ α ι , Brunck. Aristoph. 3, 38. 
Βρίμημα, Ruhnk. Ep. Cr. 77· Jacobs. Aoth. 9, 312." 
Schaef. Mss. " Β ριμάομαι, Arrian. Eq. 855." Wakef. 
Mss.] " Β ρ α μ έ ο μ α ι , Irascor, Per iram clamo, Mu-
" gio ut unda maris, VV. LL. Sed sine ullius Au-
" ctoris testimonio." [* Αιαβριμάομαι, Valde frerao, 
Themist. Or. p. 261. * Έκβριμάομαι, unde * Έκβρί-
μησιε, (ή,) Aquil. Symm. Hos. 7, 16. Ps. 37, 4. A-
quil. Ps. 75, 7· Ezech. 21, 31." Kall. Mss.] Έμβρι-, 
μασθαί τινι, q. d. Fremere in aliquem, Matth. (9; 
30.) Marc. (1, 43.) illam Comminationis signif. inclu-> 
sam babet, quam a Paus. et Ελ. Dioaysio dari τψ 
βριμοϋσθαι modo dictum fuit. Vet. Interpr. Commi-
nari vertit, Beza Graviter interminari. At Jo. 11, 
( 3 3 . ) Ένεβριμήσατο τω πνεύματι, καί έτάραξεν εαυτόν, 
•vertitur Infremuit. Ego hic aliquain hotroris signif. 
eo includi existimo. [ " Euthym. Zigab. in Lectt. 
Mesq. Mattb. 1, 10." Boisspnad. Mss. " Lucian. 
317. Ed. Salmur. Schol. Apoll. R." Seager. Mss. 
" Gale ad Hermiam 220. Wortb. Acta Traj. 1, 225. 
Lucian. 1, 484. * Έμβριμόω, Acta Traj. I. c." Schaef. 
Mss.] " Etym. et Suid. έμβριμάσθαι exp. μετ αύστη-
" ρότητοε επίτιμων : H e s . έμβριμώμενοε, μετ άπειλήε 
" εντελλόμενοι. Verum et act. έμβριμήσαι memine-

runt Hes. et Suid.: hic exp. μετ όργήε λαλήσαι, 
" ille, έπιτιμήααι, προστάξαι μετ' έξουσίαε. Rursum 
" ap. Suid. iu Ms. etiam Cod. legitur particip. έμ-
" βριμούμενοι, h . in 1 . : Κ α ί άμα γενόμενοι μανιώδειι 
" καί έμβρψούμενοί, τά πονηρά άπελαύνειν έδόκουν. 
" Est porro iude V E R B A L E Έμβρίμημα, (τό,) Suid® 
" τό μετ όργήε λάλημα: Indignatio, Irata reprehen-
" sio, vel Comminatio cum austeritate. Hes. taroen 
" έμβριμήματι exp. κ ι ν ή μ α τ ι . " [Nicet. Ann. 2, 2. 
*'Έψβρίμησιε, ή, Basil. 1, 366. Epiphan. 1, 1020. 
* Άντεμβριμάομαι, Nicet. Ann. 9, 16. * Έπεμβριμάο-
μαι, Scbneider. Lex. ν. Έμβριμάομαι. " Insuper in-
crepo, Schol. ^Esch. Pr. 73." Wakef. Mss. * Προσ-
εμβριμάομαι, Biel. Thes. * Έπιβριμάομαι, Gl. In-
frendo, Callim. H. in Del. * " Κ,αταβριμέομαι, Co-
rinna ap. Hephaest. 108. (Κατά μέν βριμούμενοι.)" 
Bobsonad. Mss. Ubi Ms. βριμόμενοι, sed * καταβρί-
μομαι, pariter ac καταβριμέομαι, sunt verba nihili: 
leg. βριμώμενοί. * ϋροσβριμάομαι, Siracb. 13, 4.] 

Βριμώ, (όοε, ή,) Proserpina, άπό τοϋ έμβριμάσθαι ita 
dicta, ut tradit Etym. Eustatbio autem βριμώ esl 

Α πετίλασμένβν δαιμόνιόν τι φοβερόν- [Draoo 117. 
" Ruhnk. Ερ. Cr. 232. ad Lucian. 1, 484. Pjersoo. 
Veris. 103." Schaef. Mss. * Όβριμώ, Lycophro 698, 
" Ruhnk. Ep. Cr. 232. Pierson. Veris. 103." Schaf, 
Mss. " Proserpina, Lycophro 1177·" Wakef. Mss.] 

Β ρ ι μ α ί ν ω , et ap. Hei. Βρνμαίνομαι, Excandesoo, 
βριμοΰμαι, [" Toup. Opusc. 1, 554. Valck. ad Am· 
mon. 226. Jacobs. Anth. 9, 312." Schaef. Mss.] Bpi-
μάζω, Leonis voce utor. Item, οργώ ets συνουσίαν, 
Cypriorum lingua, Hes. 

" ΒΡΤΚΩ, Dentibus collisis strido. Hes. enini 
" βρύκων exp. συνερείδων rovs όδόνταε μετά ψόφ^ et 
" βρνκειν esse dicit τρίζειν τούε όδόνταί: exp. tamen 
" eliani λάβρωε έσθίειν et μασσάσθαι, Avide vorare, 
" Mandere: itidemque βρΰξαι afierens pro δακύν et 
" καταπιειν. A c p r o δάκνειν s . τρώγειν ή μασσάσθαι, 
" Mordere, Rodere, Mandere, accepit Aristopb. 0. 
" ( 2 6 . ) Βρύκουσ άπεδέσθαι φησί μου τουs δακτύλονε. 
" Athen. 3. Ένθέντα δέ είε τό στόμα συν τψ κελνφ*ι, 

Β " βρύκειν τοίε όδοϋσι τόν έχϊνον, Mandentem s. MQIS 
" dentem dentjbus. Pro Devorare autem, s. Deglo. 
" tire et κατεσθίειν, ap. Eund. 7· Μεφάκιον έρών πά' 
" λιν, τά πατρψα βρύκει καί σπαθί}: 8 . Βρύκει> γΐρ 
" άπαν το παρόν. Eust. βρύκειν esse dicit ταχέως καί 
" μετά ήχου ποιου έσθίειν." [Nicander Α. 226. βρν. 
κον στόμα, i. q. μεμυκόε. Schneider. Lex. ^lian. Η. 
Α. 5, 3. " Thom. Μ. 173. Wakef. Trach. 987-, 
Phil. 745. et Brunck. Jacobs. Anth. 7, 108. 413. 8, 
324. 9, 86. 359. 12, 110. Brunck. Arifetopb. 1, 35. 
Heyn. Hom. 6, 445. 7, 788. Philippus 77- Musgr. 
Cycl. 358. 371. Moer. 99. et n. Toup. Opusc. lj 
192. 2, 184. Ammon. 32." Schaef. Mes. " Hip-
pocr. in Etym. M. Nicauder A . 419. Θ. 271." 
Wakef. Mss. Aristopb. Λ . 301. Εφ. 1315.) 
" κεδανόε, Hesychio πολυφάγοε, Edax, Vorax: a 
" βρύκω. Sed addit, quosdam exp. μακρόε, Lon-
" gus." [A Schneidero non agnoscitur.j " Β/ινκετο», 
" i. q. βρυγμόε, teste Eod . : qui etiam addit, Dores 
" pro eod. dicere βρνκθμόε: nisi forte scr. βρίικψ 

G " θμόε. Βρύκοε, Eid. κήρυξ, Praeco: afferenti pattta 
" post et Βρύοχον pro κήρυκα, sed addit, quosdam 
" exp. βάρβαροι'ί alios άττέλεβοε, de qua posteriore 
" exp. vide Βροϋκοε. Β ρ ο υ χ ό ι , ό, Praeco, VV. LL 
" pro quo Β ρ ύ ο χ ο ι , Hes. Βροϋχοε, vide Bpovut," 
[Gl. Βροϋχοι· Bruchus.] " Βρόκοι, Hesychio άττέλί-
" βοι, άκρίδει. At Βροκόι , Eidem μωροί, "EWipt, 
" Aliquanto post ap. Eund. Βρόκων, άμαθίήε, άναί-
" δευταε." [Vide Β ρ υ χ ό ε . " Βροϋχοι, Heyn. Hom. 5, 
595." Schaef. Mss.] " Βρύττω, i. q. βρύκω, Ede> De. 
" voro : s. Cum sonitu quodam labiorum et dentium 
" collisorum voro. Hes. βρύττειν simpl. exp. έσθίειη 
" Itidemque Etym. || Βρύττοντεε, teste eod. Etym. 
" et Lex. meo vet., Athenis dicebantur οί πνρίττον· 
" τεε : unde βρυχετόι, ό πυρετοί. Sed addit Etyn., 
" in Rhet. Lex. exp. etiam όρύττοντεε." [Schneiden, 
Lex. * Βρυκτικόι, ή, όν, Antiphanes ap. Atben. 48i» 
τήν γραϋν—τήν βρ., ubi ν. nott. et Schneider. Lex.] 

" Άποβρΰκω, Demordeo, vel Abedo, Eubul. Co· 
" micus ap. Atben. 13. de meretricibus άκόσμοα. et 

D " inscitis, τών π ράσων ποιούμεναι Ύολύπαε, έσαπον 
" τάι γνάθουι, καί τών κρεών Άπέβρυκον αίσχρ&ι." 
[ " Jacobs. Anth. 7, 147- 9, 36θ. ad Moer. lOl." 
Schaef. Mss. " Leon. Tar . 95." Wakef. Mss. * Έρ· 
βρύκω, Nicander Α. 337. Θ. 8 2 4 . — χ θ ε ΐ σ α . " Tbom. 
Μ. 173. ad Lucian. 1, 197." Schaf . Mss. *'Esrf 
βρύκω, Anal. 1, 505. οδόντα. * " Έπιβρύχω, Anthol. 
Steph. 202. ubi tamen Mss. duo, quos inspexi, ha-
bent. έπιβρΰκω." Brunck. Mss. Έπιβρύκων, άντί τον 
έπιβρύχωV, Tzetz. Exeg. in II. 78. " Jacobs. Anth. 
7, 413. 8, 307. Toup. Qpusc. 1, 192." Scbsef. Mss. 
" Suid. ν. Β ρ ύ κ ο ν τ α . " Wakef. Mss.] " Καταβρί-
" κω, Commando, Coniedo, Hipponax ap. AthfWi 
" 14. λαγώι." [ " Jacobs. Auth. 7, 108. 9, 360. 
Toup. Opusc. 2, 174. 184." Schaef. Mss. " Nican* 
der Θ. 676. Leon. Tar. 51." Wakef. Mss. * " Παρβ* 
βρύκω, Parasitor. Unde * Π α ρ α β ρ ύ κ ω ν , οντοι, h, Fa» 
rasitus, idemque vocab. per jocum fingebatur Propr. 
fuisse nom. bominis cujusdam parasiti, Athen. 1,4. 
Κ α λ λ ι φ ά ν η ε i τον ΤΙαραβρύκοντοι κληθείι, Qu i Pa-
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rabrychonfis, i. e, Parasiti, filius vocatus est." Α 
Scbweigh. Mss. " Sicut παράσιτος et παραμασήτης, 
242. Convivam denotat invocatum, qui absque 
symbola ad convivium venit; sic nom. παραβρύκων, a 
βρύκω, Mordeo, Rodo, Deglutio, eand. habet si-
gnif." Schweigb. ad loc. * Σνμβρύκω, Jambl. V. P. 
β. 194. τούς οδόντας. " Ad Lucian. 1, 197." Schaef. 
Mss.} 
. ΒΡΥΧΩ, Frendo, Strideo dentibus; ut βρΰχειν τούς 

οδόντας, Frendere dentibus. Acta 7, (54.) Έβρυχον 
τσος οδόντας έπ' αύτόν. At Epigr. cum siug. θηκτόν 
Οδόντα βρύχοντα. Sed ap. Apoll. R. 2, (831.) βε-
βρυχώς absolute pro Frendens. [Βριίχει, Gl. Stringit. 
Dtaco 117- Soph. Phil. 745.] " || Pass. βρύχεται, 
" Hes. exp. μαίνεται, Furit, Insanit." [" Βρύχω, 
Thom. Μ. 172. Wakef. Trach. 107-2., Phil. 745. Ja-
cobs. Antb, 7, 108. 413. 11, 158. 12, 110. ad Diod. 
S. 2, 232. Heyn. Hom. 6, 445. 7, 204. 225. 301. 
788. Ruhnk. Ep. Cr. 102. Mcer. 99. et n. : Voss 
Myth. Br. 1,104. Ammon. 32. Brunck. Trach. 1073., 
Phil.745. ad Lucian. 1, 290. Musgr. Cycl. 358.371." Β 
Schffif. Mss. " Frendo prae dolore, Ορρ. K. 2,273." 
Wakef. Mss.] " Βρύγδην, affertur pro Strictim, Strin-
" gendo. Videtur taraen potius esse Compressis den-
" tibus, s. Cum stridore dentium," [Anal. 2, 175. 
" Jacobs. Anth. 9S 5 5 . " Schaef. Mss.] H I N C Bpv-
γμός, (ά,) Suidae, Stridor dentium, [GJ. Stridor,] 
" Hesychio non solum τρισμόε οδόντων, sed etiain 
" *άκόνησις μύλων: item * κατανάλωσα καί νόσος, 
" άπό τον βρύχειν, quod est τοις όδοΰσι πιέέοντα 
" ψόφον άποτελεϊν, ώς έν ρίγει συμβαίνει." [Aual. 2, 
275. Nicander Θ. 716. " Thom. Μ. 173. 245. Wakef. 
Fhil. 745. Heyn. Hom. 6, 445. Graev. Lectt. Hes. 
570. ad Moer. 100. Τ . H. ad Lucian. Dial. 39." 
Schaef. Mss.] " Βρύγμα, τό, Morsus, δήγμα, Nican-
'ί der Θ. (483.) "Ενθα καί οντιδανού περ άπεχθέα βρύ-
" γματ' έασσι Άττελάβου: nisi malis Rosiones." 
[5 U 'Εριβρυγμός, (ό,) Quint.Sm. 2,170." Kall. Mss.] 
" Βρνχμοί, Hesychio ψόφοι, Strepitus. Apud Ni-
" candr. βρνχμός legitur etiam usurpatum pro βρυ· 
" γμός s. βρύγμα, h..e. δηγμός s. δήγμα, Morsus aut C 
" Rosio, Θ. (716.) "Εργα δέ τοι σίνταο περιφράζοιο 
" φάλαγγας, Σήματα τ' έν βρνχμοίσι." [" Const. Ma-
nass. ehron. ρ. 90. (521.)" Kall. Mss. " Thom. M. 
245." Schaef. Mss. * Βρνχμή, ή, i. q. βρνχηθμός, 
Quint. Sm. 4, 241. * " Άμφιβρύχω, Od., E. 412." 
Kall. Mss. " Quint. Sm. 5, 375." Wakef. Mss. 

* Έμβρύχω, Nicander Θ. 824. Glossae: Έμβρόχειν 
Infrendere. Leg. Έμβρύχειν. * Έπιβρύχω, cf. Aristid. 
2, 394. " Jacobs. Anth. 7, 413. 8,307- ad Diod. S. 
2, 232. Rubnk. Ep. Cr. 67. ad Lucian. 1, 354." 
Schaef. Mss.] Καταβρύχω pro βρύχω de Leone di-
etumm Epigr, [ " Jacobs. Anth. 7, 108." Schasf. 
Mss.] Ώεριβρύχομαι, in VV. LL. Circumfrendo, 
[Schneidero susp. " Bas. Hom. 9. p. 87." Wakef. 
Mes., *Σνμβρύχω, Jambl. V. P. l6 l . " Thorn. M. 
173." Schaef. Mss. * Υποβρύχιο, Mian. Ν. A. 4, 34. 
" Polemo 245. Quint. Sm. 7, 470. Ύποβεβρυχμένος, 
Hes." Wakef. Mss.] || Βρύχειν, aut cum Etym. 
βρνττειν, Athenienses dicebant eos, qui febricitabant. 
Ε τ hinc Βρνχετόι, (6,) Febris. Apud Hes. est βρυ- D 
Xeriv πυρετόν. Fortasse autem occasionem huic si-
gnif. praebuit dentium crepitus, quem rigore febris 
correpti edunt: " Βρυχετώ, Iles. exp. πνρετόν, Fe-
" brem. Forsan, quoniam in horrore s. rigore fe-
" brili βρύχουσι τοίς όδονσι" [" Hinc fors, γρανέ 
* βρνκτική, Antipbanes ap. Athen. 485. Anus febrici-
tans." Schweigh. Mss.] 

" 'ΕρΦρύχψ, (ό, ή,) Valde mugiens, Hesiod. Θ. 
" 832. Ταύρον έριβρύχεω μένος άσχετον. Dicitur 
" etiarn Έρίβρυχος, ut έρίμυκος, Suid. (ex Anal. 2, 8.) 
" έριβρύχων πανσαμένη κελάδων, quod exp. * πολυή-
" χων," [Ορρ. Κ. 3, 129. Ά . 1, 476. 709- " Ilgen. 
Hymn. 394. Ruhnk. Ep. Cr. 34. Antip. Sid. 11. Lo-
beck. Aj. p. 269." Schaef. Mss. « Έριβρύχης, Eust. 
Ism. 5. Έρίβρνχος, Quint. Sm. 3, 170. 633." Wakef. 
Mss. * Μεγαλόβρυχος, 5, 188.] 

[* " Βρύχιος, α, ον, Strepens, Schol. Apoll. R. 1, 
1310." Wakef.Mss. ^sch .Pr . 1090. * « Ύπερβρύχιος, 
Ruhnk. Ερ. Cr. 34." Schaef. Mss. * Υποβρύχιος, 
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Merp. I l6 . al. έρίβρυχος, Voss Mylh. 
Bgen. Hymn. 393. ad Hom. V. p. 40* 
Cr. 34. Heyn. Hom. 7, 301." Scbaef. 

Hom. H. in 
Br. 1,104. " 
Rubnk. Ep. 
Mss.] 

1Γ Βρυχάομαι, Rugio, proprie de leonibus, sed di-
citur et de nonnullis aliis feris, [Gl. Βρνχώμαι· Fremo. 
* B ρ υ χ Ο ν μ α ι ' Rugio. " De hominibus, Sopli. (Ed. T. 
1 2 6 5 . ό δέ, "Οπως όρψ. νιν, δεινά βρνχηθείς, τάλας, Χάλι? 
κρεμαστήν άρτάνην." Seager. Mss. " Amruon. 145., 
Valck. Animadv. 32. 228. 231. Alciphro 154. ad,Lu-
cian. 1, 290, Brunck. Trach. 1073. Aj. 322. Valck. 
Oratt. 343. Wakef.Trach. 805.1072., Phil. 11. Heyn, 
Hom. 6, 445. 7, 686. Lobeck. Aj. p. 269. * Βρνχέω, 
Thom. M. 173." Schaef. Mss. " De cervo, Nonn. D. 
5, 336." Wakef. Mss.] Βρύχημα, Rugitus, [τό, Plut. 
Mario 2, 507- Alex. 4, 71. " p. 125. Schni. Valck. 
Hipp. p. 245. Toup. Opusc. 1, 292. 2, 51, Wakef. 
Phil. 400. Lobeck. Aj. p. 269" Scbaef. Mss. " Mo-
rientis gemitus, Plut. 4, 118. De leone, Nonn. D. 2, 
251. Ορρ. K. 1, 303. 3,36. De fluvio, 4,165." Wakef· 
Mss.] Ε-Γ.Βρνχηθμός, [ό, Gl. Fremitus. " Yalck. ad 
Rov. p. xliii. Wakef. Tracb. 1072." Scbaef. Mss.] 
Ετ Βρυχή, (ή,) Apoll. R. 2, 83. [" Ορρ. K. 3, 145. 
Quint. Sm. 5, 392." Wakef. Mss.] Ετ Βρυχηδόν, 
Cum rugitu; Cum fremitu, Epigr, [Aqal. 3, 239. 
όδοϋσι μάρψε, i. q. βρύγδην. Apoll. R. 3, 1372. έδήϊρν, 
" Valck. Pboen. p. 259. Epigr. adesp. 417." Scliaef. 
Mss. " Nonn. D. 29, 309" Wakef. Mss.j Ετ Βpv-
χαλέος, (α, ον,) Rugiens. [* Βρνχητής, ό, " Jacobs. 
Anth. 7, 413. 11, 158." Schaef. Mss. * Βρνχητικός, 
ή, όν, Schol. Lycophr. 729· * Βρυχητίας, ό, Nicet. 
Αηη. 18, 4. cf. Ύολμητίας, " Const. Manass. Chron. 
ρί 90(=75. 494.)" Boissonad. Mss.] 

" Άναβρυχάομαι, Infremo, Fremitus s. Rugitus 
" edo, i. q. βρνχάομαι. Apud Suid. accipitur pro 
" Cum fremitu et rugitu defleo s. deploro, in h. 1. 
" ' Α λ λ ' ήσαν παραπλήσιοι καθήμενοι τε καί άναβρνχώ-
" μενοι τό πάθος, το'ις έπι θέφ κννηγεσίων κατακεκλει-
" σμένοις θηρίοις." [Plato Phaed. 1, 117- Schol, SopH. 
Aj. 318. * Άντιβρυχάομαι, Schol. Lucian. Paras. 
51.] " Έκβρνχάομαι, Rugio, vel potius Vehementer 
" rugio, ut praep. Ικ vim significationi addat," [" Eur: 
I pb .T . 1390. Hel. 1573." Seager. Mss. *Έπιβρν-
χάομαι, Aristid. 2, 394=3, 673. " Νοηη, D. 2, 243." 
Wakef. Mss. * " Καταβρνχάομαι, Eust. Ism. (11. p. 
445=)300." Kall. Mss. * Ύπερβρυχάομαι, Tryphiod. 
310. *Ύποβρυχάομαι, Schneidero susp. " Nonn. D. 
43, 321. 42, 240." Kall. Mss. " Adamant. 428." 
Wakef. Mss.] 

[* Βρυχάζω, i. q. βρυχάομαι, Schneidero susp. JE-
sop. Fab. 246.] 

Βρνχανάομαι,Nicander (A. 221.), ap. quem Schol. 
exp. Ejulo. " Β ρ α υ κ α ν α σ θ α ι , Hes. dici scribit επί των 
" κλαιόντων παιδιών, ως μίμημα φωνής, Lat. Vagire." 
[Dicitur et * Β ρ α ν χ α ν ά ο μ α ι , cf. Philostorg. Η. Ε. 11, 
6". Schneider. Lex. ν. Βραυκανάομαι.] " Βρυκανή&'ο-
" μαι, Hesychio βοήσομαι, Clamabo, Vociferabor." 

ΒΡΥΩ, Scateo, Scaturio, Pullulo. Item, Abundo, 
Circumfluo, Difflno. Aristot. de Mundo, Εξής δέ ή 
γή φυτοΊς βρύονσα καί ζώοις, πηγαϊς τε καί ποταμοϊς, 
Scatens, Bud. Ut autem bic dicitur terra βρύειν 
πηγαίς, ita etiam dicuntur φυτά βρύειν et πηγαί: ut 
βρνονσιν ai πηγαί, Basil. Iteni cum dat. Βρύει ή πηγή 
νάμασιν. Cum quo casu signif. et Circumfluo, Dif-
fluo, Plenus sum: ut exp. ap. Aristoph. (N. 45.) 
βρύων μελίτταις καί προβάτοις. Sic, Πόλει raTs ήδο-
ναϊς βρνούση, Liban. ad Basil. Et Cbrys. Tots πολυ-
τιμήτοις καρποίς τής εύσεβείας βρύειν. Sed et in vet. 
Proverbio, quod a Plut. et Gal. aliisque multis refer-
tur, "Αλλων ιατρός, αυτός έλκε σι βρύων. '.Sic autem 
et Lat. ν. Scatere utuntur. Sed et accus. junctuin 
reperitur βρύω : ut Greg. Εί λέπραν έβρνες τέως τήν 
άμορφον πονηρίαν, άπεξέσθης δέ τής κακής ουλής. Sie 
in Jac. Ερ. 3, (11.) Πηγή βρύει τό γλυκύ, sicutet Lat. 
Mano accus. interdum habet: ποιητικώτερον tamen. 
Absolute etiam ponitur βρύειν, ut, cum βρύειν terra 
dicitur, germina emittens, ex interpr. Bud. in Xen. 
(K. 5, 12.)"Orav ή γή βρύ$, μάλλον τά έργα η τά 'όρη 
έχουσι. Et βρύονσα άμπελος, Diosc. Pubescens vitis : 
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item φ ντο ν βρύον, Planta pullulans. Sed βρύειν pro- i 
prie dici de florente olea, e quorundam sententia 
tradit Eust. Vult autem et J. Poll. βρύειν dici μάλιστα 
έπι έλαιών. [Gl. Scaturio, Germino, AfBuo. " De 
vite, fiou, et olea, Theopomp. ap. Athen. 77·" 
Schweigh. Mss. " Βρύων το αγαθόν, Vir bonitate 
scatens, Greg. Naz. Ep. 45." Strong. Mss. Lucian. 
Tragop. 117. Πτελέα* ανθοί βρύει. Themist. Or. 21. 
Β ρ ύ ο ν τ α έκ τήε αγοράς πλοϋτον. Alciphro 3, 31. Ή 
νπήνη βρύει θριΐ,ί. Anal. 1, 417· Δόμος στεφάνων 
έβρυεν. Fischer. Ind. Palaeph. " Ammon. 32. Valck. 
Diatr. 17. 245. Plut. Mor. 1, 272. Jacobs. ad Mele-
agr. 2. Lennep. Phal. 195. Mitsch. H. in Cer. 219-
Ilgen." Hymn. 563. Alciphro 342.; Wagner. 2, 104. 
Heyn. ad Apollod. 1049-, Hom. 7, 302. Toup. Add. 
in Theocr. 407. Ruhnk. ad H. in Cer. 455., Ep. Cr. 
280. Wakef. Eum. 928. Abresch. ^Esch. 2, 127· Ja-
cobs. Animadv. 157- 317· Schneider. S c r i p t t R . R. 
3, 1. p. 388. Huschk. Anal. 27- Paul. Sil. 74. 105. 
Boissonad. Philostr. 16.374.390. 642." Sch»f. Mss. 
" Floreo, cum gen., Athen. 39. Superbio, jEscb, Ag. 1 
177. Opibus, Julian. 71- Barba, Philostr. 644." 
Wakef. Mss.] Βρύσ«, ()),) q. d. Scaturitio, Eust. 
[ " Suid. Schol. Opp. p. 16." Wakef. Mss.] 

[* Άειβρνήε, b, ή, NicaDder Θ. 846. ;* Π ε ρ ι β ρ ν ή ι , 
531. 841. * Ζωοβρύτης, Philes Wernsd. ρ, 257. 
Theod. Brodr. Ep. p. 145. * " Θεόβρντοε, Const. 
Manass. Chron. ρ. 94(=78.) * Θεοβρύτης, Poe-
taster, cum Wernsd, Phile, p. 40. v. 257." Boissonad. 
Mss. *Κισσόβρνος, Orph. H. in Bacch. 4.] ΤΙηγόβρυτος, 
ό, ή, Ε fonte scaturiens, VV. LL. [Cf. * ΤΙηγόρρυτοε. 
* "Ί,ιτοβρντιε, Poetaster, cum Wernsdorfii Phile, 207. 
p. 40." Boissonad. Mss. * " Φ ω τ ό β ρ υ τ ο ς , Const. Ma-
nass. Chron. p. 83. (509·)" Kall. Mss. * " Χαριτόβρυ-
τος, Nicet. Eugen. 6, 526. * Χρυσόβρυτος, Incertus 
in Notit. Mss. T. 8. P. 2. p. 250." Boissonad. Mss.] 

[Άναβρύω, uElian. V. H. 3,43. " Wakef. Eum. 
928. Heyn. Hom. 7, 301." Schaef. Mss. '< Philo J . 
1, 477. Suid. 1, 527· 2, 460. De floribus, Nonn. 
D. 7, 346." Wakef. Mss.] " Άναβρύχω, i. q. * άνα-
" βλύω, sed τραγυτέραν habens onomatopoeiam, Sca- 1 
" turio, Subsilio. II. P. (54.) Ιρνοι έλαίης Χώρφ 
" έν οίοπόλω, οθ' άλιε άναβέβρυχεν ύδωρ, Cum aqua 
" sufficjenter scaturit, qua irrigetur: ut Eust. quo. 
" que annotat, , άναβεβρνχέναι hic accipi έπι τον 
" άναπηγάζειν καϊ άναβλνσθονέϊν : sed addeDS, scri-
" bi etiam άναβέβραχεν. Similiter Hes. άναβέβρν-
" χεν e x p . αναβάλλει, άναπηδιρ, αναβλύζει, άνα-
" βρύει. Alioqui et άναβέβρυκεν scribitur per κ, ab 
ι! άναβρύω, eigiiif. itidem Scaturio, Subsilio : άναπη-
''· δάω καϊ άναβάλλομαι μετά ψόφον. Utriusque scri-

pturae meminit Etym." [Scbneider. Lex. " Heyn. 
Hom. 7, 300. 792." Schaef. Mss. * Έζαναβρύω, vide 
ad iEsch. Eum. 928. Tzetz. Chil. 6. p. 99.] 'Eiri-
βρύω, pro βρύω, Scateo, Plenus sum. Alcipliro(l, 
17.) Ευμεγέθη κάμηλον, μυδώσαν ήδη καϊ σκωληξιν έπι-
βρύουσαν. [Theocr. 22, 43. Άνθεα έπιβρνη. " Suid. 
1, 794." Wakef. Mss. * Καταβρύω, Atlien. 11, 6. 
* Ύπερβρύω, Lucian. 816.] 

1Τ Βρνάζω pro βρύω, sed formam habens quam, ut 
opinor, frequeritativam dicere possumus. Utitur qui- ; 
dam ap. Eust. l631. [ " Δέπαε άφρω βρνάζον, Timo-
tbeus ap. Athen. 465." Schweigh. Mss. iEsch. Suppl. 
885. Orph. H. 32, 7- 52, 10. 72,4. Epicur.ap. Stob. 
1 5 9 . Β ρ ν ά ζ ω κατά τό σωμάτων ήδεί υδατι καϊ άρτω χρω-
μενοε. Τ . Η. ad Lucian. 2,' 504. Heliod. 5. ρ. 226. 
Λαμπρώς ήδη βρνάζοντοε τον πύτον, Duris ap. Schol. 
E u r . H e c . 9 1 5 . Α ί γ έ γνναϊκεε έβρύαζον ταίε Δ ωριαίε 
στολαϊε. " Jaoobs. Anth. 6, 178. 8, 55. 9, 300. 
Brunck. Soph. 3, 506. Huschk. Anal. 24. ad Charit. 
268. ad Lucian. 1, 414." Schaef. Mss. " Exujto, 
Synes. 68." Wakef. Mss.] " || Hes. βρνάζει exp. 
" βάλλει: afferens et βρναζούσηε λεαίνηε ex Atha-
" mante pro άκμαζούσηε, aut έγκύμονοε: item τρυφψ. 
" Affert et βρνάζειν pro γανριψν, ήδεσθαι. Β ρ ν ά σ ο μ α ι , 
" Idem exp. άναβακ^ενσομαι μετά τινοε κινήσεως." 
[* Βρνασμόε, ό, Lo.beck. ad Phrynich. Ecl.283. " Ad 
Lucian. 1, 414." Schaef. Mss. * Βρνάκτηε, ό, Orph. 
ap. Stob. Phys. p. 68. Η.] ; " Βρύαβον, Hes, exp. 
f βρνασμύν." [* BpvaXos, unde * Βρυαλίδω, et] " Bpi/a--
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" λιγμόε, ο, Hesychio ,ψόφοε, Ίίχος:. ΕΤ Bpi»aXi«ra(,· 
" Eid. πολεμικοί, όρχησταϊ, ex Ibyco et Stesichoro. 
" ΑΤ Βρναλύζων exp. διοφρήσσων, Perrumpens," 
[Schneidero βρναλίζων. Cf. Βρνδαλίχα, et Βρνλλολο-
χισταϊ, et Βαρύλλικα, et Βυλλ/χαι, et ΒνλΧιχίδεν. 
Schneider. Lex.} " Β ρ υ α ν ί ω ν , Hesychio μετεωριξό-
" μένος καϊ * κορωνών," [ l eg . * κορωνιών. * Άναβμ,ά* 
ζω, Ι q. άναθορνβέω, Aristoph. Ί. 602.] 

Γ* Βρύδω, i. q. βρυάζω, Archiloch. ap. Athen. 447. 
« Jacobs. Anth. 6, 178. Huschk. Anal.· 24.,Toup. 
Opusc. 1, 230." Scbaef. Mss. * " Έμβρΰζω,· Const. 
Manass. Chron. p. 125., forte * Έμβλνζω? Boisso-
nad. Mss.] . 

[* " Βρνερόε, (ά, όν,) G e o r g . A l e x . V i t . Chrys. 177. 
Χαίροιε ο άποκτείναε τόν βρνερόν καϊ αίμόβορον λέοντα 
τή δννάμει τον σταυρόν τον Χρίστου." S e a g e r . M s s . S i 
sana est lectio.] 

f ΒΡΥΟΝ, (τό,) Muscus. Plin. 12, 23. Sphagnos in 
Cyrenaica provincia maxime probatur: alii βρύον y0-
cant. Et paulo post, Sunt enim boc nomine cani ar· 
boruin villi, quales in quercu, maxime videmus, etc. 
Vocari ajunt et σπλάγχνου a Gal. et Diosc. || Θα-
λάσσων, Museus inarinus, Alga. || Βρύον, Herba Lu-
pus salictarius dicta, officiliis autem Lupulus. || Her-
ba, quae et λειχήν, quae super saxa nascitur et roru-
lentis petris adbaerescit. || Uva, i. e. Friictus populj 
albae, e quo populeum unguentum conficitur. || De· 
mocrito dicta etiam ή κανκαλιε, Diosc. Vide Gorr. 
[Gl. Alga, Lana marina, Muscus. Theophr. Η. P. 3, 
6. Diosc. 1, 20. Hippocr. 610. Θαλάσσιον, ο έπίτουϊ 
ίχθύαε έπιβάλλονσι. Scbneider. Lex. " Thom. Μ. 
883. Jacobs. Anth. 8, 220. 9, 37- 143. Heyn. Hom. 
7, 302. Schreber. ad Theocr. 325. Bergler. Alciplrf. 
274." Schaef. Mss. " Flos plantEe, Nicander Θ. 71. 
899. Alga, 4167' Wakef. Mss·. * Βρύο®, Gl. Rigoiv 
Joel. 2, 20. * Βρύοροε, Herba, Theophr. Η. Ρ. 9i 12. 
cf. Θι/οροϊ.] Βρνοφόροε, ό, ή, q. d. Muscifer, Musci fer-
tilis, Tbeophr. C- P. 2, 15. [δάφνη, cf. Η. P. 3,11. 
* " "Εμβρνοε, Muscosus, Algosus, Nonn. D. 1052." 
Wakef. Mss.] Βρυωδηε, (ό, ή,) Muscosus. Item, Mol-
lis, Friatilis, Fluxus. Gal. ad Glauc. 1. Βρυώδη καϊ 
διαρρέουσαν σάρκα eos habere dicit, qui facile afficiun-
tur medicamentis vel sanguinis missione. Haec Bud. 
Affert autem et Gorr. ex ipso Gal. Meth. Med. 3. 
βρυώδες dici Quod molle nimium est, et more algae, 
quae βρύον dicitur, fragile, vel potius io morem alga 
cedens. [ " Βρυώδη, Algosa loca, Aristot. ap. Athen. 
308." Schweigh. Mss. " vElian. Η. A. 879- Fcetidus, 
Hes. Suid." Wakef. Mss. * Βρυόεις, εσσα, εν, Nican-
de rA .371 . στάχυν,. 478. άνθεα, 208. ποταμάύ)$Θ; 
893. μαράθου. " Algosus, Nonn. D. 1, 203.34, 4." 
Wakef. Mss.] Βρνόω, q. d. Musco oppleo. Α cujus 
pass. est βρυωθεϊε, Musco oppletus, Musco obsitus. 
Aristot. de Color. 386. [Βρυοΰσθαι, Gl. Muscari.] •>. 

" Βρνωνία, ή, Bryonia: Vitis alba. Ita eaim Diosc. 
" 4 , 1 8 4 . " A μ π ε λ ο ε λενκτι' οί δέ βρνωνίαν' οι δέ,όφιο-
" στάφνλον. Idem et βρνωνίαν μέλαιναν commemo-
" rat, eand. esse dicens cum Vite nigra: -"Αμπελοι 
" μέλαινα, inquit, c. seq. init., οί δέ βρνωνίαν μέλαι·, 
" ναν, οί δέ Χειρώνεων αμπελον. At Pliu.' 23,1. 
" Vitis alba est, quam Graeci AmpeloleuceB,**?ln 
" Ophiostaphylon appellant. Et aliquanto poet, Ossa 
" infracta extrahit in aqua imposita, ut bryonia : 
" quare quidam hanc albaiu bryoniam vocant. Alia 
" vero nigra efficacior in eodem usu. Et mox, Est 
" ergo et nigra, quam proprie Bryoniam vocant, alii 
" Chironiam, alii * Gynaecanthen, aut Aproniam: 
" similem priori, praeterquam colore. Forsitan au-
" tem βρνωνία dicitur, quoniam, ut ή αγρία άμπελοι 
" ap. Diosc., quam Cratevas quoque βρνωνίαν appel- ( 
" lat, fert άνθος ώε τρίχαε βρυώδεις. Rursum Diose. 
" 3 , 1 4 0 . tradit τό φύλλον s . * έλαιόφυλλον a nouuul-
" lis βρνωνίαν vocitari : pro quo perperam βρυονίαν 
" liabent vulg. Edd., et quod in ejus genere θηλνγό-
" vov vocatur, φύεσθαι έν πέτραις ώσπερεϊ-βρύον; un-
" de et nonien ei irupositum esse existimo. Plin. vero 
" et aliam bryoniam memQrat, 24, 9. AtsuperiOi 
" Βρνωνία D I C I T U R Βρυωνϊς quoque a Nicandro'0. 
" (858.) Δαύκεων, ρίζάετε βρνωνίδοι. Ibi enirii Scliof. 
" annota t e u m τ»)ν βρνωνίαν νποκοριστικώε dixisse 
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," βρυωνίδα ι a Crateva autetn cam * σταφύλων no-
" minari, et άμπελον άγρίαν, et Χειρώνειον." [* Βρυ-
ώνη, 939- Dicitur et * Βρ,υωνιά*, ή, Schneider. Lex.] 
, ΈΜΒΡΥΟΝ, rb, q. d. τό έντοε τήε γαστροε βρύον, 
Infans utero conclusus; Infaiis, qui gestatur in utero. 
Item generalius, Fcetus, qui est in utero. Dicitur 
enim et de brutis. Lucian. (1, 228.) Ού γάρ εκείνη 
είχε το έμβρυρν. Et passim ap. Diosc., ut, cum di-
cit έμβρυα κτείνειν, et έμβρυα άγειν vel κατασπξν, 
item τεθνηκύτα έμβρυα έκβάλλειν. Plin. autem Par-
tus etiam interpr., ut, cum pro his Diosc. de Anthe-
mide dictis, ΤΙινομένη δέ καταμήνια Άγει, καί έμβρυα, 
καϊ λίθουε, καϊ olpa, scribit, Pellit mortuos partns, 
item menstrua, in potu, et urinam calciilosque. De 
Brutis autem utitur Aristot., ut cuin ελεφάντων έμ-
βρυα dicit; Ceterum Gal. de Sympt. Causis 1. tra-
dit foetum duobus primis mensibus nondum έμβρυον 
vocari, sed κύημα. || Apiid Hom. autem έμβρυον di-
citur pro βρέφοε, de fcetu sc., qui a paucis diebus ex 
utero prodierit: Od. I. (244.) de brutis, Έζόμενοε δ' 
ήμέλγεν οίε καϊ μηκάδαε άιγαε, Ώάντα κατά μοίραν, 
καϊ υπ έμβρυον ήκεν εκάστη. Sed et Aristot. de avi-
bus etiam exclusis, έμβρυον dicit, ut habent VV. 
LL. At Phocyl. βρέφοε έμβρυον pro solo έμβρυον 
dixit, ut videbis in Βρέφοε. [Gl. Embtium, Fcetus. Pa-
laepb. 2, 3.] ||Έμβρυοε adj., ut in Hippiatria, Ικύ-
λακα λαβών έμβρυον κατάζεσον μετά πτίσσάνηε. Item 
Genitalis, vel Prolificus, ut Bud. vertit ap. Theophr. 
C. Ρ. 1, 1. p. 120. 'Ael γάρ το μέλλον βλαστάνειν 
έχειν τε δεϊ τήν έμβρυον ύγρότητα καϊ ταύτην δύνασθαι 
τηρεϊν, i. e., mquit Bud., Humorem prolificum, vel 
σΰμφυτον. Ab Eod. ibid. 1,4. κιττοε esse dicitur 
ολοεέμβρυοε, vel δλωϊ, ut alii legunt, ubi a quibusdam 
έμβρυοε vertitur Genitalis s. Fcecunda, non auteni 
Vivax, cum Gaza, quod, Plin. etiam teste, hedera, ut 
rubus, e sese nascatur iterum, seipsamque sua fce-
cunditate propaget. [Theophr. C. P. 5, 4. Εΐ έπιπέ-
σοι σπέρμα καϊ έμβρυον γένοιτο. Aristot. de Sensu c. 
3. Τά.πάμπαν έμβρυα. " iEsch. Eum. 948. Τούρ. in 
Scliol. Theocr. 217r"Εμβρυοε, Heyn. Hom. 8,408. 

* Έμβρυόω, Porson. Med. 31. * Έμβρύειον, Ari-
stoph. Fr. 274," Schaef. Mss. "Έμβρυοε, Fabric. 
B. G. 2, 646." Wakef. Mss.] " Έμβρύων, ωνοε, b, 
" Infans, VV. LL. sine exemplo." [* Ύπέμβρυον, 
Od. I . 245. ΰπέμβρυον (al. υπ' έμβρυον) ήκεν έκάστη, 
Schol. νπέθηκεν έμβρ. " Suid. Etym. Μ." Wakef. 
Mss. * Ύπεμβρυόω, SopJiocl.es ap. Clem. Alex. Str. 
716'. " Valck. Diatr. 64. Brunck. Soph. 3, 475. An 
Tragicis usurpatum, Porsori. Med. 31." Scbaef. Mss.] 
" Έμβρυοδόχοε, (ό, >/,) Receptor τοΰ εμβρύου,· Lucian. 
" Lexiph. (184.) Τοκάδοε νοε το έμβρύ,οδόχον έντερον." 
[* Έμβρύοικοε, ο, ή, Philippi Epigr. 5. " ad Hesych. 
l, 1451. η. 7." Dahler. Mss. " Jacobs. Anth. 9, 143. 
Toup. Opusc. 2, 124." Scbaef. Mss. " Suid. ν. Βρύ-
χιοε." Wakef. Mss.] Έμβρυοθλάστηε, (ό,) Uncus s. 
Spiculum ad educendos foetus, mortuos praesertim, 
VV. LL. Sciendum est tamen, hoc instrumentum, 
quod iEneum spiculum Tertull. de Anima vocat, 
non ab educendo foetu, sed potius a confringendo s. 
contundendo, έμβρυοθλάστην appellari; eoque re-
spexisse puto Tertull., cum de infanticidii officio sie 
iiominatum ^cribit, et addit, Utique viventis infantis 
peremtorium. Quae etiam refragantur iis, qui έμ-
βρνοθλάστου ad educendos praesertim mortuos foetus 
usum fuisse volunt. Sed ap. eum έμβρυοπάκτην 
habent vulg. Edd. pro έμβρυοθλάστην, ut multi ad-
monuerunt. Putatur autem ideni esse instrumentum, 
quod aliis nominibus ονυξ et πίεστρον, item έλκυστήρ, 
θλάσιε, necuon Έμβρυουλκοε vocitetur. [» Έμβρνοκτό-
νοε, b, ή, Canon 92. Concilii in Trullo, Suicer. Thes. 
" Basil. Caesar. Episc. in Zonar. Exp. p. 63." Boisso-
nad. Mss. * Έμβρυοτομέω, Gl. Exseco.] Έμβρνο-
τομία, ή, Umbilici sectio in fcetu recens in lucem 
edito. Vide J. Poll. [Έμβρυουλκύε, b, Gal. Lex. Hip-
pocr. * " Έμβρυουλκέω, Columell. p. 6 l l . " Wakef. 
Mss. * Έμβρυουλκία, ή, Spohn. de Extr. Odyss. 
Parte. " Olympiod. Ms. in Plat. Gorg." Routb. Mss! 
* " Έμβρουλκία, Theoph. Nonn. c. 206." Boissonad. 
Mss.] 
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Α ΒΥΒλΟΣ, ή, Papyrus, S. Eust. Ex hoc est Prov. 
Βύβλου δέκαρποε ούκ αιτεί στάχυ ν μέγαν, de quo lege 

,Suid. Εχ hoc funes fiebant: unde βύβλινον σχοι-
-νίον. dieebatur; quod tamen alii volunt esse Canna-
binuoi, alii e Philyra. Vide Eust., qui et calcea-
menta βύβλινα in usu fuisse testatur. Quoniam au-
tem et chartae e byblo fieri solebant, ideo βύβλοε pro 
Libro accipitur: sed scribitur et βίβλοε. Theophr. 
Καί έκ τήε βίβλου ιστία τε πλέκουσι, καί ψιάθουε, καί 
έσθήτάε τιναε, καϊ στρωμνάε, καϊ σχοινιά, καϊ έτερα 
πλείω, καϊ εμφανέστατα δή τοϊε έξω τά βιβλία. Herod. 
dicit διφθέραε Ioaes vocasse τάε βίβλουs, quod penu-
ria βίβλων uterentur διφθέραιε, Pellibus, caprinis et 
ovinis. || Bii/3Xos, Phoenices urbs antiquissima, Steph. 
B. [TheOphr. Η. P. 5, 9. Diosc. 1, 116. iEsch. 
Suppl. 774. βύβλου δέ καρπόε ού κρατεί στάχυ ν, 
Theopomp. ap. Athen. 15. ρ. 464. Schw., Plnt. A-
ges. 36. στεφανωτρϊε, jElian. Fr. ap. Suid. φάκελον 
βύβλου. Barker. in Classical Journal T. 15. p. 28. 
Spitzner. Obs. in Quint. Sm. 223. " Jacobs. Anth. 

Β 6, 146'. 8, 142. 390. 9, 259. 282. 10, 225. 11, 380. 
Fischer. ad Weller. G. G. 1, 167. Lexx. Gr. Tittm. 
389. Phrynich. Ecl. 133. ad Moer. 257. Wessel. Ep. 
ad Venem. 5. Toup. Opusc. 2, 56. ad Od. Φ. 391. 
ad Diod. S. 1, 91. ad Herod. 399. 440. * Βύβλον, 
Jacobs. Anth. 7, 401. Statyll. Fl. 9." Schaf. Mss.] 

Βύβλινοε, (η, ον,) Papyraceus. Εχρ. et Cannabeus, 
item Scirpeus, ut βύβλινα οπλα ap. Herod. (7, 25.) 
Ατ Βύβλινοε οΐνοε, Hesiod. Vinum e regione Thra-
ciae, quae Byblia dicitur. Alii autenr ab Urbe dicta 
Byblia, alii a Byblo Fluvio Naxi insidae, alii aliunde 
derivari putant. Scribitur autem et Βίβλινοε. [He-
rod. 2, 35. Joseph. A. J. 2, 9, 4. 19. " Lucian. 3, 
455. Athen. 1, 47: ad Od. Φ. 391. ad Herod. 399. 
522. 628. Toup. Emendd. 1, 261. Brunck. ad Gno-
mic. 331." Scheef. Mss. * Βυβλινοπέδιλοε, b, ή, Eust. 
Od. 21, 391.] " Βύβλιοι, Cives urbis Βύβλου, Hes." 
[". Pbrynich. Ecl. 134." Schaef. Mss.] Βυβλίον, (το,) 
Papyracea charta, in qua nihil scriptum est: at Bi-
βλίον, in qua scripsimus, ut vult Etym.: sed Hes. βυ-
βλία exp. βιβλία, eand. utriusque sciipturae signif. 
esse ostendens. || Item Βυβλίον, Funiculus nauticus, 
non tamen e Byblo, i. e. Papyro iEgyptia, confectus. 
sed ex herba ei simili. Sic in VV. LL.: at Eust. habet 
βύβλινον σχοινίον. [Aristoph. Ο. 975. 1037. Dionys. 
Η. 2, 272. 317- " Huschk. Anal. 65. Brunck. Ari-
stoph. 2, 176. ad Dionys. H. 6, 1116. ad Herod. 
679., Add. ad 62. Moer. 95. et n . : Bibl, Crit. 4, 
105." Sehaef. Mss.] Βυβλάριον, Cbartula e papyro. 
In Epigr. βυβλαρίων σητοκύπων, ubi Lascaris ait in-

. telligi Papyrum pertusam instar trabeae, quae tundit 
glebas segetis et frumentorum. Sic VV. LL., de 
quorum suspecta fide dicetur in Σητοκόποε. [" Ja-
cobs. Anth. 9, 450. * Βυβλίδιον, ad Charit. 469. 
Bergler. Alciphr. 141." Schaef. Mss. *Βυβλιακοε, ή, 
bv, pro βιβλ. Athen. ρ. 22. " Casaub. 1, 73. Hu-
schk. Anal. 158." Scliwf. Mss.] 

Βίβλόε, ή, Liber. Dem. (313.) Tas βίβλου ε άνε-
γίνωσκεε. Lucian. (1, 833.)Άχρι τοϋ καϊ μούσαε κλη-
θήναι τάε.βίβλουε αύτοϋ. [Gl. Codex. Βίβλψ θέσπιδι, 
Νοηη. Jo. 293, 14. βίβλων άνθεσι ποίμαινε, 260, 
21. άμοιβάδα βίβλον έλίσσων, 99, 24. γραφικήε βί-

.βλοιο,. 136, 2. Βίβλοε sub., Greg. Cor. 71. 106. 
853. Theophr. Η. Ρ. 4,9- " Phrynich. Ecl. 132. Ja-
cobs. Anth. 11, 380. Fabric. B. G. 1, 184.ad Herod. 
399. * Βιβλογράφοε, (ό, ή,) Phrynich. (1. c.) 30. ad 
Tbom. M. 152." Schaef. Mss. * " Βφλοπώληε, (ό,) 
Phrynichus Bekkerip. 29·" Boissonad. Mss. Lobeck. 
ad Pbrynich. Ecl. 655.] Βιβλοφόροε, vide Βιβλιοφύ-
ροε, [Schneidero susp. Lobeck. 1. c. " Ad Thom. M. 
152." Schaef. Mss.] Βιβλάριον, το, [J. Poll. 7, 210. 
Lucill. Epigr.] Ετ Βιβλαρίδιον, Libellulus, Apocal. 
[10, 2.] " Βιβλίδεε, (αί,) Etymologo τά βιβλία, Li-
" bri s. Libelli. Item σχοινιά τά έκ βίβλου πεπλε-
" γμένα, Funes e byblo s. papyro nexi. Sed tunc 

scr. foret potius βυβλίδεε." [* Βιβλιδάριον, το, Ari-
stoph. ap. J. Poll. 7, 210. Phot. Bibl. p. 97. " Heyn. 
ad Apollod. 940." Scbaef. Mss.] 

Βιβλίδιον, (το,) Libellus. Dem. (1283.) Έν γραμ-
ματιδίω δυοίν χαλκοϊν έωνημένιρ καί βιβλιδίψ μικρψ 
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πάνν τήν ομολογία? καταλέλοιπε τοΰ ποιήάειν τα δίκαια. Α 
[Anal. 2, 370. Lex. Polyb. Spobn. de Extr. Odyss. 
Parte 130. " Strato 50. Toup. ad Longin. 371; 
Optise. 1, 395. Koppiers. Obs. 150. Bergler. Al-
ciphr. 141. ad Lucian. 1, 231. Valck. Gallim. 6. ad 
Cbarit. 348." Sehaef. Mss.] Ετ Β φλώρων, Eust. ' 

Β ι β λ ί ο ν , (ro,)Libellus. Saepe autem pro βίβλοι, Li-
ber: vide Theophr. 1. c. Lucian. (2, 41.) Τήν μέντοι 
επιγραφή ν ολίγου δείν μακροτέραν τοΰ βιβλίου έπέγρα-
ψεν. Et λεπτόγραφα βιβλία, ap. Eund. Quidam Co-
fliicus ap. Athen. Άντέστροφέν σου Τον βίον τά βιβλία. 
Item βιβλίου i. q. γραμματείον. Εχρ. et Tabellae. 
Bud. e Plut. affert pro Libello supplice. [Gl. Libel-
lus, Codex, Liber, Libellulus, Codiculus. Βιβλία· Li-
bvi. Βφλίον sub.,Greg. Cor. 71. 106. 853. " Brunck. 
Aristopb. 2, 176. Chapman. ad Ulpian. p. xlii. Paus. 
1, 45. Mcer. 95. et n . : Fabric. B. G. 1, 184. ad He-
rod. 440. 679. Wolf. Prol. Hom. 83. Epistola ad 
Amnaian. I, 182. Wagner. Conf. c. Λόγοι, Schneider. 
ad Xen. Κ. *A. 1.; cum Βίοι, Heyn. Hom. 5, 728. 
Miiller. Notit. 6, 8. B. sub., Fischer. ad Palaepb. 4. Β 
De quant., Aristoph. Fr. 268." Sehaef. Mss.] 

Β φ λ ω γ ρ ά φ ο ι , (6, ή,) Librorum scriptor, Librarius, 
[Gl. Librarius, Libello. J. Poll. 7, 211. Lucian. 873. 
Spdbn. de Extr. Odyss. Parte. 144.: Βφλιογρ. et 
βφλιαγρ., Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 70. 655. " Bt-
βλιογρ., ad Phalar. 317- ad Diod. S. 1, 140. Tbom. 
M. 152. Βφλιαγρ., ibid. ad Diod. S. 1. c." Schaef. 
Mss.] Ετ Βιβλιογραφία, (ή,) Librorum scriptio, ab 
ea signif., a qua dicitur Scriba, Diosc. 1. "Αλλοι δέ 
συριγγίαι πολΰσαρκοι, πυκνογόνατοι, είι βιβλιογραφίαν 
επιτήδειοι. [ " Ad Phalar. 377· ad Thom. Μ. 152." 
Schaef. Mss.] Βιβλιοθήκη, (ή,) Bibliotheca, Libraria, 
Gell. [Lex. Polyb. J. Poll. 7, 211. Athen. 203. 214 
Diod. S. 1. p. 32. " Graev. Lectt. Hes. 613." Scbaef, 
Mss. * Βφλωλάθαι, ό, Athen. 139. Lobeck. 1. c. 
6 3 8 . Βιβλιοπώλη!, Bibliopola, Librorum venditor, 
[Gl, Libellio. Spohn. 1. c. J . Poll. 1. c. Dionys. H. 2, 
163. * Βιβλιοπωλειον, τό, Atben. 1,2. * " Βιβλιορ-
ράφοι, Pbrynich. Ecl. 30." Scbaef. Mss.] 

Β ι β λ ι ο φ ό ρ ο ι , Librum ferens, Tabellas ferens, Tabel- c 
larius. [" Const. Manass. Cbron. p. 87." Boissonad. 
Mss. Lex. Polyb. Β ιβλιοφόροι et βφλιαφ., Lobeck. 
1. c. 656. (ubi et * Β ι β λ ω φ ό ρ ι ο ν , τό.) Diod. S. 2. p. 
80. " Β ιβλιοφόροι, ad l,· 140. 420. 719- Toup. O-
pusc. 1, 521. Schweigh. ad Polyb. 5, 66. ad Tbom. 
M. 152. Βφλιαφ., ibid.ad Diod. S. 1, 140. 2, 325." 
Scliaef. Mss.] Ετ pro eod. Βφλοφόροε e Polyb. ci-
tatur. [* " Βιβλιοφνλαζ, (ό, ή,) Tzetz. Chil. 7 , 964." 
Boissonad. Mss.] Βφλιοφνλάκιον, (τό,) Locus, ubi 
servantur libri; ea forma, qua dicitur γαζοφυλάκιον. 

Βιβλιακοί, (ή, όν,) Librorum vohitator, In libro-
ruin lectione versatus. Plut. ( l , 99.) "Ανδρα 'Pw-
μαίων εν ιστορίφ βφλιακώτατον: u b i A l d . E d . βνβλια-
κώτατον habet eum υ, Qui summain historise cogni-
tionem e plurimis libris petitam habebat. Ita enim 
vertendum puto, non simpl., ut alii reddunt, In hi-
itoria versaiissimum. [Gl. Librosus. " Βιβλιακοί 
* χαρακείται, s. rectius * χαρακϊται, Libris circum-
vallati, Timo Psellograpbus ap. Athen. 1, 22." 
Schweigh. Mss. " Julian. Mg. 63. Timo Phlias. 36. D 
Casaub. Athen. 1, 73." Schaef. Mss.] 

[* "Αβφλοι, ό, ή, Qui libris caret, Diod. S. Fr. L. 
7- p- 671. *'Αβίβληι, Tzetz. Chil. 6. p . 106,; 8, 
141. *Έζάβφλοι, Erotian. p. l . * Έβδομηκοντά-
βιβλοι, Friedemann. de Med. Syll. Pentam. Gr. 374. 
* M ο ν ό β ι β λ ο ι , ή, et A D J . * Μονόβφλοι, 6, ή, unde 
Μονόβφλον, τό, sub. σύγγραμμα, " Suid. V. Φίλά-
γρωι, cf. Gesner. Thes. h. v. ubiet * Μονοβίβλων, · 
(τό.)" Kall. Mss. " Μονοβίβλων, Basil. Ms. in Greg. 
Naz. p.,37." Bast. ad calcem Scap. Oxon. " Μονό-

βφλοι, ό, Reitz. ad TheQphil. 1237. ή, Meurs. ad 
Apoll. Dysc. 73. Tauchn. τό, Schol. Aristoph. Π. 

.321." Schasf.Mss. * Πολΰβιβλοι, Athen. 249. " Eu-
seb, V. C. 10." Boissonad. Mss. * Τετράβφλόί, 
Friedemann. I. c. " Fabric. B. G. 1, 16." Schaef. 
Mss. *.Φιλόβιβλοι, Strabo 906.] 

ΒΥΘΟΣ, ό, Fundum, vel Profundum, subst. Imus 
gurges. Soph. ds βυθόν πεσείν. Et εκ βνθον, Fuq-

ditus. Plut. Fabio, metaph. Έν τ$ βΰθ$ καί κλύδ*νι 
φ φυγήι εκείνηs. [Gl. Altum, Profubduaij Gurgej. 
Draco 28. Polyb> 2, 10, 5. 16, 3, 2. Luciad. 479. 
Diod. S. 11. p. 252.; 13, p. 351. " JaCobs. Anth. 
11, 209. Bergler. Alciphr. 10. ad Herod. 205. ad 
Callim. 1, 153. Athen. 1, 22." Schaef. Mss. *BvftJ-
δρομοι, O, ή, Pisid. Μ. Ο. 993. Ρ· 412. « Phife ρ. 
7 4 " Boissonad. Mss. * Βνθοδρομέω, Lobeck. ad 
Pbrynich. Ecl. 617. Theod. Prodr. Ep. p. 62.] B*. 
θοτρεφήs, (o, h,) In profundo nutritus. At VV. LL. 
e Macc, βνθοτρεφέι κήτοι, Inprofundo utero nuWemr. 
[*" Βύθοτρόφοι, Consl. Manass. Chron. p. 135(= 
112.)" Boissonad. Mss.] 

"Αβυθοι, ό, ή, Profundissimas. Proprie Fuiido oa-
rens: a βυθόι, ΐηηάηαι, praefixo ά prir. Plato Paf-
menide (130.) Δείσαι μή ποτε είι τινα &βυθον φ\\κί-
ρίαν έμπεσών διαφθαρώ. Ita enim legitur in vetn-
stissimis et fide dignissimie exempll., ηοη αμυθον, nt 
in vulg. Edd., et eieganter dicitur, Ne in carenteto 
fundo gari-ulitatem incidens, pereatt t tanquara fn 
puteum aliquem, aut flumen aliquod fundo carens. 
" Άβυδόν, Hesychio βαθύ, Profundnm : pro quo po-
" tius dicitur αβυθον, vel αβυσσον." [* 'Eyya&rpi. 
βυθοί, ό, ή, Lucian. 5,198. Πολι/s βορβορυγμό? ίγγί. 
στρίβυθόν τινα Ζοικα πεπωκέναι, perperam pro ίγγί-
στρίμνθον. * Πολύ βυθοί, Schneidero susp. " Phik 
J. 1, 6." Wakef. Mss.] 

[* " Βνθίί, (ή,) pro βάθοι, Etym. Μ." Wakef. Mss. 
* Βυθίτηι, δ: U N D E * Βνθίτα, ή, Atfal. 2, 215. ψα/ν 
μοι: " Philippus 12. Toup. Opusc. 1, 152." Sctef. 
Mss.] 

[* Βυθάω, Nicander Θ. 505. βυθόωσα pro βυβ&σά. 
* " Άβύθητοι, Ορρ. Ά . 2, 216." Wakef. Mss.] " Φί-
" θμήν s. Βυθμόι, Hesychio πυθμήν et άντρο»', Fiin· 
" dum, Antrum, s. Specus," [a Schneidero non agno-
scitur.] 

Βύθιοι, (α, ον,) Qui est in profundo, Profundus. 
Lucian. (1, 295.) Οΰκ οϊδ' οπωι βΰθωι ΰποδύι, καθάπιρ 
οί λάροι. Et ap. Eund. pro Summerso, et Don emer-
gente, Bud. Et βυθίη ναυμαχίη, Epigr. Quae fit sub 
fluctibus. Ibid. τά βύθια, Aquatilia, ut habentVF, 
LL. [Βύθωι, Gl. Mersus, Mersio. Βυθών ProfBD-
dum. Ορρ. K. 2,62. Plut. Crasso 22. " Lucian. Ep. 
15. ad Cbarit328.481. 674. Ύάβύθια, Jacobs. Aith. 
7, 235. Toup. Opusc. 2, 224." Scbaef. Mss. " D«-
inersus, Pbilo J . 584." Wakef. Mss.]' H I N C BVDIUS, 
Sub fluctibus, VV.LL. Ε τ Έμβύθωι, i. q. βύθώ, at 
εμβύθιοι πέτρα, Antbol. quae et ύφαλοι. Et εμβί&ύι 
κόγχαι, Athen, In alto mersae, Bud. qui et additrjj 
εμβυθίω ορρ. τό επιπόλαζαν καί άνωφερέι. [" Ή ψ-
βύθιοι πίννη, Isidor. ap . Athen. 3, 94. Ets τάι εμβν 
θίαι θαλάμαι δύνειν είωθασιν αί πίνναι, ibid. $3." 
Schweigh. Mss. "Alex.^Et. l .Bianorl2. et Jacobs." 
Schaef. Mss. " Opp. *A. 4,246." Wakef. Mss. * T 
περβύθιοι, Anal. 2, 156. perperam pro wep β. "Ji-
cobs. Anth. 9, 10." Schaef. Mss.] 

Βυθίζω, Ιή profundum jacio, Demergo. Polyb. 1 
Μιαν δέ πεντήρη συν αύτοϊι τοίι άνδράσιν έβύθισαν. 
[Gl. Utrino, (1. Urino,) Commergo, Mergo, Βνθ&ϊ 
Mergit, Pessumdat. Βύθισον Mergfe'. " Ad Diod. S. 
1,333. 417. Bergler. Alciphr. 53. ad Coru. Nep. 
258. Jacobs. Exefc. 2, 120. ad Charit. 307." ScM 
Mss. *Βυθισμόι, 6, Heliod. 9. p. 449- " Const. 
Manass. Chron. p. 22(=18.=42.Meurs.)" Boisson&d. 
Mss. * Έκβυθίζω, Callistr. 14. p . 907. *ΈμβνίΚ&, 
Plut. de Sol. Anim. 10, 81=981. *ΈπιβΜ», 
Theophyl. Epist. Έπεβΰθισε τά νεόγονα των αμπέλων] 
Καταβυθίζω; i. q. βυθίζω, et quidem magis in usu, 
[Gl. Deniergo, Pessumdo, Terent. Andr. Me aitt he-
rum pessumdabunt. Hippocr. 1284,25. Diod. S. 15. 
p. 475. " Ad Herod. 446." Schaef. Mss. * Karo^v· 
θισμόι, ό, Gl. Demersio. *Ύποβυθίζω, Gl: Sub· 
mevgo.] 

1Γ Βυσσόι, i. q. βυθόι: ut έι βυσσόν χωρείν pro 
Pessum ire, q. d. In imum gurgitem delabi. Bi/iws 
ap. Herod. pro βυθόι, Suid. Vide^"Αβνσσοι. [Bvff-
<rov, Gl. Profundum. Βν<τσο$, " ad Herod. 205. 
Heyn. Hom. 8, 608." Schaef. Mss. " ^Elian. H- A· 
355. Lex. Hippocr." Wakef. Mss.] H I N C ΒΥΣΣΌΙ, 
Ε proiFhndo, Εχ imo,-f" Eratostb. ap. Atben. 2,37·" 
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Schweigfe. Mss. Soph. Antig. 596. " Jacobs. Anth. 6, . 
Sl4."Schaef. Mss. "Musaeus l15." Wakef.Mss.] " Βύσ-
" σα, ή, Fundutn, βυθός, unde άβυσσος, VV. LL.: sed 
" sine ullo testimonio. Quamobrem et suspecta estea 
" \ox."Αβυσσος autema βυσσός derivatum est." [Opp. 
Ά . 1, 453, 5, 176. Anton. Lib. 15. "ad 70. 106. 
Verh." Scbaef. Mss.] 

"Αβυσσος, o, ή, i. q. Άβυθος, Fundo carens. Nam 
Iones βυσαον dicunt pro βυθόν, inquit Suid. subjun-
gens tamen aliam etym., quae et ap. Etym. habetur : 
a δύω, .Subeo, Ingredior, per mutationem fit βΰω : 
hinc βύσω, βέβυκα, βέβυσμαι, βέβυσαι, unde βυσσός 
et Άβυσσος, Quo nemo ingreditur ob profuuditatem. 
At Etym. ν. Άκροβυστία, dicit, Αβύω, Tego, Operio, 
βύσω, βέβυκα, βέβυσμαι, βύστης καϊ άκρόβυστος : hinc 
etiam Άβυσσος, mm ex άβυστος fit Άβυσσος, mutando 
r.in α, dando ipsi α vim intendendi, Locus, qui a mul-
titudiue aquarum operitur. At ego nialim priorem 
iUam etym., ut longe simpliciorem, sequi, quam mo-
do e Suida protuli: qui etiam exp. Άβυσσος, Quam 
ne βυθός quidem, Fundus, capere possit. Sequendo ] 
autem hanc simpliciorem, uti dixi, etym., simplicior 
mihi videtur haec exp. Άβυσσος, Fundo carens, ex α 
priv. ζί βυσσός, Fundum. Eust. autem ait, βυσσός, 
quod epitasi, aut per pleon. fit Άβυσσος. At si in 
άβυσσος pleonasticum esset a, nihil aliud signif. quatn 
βυσσός, Fundum, cujus signif. exemplum desidero. 
Sed utrovis modo formetur hoc nom., constat ut adj. 
passim usurpari; sic λίμνη Άβυσσος, Aristopb. Β. 
(138.) Lacus s. Palus fundo carens, in immensum 
patens, immensae altitudinis aut profunditatis. Itidem 
Άβυσσον βάθος, Fundo carens profunditas, i. e. Im-
mensa. Strabo 17· Περί τάς νήσους τάς προς τή Συήντ} 
τάς πηγάς τοΰ Νείλου ει ναι, καϊ βάθος Άβυσσον έχειν 
τόν πόρόν κατά τούτον τόν τόπον. Notat aulem hic 
locum Herod. 2. Tas ων δή πηγάς τοϋ Νείλου έούσας 
αβύσσους. Ibid. βυσσόν babes pro βυθόν, Ιοη., ut 
modo dictum est. Sic άβυσσα χάσματα dicit Eur. 
Phcen. (1599.) Sic Άβυσσον πέλαγος, jEsch. (Suppl. 
479·) Sic άβυσσον πλοϋτον metaph. Divitias fundo 
carentes, S. c. Th. (957·) Sic άργύριον Άβυσσον, Ari-
stopb'. (Λ. 174.) j| "Αβυσσος subst. positum Suid. 
profert e Davide, ut LXX. eum interpr. "Αβυσσος 
άβυσσον επικαλείται. Aliquoties extat in Ν. T., prae-
sertim in Apoc., ubi Arethas tradit άβυσσον vocari 
Magnam profunditatem primi elementi, aut per pri-
vationem τοϋ βεβύσθαι, quasi dicas, quae ηοη βέβυ-
σται, Νοη operta, nec obturata est, sed magno hiatu 
semper p.atet, aut ex eo, quod magnam profundita-
tem habeat, ut α accipiatur έπιτατικώς. Lat. Vorago 
aquarum hoc sensu dici possit. Videtur tamen ali-
quam emphasin liabere Abyssus in Sacris literis, ideo-
que retineri solet etiam a Lat. Interpr. || "Αβυσσον, 
Proserpinae templum. Vide Suid. Est item Lacus ap. 
Argos, Hes. Αβυσσος, Gl. Profundum, Abyssus. 
" Kuster. Aristoph. 237· Dionys. H. 4, 2362. Wyt-
tenb. ad Plut. S. Ν. V. 72. Tonp. Opusc. 2, 157. ad 
Lucian. 1, 303. ad Diod. S. 1, 349-Adj., ibid. Toup. 
I. c." Schaef. Mss. * Άβύσσιον ϋδωρ, Nicet. Paphl. 
in Laudem Philippi Apost. 383."Kall.Mss. *'Αβυσ-
σοτόκος, (ό, ή,) Abyssum habens s. pariens, Theod. 
Prodr. Epigr. p. 13.] 

. Έυσσοβαρής, δ, ή, In profundum delabens prae pon-
dere, Hes. Βυσ<τοδομεύω, Profunde cogito, vel in ani-
Bio verso. Ad verbum, Profunde struo et molior; nam 
δομείν, unde δομεύειν in comp., est iEdificare : unde 
et a fundamentis aedificioruni, quae profunde jaciun-
tur, sumta putatur metapb. Gall. quoque dicimus, 
B&tir quelque chose en son esprit. OcT. P. (66.) 
Έσθλ' αγορεύοντες, κακά δέ φρεσϊ βυσσοδόμευον. He-
siod. (Α. 30.) δόλον φρεσϊ βυσσοδομεύων. Utitur eo et 
Lucian. (3, 153.) sed tanquam poet., Μισεί δέ, καϊ 
λάθρα τούς οδόντας διαπρίει, /(αϊ, ώς ό ποιητής φησι, 
βυσσοδομεύει τήν όργήν. [" Wakef. Alc. 1076. *Βυσ-
σοδομέω, Jacobs. Anth. 9, 218." Schaef. Mss. " Βυσ-
σοδομεύω, Ορρ. Κ. 1, 250. Pass., Heliod.jEth. 322." 
Wakef. Mss. * Βυσσομέτρης, ό, Anal. 2, 262. " Jp-
cobs. Anth. 9,270." Schaef. Μ88.]Βύσσόι/>ρωΐ', ό, ή, }n 
profundo pectprecogitans, Hes.[iEsch. Choeph.648. 
icf. Έαθύφρων. " Ad Diod. S. 2, 552," Scbaef. Mss.j 

PARS X. 

" Βυσσώσι, Hesychio φράττωσι, tanquam a th. βυσ-
" σώ: nisi forte scr. βΰσσωσι, quod est aor. 1. subj. 
" modi a th. βΰω, metri gratia geminatum σ habens." 
Βύσσωμα, τό, Profunditas, tanquam a βυσσόω, VV. 
LL. ex [Anal. 2, 238. Θύννων * εΰκλώστοιο λίνου 
βυσσώμασι ρόμβον Φράξαντες. " Jacobs. Anth. 9» 
218. Wyttenb. ad Plut. S. Ν. V. 53. Toup. Opusc. 
2, 13." Schaef. Mss. * Καταβυσσόω, unde * Έγκατα-
βυσσόω, Plut. Symp. 8, 10.] 

" Βΰσσαλοι, Hesychio βόθροι, Foveje : forsan παρά 
" τόν βυσσόν. Idem certe Βυσσαλεύοιτ< affert pro 
" τω βυθψ έφικνουμένψ." 

ΒΥΡΣΑ, ή, unde Bursa, Corium, Pellis : ut βόειοι 
βΰρσαι Diosc. Bubula coria. Plut. Alex. Βύρσαν τινά 
ξηράν καϊ κατεσκληκυϊαν. Idem, Τον δέ Λέανδρον είς 
βύρσαν ένράψαντες κατεπόντισαν, Ιη culeum, Bud. 
[Gl. Corium, Tergum, Tergus. Βύρσαί· Coria. Diod. 
S. 2, 74, 1. Herodian. 5, 15. Fischer. Ind. Palaeph. 
Lex. Polyb. " Aristoph, Σ. 38." Seager. Mss. " Ad 
Lucian. 1,317· 2, 320. ad Diod. S. 2, 437. 472. 
Heyn. Hom. 7, 604. Timaei Lex. 211. Jacobs. Exerc. 
I, 145. Herod. 252. De Athenis, Aristoph. Fr. 245. 
Οΐνος άπό βύρσης, Lucian. 2, 331. * Βυρσοδέρ/ζων, 
(ό, ή,) Phile in Thorlacii Opusc. 3, 66." Scb®f. Mss.] 
Βυρσοδέψης, ό, Coriarius, Qui coria concinnat, Ari-
stoph. [N. 581. 'ί. 44.447. "Thom. M. 175." Schzef. 
Mss.] Ετ Βυρσοδεψικός, (ή, όν,) Quo utuntur coria-
rii, vel Ad coriorum concinnationem pertinens : ut 
βνρσοδεψική βοϋς, a Plin. Coriarius frutex, a Colum. 
Rhus sutorius, VV. LL. At Theopbr. βυρσοδεψική 
κόπρος, Spurcitiae pellium dum concinnantur. [Hip-
pocr. Morb. Mul. 1, 628. " Tbeod. 4, 358." Wakef. 
Mss.] Ετ Βυρσοδεψέω, Aristoph. (Π. 167.) Coriacon-
cinno, [Gl. Tingo coria. * " Βυρσοδέψησις, (ή,) Eust. 
II. 840, 50." Wakef. Mss. * Βυρσοδεψείον, τό, Offici-
na fullonum, Spqhn. de Extr. Odyss. Parte 145. 
*Bνρσοδέψων, Inscr. Sicula Gruteri p. 211.] Βυρ-
σοπαγής, ό, ή, ut βυρσοπαγής νανς, Navis corio con-
tecta, q. d. Corio conipacta. [Plut. Crasso 23. p. 
1017· HSt. ρόπτρα. Glossae : * Βυρσοπαγή· Navis fa-
bricata de corio. * Βυρσοπα^λανών, Aristoph.'I. 47.] 
Βυρσοποιός, (ό,) Coriarius, J. Poll., q. d. Qiji coria 
facit. Βυρσοπώλ?)ϊ, (ό,) (Coriarius, i. e. Qui coria ven-
dit. Schol. Aristoph. [Ί . 136. 740. 852. Eip. 270. 
648. * ΒυρσοΓεν^ϊ, Eur. Hel. 1363. τύμπανα, " Spanh. 
ad Julian. 234." Kall. Mss. * Βυρσοτόμος, Manetho 
4, 320. * Βυρσοτομέω, J. Poll. 7, 81.] " Βυρσοτύνον 
" κύκλωμα, ab Eur. (Baccb. 124.) dieitur τό τύμπα-
" vov, quoniam rhombus est oibicularis, utrimque 
" pelle intenta obductus." " Βυρσατύνος, Hesychio 
" τύμπανον: nam byrsa s. pelle intenta obductum 
" est." [" Jacobs. Exerc. 1, 145." Schaf. Mss.] 

" Βυρσιμώλους, Hesychio * βυρσοδεψίμους." 
[* Έπτάβυρσος, ό, ή, Apollon. Lex. 295. " Schol. 

II. Η. 220. Hes." Wakef, Mss. * Εΰβυρσος, Schol. A-
poll. R. 3, 1298. * Αεπτόβυρσος, Scbol. Aristoph. 
Ί. 316. * Όλύβυρσος, Appian. Β. P. 145. * Πολιί-
βυρσος, Scbol. Apoll. R. 3, 1230. Phav. 616.] 

" Βυρσίϊ, (ίδος, ή,) Hesychio δέρμα, Pelljs, Co-
, " rium." 

f Βύρσινοί, (η, ον,) Coriaceus. Sed ap. Aristoph. 
(Ί. 59.) βυρσίνην έχω exp. ρυτήρα, ιμάντα, Flagelluin. 
[" Ad Lucian. l , 317. ad Herod. 367. Brunck. Ari-
stoph. 3, 7. 21." Schaef. Mss.] 

Βυρσεύς, Coriarius, Acta 10, [6. 32. Gl. Coriarius, 
Pellio. ^Esop. Fab. 273. perperam pro βυρσοδέψης. 
" Tbom. M. 175." Schief. Mss. * Βυρσεϊον, Gl. Pel-
lesuma, " Suid, ν. Άγοράν." Kall. Mss. " Brunck. 
Aristopb. 3, 88," Schaef. Mss.] U N D E Βυρσεύω, Co-
rium concinno s. apparo. [" Kuster. Aristoph. 9." 
Schaef. Mss.] Ε QUO Άβύρσευτος δορή, Νοη concinnata 
pellis: [<< Eust. 276." Corai. Mss. Schol. Ven. II. B. 
p. 76. " Enst. II. 209, 8. Schol. Od. E. 2. II. B. 527." 
Wakef. Mss. * " Έκβυρσεΰω, Inc. Levit, 11, 44." 
Kall. Mss.] 

Βυρσύω, Corio contego. [" Ad Diad, S. 2, 472." 
Schaef. Mss. " Suid. 3, 298. Etym. M. 203." Wakef. 
Mss. * Έκβυρσόω, Gl. Decorio : unde έκβυρσώμενα 
τα, Gal. " Plut. de Fluv. 1150." Kall. Mss. " Nicet', 
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Eugen. 5, 78. cf. not." Boissonad. Mss. *Έκβύρσω-
μα, τό, Ossium veluti extra cerium eminentia et 
ejectio, Foes., Gal. Comm. 4. p. 650. * Έμβνρσόω, 
Plut. 10, 725.] Καταβυρσόω, ead. signif. ap. Thuc. 
7. Tas γαρ πρώραε καϊ τήε νεώε άνω έπϊ πολύ κατεβύρ-
σωσαν. [Plut. Cleom. 38. ρ. 1509-HSt. Casaub. ad 
Suet. Caes. 74. * " Περιβυρσόω, Schneider. ad Vi-
tVuv. 2, 382." Schaef. Mss. " Suid. 3, 292." Wakef. 
Mss.] 

ΒΥΩ, Obturo, Obstruo. Pro qua signif. Bud. af-
fert ex Athen."E/3w<ra δίά τον στόματοε. Diosc. Τρή-
μα λίνφ βεβύσθω, Foramen Γιπο obstruatur. Bud. 
exp. etiam Infarcio, Constipo, et e Luciano (3, 331.) 
affert, non addens an ad banc, an ad Obturandi si-
gnif. referat, 'Ραφανίδι τήν πνγήν βεβυσμένοε. || Item 
Impleo: unde νήματοε άσκητοΊο βεβνσμένον, Hom. 
pro πεπληρωμένον. || Est etiam Tego, ut ostendit 
άκρόβυστοε. || Ex Herod. autem 'Εβέβυστο τό στόμα 
pro Os turgidum erat. [Βύσον, Gl. Obde. Hippocr. 
588. ΕΙμα καθαρόν καϊ βεβνσμένον. " Aristoph. Ά . Β 
463. Αόε μοι χντρίδιον, σπογγίφ βεβνσμένον : EJΙρ. 
645. οί ξένοι Χρνσίφ των ταύτα ποισύντων έβύονν τό 
στόμα. Sic χρνσάγχη laborarunt, ut Demosth. άρ· 
γνράγχη." Seager. Mss. " Valck. Oratt. 378. A-
bresch.'Lectt. Arist. 147· 338. Τ. H. ad Lucian.' 
Dial. 102. Thom. M. l74. 727- Wakef. Alc. 1076. 
Huschk. Anal. 14. Schneider. ad Aristot. Η. A. 2, 
255. Porson. Phoen. 45. Kuster. Aristoph. 121. 
Boeckh. in Plat. Min. 190." Schaef. Mss. " Impleo, 
Nonn. D. 548. 668." Wakef. Mss.] " Βνέω, dicitur 
" pro βύω, Confercio, Oppleo, Obstruo, Aristoph. 
" (1. C.) Χρνσίω των ταϋτα ποιούντων έβύονν τό στόμα. 
" Etym. quoque meminit bujus th. βυώ, dicens e fut. 
" transisse in praes. et declinari βνώ, βνείε, afFert et 
" particip. βυών." 

Βύσμα, (τό,) q. d. Obturamentum. Ex J. Poll. ta-
men annotatur pro genere quodam Marsupii s. Perse. 
[Hippocr. 640. Βύσματα άπό έλαιηρών κερατίων. Dio-
genis 2, 120. Στίλπωνοε βύσματα. " Aristoph. ap. 
Schol. ad Ran. 246., ap. Suid. ν. Άμφορεαφόρουε, J. c 
Poll. 6, 99. 10, 75." Seager. Mss. " Ad Moer. 63. 
Aristoph. Fr. 218. 246. Brunck. Soph. 3, 426." 
Schaef. Mss.] Ετ Βύστρα pro Eod. [Aristoph. ap. 
J. Poll. 10, 172.] " Βνστραι, Hesychio αί τών λαχά-
" νων ένθέσειε: addenti tamen quosdam exp. τούε έκ 
" τών λαχάνων όψωμένουε* Sed prior exp. est con-
" venientior, quoniam τα7ε ένθέσεσι βύεται τό στόμα, 
" ut videbis in Άποβρνκω." [* " Βύσιε, (ή,) Eust. 
955, 21." Boissonad. Mss. " Valck. Phoen. ρ. 209." 
Schaef. Mss.] 

Άκρόβνστοε, δ, (ή,) q. d. In extremitate tectus, 
i. e. Extremam colis partem tectam habens, Praepu-
tiatus, Praeputium babens. Cui ορρ. περιτετμη-

^ένοε, Circumcisus : άκρόβνστοε et δ μή έμπερίτομοι 
>ud. e Chrys. 21. affert. Et ex Josue 5. άκρόβνστοι 

ήσαν, VV. LL. [Schol. Aristopb. Θ. 513. "Aquil. 
Exod. 6, 12." Wakef. Mss. * Άκροβνστέω, Aquil. 
Symm. Theod. Lev. 19, 23. * " Άκροβίζω, Sibyll. 
3. p. 428. Gall." Kall. Mss.] E t Άκροβυστία, Prae-
putium, cui ορρ. περιτομή, Paul. ad Rom. [4, 10.] ο 

Βνστικόε, (ή, όν,) pro βεβνσμένοε, Oppletus, Refer-
tus, ex Aristoph. vov βνστικόε. 

" Άποβύω, Obstruo, Obturo: unde άποβύσαντεε, 
" Suidae άποκλείσαντεε. Synonymum est άποφράτ-
" τω." [" Kuster. Aristopb. 62." Schffif. Mss. * Προ-
απ^βύω, Schneider. Lex. sed άμαρτύρωε. * Αιαβύω, 
Hippocr. 260, 48. " Tbeophyl. Simoc. Dial. Pbilos. 
et Hist. extr., et V. Hist. 12. cf. Abresch. Supplem. 
ad Aristaen. p. 26." Boissonad. Mss.] Έμβύω, i. q. 
βύω. [Aristopb. Σ. 127. Lucian. 2. p. 38. Ruhnken. 
ad Pseudo-Longin. 142. 253. Cf. Lat. Imbuo.] 
UNDE ΤΙαρεμβύω, q. d. Interobturo. Item, Inter-
farcio et per media spatia inculco, ut Bud. interpr. 
ap. Lucian. (2, 30.) Είτα μεταξύ οΐιτωε εντελή ονόμα-
τα, καί δημοτικά, και πτωχικά πολλά παρενεβέβνστο. 

'Επιβύω, Obturo, Obstruo, Aristoph. (Π. 379·) 
Το στόρι έπιβύσαε κέρμασιν των ρητόρων. [" Τ. Η. ad 
Lucian. Dial. 102. ; ad 1, 357. Valck. Diatr. 258. 
Kuster. Aristoph. 8, Thom. M. 175." Schsef. Msa. 
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« Etym. M. 321." Wakef. Mss.] " Έπιβύατρα, (,),) 
" Obturamentum, vel Obturatrix, Obstructrix, Lu-
« cian. Lexipli. Εύπορα ποιήσαε τά ωτα, ήΐη άκουε, 
" άπέστω δέ ή έπιβύστρα, ί/ κνφελϊε, Sordes aUrium, 
" quae eas obstruunt et obturant, ne vox penetrare 
" queat," [" ad 2, 319·" Schaef. Mse. * " Καταβύω, 
Epiphan. in Sylloge Mustoxydii Fasc. 2. p. I4. bis." 
Boissonad. Mss.] 

" ΥΙαραβνω, Inculco, Infercio, et quidem juxta s. 
Λ prseter alia. Lucian. Lexipb. Ζημίαν ήγή αν μή 
" παραβύαηε αυτό που, καν τφ λεγομένφ μη&' &ναγ· 
" κάίον ή.1 Sic Idem rursus, ΚάκεΊνό που παράβυσον. 
" Et inter comedendum παραβύεται τάε ένθέσειε, qui 
" bucceas inculcat ori: Idem, Ιιωπή δέ τάε ένθέσειε 
" ούκ έπ' άμφοτέραε παραβύεται τάε γνάθουε, Compo· 
" site bncceas in alteram tantum buccam infercit. 
" Quo signif. Eubul. .Com. dicit, Τών πράσων ποιον-
" μεναι τολΰπαε, έσαττον τάε γνάθουε. Rursum e 
" Luciano afFertnr, ΤΙαραβυσθεϊε είε ούρανόν, pro Ιη-
" gressus in coelum : sonat tamen potius Intrusus, β. 
" Qui se intrusit. HlNC Παράβυσμα, τό, dicitur Id, 
" quod aliis infercitur, inculcatur, intruditur: ut, 

Τά έν τοΤε φορτίοιε παραβύσματα, Ea, quae magnis 
" sarcinis inferciuntur: παραπληρώματα. SlC Παρά-
" βυστοε κλίνη Hes. auctore dicitur μικρόν κλινώιον 
" παρατιθέμενον τφ μεγάλφ, quoniam majori lecto 
" velut inculcatur. Meminit ejus J. Poll. quoque, 
" scribens praeter τήν γαμικήν κλίνην fuisse καί ere-
" ραν παράβυστον, ή καί αύτή έστρώννυτο έν δώματΐφ, 
" ύπερ τοϋ τήν παΊδα μή άθυμήσαι, auctorem citane 
" Hyperidem. Meminerunt iidem et δικαστηρίου w 
" vos παραβύστου, έν $ οί ένδεκα έδίκαζον. Item-
" que Harpocr. ac Suid., qui et τήε παραβύστου κλί· 
" νηε mentionem faciunf, vocatam nimirum fuisse et 
" κλίνην τινά παράβυστον έν τοίε νυμφικοΊε δωματίοα: 
" videri autem haec dici metapb. άπό των έντοΊε φορ-
" τίοιε παραβυσμάτων, q. e. παραπληρωμάτων. Paus, 
" Att. ρ. 20. τό παράβυστον et τρίγωνον numerat ίη· 
" ter ignobiliora Athefiiensium δικαστήρια, addeiu, 
" τό -παράβυστον fuisse έν άφανε'ι πόλεωε, Ιη obscuro 
" urbis loco, et in id convenire solitos έπ' έλαχίστοιε, 
" Ob res minimas : unde factum fortassis, ut παρα· 
" βυστον exp. etiam απόκρυφου, άποκεκρυμμένον, λα-
" θραϊον, Occultum, Latens: quomodo Synes. de 
" Insomn. Εΐί τι τέράστιον γήε ή θαλάσσηε έν παρα-
" βνστφ -φύεται τε καϊ τρέφεται, Ιη occulto terrae ma-
" risve loco, In terrae marisve latebris. Proprie vero 
" in convivio παράβνστοε sedere vel έκ παραβύστου, di-
" citur is, qui aliis convivis velut inculcalur a convi-
" vatore, aut qui superveniens se ipsum intrudit, ut 
" οί παράσιτοι et οί γελωτοποιοί, interdum etiam fe-
" miliares. Plut. Symp. 1, 2. Ό Λαμπρίαε έκ παρα-
" βύστου καθήμενοε. Timotb. Com. ap. Athen. (257.) 
" Εΐ» έπτάκλινον δ' έστιν ώε έφραζέ μοι,*Αν μή παρά· 
" βυστόε που γένηται Χαιρεφών: de Cliaerephonte 
" parasito. Et aliquanto post quidam parasitus έπϊ 
" κλίνηε πρό ποδών του παιδιού καθήμενοε nominatur 
" παράβυστοε, διά τό και τών μή παραδεχομένων Sptit 
" τεχνικώτατα κολακεύων παρεμπίπτειν eis τάε ομι-
" λίαε." [Παραβύω, Anal. 2, 341. " Polycarp. Mar-
tyr. 8. 16." Routb. Mss. Παράβυσμα, Suid. 3, 26. 
Phav. 573. : Παρά/3υ<7Γ0ϊ, Athen. 243.: Anonym. 
ap. Suid. ν. "Αρκοί, ΕΤθ' ύστερον έρασθεϊσα αύτοϋ h 
παραβνστφ. Aristot. Τορ. 8, 1, 22. Λανθάνουσα 
ένίοτε οί έρωτώντεε έν παραβύστφ προτιθέντεε, δ κα& 
αντά προτεινόμενα ουκ αν τεθείη. " Musgr. Troad. 
523. Jacobs. Anth. 9, 508. Kuhn. ad Paus. 69-ad 
Lucian. l , 480. Rubuk. ad Longin. 253. Toup. 
Opusc. 2, 127- Παραβύω, ad Lucian. 1. c. Jacobs. 1. 
c." SchaBf. Mss. " Immergo in latus ensem, Lucian. 
2, 562. Claudo, Sext. Emp. 11. Med., Lucill. 104." 
Wakef. Mss. * " Παραβεβυσμένωε, Schol. Lucian. 
Lexiph. 2." Kall. Mss. * Ιυμπαραβύω, Lucian. 204. 
254. " ad 2, 31." Schaef. Mss. * Περιβύω, Agath. 
Hist. 2. p. 53. " Ad Lucian. 2, 31.; Τ; H. ad Diai. 
102." Schaef. Mss.] 

" Προβύσαι τόν λυχνον, dicunt τό προμύξαι, teste 
" J . Poll. Emungere lychnum ardentem et elly-
" chnium promovere. Utitur Aristoph. bis in uno eo-
i' demque 1.: in Σ. enim (249.) Choro dicente, Kdpfos 
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" χαμάθεν σύ νυν λαβών, τον λ,ύχνον πρόβυσον, re- Α 
" spondent pueri, Οϊικ· άλλά τψδί μοί γε νϋν δοκώ τον 
" λύχνον προβύσειν: signif. nonfestuca sibi opus esse 
" in promoyendo ellychmo,. cum digito id commode 
" facere queant. Unde chorus rursum, Τί δή μαθών 
" τψ δακτύλψ ?ήν θρυαλλίδ' ώθείς ; clare docens το τον 
" λύχνος προβύσαι esse τό τήν θρυάλλίδα ώθήσαι, Ε1-
" Iychnium digito aut festuca propellere: ut Schol. 
" quoque exp. είς τό έμπροσθεν βαλείν τό έλλύχνιον. 
" Εο sensu Virg. Et producit acu stupas humore 
" carentes. Th. προβύω, ηοη προβύσσω, ut quidam 
" putarunt." [Vide Brunck. ad Aristoph. 1. c. Cf. 
ΧΙρομύττω. Phrynichus Bekkeri 59·: Τίροβύσαι φορ~ 
τικόν γέλωτα' άντί τοϋ προβαλείν. Ή μεταφορά άπο 
των τούς λύχνους προβυόντων' και γάρ τούτων τήν θρυ-
άλλίδα έκ τοΰ ένδον εις τό έξω προβάλλουσι. Τίθεται 
έπϊ τών μηδέν σεμνόν εχόντων, άεί δέ διά τοΰ γελωτο-
ποιείν θηρωμένων τι. * Συμβύω, Arcte stipo, Aristoph. 
-Σ. 1105. " Const. Manass. Chron. ρ. 72." Boissonad. 
Mss.] ^ 

" Βύδω, i. q. βύω, unde et derivatum est, Confer- Β 
"tim impleo et veluti intrudendo. Meminit Etym. 
54 liujus βύζω e βύω derivati, dicitque βύκτας ανέμους 
" quosdam velle inde dici τούς πλησιστίους, Qui ve-

lum implent et distendunt turgido suo flatu. He-
u sychio vero βύζειν est τό * πεπιασμένως μετέχειν. 
" Vide et Βύδαντβϊ. || Bud. Βύζειν tradit esse etiam 
" τών βρεφνλλίων, nimirum Vagire. Alioqui βύζειν 
ua.βύσσειν est et τοϋ βύου, i. e. Bubonis: quem 
" Queri et Gemere ferali carmine dicunt Lat. poetae : 
" auctor Philomelae Bubulare : Bubulat horrendum 
"ferali carmine bubo. Dio (828.) Bi/as υπέρ αύτοϋ 
" καθήμενος έβνξε. Arbitror et τούς βύκτας ανέμους 
" hinc dici, qui ^χον quendam edunt, et βΰ sonare 
" videntur, assentiente mihi Etym. quoque." [Od. Δ. 
134. νήματος άσκητοϊο βεβυσμένον. Cf. Βωβύζειν. 
Hes.: * Βεβυκώαθαι· πεπρήσθαι, Θεσσαλοί. " Βύζω, 
Pierson. Veris. 122. ad Lucian. 1, 386. Musgr. Alc. 
1058." Schffif. Mss. Hes. Βύζοντες' πλήθοντεέ. Are-
taeus 2, 2. Βόδεται ή πτυσις.] " Βύζην, Confertim, 
" Dense: more τών βυζομένων s. βεβυσμένων. Suidae c 
" άθράως, πυκνώς, * πεπυκνωμένως, έπαλλήλως. Arrian. 
" Κατά στόματοϋλιμένος, ή στενώτατον ήν, βύζην τάς 
" τριήρεις όρμίζοντες. Item, Τά φρέατα φορυτοΰ και 
" τή έπιτυχούση νλη ένέπλησε. Sic Thuc, 4, (8.) ρ. 
·" 123. Tows έσπλους ταίς ναυσιν άντιπρώρους βύζην 
Κί κλησςιν έμελλον. Habes e Luciano quoque in Σύρ-
" φαξ et 'ίΐστίζω. || Βυζόν, Hesychio πυκνόν, συνετόν: 
" item γαϋρον και μέγα : forsitan a βν£ω s. βύω. Ead. 

signif. Βυβά. [" Βύξην, ad Luciao. 2, 326. Βυζός, 
Βνβά, ad 1, 386." Schaef. Mss. «' Βύζην, App. 1, 
479. Arrian. 41. Philo J. 2, 332. Hippocr. 592." 
Wakef. Mss.] 

" 1Γ Βύας, ου, 6, Bubo, Avis nocturna, τήν μέν ΐδέαν 
" όμοια γλαυκι, τό δέ μέγεθος οΰδέν αετού έλάττων, ut 
" tradit Aristot. Η. Α. 8, 3. Dio Cass. βύαν ώφθήναι 
." Romae έν τέρατος λόγψ fuisse ait: ut Plin. quoque 
" 10,11. Bubo funebriset maxime abominatus, pu-
" blicis praecipue auspiciis ; deserta incolit; nectan-
" tum desolata, sed dira etiam et inaccessa; noctis 
" monstrum : nec cantu aliquo vocalis, sed gemitu. 
" Itaque in urbibus aut omnino in luce visus, dirum 
" ostentum est. Sic Ovid., Ignavus bubo dirum 
" mortalibus omen. Et, ter omen Funereus bubo le-
" thali carmine fecit. Et, Tristia mille locis Stygius 
" dedit omina bubo. Item Virg. Solaque culminibus 
" terali carmine bubo Visa queri. Et Seneca, Illic 
" luctifer bubo gemit. Quod vero hi eum dicunt 
" Queri et gemere ferali carmine, id Gr. uno verbo 
" βύζειν s. βύσσειν dicunt, et auctor Philoraelai Bu-
" bulare." [In Aristot. 1. c. Ms. Med. * Βρύα* habet, 
et sic Thomae versio: Artemid. 3, 65. 'Ρύαξ s. 
* Βρύαξ, vide Reiff.: Nicander et Corinna Antonini 
Lib. c. 10. * Bv«?a, "ad Anton.Lib. 70. Verh. Βόαί, 
ibid. 109. 165. * Βυδάστρια, Herodian. 479. et n.; 
Phrynich. Ecl. 54. Thom. M. 846." Schaef. Mss. 
" Βύας, Dio Cass. 235." Wakef. Mss.] 

" Βύκτης, Hesychio ά έκ βυθού ταράσσων et φυσών: 
" qui et βυκτάων affert pro πνεόντων, φυσητών, respi-
" ciens procul dubio ad Od. K. (20.) Ένθα δέ βυ-

" κτάων ανέμων κατέδησε κέλευθα: ad q. 1. Lycophro 
" quoque allusit, Βόκτα» έν άσκψ σνγκατακλείσας βοός. 
" Sed Etymologo potius hic assentior, qui βύκτης 
" exp. * ηχητικός, et μεγάλα ηχώ ν, ut sit a βύβειν s. 
" βύσσειν; τό βϋ λέγειν. Sunt enim venti, qui mu-
" gire et murmurare videntur; quamobrem et Lo-
" quaces ventos dixit Lucan. Apud Virg. sane jEn. 
" 1, (52.) vasto rex iEolus antro Luctantes ventos 
" tempestatesque sonoras Imperio premit, et vin-
" clis ac careere fraenat: Illi indignantes magno cum 
" murmure montis Circum claustra fremunt. Ipse 
" quoque Hom. τούς βύκτας ανέμους vocarat paulo 
" ante λάβρον άέντας, Plenis buccis spirantes, ideo-
" que cum strepitu quodam : "Ικετο δ' Αίολίην, άνέ-
" μων ΰθι λάβρον άέντων "Αντρα πέλει." [" Gesner. 
Ind. Orph. Ruhnk. Ερ. Cr. 264. ad Lucian. 1, 386. 
Cattier. 94." Schaef. Mss. " Orph. Arg. 123." Wakef. 
Mss.] 

" Βυκτός, Miser. Hesychio enim βυκτά sunt σχέ-
" τλια, δείλαια." " Άάβακτοι, sunt αβλαβείς : Hesy-
" chio αβλαβείς act. quidem signif. sonat Innocui, 
" Innoxii: pass. autem, Noxae expertes, lllaesi, Quo-
" niam autem ap. Eund. extat, Βυκτά' σχέτλια, δεί-
" λαια, quidam scripserunt, Άάβακτος s. Άάβυκτος, 
" esse Νοη miser, aut Infortunatus. Exp. et Niger; 
" quod legatur ap. Varin. Άάβακτοι καί Άάβυκτοι, 
" άβλαβείς ή μέλανες. Quae conflavit Varin. partim 
" ex Hes., partim e quodam vet. Lex., in quo legi-
" tur, Άάβυκτον, μέλαν, άβλαβές." [Cf."Aβακτον, 
et Άβυκτον.] 

" Βυλλός, Confertus, Oppletus : nam Hes. βυλλά 
" exp. βεβνσμένα. INDE Βυλλόω, Oppleo, Obstruo, 
" i. q. βύω, teste Eod.: qui ΒεβνΚΧώσθαι exp. βεβν-
" σθαι." [" Hes. * Βυατά' βεβυσμένα, a * Βνάω. 
* Βυλλάω, Bullio, Hes. Έβύλλων έβρυον, έπλήθυον. 
Βεβυλλώσθαι' βεβύσθαι. Βυτθόν πλήθος. Βόλλων, Lat. 
Fullo, Glossae : Bulli. Χρυσοκάνθαροι. Unde * Βόλ-
λαροι, Epiphan. Salmas. Exerc. Plin. 311." Schnei· 
der. Lex. * " Βύλαιον, Cantharus ita vocatus ab Epi-
pbanio Haer. 40, 3. si lectio vera." Routh. Mss.] 

ΒΩΛΟΣ, ή, Gleba. Geop. Όταν α'ι βώλοι διαλύον-
ται ώστε έπεγείρειν τόν κονιορτόν. Pro quo Colum. 
Cum omnis gleba refringitur et resolvitur in pulverem. 
Theophr. 5, 19· Διαχείν τάς βόλους, Diffundere gle-
bas. Xen. Κ. Π. 8, (3, 12.) Ώ« βαλώ γε ταύτη τή 
βώλψ άνελών. || Et βώλος Αρμενία, ap. Medicos 
Gleba Armenia, s. Bolus Armenia, Lapis colore pal-
lidus, friabilis vebit calx et aster Samius, non tamen 
similiter asteri Samio levis. De qua Aet. 2, 12. Vide 
et Βώλίτης. || Synecd. pro Agro s. Fundo capitur. 
Synes.Ep. 38. Τήν πατρψαν βώλον υποτελή τή συ γ-
κλήτψ διαδεξάμενος. || Metapli. Massam signjf,, ut 
βώλος σιδήρου, Eccles. 22, (15.) Quo pertinet et ' 
βώλος χρυσέα, quod Schol. Apoll. R. ex Eur. citat 
pro Sole. [Cf. Or. 983.] || Πρώτο* autem βώλος 
et δεύτερος, et sic deinceps, in. navi quid sit, ttadit 
J. Poll. 1. [Gl. Cespies, Gleba. Βώλοϊ γής· Gleba. 
Βώλοϊ αργύρου η Άλλης ύλης· Massa. " Dosiadas Ara, 
Archelaus ap. Epiphan. Haer. 66, 30." Routh. Mss. 

1 " Sparganum, Diosc. 463." Boissonad. Mss. * Βώλόί, 
τό, Anal. 1, 240. βώλέί. *Βώλοί, ό, Aristot. Mirab. 
46. Plut. Alex. 25. Lobeck. ad Phrynich.' Ecl. 54. 
" Ad Anton. Lib. 41. Verh. Bergler. Alciphr. 14. 
348. Brunck. ad jEsch. Pr. 446. Valck. Diatr. 31. 
Wessel. ad Diod. S. 1, 14. ad Herod. 479.Thom. M. 
176. Wakef. Herc, F. 116., Musgr. 123. Jacobs. A-
nimadv. 111., Anth. 7, 130. 12, 127. Porson. Or. 
971. Schmieder. ad Plut. Alex. 61. De genere, Mcer. 
95. et n . : ad Lucian. 1, 400. Bergler. Alciphr. 349." 
Schaef. Mss. " Βώλο», δ, Dio Chrys. 1, 111." Wakef. 
Mss.] 

Βωλοείδί/s, δ, ή, Glebae formam habens, Glebae si-
miiis, Glebosus. " Βωλώδης, Glebosus s. Glebaceus, 
" Glebae speciem gerens, Glebae assimilis." [" Valck. 
Callim. 289." Schaef. Mss. *Βωλοειδώς, Diosc. 1, 
100. p. 54. " Needh. ad Geop. 414." Kall. Mss.] 
Βωλοκοπέω, ήσω, Glebas scindo vel frango, Occo. Sic 
enim Gaza ap; Cic. vertit. Citat J. Poll. (7, 141.) 
ex Aristoph. [Gl. Occo. * Βωλοκόπημα· Occa. * B«-
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λβκόίτοί· Occiliator. J. Poll. 1, 246. 10, 129- Schol. ί 
Aristoph. Etp. 565. 1148. " Jacobs. Anth. 9, 157· 
Βωλοκοπέω, Aristoph. Ff. 282." Schaef. Mss. " Βω-
XoKorros, Arator, Synes. 261. Terram scindens, Steph. 
B. 744. J. Poll. 144." Wakef. Mss.] Ετ Βωλοκοτπα, ή, 
Glebaruin fractio, Occatio. [* Βωλοκοπικόί, Gl. OC-
catorius. * Άβωλόκοποε, ό, ή, J. Poll. 1, 246. 
* " Βωλολόχοί, Heringa Obs. 234." Schaef. Mss. 
* Βωλοποιέω, Hippocr. Epist. 1282. *Bωλοστρο-
φέω, Glebas inverto, Geop. 2, 23, 14. Herodian. 
Epimer. p. 9. " Pseudo-Chrys. Serm. 8. T . 7. p. 
259." Seager. Mss. Glossae: Βωλοστρο^έω- Repastino, 
Pastino, Pastiuor, Occo, Occilio. " Eust. II. 441." 
Wakef. Mss. * Βωλοστροφητέος, Gl. Βωλοστροφητέα 
γή· Pastinanda.] Βωλοστροφία, ή, Glebarum inversio, 
Repastinatio, Ga?a de Senect. [Gl. Pastinatio, Re-
pastiuatio, Pastinatus. * Βωλοστρόφων· Pastinum. 
* Εύβωλοστρόφητοε, δ, ή, Phav. 329· Spohn. de Extr. 
Odyss. Parte 121. Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 580. 
i. q. εύπολοε, Schneidero susp. " Eust. II. 291·" 
Wakef. Mss.] Βωλοτόμοί, δ, ή, Glebas secans : μύρ- : 
μηκεε, (Anal. 2, 232.) ubi quidam vertunt Glebicidae, 
Glebisecae. [* ΒωΧοτομέω, Poeta ap. Dionys. H. de 
Poesi Horo. Δημήτερα, pro quo vocab. Plut. de Is. 
et Os. 7, 785. κωλοτομέω. " Scriptt. Myth. 296." 
Wakef. Mss.] 

Άδρόβωλοε, δ, ή, Qui crassis s. grandibus glebis 
est. Vel, Plenis glebis, Bud. Diosc. 1, 81. Ύυπαρόν 
καϊμέλαν, άδρόβωλον. Βραχύβωλοε, Parvas. s. paucas 
glebas habens, Anthol. [" Valck. Phoen. p. 491. A-
pollonid. 5." Schief. Mss. " Antip. Sid. 69." Wakef. 
Mss. * Δύσβωλοε, Anal. 2, 150. χθών, Herod. Vit. 
HOIB. 18. " p. 753. Hymn. Hora. 103. Jacobs. Anth. 
8, 410." Schaef. Mss.] Έρίβωλοε, Glebosus, Admo-
dum glebosus. II. Φ. (154.) ΕΓμ' έκ ΤΙαωνίηε έριβώλου, 
τηΧόθ' έούσηε. [" Η. in Cer. 476. Ruhnk. Ερ. Cr. 
193." Schaef. Mss.] " Ίκμόβωλον, (το,) pro Humens 
" gleba affertur e Diosc. 2,(128.) At Ίκμοβόλοε es-
" set Humorem ejaculans." [* Καλλίβωλοε, 6, ή, 
Eur. Or. 1382. Φρΰγων Άστυ. " Var. lect. Pind. O. 
13, 2." Wakef. Mss- * Μεγαλόβωλοε, Schol. U. A. 
155. Eust. 53, 32. " Moschop. π. Σ. 84." Boissonad. 
Mss. " Schol. U. Φ. 154." Wakef. Mss.] " ΜεΧάμ-
" βώλοε γή, Terra nigris glebis, ideoque Fertilis, 
" Ορρ. K. 3, (511.) Άρουραν." [" De iEgypto, v. 
(Steph. B.) Eust. ad Dionys. P. 239· Anthol. Reisk. 
480." Kall. Mss. Cf. Lex. Vocc. peregr. ν. Χήμία. 
" Toup. Opusc. 2, 58. Heyn. ad Apollod. 262. Ja-
cobs. Anth. 9, 150. Kuster. Aristoph. 223." Scbaef. 
Mss. " Phil. Thess. 10." Wakef. Mss.] Μικρόβωλοε, 
Qui parvis est glebis. Bud. ορρ. τψ άδρόβωλοε. Cui 
CONTR. ΜακρόβωΧοί, [Schneidero susp. * Πολύβω-
Xos, Eur. ap. Dionys. H. de Comp. Verb. 3 9 4 = 5 , 

* 203. * Χρυσόβωλοε, Auctor Rhesi 921. "Οτ' ήλθομεν 
γήε χρυσόβωλον · είε λέπαε ΥΙάγγαιον. * Ώλεσίβωλοε, 
Anal. 2, 215. σφύρα. " Toup. Opusc. 2, 240.Phanias 
5. Jacobs. Anth. 9, 156." Schaef. Mss. " Philippus 
14." Wakef. Msa.] 

[* " Βωλάδω, Onosanderc. 10." Kall. Mss.] 
Βώλαξ, ακοε, (ή,) Gleba, i. q. βώλοε. [Gl. Testa, 

Gleba. Barker. ad Etym. M. 1103.Draco 18. Spohn. 
de Extr. Odyss. Parte 121. In Nicandri 'A. 514. Ms. 
* βωλάδα. Apoll. R. 3, 1333. 4, 1733. I f50 . Pind. 
Π. 4, 66. " Phrynich. Ecl. 16. ad Anton. Lib. 41. 
Verh.; ad Moer. 419." Schaef. Mss.] UNDE comp. 
Έριβώλαξ, δ, ή, i. q. έρίβωλοε, Eust. ab illo hoc deri-
vari scribens. II. A. (155.) εν Φθίτ) έριβώλακι, i. e. 
είγεψ, λιπαρή. [Draco 19· " Brunck. Apoll. R. 209. 
Ruhnk. Ep. Cr. 193. ad Horat. p. 19. Zeun." Schsef. 
Mes. * Οοριβώλαξ, Draco 55. al. θορυμέλαξ, θορυβύ-
λαξ. * Καλλί/3ώλα£, Spohn. de Extr. Odyss. Parte 
121. * " ΛιπαροβώΧαξ, Const. Manass. Cbron. p. 
6 ( = 3 . 84.) Amat. 6, 22." Boissonad. Mss. " Chron. 
5. 11. Meurs." Schaef. Mss. * ΠοΧυβώΧαξ, Athen. 
334. i. q. πολναύλαξ.] ΒωΧάκιον, το, Glebula,seu, ut 
Hes. exp., χωρίον βώΧους έχον. [* Βωλάΐαοϊ, α, ον, 
Pind. Π. 4, 4θ6. * άναβωΧακίαι δ' όργυι—Αν σχίζε 
νωτον yas.] 

Βωλάρίον, το, Glebula, Bqd. eStrab. [216.(1123.) 
Gl. Glebula. Μ. Anton. 4, 15. 6, 36. 12, 32. 

[ρρ. 799—800.] 
" Valck. Callim. 137·" Schwf. Mss.] Βώλων, τό, 
Idem. Aristot. de Aud. Mirab. Φασί δέ και έν Bawpots 
τόντΩδον ιτοταμόν καταφέρειν βωλια χρύσεια ττολλό. 
[" Aristoph. Σ. 203." Seager. Mss. " Ad Diod. S. 1, 
183." Schaef. Mss.] " Βωλ/α ε τ Βωλίϊ, Hesjchio 
" μάζηε είδόϊ τι έν ra"is θυσίαis : forsan a βωΧον ali-
'« qua similitudine sic dicta." 

" Βωλάναι, ap. Sopb. quibusdam sant κοΧώνat, aliis 
" τό Κ/λλαιον, δια τό ανακεχωσθαι, Hes." ["Brunck. 
3, 5 0 7 " Sch«f. Mss.] 

" BuiXivas KaXias, Hes. dici scribit πΧινθίναε ohias, 
" Lateritias domos; coquuntur enim lateres e gleba, 
" qu® βώΧοί dicitur. Ad verbum Glebacei nidi, Do· 
" micilia e gleba." [* ΒωΧίνη άμπελοι, Geop. 5,17, 
5.] Βωλ??δόν, Glebae modo, seu, ut VV. LL. e Plin. 
exp., Assulatim, [Diosc. 5, 125. Vide BwXTrw.] 

Βωλ/rijs, ό, Boletus, Fungi genus, sic dictuni, quod 
convolutum sit et quasi globosum; volvam enirn, ut 
scribit Plin., terra prius gignit, ipsum postea in voU 
va, ceu in ovo est luteum, vel a colore τοΰ βύλου, 
h. e. Rubricae illius, qua pictores aurum operibus suis 
inducunt. Gorr. [Agaricus Linn. Galenus de Anim. 
Fac. 2. c. antepen. P. iEgin. 1, 77 . ] " BoXtrts στο-
" πτηρία, Diosc. 5, 125. perperam in quibusdam 
" Codd. scriptum pro βωλίτιε, Glebosa, s. Ad gle-
" bam similitudine aliqua accedeus: quam ibid. di-
" cit πεπιεσμένην βωληύόν, Glebae in modum cem· 
" pressam." [A Schneidero non agnoscitur.] 

[* Έρυθροβωλίτηί, ό, Steph. Β. 'Ερυθρά Βώλοί, πο-
Xis Αιγύπτου,—τό έθνικόν, Έρυθροβωλίτηι.] 

ΒΩΜΟΣ, ό, Basis, seu, ut Eust. exp., a βαίνω de-
ducens, κτίσμα τι άπλωε κάϊ ανάστημα, έφ' οΰ εστί βή-
ναι τι καί τεθηναι. II. Θ. (441.) Άρματα δ' άμβωμώρι 
τίθει, κατά λιτά πετάσσαε, i. e. έτίθει άνά βωμοΐε. 01 
Η. (100.) Χρύσειοι δ' άρα κοΰροι έϋΒμήτων έπϊ βνμΰν 
"Εστασαν αίθόμενα* iaibas μετά χερσίν έχοντεε, Φαί-
νοντεε νύκταε κατά δώματα δαιτυμόνεσσι. Ad q. 1. ie· 
spexisse videtnr Lucret., aurea sunt juvenum simula-
cra per aedes, Lampades igniferas manibus retinenfe 
dextris, Lumina nocturnis epulis ut suppeditentur. 
|| Item Ara, proprie, ut e Neanthe tradit Eust., dae-
monum, sicut έσχάρα heroum : quae tamen differen· 
tia non observatur a Soph. et Eur., ut ibid. Eust. an-
notat..IL B. (306.) ίερούε κατά βωμοΰε'Ερδομενάθανά· 
τοισι τεληέσσαε έκατόμβαε: ubi Eust. ίερούε discrimi-
nis causa additum scribit. Eur. Hec. (147.) Άλλ' 
ϊθι ναούε, ϊθι πρόε βωμούε· 71ζ', Άγαμέμνονοε ικίτιι 

• γονάτων. Plut. (6, 635.) Έστι δοΰλψ φεύξιμοε βωμοί, 
έστι καϊ ΧησταΊε- άβέβηλα πολλά των ιερών. • Herod. 
βωμούε ποιεϊσθαι, Aras erigere. II Synecd. capitur 
pro Ipso templo, ut Eust. docet, et Scbol. Soph.CEd. 
T. (15.) Opys μέν ήμάε ήλίκοι προσήμεθα Βωμοϊσι το'η 
αοϊε. [Gl. Ara, Altare. " Idem quandoque q. βάαιι, 
Casaub. Suet. p. 178." Gataker. Mss. Greg. Cor. 
617. " Thom. M. 622. ad Charit. 29O. 504. Cbil· 
mead ad Malal. 1, 392. Jacobs. Anth. 12, 261. 273. 
313. Boissonad. Philostr. 589. Dionys. H. 4, 2028. 
Wassenb. ad Hom. 50. Ammon, 32 . ; Valck. 46. 
Musgr. Cycl. 345. Basis; Jacobs. Antb. 10, 303. 

» Heyn. Hom. 5, 493. Collis, ad Herod. 351. Ecor-
nibus extructus, Jacobs. Anth. 8, 22. Ό βο>μ" 
extra τόν ναόν, Eur. Heracl. 42. Άπό τοϋ βωμού τη* 
ψήφον φέρειν, Dera. 1054, 9· ad Herod. 677· cf. Plat. 
de LL. 463. Ast. ; ad Dein. de Cor. p . 273, Harl. 
Ed. 2. Βωμοί, Heyn. ad Apollod. 420. Άχρι βω-
μών, Bergler. Alciphr. 184." Schaef. Mss. *"Βώ-
μαρ, Ara, Etym. M." Wakef. Mss.] " || Βωμοί di-
" cuntur etiam Quidam λόφοι Αίτωλίαε: de quibus 
" ν. Steph. Β. Βώμενοι,. Hesycbio οί περϊ τούε β*>· 

," μοΰε λόφουεκαλουμένουε κατοικούντεε. Idem tameii 
" Βώμενοε exp. simpl. βωμόε. Άμβωμοϊε, jEol. sync. 
" poetae, et inter eos Hom. pro άνά βωμοϊε, b. e, 
" περϊ τοϊε βωμοϊε, Circum s. Ad altaria." Βωμοεώρ, 
δ, f / , Arae formani habens, Arae similis. [Βωμώδι»», 
Diosc. Mat. Med. 2, 11. 26. 80.] 

Βωμολόχοε, ό, (ή,) Sacrilegus, ό λοχών κ»ί κρνφίΜ 
υποκαθήμενοε περϊ τούε βωμούε έπϊ τό άρπάζειν τά έπι· 
τιθέμενα θύματα. || Item Improbus, ScelestUs, *"* 
κοΰργοε, άσεβήε. Aristoph. Ί . (1194.) ΤΩ θυμέ νι 
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βωμολόχον έξευρέ τι. || Item Scurra, Assentator, Ari- Α 
StOt. Eth. 4, (8.) Οί μεν ου ν τφ γελοίφ υπερβάλλον-
τες, βωμολόχοι δοκοΰσιν είναι καϊ φορτικοί. Ibid. Ό 
έέ βωμολόχος ήττων εστί γελοίου. J. ΡοΙΙ. 6. Ό δέ 
κόλαξ, καί βωμολόχος αν λέγοιτο. [Gl. Fanaticus, 
Scurra.] Ιη qua signif. adj. etiam ponitur. Ari-
Stoph. B. (358.) βωμολόχοις έπεσι χαίρει. Plut. (6, 
250.) Oi/re γάρ ώφελέϊ τούτον το λυπηρόν καϊ πικρόν, 
οϋτε τέρπει το βωμολόχον καϊ παιδιώδες. || Est et 
Monedularum species ap. Aristot. Anim. 9, 24. 
UNDE Βωμολόχωε, Scurriliter. Ετ Βωμολοχία, ή, 
Scurrilitas, altera extremitas τής ευτραπελίαs, ap. Ari-
stot. Ethic. 2. Plut. (6, 24ι3.)"Ενιοιδοκοΰσιν αίσχυν-
τηλίαν μέν άναισχυντίφ φεύγειν, άγροικίαν δέ βωμολο-
χίφ. Idem LycUrgo, Υλαίζειν ε'ίθισον καϊ σκώπτειν άνευ 
βωμολοχίας. Damascius ap. Suid. Έπίχαρις ήν, ευτρα-
πελίας μέν και βωμολοχίας οτι πορρωτάτω. Ετ Βωμο-
λοχικοε, (ή, ον,) Scurrilis, Bud. interpr. Lucian. Ται/ri 
μέν βωμολοχικά, καϊ οΰ κατά σε. Ετ Βωμολοχεύομαι, 
Scurram ago. Athen. 13. Σεμνύνεσθαι γάρ έμελέτων, 
οΰ βωμολοχεύεσθαι. Sic Synes. pass. Α QUO Βω- Β 
μολόχευμα, το, Scurrile factum aut dictum. Ari-
stoph. Etp. (748.) Totat/r' αφελών κακά, καϊ φόρτον καϊ 
βωμόλοχεύματ άγενή, Έποίησε τέχνην μεγάλην ήμϊν, 
i. e., Ut Schol. exp., βω μολόχα σκώμματα. Ετ Βω-
μολοχόω, i. q. βωμολοχεύομαι. Plut. (9, 291· Η.) 
Πλειση/t μέν τοι ποιητικήν ένέπλησεν άδοξίας τό άγυρ-
τικόν καϊ άγοραϊον καϊ περϊ τά Μητρώα καϊ * Σεράπεια 
βωμολοχοΰν καϊ πλανώμενον γένος. [Imo * Βωμολο-
χέω, ut recte intellexit Schneider. Lex. Βωμολο-
χεΰω, Isocr. Areop. 290. Manetho 5, 119· βωμολόχους 
ίερεϊς. Plaut. Rud. 1, 2, 52. Heus tu, qui fana ven-
tris causa circuis. Suid. ν. Χιάζειν, Aristoph. N. 
969. " Βωμολόχος, Thom. M. 176. Kuster. Aristoph. 
115. Jacobs. Anth. 10, 218. Porson. Phoen. 1422. ad 
Lucian. 1, 681. Muncker. ad Anton. Lib. 121. Verb. 
Moer. 105. et n.; ad Tiraaei Lex. 65. Heringa Obs. 
233. Phalar. 256. Βωμολοχία, Thom. M. 176. Ku-
ster. Aristoph. 60. Heindorf. ad Plat. Phaedr. 327. 
Timaei Lex. 64. et η.: Βωμόλοχεΰω, Thom. M. 176. 
Brunck. Aristoph. 2, 104., Kuster. 6l. , Fr. 233. c 
Toup. Opusc. 1, 567. Vaick. ad Ammon. 210., 
Diatr. 225. ad Lucian. 1, 260." Schaef. Mss. " Βω-
μολοχία, Eunap. Suid. 1, 451. Βωμολοχικός, Ada-
mant. 372." Wakef. Mss. * Προ<τ/3ωμολοχεύω, Hes. 
" Kuster. Aristoph. 67." Schaef. MssO 

Βωμονείκης, ο, Qui ad aram contendit. Βωμονεϊκαι 
dicebantur adolescentes Lacones, qui verberibus ad 
aram Dianae contendebant, qui plura verbera susti-
nerent. [Hygin. Fab. 269. Lactant. ad Stat. Theb. 
8, 437. Inscr. Laconica Corsini de Notis Gr. Diss. 
5. " Kuhn. ad Paus. 249· Acta Societ. Jenens. 5, 
25." Schaef. Mss. * Βωμοσκόπος, ό, ή, Gl. Aruspex, 
Hariolus. Turneb. 19, 20. * Βωμοφόρος, ό, ή, Gl. 
Arillator.] 

[*" Άμφίβωμος, Metbod. Conv. 136." Routh. 
Mss.] Άπόβωμος, Ab aris alienus s. remotus, Profa-
nus, ασεβής, Hes. Ατ Άποβώμια Ιερά, Eust. sunt τά 
μή έπϊ βωμοϋ, άλλ' έπϊ έδάφους καθαγιζόμενα. Pro quo 
άπόβωμοι θυσίαι, Hes. [Eftr. Cycl. 363. Eust. Od. 
Μ. 486, 2. Tittmann. Proleg. ad Zonar. cxxv. D 
" Valck. Phoen. p. 647." Schsef. Mss. * Αωδεκάβω-
μος, Heerenii Stob. 7. p. 30. " Jo. Lydus de Mens. 
56." Kall. Mss. * 'Εμβώμιος, Julian. Epist. 24.] Έπι-
βώμιος, Greg. 'Επιβώμιον πΰρ άνάπτων, Ignem super 
ara accendens, Idem in Theophan. Κα« Λακωνικών 
εφήβων επιβώμιον αίμα φαινομένων ταϊς μάστιξι. Et 
έπιβώμια ξαίνεσθαι, quod citat Bud. ex eod. Greg. 
118. et Paus. Lacon. επιβώμιον μέλος, Cartnen ad 
aras: quod J. Polluci idem est cum σπονδεϊον. [Ju-
lian. Epist. 24. θυσίας άπάσης, Theocr. l6, 26. έπι-
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βώμια ρέϊειν. " Musgr. Heracl. 44. Meleager 116'. 
Diod. S. 2, 6l6. Winkelmann Histoire 3, 91." 
Schaef. Mss. w Έπιβωμιοστατέω, Colloco ad aram sc. 
supplicem, Eur. Heracl. 44. * Κοίνο/3ωμία, ή, ^Esch. 
Suppl. 230. άνάκτων.] Όμοβώμιος, ό, ή, Cui ara 
cum alio communis est, i. q. σύμβωμος. Thuc. 3, 
(59·) Θεούς τούς όμοβωμίους και κοινούς τών 'Ελλήνων 
έπιβοώμενοι, Communis cultus et publica Graeciae 
deorum numina invocantes, Camer. [* " Όμόβωμος, 
Hes." Wakef. Mss.] Ώαραβώμιος, Qui ap. aram est, 
Qui ab latere arae est. Soph. (Ed. T. (184.) πολιαί 
τ έπϊ ματέρες, 'Λκτάν [άϋτάν] παραβώμιον "Αλλοθεν 
άλλαι λυγρών πόνων Ίκτήρες έπιστονάχουσι: i. e. έπϊ 
τήν παρά τοϊς βωμοϊς εξοχήν, Schol. Lucian. (3, 483.) 
παραβώμιοι ίερεϊς. [" Musgr. Heracl. 44." Schaef. 
Mss.] ΥΙεριβώμιος, Qui circum aram est. [* Πολύ-
βωμος, Callim. Η. in Del. 266. * Προβώμιος, Eur. 
Heracl. 79. Ζηνός, Ιοη. 376. " Musgr. Cycl. 364." 
Scliaef. Mss. *Προσβώμιος, Heliod. 10. ρ. 521. *'Ρι/-
σίβωμός, ^Esch. Eura. 918.] Σΰμβωμος, Qui in ead. 
cuni alio ara collocatus est, Ejusdem arae particeps ; 
ttt, Σύμβωμοι τής 'Αφροδίτης αϊ Χάριτες, quod Bud. 
adespoton iu suo Lex. ascripsit. [" Casaub. ad Iuscr. 
Herod. 348. Cren." Schaef. Mss. " Strabo 779. 
Schol. Pind. Arfemid. 139." Wakef. Mss. * "Ύρίβω-
μος, Gruter. Inscr. p. 71. bis, Osann. Anal. 77." 
Boissonad. Mss. " Vet. Inscr. ap. Baron. Annal. ad 
An. 139." Routh. Mss.] 

Βώμιοϊ, ό, ή. Eur. (Phcen. 281.) Βώμιοι γάρ έσχά-
ραι Πελαϊ πάρεισι, κού κ έρημα δώματα, q. d. Foci alta-
rei. Apud Eund. (Iph. T. 1284.) βώμιοι έπιστάται, 
Arae praefecti. Et, βωμίαν έλαφον προ'ύθηκεν, Iph. Α. 
(1593.) Arae destinatam cervam. Soph. Antig. (1301.) 
Ή δ' όξύθηκτος ήδε βωμία πέριξ Λύει κελαινά βλέ-
φαραi i. e. περί τόν βωμόν. Eur. (Suppl. 93.) γεραιά 
βωμία έφημένη, Anus ad aram sedens, [" Markl. 
ibid. Mtisgr. Heracl.' 239. Brunck. Soph. 3, 389. 
Eur. Phoen. 1738., Valck. p. 644." Schaef. Mss. 
* Βωμιαίοϊ, ό, ή, Soph. Fr. 5. ρ. 593. Br.=3, 389. 
(ap. Steph. B. 251=189·) έσχάρα. " Valck. ad Am-
mon. 49." Schaef. Mss. * " Βωμικόϊ, ή, όν, Cocchii 
Chirurg. 31. J. Poll. 2,93." Kall. Mss.] 

Βωμϊς, ίδος, ή, Arula, si ita dici posset. Herod. [2, 
125. " Wessel. Herod. 164." Schsef. Mss.] " Βωμί-
" σκοι, (οί,) Hesychio άριθμοϊ άνισοι, Numeri inipa-
" res," [J. Poll. 2, 93. Glossae: Βωμίσκος- Arula. 
* Βωμισκάριον Altarium. * 'Eπιβωμίς· Altarium. * 'E-
πιβωμίτης, ή, Lysimachus ap. Joseph. c. Apion. 1, 
34.] 

Βωμιστρία, ή, Quae ad aras sacra peragit, Sacerdos 
s. Sacerdotissa, Gell. Nicander A. (217.) fire κερνο-
φόρος ζάκορος βωμίστρια 'Ρείης, ubi Schol. exp. ιέρεια: 
pro eod. ponitur ΕΤ Βωμοτρίαι in VV. LL., Famula; 
ab aris: quasi a βωμίζω. NAM Έπιβωμίζω etiam 
reperitur pro Ad aras sacrifico : unde Έπιβωμίξοντι 
ab Hes. exp. θύοντι. [* ΪΙεριβωμίζω, Gl. Lustro, 
Circueo.] 

Βώμευσις, ή, Arae extructio, βωμοϋ Ίδρυμα, Hes. [a 
* Βωμενω.] 

Βώμαξ, ακος, ό, (ή,) i. q. βωμολόχος, i. e. ό τά άπό 
τών βωμών πριν καρπωθήναι, α'ίρων, Etym. addens 
dici etiam de μαλακιζομένοις. UNDE Βωμάκευμα, τό, 
Hesychio βωμολόχευμα, παραλογισμός, πανούργημα κο-
λακευτικόν. || Βώμαξ, (ή,) forma demin. capitur etiam 
pro Parva ara. j| Eo nom. quoque dictum fuisse 
Eurotam tradit Etym. παρά τό βοός μυκηθμόν παρα-
πλήσιον έχειν. [Βώμαξ, Draco 18. 55. Spohn. de 
Extr. Odyss. Parte 121. Greg. Cor. 240. Barker. ad 
Etym. M. 1103. " Muncker. ad Anton. Lib. 121. 
Verh.; ad Mcer. 419." Schaef. Mss. Βωμάκευμα, τό, 
Schol. Plat. 196.] 
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*' Γ, tertiae ap. Gracos literae nota est, signun» 
" item nunieri ternarii: et praefixam a sinistri lateris 
" ima parte habens acuti accentus notam, ternarium 
" millenarium signif., hoc modo / , seu y." [Schnei-
der. Lex. " Male a librariis omissum, ad Charit. 300. 
Γ et I conf., ad Lucian. 1, 287- 519. T e t N , Brunck. 
Aristoph. 2, 173. Γ et Π, Koen. ad Greg. Cor. 79-
Γ et Σ, Markl. Iph. p. 143. 288. Γ et T, ad Charit. 
297. Τ. H. ad Lucian. Dial. 9· ad Callim. 1, 122. Γ 
et X, Brunck. Aristoph. 2, 180." Schaef.Mss.] 

" Δίγαμμα, Digamma, Duplex gamma. ^Eolica 
" litera, et figura et vi similis Latinae F : sic dicta, 
" quod duorum r sibi superimpositorum formam ge-
" rat. Priscian. 1, 3. F, iEolicum digamma, quod 
" ap. antiquissimos Latinorum eandem vim, quara 
" apud iEoles habuit: eum autem prope sonum, 
" quem nunc habet F, significabat ρ cum aspiratione: 
" sicut etiam ap. vett. Gr. pro φ, π et f . Uude nunc 
" quoque in Gr. nominibus antiquam scripturam 
" servamus, pro φ ρ et h ponentes, ut Orpheus, 
" Phaethon. Postea vero in Lat. verbis placuit pro 
" ρ et b, f scribi, ut Fama, Filius, Facio: loco au-
" tem digamma, ν pro cousonante, quod cognatione 
" soni videbatur affinis esse digamma ea litera. Sic 
" ap. Quintil. quoque 1, 4. quidam Gramm. in his 
" Latinis Servus et Vulgus volunt desiderari iEoli-
" clim digamma: innuentes scr. esse SerFus, Fulgus. 
" Et Donatus de ν loquens, Huic etiam digamma 
" ascribi solet, ut, cum sibi ipsa praaponitur, ut Ser· 
" FUS, Fulgus : nam literam geminari in una syllaba 
" posse plurimi negant. Eundem Donatum non 
" recte digammum posuisse Priscian. tradit; lite-
" rarum eiiim nomina tam iu α, quam in alias quas-
" cunque literas desinentia, et ap. nos et ap. Grascos 
" indeclinabilia esse: ut άλφα, βήτα, γάμμα." [Quin-
til. 1, 7, 26. Dionys. Hal. A. R. 1, 20. Legitur et 
* Αίγαμμον, το, sub. στοιχείον, Macrob. de Verbo 
714. Zeuti.: * " Dfgammos litera,"Terentian. Schnei-
d.er. Lex. ν. Γάμμα. * Γαμματίσκος, (ό,) Lydus de 
Mag. 98." Boissonad. Mss. " Γάμμα, indeclin., 
Ilgen. Hymn. 498." Schaef. Mss. * Γαμμοειδής, Hero 
Alex. Pneum. 154. Schneider. Ecl. Phys. 227.] 

" ΓΑΓΓΑΛ02, (<b,) Hesychio 6 εύμετάθετος καl 
*' ευρίπιστος τή γνώμη καϊ ευ μετ άβολος, Mlltabilis, Ιη-
" colistans." [Ατ G1. * Γάγγαλον έχων Titillosus. 
Cf. Γάργαλοί. Sic στόμαργος * στόμαλγος, γλώτταρ-
γος * γλώτταλγος, * κεφαλαργία κεφαλαλγία, άργα-
λέο$ * άλγαλέος. " Thom. Μ. 180." Scheef. Mss.] 
1' Γάγγαλίζω, i. q. γαργαλίζω, Titillo, Voluptate 
" afficio, s. Facio γελζιν aut καγχαλ^ν. Legitur in 
" Lex. meo vet. et ap. Etym., a quibus exp. εις γέ-
" λωτα άγω, derivantibus nimirum a γελάω." [Gl. 
Titillo, Vello. Cf. Γαργαρίζω et Γελλίζω. " Phry-
nich. Ecl. 34(=97.) Thom. M. 180." Sch^f. Mss. 
* Γαγγαλισμός, ο, Gl. Titillatio, Vellatio. " Thom. 
M. 180." Schaef. Mss. * Ανσγαγγάλιστοε, Lobeck. 
ad Phrynich. 1. c.] " Γαγγαλίδεί, Hesychio γέλα-
" σηνοϊ, pro quo infra γελασϊνοι." " Γαγγίας, SIVE 
" Γαγγαλίας, (ό,) lionnullis est γελασηγος, aliis ή των 
" έρίων σνστροφή, Lanae convolutae, aliis υποστάθμη, 
" Sedimentum et faeces, Hes." " Γαγγαλιγν, He-
" sychio γαγγαλίζεσθαι, ήδεσθαι, Titillari, Laetitia s. 
" Voluptate affici. Ubi etiam verb. γαγγαλίζεσθαι 
" positum pro γαργαλίζεσθαι. Infra Καγναλ^ν." 
[" Thom. M. 181." Schaef. Mss.] " Γαγγάλίον, τό, 
" Hesychio νεϋρου συ στροφή. UNDE Γαγγαλιεώέων 
" Idem exp. γαγγαλίοιε έοικότων. Sed notandum 
" est pro ϊίΐο γαγγάλων ap. JV êdicos S C R I B I Γαγ-
" γλίον: ut ap. Auctorem Defin. Med., qui Galenus 
" esse creditur, Γαγγλίον έστϊ νεύρου παρά φύσιν συ-
" στροφή σωματοπεποιημένη : quo modo et Ρ. iEgiu. 

Α " 6, 39. definit hoc γαγγλίον, et Actuar. π. Αιαγνω-
" σεως Παθών 2, 28. ubi iidem addunt γίνεσθαι έκ 
" πληγής ή κόπου, Ut plurimum κατά καρπούς και 
" σφυρά, S. κατά τούς πόδας καί τάς χείρας, quoniani 
".ibi nervi plures sunt et magis προφανείς: coniitari 
" autem ipsurn όγκο ν όμόχρουν, άντίτυπον, άναλγή. 
" Eod. prope modo J. Poll. 4. γαγγλίον esse ait άπό-
" στημα άπονον υπό λευκφ καϊ νενρωδει χιτωνι' ενεί-
" ναι δ' αύτψ νγρον άθερώδες ή τριχία ή έλμινθία· γί-
" νεσθαι δέ περί άρθρα καϊ κεφαλήν. Gorr. esse dicit 
" Nervi nodosam et renitentem contractionem, nullo 
" praeter naturam colore, doloris expertem: posseque 
" in multis corporis partibus accidere, sed in mani-
" bus et talis frequenter, rarius in cubito et capite 
" oriri: plerumque e plaga aut lassitudiue, raro 
" sponte provenire, nec in alto, sed sub cute radices 
" agere, neque in orbem vel ad anteriora posteriora-
" que transferri, sicut melicerides et atheromata, 
" sed, si vim facias, ad latera tantum, b. e. ad dex-
" tram vel sinistram, pro nervi situ moveri et flecti. 

Β " Meminit ejus Cels. quoque 7, 6. dicens in capite 
" multa variaque tubercula oriri, ganglia, meliceri-
" das, atheromata. INDE Γαγγλιώδ^ί, ΰ, ή, Gan-
" glio similis, Qui e gangliorum genere est. Hip-
" pocr. de Artic. (4S3, 39.) Έπεί καί τών γαγγλιω-
" δέων evia, όσα άν πλαδαρά έρ καϊ μνξώδεα, σάρκα 
" έχει." [" Γαγγλίον, Γαγγλιωδης, Heringa Obs. 60." 
Scheef. Mss.] " Γαγγαίνειν, Hesycbio τό μετά γέ-
" λωτός προσπαίζειν, Risu ludere et jocari cum ali-
" quo." 

" ΓΑΓΓΑΜΗ, (//,) Hesycliio σαγήνη s. δίκτνον 
" άλιεντικόν, Sagena s. Rete piscatorium : sed addit, 
" esse etiam σκεύος γεωργικόν ομοιον τή κρεάγρφ: Fur-
" cara fortassis aut Tridentem iutelligens. Idem 
" ΕΤ Γάγγαμον dicitur. Nam idem Hes. γάγγαμον 
" dici tradit δίκτνον : item τό περϊ τόν ομφαλό ν νπο· 
"χόνδρων. Pro quo ap. Etym. et Lex. meum vet. 
" SCRIPTUM Γαγγαμών. Est eilim γαγγαμών eis 
" δίκτνον s. τό λαμβάνον δίκτνον: afFerentibus ex 

C " iEsch. (Ag. 369.) γαγγαμόνα τής πανάλωτον. U-
" trumque vocab. ap. J. Poll. quoque (2, 169.) le-
" gitur, et γάγγαμον nimirum et γαγγαμών, idque 
" uno et eod. in loco: uam 10, (132.) quaedam 
" άλιέως σκεύη enumerans, ut σπυρίδων, έρκη, πόρκονς, 
" λίνον, πάναγρον, δίκτνον, άμφίβληστρον, iisque sub-
" jungens γάγγαμον, scribit ab eo ^sch. τό δύσλυτον 
" ή δυσέλικτον κακόν appellasse γαγγαμόνα τής πανα· 
" λώτου. Sed meminit et metapb. signif., quam τό 
" γάγγαμον s. ό γαγγαμών habet, 2. Τό δέ κατά μέ-
" σην γαστέρα κοίλον, ομφαλός κ αϊ μεσομφάλιον' καϊ ό 
" περι αύτόν τόπος, γαγγαμών' έπεϊ νεύρων έστϊ πλέ-
" γμα, καθάπερ τό δικτυώδες, δ καλείται νϋν γαγγαμών, 
" ή, ώς οί πολλοί, σαγήνη: innuens Omentum dici 
" γαγγαμόνα, quoniam nervorum plexu refert pisca-
" torii γαγγαμόνος s. σαγήνης figuram, unde et vulgo 
" Reticulum appellatur. Porro a piscatoria illa γαγ-
" γάμη, S. piscatorio illo γαγγάμψ, DICITUR Γαγ-
" γαμονλκός, (ό,) Qui nimirum ipsum in aquam inje-
" ctum extrahit, pisces sc. venans : ΕΤ Γαγγαμεύς, 
" Idem: "Εστι κυρίως, inquit Etym., γαγγάμη, σαγήνη 
" ή δίκτνον' όθεν καί Γαγγαμονλκοϊ, οί σαγηνενταί' 
" καί Γαγγαμεύς, ό τή γαγγάμη έργαζόμενος. Hesy-
" chio itidem γαγγαμουλκοϊ sunt σαγηνενταί: et Γαγ-
" γαμενς, perperam enim ap. eum scriptum yay-
" γαλεύς, ut et alpbabeticus ordo et expositio docet, 
" άλιεύς ό τή γαγγάμη εργαζόμενος." [Vide Γωγγάμη. 
Ορρ. Ά. 3, 80. Τώντά μέν άμφίβληστρα, τά δέ γρί-
φοι καλέονται, Γάγγαμά τ', ήδ' νποχαϊ περιηγέες, ήδέ 
σαγήναι. "Γάγγαμον, Jacobs. Anth. 11, 191. Γαγ-
γαμονλκός, Valck. ad Ammon. 35." Schaef. Mss.] 
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" Γ Α Γ Γ Ρ Α Ι Ν Α , ή, Gangraena: Parlis alicujus Α 
" mortificatio et extinctio, proveniens a magnitudine 
" inflamniationis, quae neque digeri, neque in pus 
" mutari potuit, sibique conjunctas partes in affe-
" ctionis consortium pertrahens, et ne ab ossibus 
" quidem abstinens, quae vitioso humore perfusa im-
" butaque, quo caro circumposita madet, putrescunt 
" emoriunturque. Non est autem γάγγραινα perfe-
" cta νέκρωσα, sed adhuc fit, sic tamen ut nisi op-
" portune succurratur, non modo pars ipsa, quae la-
" borat, sed et aliae vicinae partes, ipseque totus ho-
" mo denique intereat. Cum vero sensum affectae 
" partes penitus amiserunt, jam non γάγγραινα, sed 
" σφάκελοε appellatur. Est enim per gangraenam via 
" ad sphacelum, qui perfecta νέκρωσα est. Verum, ut 
" ait Gal. Comm. 4. είε τό ν. "Αρθρων, abutimur in-
" terdum vicinorum aifectuum nominibus ad eos si-
" gnif., ad quos proxime accedunt, quanquam non-
" dum e toto ipsorum speciem et naturam habeant, 
" Sic namque et Hjppocr. ingentem inflammatio-
" nem, cum non amplius suum colorem tuetur, dolo- Β 
" rique est, interdum γάγγραιναν appellavit. Haec 
" Gorr. Plura si requiras, consule Gal. Comm. 7· in 
" Aphor.Hippocr.sect.7· artic. 50. de Tumor. c. 8.: 
" P. jEgin. 4, 9. Actuar. π. Διαγνώσεως Παθών 2, 30. 
" 5, 26. Plut. dicit γαγγραίναιε και καρκινώμασι δια-
" βρωθείε: ut Etym. quoque γάγγραιναν esse dicit 
" πάθος διαβρωτικόν σαρκών, derivatum esse tradens e 
" γράω, τό έσθίω, per diplasiasmum. I N B E Γαγγραι-
" νικός, (ή, όν,) Gangraenicus, Gangraenae similis : et 
" γαγγραινικαϊ νομαι, Diosc. 2, 119· Nomae, quae 
" in gangraenam evaserunt, s. Depascentes gangrae-
" nae. I T E M Γαγγραινοΰσθαι, Gangraena laborare, 
" aut Gangraena corripi. Diosc. l , 187. de cinere 
" ficulno, 'Αρμόζει και πρόε γαγραινοΰμενα' άνακαθαί-
" ρει γάρ. UNDE Ταγγραίνωσις, ή, dicitur αυτό 
" τό γαγγραινονσθαι, Gangraenae vitio corripi, s. In 
" gangraenam transire. Hippocr. de Fract. γαγγραι· 
" νώσειε φλεβών vocat ταε δι' νπερβολήν τήε φλεγμο-
" νήε αυτών άκολονθονσαε νεκρώσεις, ut testatur Gal. 
" Comm. 2. in eum lib." [Γάγγραινα, Hippocr. 510, C 
10. Γαγγραινόω, 495, 34=828. Γαγγραίνωσις, 461, 
3. 509, 32. * Γαγγραινώδηε, Gangraena laborans, 
366, 30=1238. " Γάγγραινα, Valck. ad Ammon. 
225. Wessel. Herod. 230. Wakef. S. C. 3, 154. 5, 
141., Phil. 7." Scbref. Mss. * " Ταγγραινικώς, 
Cocch. Chirurg. 158. * Γαγγραίνωμα, (τό,) Pallad. 
de Febr. p. 26." Kall. Mss.] 

ΓΑΙΑ, ή, s. ΤαΙη, poet, utrumque, Terra, Tellus. 
Ut autem prius esse γαία quam αία existimem, cum 
et alioqui hoc αΤα e poet. licentia profectum esse, 
metri causa litera prima abscissa, credibile sit, fa-
ciunt cum aliae synonymae vv. literam γ itidem ha-
bentes, tum variaex unaquaque earum compp.; cum 
ex ala vix ullum me legere meminerim. At γαία, 
sieut et γαίη, prius esse quam γή, probare videtur, 
primum quidem frequentissimus illarum vv. ap. poet. 
usus, hujus contra rarissimus : deinde vero formatio 
hujus γή e γέα cum solo e, quam affert Eust. Cete-
rum, quamvis Etym. hujus ν. γή etymum afferat, e D 
γώ, Capio, i. e. Capax sum, ego tamen γή e γέα, uti 
dixi, at γέα e γαία formatum dico: γαία autem, si 
ullani aliain in tota Gr. lingua, primitivam esse vo-
cem persuasuin babeo: ideoque hic, sicut et aliis 
prope innumeris locis, ridiculum esse Etym. non dis-
simulo. Est autem vel iu eo reprehendendus, quod 
non solum etym., sed etiara illud ipsum v., unde eam 
petere vult, fingat, e χώ sc. γώ faciens. Ideoque in 
hujus Gramm. lectione, sicut et aliorum, plerisque 
ita 11., magnarn adhibendam esse cautionem moneo. 
Nihjlo autem magis movere nos debet, quod scribit 
Eust. e suorum παλαιών sententia, e γώ, τό χωρώ et 
τίκτω, fieri yea, unde sit γή per crasin: fieri item 
γαϊα : ut μαία Ά μώ. || Γαία s. γαίη, sicut et γή, non 
solum Terram generali appellatione signif., ut He-
siod. Ε. (1, 101.) Πλεί») μεν γάρ γαϊα κακών, πλείη δέ 
θάλασσα: et Od. Ε. (294.) I. (69.) γάϊαν όμον καϊ 
πόντον, et rursuni Ε. (47.) ή μεν έφ' νγρήν Ήδ' έπ' 
απείρονα γαϊαν, itidemque γαίαν άπειρεσίην, II. Τ. 

(58.) simili epith., sed et Regionem, χώραν: ut Od. 
Θ. (555.) Εί'πέ δέ μοι γαΊάν τε τεήν ίιήμόν τε πόλιν τε. 
Sed et insula Creta ab Hom. γαϊα nominatur: sicut 
M. (404.) οίίδέ τις άλλη Φαίνετο γαιάων, άλλ' οίρανός 
ήδέ θάλασσα, quidam γαιάων exp. νήσων : observan-
dus est autem plur.; quam exp. affert et Eust.: sed 
ego latius accipere malim. Theocr. certe h. 1. imi. 
tans, non γαίας, sed pro eo άκτήν et 'όρος dixit, in Eu-
ropa, Φαίνετο δ' οντ' άκτή τιε άλίρβοος, οντ' όρος αίπυ, 
'Αλλ' άήρ μέν ϋπερθεν, ενερθε δέ πόντος άπειρων. Sed 
Virg. ad verbum γαίας interpr. Terras iEn. 3, (192.) 
Postquam altum tenuere rates, nec jam amplius ullae 
Apparent terrae: coelum undique, et undique pon-
tus. Ovid. autem dixit, Quocunque aspicio, nijiil 
est nisi pontus et aer. Ceterum possumus fortasse 
in illo Hom. 1. γαίαν τεήν exp. etiam Patriam tuam: 
quam signif. habet cum alibi, tum Od. I. 28. οίπ 
έγωγε THs γαίης δύναμαι γλνκερώτερον άλλο ίδέσθαι. 
Saepe vero et πατρίδα γαίαν vel αίαν pro eod. dicit, 
ut videbis in Ilarpis. || Alio etiam modo signif. τοϋ 
γαία restringit Hom., et eo quidem ceteris etiam lin-
guis usitatissimo, ut, cum In terram cadere dicimus, 
et Terrae procumbere, et Premere terram posito ge-
nu, quo sensu frequens est adv. Humi, ut Jacens 
humi, Fususbumi, Procumbitbumi.Prosternit humi; 
quamvis enim qui in elemento degit, quod terra no-
minatur, in aliud quam in terram cadere non possit, 
etiam si in terram immediate non cadat, i. e. in ali-
quid terreum, sed m aliquid ligneum, lapideum, aut 
ferreum, aliusve materiae, additur famen In terram. 
Tum igitur ipsum terrae solum et illam quasi terne 
superficiem, quae a nobis calcatur, intelligimus, qoa-
cunque re sit strata. Talia Sunt autem 11. Φ, (118.) 
ό δ' άρα πρηνής έπϊ γαίη Keiro ταθείε: Χ. (64.) καί 
νήπια τέκνα Βαλλόμενα ποτϊ γαίη: Α. (245.) ποτι ίε 
σκήπτρον βάλε γαίη. Huc pertinet et illud, Od. 0. 
(31.) πριν και τινα γαία καθέξει : II. Π. (629·) πάροε τι-
νά γαϊα καθέζει: quod dicitur de illis, qui in bello mo-
rientes procumbunt terrae. Iidem et γαίαν όδάξ λά-
ζεσθαι non raro ab Hom. dicuntur, quem imitatus 
Virg. jEn. 11, (418.) Procumbit moriens, et huiDum 
semel ore momordit: item αϊματι γαίαν έρενθειν, 
necnon δεόειν: interdum vero et sub. αϊματι. Con· 
sideratus porro hic τοϋ γαία usus, mirnm cuiqnam 
videri noii sinet, ut opinor, h. 1. ejusd. poetae, ubi 
γαϊαν a montibus distinguit, II. T. (56.) άεινόν &' 
έ βρόντησε πατήρ άνδρών τε θεών τε Ύψόθεν, αντίψ 
ενερθε Ποσειδάων- έτίναζε Γαϊαν άπειρεσίην, ορέων τ' 
αίπεινά κάρηνα. Quid autem hicVirg.? ορέων αΐϊτεινά 
κάρηνα interpr., mihi certe interpr. videtur, Arduater-
rarum ; at γαϊα Campi: ita enim ^En. 5, (694.) tonitru-
que tremiscunt Ardua terrarum et campi. Puto autem 
et alibi ap. Virg. aliquid huc pertinens legi, sed id 
mihi in prasentia memoria iion suggerit. || At de 
γαϊα χυτή dicendum erit in Χντόε post Χέω : itidem 
de γαϊα κωφή, in Κωφόε. [" Γαϊα, ad Herod. 351· 
Segaar. in Daniel. 81. Antip. Th. 47. Porson. Med. 
p. 47. Lege eruditam de h. v. Valck. notam ad He-
rod. 368. Γαιών, Γαιέων, Γαιάων, Ilgen. Hymn. 206. 
Segaar. in Daniel. 2. A^alck. Phoen. p. 350.682. Eran. 
Philo 169. Wessel. Diss. Herod. 131.; ad Herod. 
368." Schaef. Mgs.] 

" Αία, poet. pro γαϊα, metri cadsa demta litera 
" initiali ob praecedentem consonantem, Terra, Tel-
" lus: ut φνσίζοοε ala II. Γ, (243.) At Β. (850.) οδ κά\-
" λιστον ϋδωρ έπικίδναται αΤαν, accipiunt αιαν non 
" solum pro γαϊαν, exp. έπικλνζει καϊ έπιρρεϊ τήν γήν, 
" sed etiam α'ίαε nomine intelligunt Fontem queu-
" dam influentem in Axium fluvium Paeoniae. Hes. 
" Fontem in Paphlagonia esse ait. Alioqui Αια, s. 
" Αία Κολχίί, Nomeu estcivitatis cujusdani Colcbo-
" rum, cujus mentio crebra ap. Apoll. R., ut 2. ΈΓ 
" Α'ιηε. Et paulo ante, ΑΓα δέ Κολχίε. Sic Herod. 
" 1. init. Κ αταπλώσαντας γάρ μάκρη νηϊ είε Α Τάν τε 
" Κολχίδα καϊ έπϊ Φάσιν ποταμόν. Est et Plants no-
" men et fructusei όμωννμον, Etym., qui a Cyrenapis 
" αϊαν vocari ait et τηθίδα καϊ μαϊαν, καϊ άδελφήν pr 
" τρόε: per aphaerespi τον μ. Urbis autem ΑΓα ΐ;β«-
" κόν est Αίαϊος, teste Steph. Β., qui et Αίήτη* inde 
" esse ait, Ionice usurpatura pro Α'ιάτηε: qtiod Αία-
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" της ita derivari ab Αία, ut 'Ασιάτης ab 'Ασία. Ac 
" ut Αίήτηί dictum est Ionice poni pro Αχάτης, ita et 
" Aljj pro ΑΓα : veluti paulo aiite ex Apoll. R. ha-
" buimus e{ Atijs, pro έξ Α'ίαι. Αϊαίος, Oriundus ex 
" JEa: unde Medea vocatur Αίαίη δολόεσσα; item 
" Κίρκη: quoniam ambae inde erant oriundae. Sed 
" et Αίαίη νήσος dicitur ή τής Κίρκης, nom. proprio. 
" Αιη, Ιοη. pro αία : hoc autem, poet. aphaeresi pro 
" γαία, Terra. Oxytonon vero αίή, idem est cum 
" Aei, Semper, sed obsoletum." [" ΑΓα, ad Charit. 
727. Wakef. Alc. 8. Heyn. Hom. 4, 422. II. 3, 
243. οοΠ. 244. Meyn. ad Apollod. 211. Brunck. ad 
•$sch. Pers. 59·; Hippol. p. 374. Koeu. ad Greg. 
Cor. 209." Schaef..Mss.] 

" Γα, Dor. pro γή, Terra; itidemque γάν pro γήν." 
[<" Γή, Fischer. Ind. Palaeph.; Anacr. 22. Jacobs. 
Exerc. 2,104. Musgr. Ion. 461. Simpliciter, Haec ter-
ra, Valck. Phoen. p. 264. 342. Hinc non erat, cur 
Jacobs. Cur. sec. p. 165. locum Eur. corrigeret; cf. 
Wessel. ad Herod. 157. Markl. Suppl. p. 252. Urbs, 
Valck. Phoen. p.5. ad Lucian. 1,304. Markl. Suppl.2. 
665. ', Iph. p. 76. 113. Kuster. Aristoph. 218. Inco-
1®, Boissonad. Pbilostr. 447. Subaud., 533. Musgr. 
Troad. 825. Sine articulo, Heindorf. ad Plat. Gorg. 
265. Boissonad. Philostr. 415. ad Dionys. H. 2, 
1287· Xen. CEcon. 6, 7·: P. Abresch. Paraphr. et 
Annott* in Epist. ad Hebr. Specim. p. 407.:—' No-
tent tirones, γήν poni de Terra culta, b. e. Agro, 
Fundo. Quod nec bene Graecis incognitum. Ita 
certe Longus 3. p. 81. Γεωργοί γής ιδίας. Forteetiam 
Herod. 1, 17. Τον καρπόν τόν έν τή γή οκως διαφθεί-
ρειεν: et paulo post, Ύήν γήν σπείρειν τε καϊ έργά-
ζενθαι. Quanquam ibi vertitur per Regionem et Hu-
raum. Γεωργοί γής est etiam in Pbilone de Agric., 
Opp. 1, 304.' Tjf et τή conf., Thorn. M. 897. ad 
Charit. 435. Markl. Suppl. 469. 535. p. 252. (Ion. 
1316.?) Wakef.Ion. 1485. l 6 l 4 . ; Musgr. 1592. ad 
Diouys. Η. 1, 313. Boissonad. Philostr. 533. Hein-
dorf. ad Plat. Phaedr. 283. Γήν et τήν conf., Heyn. 
Horn. 7, 376. ad Charit. 297- Hutt. ad Plut. 8, 57. 
Wessel. Herod. 282. 437- 471. 485. 635. ad Lucian. 
1, 519. ad Diod. S. 1, 369. Γή, ή γή, Boissonad. 
Philostr. 393. Παϊί γής, Musgr. Cycl. 644. "Ινα γής 
ε'ιμi, Andr. 168. Τά νπέρ γης, Τ. Η. ad Lucian. Dial. 
13. Οί εκ γής καρποί, Verh. ad Anton. Lib. 20. Γή« 
πεφνκώς, de Hoinine nullius generis, Jacobs. Anth. 
8, 415. Τά έκ τής γής, Boissouad. Philostr. 291. Γή 
κατέχει* Heyn. Hom. 7, 243. Γή λέγειν, Valck. Cal-
liin. 208. Brunck. El. 424. Γή' τε κονρανψ λέγειν, 
Huschk. Anal. 64. Γήν πρό γης ψενγειν, Acta Traj. 
1,97. Κατά γήν καϊ κατά θάλατταν, ad Xen. Mem. 3, 
5, 11. ΤΩ γα, Musgr. Or. 1373. Αί γαί, Valck. 
ΡΙΜΕΠ. ρ. 682.; ad Herod. 368. Γέη, Valck. Hipp. 
ρ. 686. Γεων, ad Herod. 368." Schaef. Mss. " Γήν 
προ γής, Lucian. 2, 252. Γέα, Crinag. 22." Wakef. 
Μ».· " Plur. ap. Herod. 4, 198. 'Αρίστη γεων, ubi 
Valck. Annotari hic debuit formula γήν καί ϋδωρ αί· 
τεϊν, Herod. 5, 17. 18. et alibi saepius." Sohweigh. 
Mss. Glossae: Γή' Terra, Humus, Tellus, Arva. Γή, 
ή θεός· Tetlus, Terrenum. Γή έχουσα χάλικα' Scur-
pus. Γή μηλίνη, άμμώδης· Sabulum. Γή σπορίμη· Ατ-
vum. Γήί σωρός' Ηοο Rudus. Γή Αιγύπτια, Diosc. 
Parab. 1,101. Kp^ri^, Trall. 4. ρ. 66. ubi et Αη-
μνία: Μιλησία, 1, 101. leg. Μηλία. " Aristoph, Α . 
235. 'Αλλά δει ζητείν τόν άνδρα, καϊ βλέπειν Βαλλή-
ναδε, Κ αϊ διωκειν γήν πρό γής, έως άν ενρεθή ποτέ, Ε 
loco 111 locum." Seager. Mss.] " Γή» έντερα, Terrse 
" intestina. Ita Medici in primis Graeci vocant, 
" quos Plin. Vermes terrenos appellai, alii Lumbri-
" cos. Apud Athen. 7. οί ϊονλοι etiam dicuntur 
" γαιηφάγοι, έντερα γαίης." [* " Γής άμώαλός, Umbi-
licus Veneris, Diosc. Notha 469. * Γήί στέφανος, 
Chamascissus, 471." Boissonad. Mss. * Αύτογή, 
Stob. l l . p . 135.] 

Compp. a Γαϊα: 
" Γαιάλοχος, (ό, ή,) In terra habens sua cubilia, 

" Hesychio ήπειρωτης, In terra s. continente degens, 
" Terrestris." [* Γαιηγενής, qk ή, i. q. γηγενής, 
Apoll. R. 3, 1186. Scbneidero susp. " Brunck. 133." 
Schaef. Mss.] Γαιήοχοί, Terram continens, ό σννεκτι-
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Α κός τής γής. Od. Α. (68.) Ποσειδάων γαιήοχος, Qui 
terram suo ambitu complectitur. Ubi tamen Eust. 
alias quoque etymm. addit, sc. ό έπϊ γαίης όχοΰμενος, 
Qui super terram vehiculo invehitur: tertia vero 
etym. h. v., quam ibid. adducit, παρά τό γαίειν όχοις, 
locum hic non habet. Nonn. γαιήοχος α'ίγλη: Dor! 
proeod. Pind. O. 1,(39.) dixit γαιάοχος Ποσειδών. 
Sic Soph. (CEd. T. 166.) γαιάοχος "Αρτεμις. PBO 
eod. contr. Γαιοϋχοί, seu, ut Suid. exp., ό τήν γήν 
οχων. [" Γαιήοχος, Didymus contra analogiam ό 
σννέχων τήν γήν, Canin." Gataker. Mss. " Fac. ad 
Paus. 1, 420. Fischer. ad Weller. G . G . 1,66. Heyn. 
Hom. 5, 568. 8, 471." Schaef. Mss.] " Dicitur ET 
" Γαιηοϋχος: affert enim Hes. γαιηονχψ pro τφ τήν 
" Ύήν όχονντι καϊ σννέχοντι." [" Fac. 1. c." Schaef. 
Mss. * " Γαιηπόνος, Agricola, Schol. Nicandri Θ. 5." 
Wakef. Mss.] Γαιηφάγος, Terrivorus, Qui terra ve·*· 
scitur. Poeta quidam ap. Athen. (305.) ϊουλοι Κέ-
κληνται μέλανες γαιηφάγοι, 'έντερα γαίης. [" Weller. 
Gramm. ρ. 6." Scfaaef. Mss.] Γαιογράφος, Qui ter-

fi restria β. terrce situm describit, τά έν τή γή γράφων, 
Hes. Γαιοδότης, Terrae dator, ό άπεμπόλών γήν, Suid. 
[" Callim. Fr. 158." Kall. Mss. Rectius * Γαιοδάται. 
*" Γαιοδρόμος, David. in Bandini Anecd. v. 156. 
* Γαιόμαχος, Const. Manass. Chron. p. 136(=113.) 
* Γαιομαχέω, 131." Boissonad. Mss. " p. 10. Meurs." 
Scbaef. Mss. * Γαιομέτρης, i. q. γεωμέτρης, Manetho 
4, 210. * " Γαιοτρεφής, 6, ή, Synes. ρ. 182. 340. 
(Hymn. 4, 282.)" Boissonad. Mss. * Γαίο^άγοί, Ni-
cander Θ. 784. " Cqnst. Manass. Chron. p. 132(= 
109.)" Boissonad. Mss. * Γαιοφανής, Stob. Ecl. Phys. 
562.] J 

Γαιωμορία, ή, Agricolatio, VV. LL.ex Epigr. [" Ja-
cobs. Anth. 10, 329- ad Charit. 722." Scbaef. Mss.] 
" Γαιωμωρία, ή, ex (Anal. 2,473.) affertur pro Agri-
" cultura: dicitur alioqui et Γαιομωρία per ο in sec. 
" syll." [Perperam pro γεωμορία. * Γαιωρνχος, ό, ή, 
Strabo 3. ρ. 213. * Γαιωτρεφής, Synes.340. ubi Bast. 
ad Greg. Cor. 579· legit Γαιοτρεφής. Obs. Misc. 6, 
I. p. 183.] 

C [* " Άνώγαιον, (τό,) Orig. Hom. 12. in Jer. 2." 
Routh. Mss. Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 297. Xen. 
Κ. A. 5, 4, 16. Vide Άνώγεων.] 

[Άπόγαιος, vide Ύροπαίος, Gl. Terrester. " Strabo 
6, 32. 'Απόγαιον, Toup. Opusc. 1, 125. ad Charit. 
660." Schaef. Mss.] Έγγαιος, ό, ή, Qui in terra 
est. Plut. (9, 752.) Καί τό έρεβος τοντο ήν Άρα τό 
χθόνιον και έγγαιον σκότος. Ubi Turnebus vertit, 
Ac profecto erebus ille terrenarum est tenebrarum 
obscuritas. [Anal. 1, 238. Gl. "Εγγαια κτήματα' Pra-
dia. Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 297. " Thom. M. 
260. Jacobs. Antb. 7, 124. Lobeck. Aj. p. 243." 
Schaef. Mss. " ^Esch. Suppl. 60. Pers. 926." Wakef. 
Mss.] 'Επίγαιος, Qui super terram est, έπιχθόνιος. 
[" Wessel. Herod. 16'4." Schsef. Mss. * Είίγαιοϊ, i. q. 
είγειοϊ, Strabo 12. p. 821.] " Ήδυγαιον, Suid« το 
" καλήν έχον γήν. Heraclides autem Tarentinus 
" Athenaei (p. 74.) τόν σικνόν vocat ήδύγαιον, forsan 
" quod έν ήδείφ γα/ςι proveniat." [Cf. Hesych.] Ίσό-
γαιος, Terrae aequalis, [Lucian. 1144=3,639·] " Ka-

O " τάγαιος, s. Κατάγειος, Subterraneus: ορρ. τψ άνώ-
" γεως. Et ut άνώγεων diciturCoenaculum iu suprema 
" domus parte, ita κατάγαιον in ima: veluti Genes. 7. 
" κατάγαια τριώροφα. Dicunt κατάγαιον, ut νπόγαιον, 
" vocari iEdificium, quod non plano pede construitur, 
" sed ut in substructionibus subterraneisque operi-
" bus." [Lobeck. ad Phrynicb. Ecl. 297. Phrynichns 
Bekkeri p. 97. Schleusner. Lex. in V. T. " Suid. v. 
Άνώγαιον." Kall. Mss. " Boissonad. Philostr. 449. ad 
Herod. 247.324.325.Κατάγειοί, Dionys. H. 4, 2077. 
Schneider. Scriptt. R. R. 3, 1. p. 277- Antip. Th. 8. 
Boissonad. I. c." Schaef. Mss. * Κατώγαιος, Trall. 
II . p. 137. Schleusner. Lex. in V. Τ. * " Κινησίγαιος, 
Hes. ν. Έννοσ/γαιοϊ." Boissonad. Mss. Cf. Κινησί-
χθων. " Schol. II. S. 135." Wakef. Mss.] " Λεητό-
" γαιος γή, Theophr. Η. Ρ. 2. πατρίς, Lucian. Cujus 
" solum macrum est, Plin. 15, 19.; Cujus agri pin-
" gues non sunt, sed parum feraces." [Athen. 332. 
Strabo 6. p. 432. " I. q. τραχύς, vel νπόψαμμος, άρ-
γιλώδης atque ύπόπετρος, vel ορεινός et ϋπόλιθος, Terra 
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UtiKs Timonis agello, Lucian. His contr. βαθΰγέως* Α 
Solum γεώδβι, γr) βαθεϊα, βάθος γής." Brunck. Mss.] 
" Λευκόγαιος, Cujus terra alba est. Plin. 18, l l . de 
" creta: Invenitur haec inter Puteolos et Neapolim 

colle Leucogaeo appellato." Μεσόγαιοϊ,.ΕΤ Me-Mn 
σήγαιος, Mediterraneus. . Paus. (8, 1.) Νέμονται δέ 
ούτοι τε καϊ το άλλο 'Αρκαδικόν τό μεσόγαιον τής Πε-
λοποννήσου. Et Μεσόγαια, ή, Mediterranea regio. 
Thuc. 6. Τών τήν μέσόγαιαν εχόντων. [Lobeck. ad 
Phrynicb. Ecl. 298. " Μεσόγαιοι, ad Diod.S. 2 ,450. 
Sohneider. Add. ad Xen. Hell. 105. Μεσόγαια, He-
rod. 83. 327. et n., 360." Schaef.Mss. * Ώρόσγαιος, 
Lobeck. 1. c. 299. * " Ύινακτοραγαίης, Cornut. C. 22. 
vox nihili, leg. e Cod. τινάκτορα γαίης" Bast. de VV. 
dub. ad calcem Scap. Oxon.] Ύπόγαιοε, ό, ή, Sub-
terraneus. Herodian. 1, (15, 13.) Λεόντων δέ ποτέ έξ 
υπογαίων έκατόν άναρριφθέντων. Ubi Polit. Leones 
ceritum cavea eductos. [" Ad Petron. 330. Anton. 
Wessel. Herqd. 149- Fac. adPaus. 1, 319. Jacobs. 
Anth. 6, 272. Porson. Hec. p. 12. Ed. 2." Scbxf. 
Mss.] Ατ Ύπογαίδιον Hes. exp. ύπόγειον τΰμβον. Β 
[* Φιλόγαιοί, Anal. 2, 215. " Huschk. 221." Schaef. 
Mss. * "Χαμόγαιος, ad Hesych. 1, 1375. η. 1." 
Dahler. Mss.] 

[* Γαιόω, Synes. de Insoron. 139· Παχύνεται καϊ 
γαιοϋται. " Schol.ad Lycophr. (119·) Ρ· 394. Lips." 
Scbaef. Mss.] Άπογαιόω, In terram verto. Uride 
άπογαιοΰσθαι citat Bud.ex Artemid. [" Pisid. de M. 
O. 1209." Kall. Mss. " Ad Od. Δ. 356. ad Charit. 
480." Schaef. Mss. " Zosim. 161. Galei Myth. 439·" 
Wakef. Mss. * Έπιγαιόω, Zosim. ap. Schneider. 
Lex.] 
- " Γαιηίί, (ή,) Terrestris. Ταιηίδα Antimachus vo-
" cat τήν φοίβην, Hes." Γαιήϊος, (ό, ή,) Terrestris, 
Terrenus : γαιήϊος άνήρ, Νοηη. [Jo. 3,154. " Jacobs. 
Anth. 12, 361." Schaef. Mss·.] Γαιώδης, Terrenus, 
[Polvb. 2, 15, 8.] 

[•'Γαιών, δ, Tab. Heracl. Gruter. Inscr. 213. 
Koen. ad Greg. Cor. 102. " Toup. Opusc. 2, 54." 
Schaef. Mss.] " Γαϊται, (οί,) Hesychio γεωργοί, A-
" gricola?, Rustici: ut βοΰται dicuntur Bubulci, Pa- c 
" stores." [" Etym. M. * Γαιάτ^ϊ, Terrae incola, 
Stepb. B. 208." Wakef. Mss.] 
, Γαίηθεν, Ε terra, [Ορρ. *A. 1, 39·] 

Γαΐοι, ό απόγειος άνεμος, et γαϊος βοϋς, δ έργατικός, 
Eust. " Hes. et Etymologo γαιός, δ έργάτης βοϋς καϊ 
" δ απόγειος άνεμος. Γαιών, Suidae * γαιινων πραγμά-
" των." Ατ Γάϊοί, Idem Tarentinis scribit siguif. μί-
σθιος : nonnnnquam esse et παχύς καϊ αναίσθητος. Ετ 
sic Βουγάϊοί quoque exp. posse II. Ν. (824.) Αία ν 
άμαρτοεπέε, βουγάϊε, particula βον signif. intendente 
et augente, [Γαϊοί a Schneidero ηοη aguoscitur. Ad 
Paus. 413. Βουγάϊοί, Graev. Lectt. Hes. 626. Heyn. 
Hom. 5, 347.6, 515.7, 392. *Βουγαϊάδαί, 6, 516." 
Schsef. Mss. " Herculis epitb., Etym. M." Wakef. 
Mss.] 

Compp. a Γέα, quod extra comp. 
inusitatum est: 

Γεωγράφος, δ, (ή,) Qui terram s. terrae situm descri-
bit. UNDE Γεωγραψία, ή, Terrae descriptio. Ετ Γεω-
γραφικοί, (ή, όν,) Ad terrae descriptionem pertinens, 0 
Terrae descriptionis peritus. Et τά γεωγραφικά ap. 
Cic. ad Att. De terrarum descriptione commentarii.' 
Ετ Γβωγραψέω, Terram describo. Aristot. de Mundo, 
"ΩΪ φασιν oi γεωγραφήσαντες. [Γεωγραφία, i. q. πίναξ 
γεωγραφικός, Gerainus Elem. Astron. c. 13. * Γεω-
γραφικώς Strabo 2. p. 150. * Άγεωγραφησίά, ή, Geo-
graphiae ignoiantia, Casaub. in Atben. 6, 4.] Γεω-
δαισία, ή, Terrarum divisio s. partitio. Aristot. Me-
tapb. 2."Αμα δέ οΰδέ τοϋτο αληθές, ώς ή γεωδαισία τών 
αισθητών έστϊ μεγεθών καϊ φθαρτών. [* " Γεωδαίτης, 
Terrae divisor, Villoison. Anecd. Gr. 2, 211. cum 
var. lect. Γεωδέτ»}ϊ." Wakef. Mss. * " Γεωδαιτέομαι, 
Eust. Od. 9. p. 340." Kall. Mss.] Γεωλόγοι, Ε terra 
instar collis s. tumuli elevatus, Ε terra eminens. Philo 
de Mundo, Οι πολλάκις παρ' αίγιάλόϊς άθύροντες, φάμ-
μονς γεώλόφονς άνιμώσι, Qui circa litora interdum ludi-
bandi arenam cumulant altiuscule, Bud. Diosc. 13,17. 
Φύεται έν έλώδεσι καϊ γεωλόφοις χωρίοις. Pro quo Plin. 
27,12. Invenitur in aquosis collibus. Et idem Diosc. 

13, 53. Φύεται εν γεώλόφοις καί eiyeiois χωρίοις. Bue 
pertinet γεώλοφος άμαξα ap. Naz. in Ep. Substantive 
etiam in ead.signif. capitur, sc. proColle s. Tumuloy 
Philo 1. c. Χθαμαλά ήδη τά όρη πάντα έγεγένητο, χα1 
οί γεώλοφοι πάντες ισόπεδοι, Collesque ad aequilibriunr 
redacti cum planitie camporum. [Gl. Collis.] || Me« 
taph. vero ap. Vett. dicebatur de Homine crasso et 
άναισθήτω, ut ex JEHO Dionys. Eust. tradit, Οία τής 
γής χρησίμου φαινόμενης εις τό τοιαύτα σκώπτεοθαι 
τούς * μεγαλοσωμάτονς. UNDE Γεωλογία, ή, itidem 
Collis s. Tumulus. Strabo, ΐίερίκεινται δέ τω πείίψ 
γεωλοφίαι τε εΰκαρποι και όρη τών Σαυνιτών. . [Strabo 
ΐ6 . ρ. 1095. "Ορη, γεώΧοφα καϊ καλλίκάρπα, ubi Ms. 
γεωλώφια. " Γεώλοφος, Dionys. Η. 2, 930. ad Diod. 
S. 1,· 363. Casaub. ad Athen. 93. ΓεώΧοφον^ h-
cobs. Anth. 8, 202. Heyn. Hom. 7, 436. Γεωλογία, 
Jacobs. 1. c. Toup. Opusc. 1, 225." Schaef. Mss.] 
Γεωμέτρης, ό, Qui terram s. terrae spatia et fines 
metitur, - Geometra, ut Lat. etiam -vocant. At De· 
cempedator, Agrimensor, et Finitor, quibus vv. qoi· 
dam reddunt, specialiora sunt et agrorum propria. 
Plut. (9, 65.) Γεωμέτραι παισϊν, οΰπω δυναμένοα εφ' 
εαυτών τά νοητά μνηθήναι τής ασωμάτου καί άπαθονι 
ούσίας ε'ίδη, πλάττοντες απτά καί δρατά μιμήματα σφαι-
ρών, καϊ κύβων καϊ δωδεκαέδρων, προτείνουσιΐ* [G1, 
Agrimensor, Finitor, * Γεομέτρης· Georaetra. !".Γίν 
μέτρης, ή, Theod. Prodr. Rhod. 1. ρ. 70." Bois-
sonad. Mss.] . HINC Γεωμετρία, ή, Geometria, Ter-
ram dimetiendi scientia. Lucian. (1, 41.) Πινά-
κιόν τι τών άπό γεωμετρίας σχημάτων. Ετ Γεωμετρι-
κοί, (ή, ον,) Ad geometram s. geometriam pertieeog. 
Aristot. Ethic. 5. 'Αναλογία γεωμετρική. Et γεωμε-
τρική, sub. τέχνη vel έπιστήμη, Geometrica ars. A-
then. 7- Γεωμετρική δέ καϊ σοϊ πράγμα τί; || Γεωμε-
τρικοί est etiam Geometriae peritus. Plut. de Socr. 
Genio, Δεόμενοι Πλάτωνοί, ώς γεωμετρικού, λϋσαι 
χρησμόν αυτοϊς. UNDE Γεωμετρικώς, Pro portioBe, 
ut αριθμητικώς, ^Equali numero, Bud. e Plut. (8,547.) 
'Αριθμητικώς, ού γεωμετρικώς ορίζων τό μέτρων· «αί 
δίκαιον. Ετ Γεωμετρέω, Terram dimetior. Itera 
Geometrice metior. Xen. Σ. (6, 8.) 'Αλλ' είτε μοι 
πόσους φύλλα πόδας έμοϋ απέχει; ταϋτα γάρ σε φααϊ 
γεωμετρεϊν. Et pass., ut Γεωμετρουμένη πρός αΰτΰν. 
Item Geometriae praecepta disco, s. calleo. Quo per* 
tinet illud, "Ηρετο αντόν ε'ι γεγεωμέτρηκεν, εί μαυσιφ 
έπακήκοε. UNDE Άγεωμέτρητος, δ, ή, Ad geome-
triam ηοη attinens : ut άγεωμέτρητον πρόβλημα, Αϊί-
stot. Item Geometriae ignarus, Geoinetriae non.ini-
tialus. Quale est Pythagoricum illud, Ούδείι άγεω-
μέτρητος είσίτω. [" Γεωμετρία, ad. Diod. S. ί, 91· 
Γεωμετρέω, Dawes. Μ. C. 291. Γεωμετρικός, Toup. 
Opusc. 1, 462." Schaef. Mss. " Γεωμετρίάί, plur., 
Plato 2, 76, 1. Manetho 4, 129·" Wakef. Mss. *Γεω-
μέτριον, J. Poll. 4, 166." Kall. Mss. * Φιλογεΐϋ||ιέ-
τρης, Ptol. Tetrab.] Γεωμιγ^ί, ό, ή, Terrae raijitus, 
Terrenus, [Plut. " Strabo 856." Wakef. Mss.] Fw 
μόρος, δ, (ή,) Golonus : Γεωμόροι, inquit Bud., Coloni, 
inter quos ager dividitur. Plato de LL. 8. (p. 472.) 
Μ^δείί γάρ εκών κινείτω γης ,ορια γειτόνων'ος δ'αν 
κινήσρ, μηνυέτω μέν δ βουλόμενος τοις γεωμόρόις. Cal-
litn. Η. inj . (74.) σύ δ' έξέλεο πτολιάρχους Αυτούς, ύν 
υπό χείρα γεωμόρος, i, e. δ γεωργός, Scbol. [Hesyobio 
δ άπό τών εγγείων τιμημάτων τά κοινά διέπων. Dionys. 
Hal. Α. R. 9, 52. " Ind. Xen. CEcon. ν. Εύπατρίίηι, 
ad Timaei Lex. 67. 214. ad Herod. 411.447. 576. 
Diod. S. 2, 549. ad Dionys. H. 2, 1181. ad Cliarit. 
722. Musgr. Ion. 1577·" Schaef. Mss. " De bove, 
Apoll. R. 1, 1213." Wakef. Mss.] Γεωμορία,.ή,Λ-
gricultura, VV. LL. [Suid. 1, 232. Nicander A. 40. 
Plur., Oppian. K. 4, 434. " Toup. Opusc. 2, 173· 
ad Charit. 722. Jacobs. Anth. 9, 227.10,329· Ruhnk· 
ad Vell. Paterc. 17." Schcef. Mss. " Suid. ν. 'Αντλία." 
Wakef. Mss. * Γεωμορικόί, ή, όν, Dionys. Η. 1, 634 
( = 4 , 2095.) νόμος, cf. * Χωρονομικόί.] Ετ Γεωμό-
ριον, τό, Terrae portio, τότής γής μόρων, Hes. [* Έ«-
γεωμόροί, Etym.' Μ., Bekk. Anecd. 257·] Γεωνόμος, 
Qui terram distribuit, ό έν ταΐί άγροικίαΐϊ διαιτώμενοι 
κληροϋχος καί νέμων ragv γήν, Hes. [Dio Cass. 37, 59·= 
Phrynichus Bekkeri p. 32. * Γεωνόμ^ί.] Γεωπείνη!, 
δ, Terram esuriens, i. e. όλίγην γήν εχων , Cuiam-
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plus ager ηοη est, ut Etym. et Suid. ap. Herod. exp. Α 
|| Praeteiea i. q. γεωπόνος, 6 γήν πεινών καϊ έργαζό-
μενος, ut idem Suid. declarat: et Eust. (l68, 42. 
Bas.) οπερϊ γήν πονούμενος. [Herod. 2, 6. 8, 111. 
" Ruhtik. ad Tim. Lex. Plat. p. 68.!' Schweigh. 
Mss. " Koen. ad Greg. Cor. 246." Sbhasf. Mss. 
" Lex. Hippocr. Aristot.' 1, .191." Wakef. Mss.]-
Γεωπόνος, δ, (ή,) Qui in terra colenda laborat, Agri-
cola. ['.' Wessel. Diss. Herod. 87. ad Herod. 524."' 
Schaef. Mss. " Agath. 55. Phil. 49." Wakef. Mss.] 
UNDE Γεωπονία, ή, Agricultura. Phocyl. (13, 149.) 
Εί δέ, γεωπονίην μεθέπειν, μακραί τοι άρουραι. [G1. 
Cultura, Excultus.] Ε τ Γεωπονικός, (»), όν,) Ad agri-
culturam spectans : γεωπονικά, i. q. γεωργικά, Com-
mentarii rei rusticae. Ε τ Γεωπονέω, Terram colo. 
{Gl. Exculto. Schol. Soph. Antig. 346. . " Philo J . 
2, 457,16." Wakef. Mss.] Γεώποδεί, ο// Agricolae, 
Valla ap. Herod. (7, 28.) Αύτω δέ μοι άπ' άνδραπόδων 
κάϊ γεωπόδων εστί βίος. Ubi Bud. suspicatur leg. 
γεωπόνων. '· In antiquis vero libris pro eo γεωπεδίων 
scribitur. " Γεώπουί, οδος, b, Agricola. Herod. 'Από Β 
" γεωπόδων μοι βίος έστϊ, Εχ agricolis mihi vita sup-
" petit, VV. LL. Sed metuo neperperam scriptum 
" sit pro γεωπόνων." [Hodie legitur * Γεώπεδον s. 
Γεωπέδιον, τό: " Wessel.'Diss. Herod. 87." Schaef. 
Mss.] Γεωτόμος, b, ή, Qui terram scindit, Agricola, 
Qui terram findit aratro, Epigr. [ " Huschk.Anal. 
233." Schaef. Mss. '*Γεωτομία, ή, Maxim. deElectt. 
499. * Γεωτραγία, ή, Hippocr. 513. * Γεωφανής, ό,ή, 
Theophr. de Lap. 400. Έν τοίς γεωφανέσι.] Τεώφά-
νιον,τό, Locus, in quo metalluni, ut Suid. exp. He-
sychio autem μέταλλον τής κεραμίτιδος η άλλης έργα-
σίας.· || At Nicandri Scbol. (Α. 149.) Herbam, quae 
Nicandro Phyllis dicatur et aliis * μελιφύλλιόν, in 
Samothracia appellari γεωφάνιον annotat. [* " Γεω-
φάνεια μέταλλα, J. Poll. 7, 99·" Kall. Mss. * Γεω^ν-
λαξ, ακος, b, ή, Suid. ν. Γεώρει. * Γεωχαρι)ί, Julian. 
Or. 5. ρ. 175. Vide Γογγνλη. Eust.Od. Α. ρ. 11, 5. 
" Idem II. 418, 3." Wakef. Mss.] 

Γεωργοί, b, ή, Agricola. [Gl. Agricola, Colonus, 
Cultor, Accola, Ruricola, Villicus. " Wakef.- Pfail. c 
39. Moer. 107." Schaef. Mss. " Vinitor, ^EIian. H. 
A. 419. Curator arborum, Philostr. 87." Wakef. 
Mss.] U N D E Ξνγγεώργός, b, Agricolationis socius. 
Aristoph. Π. [223. " Planudes in Versione Ovid. 
Met. 15, 124." Boissonad. Mss.] Ετ Φιλογέωργοι, 
ό, j/. Agricolarum s. Agriculturae studiosus et amans. 
[ " Villoison. Anecd. Gr. 1, 24. Artemid. 30. Diod. 
S . 1,19. Plut. Schol. Apoll. R." Wakef. Mss.] Unde 
Xen. O. (20, 25.) φϊλογεωργότατος. Α g c o ΦΛο-
γεωργέω, Agriculturae studiosus sum, Agricolas s. A-
griculturam ,amo. [* Φίλογεωργία, ή, Xen. I. c.]' Ε τ 
deriv.'Γεωργικοί, (ή, όν,) Qui adagricolam s. ad rem 
rusticam pertmet, Rusticus. Theophr. C. P . 4, 8. 
γεωργία ταϋτα. Ubi Gaza, Haec opera agriculturae 
deleganda. Sic Aristoph. (Είρ. 552.) γεωργικά σκεύη, 
Rustica instrumenta. Apud Plat. γεωργικοί νόμοι, 
Leges de agricultura, s. agricolarum : [Gl. Γεωργικοί 
νόμος· Agraria lex.] Apud Eund. γεωργικοί πόνοι, et 
γεωργικοί βίος. . Et γεωργική sub. τέχνη, Rei rusticae 
scientia. Et γεωργικά sub. συγγράμματα, aut tale D 
quid, Commentarii de re ruelica ; ut, Οί τά γεωργικά 
συγγράψαντες αδελφοί,. Athen. 14. ' || Γεωργικοί est 
etiam Rei rusticae peritus : unde γεωργικύτατος, Rei 
rusticae.scientissimus. Sed ap. Plut. (7, 86.) γεωρ-
γικος dicilur Janus, pro Rusticus favens, s. Qui rure 
deleptatur, Ruris studiosus : Πολιπκόν καί γεωργικό ν 
μάλλον η πόλεμικύν. [* Γεωργικώί, Eust. 4. ρ. 1 3 0 = 
180. " Clem. Alex. 325." Wakef. Mss. " J . Poll. 7, 
141." KaU. Mss. " Γεωργικοί, Xen.Mem. 1,1,7. Conf. 
ο.γεωμετρικός, Boeckh.ad Plat. Sim. p. xix. (qui etiam 
recenset Scriptt. των Γεωργικών.) Idem in Min. 18." 
Schaef. MSS.] ET Γεωργία, Terra s. Agri cultura. 
Plato Synip. Ωσαύτως δέ καί γυμναστική καϊ γεωργία. 
Isocr. Areop. Έπήμυνον ταίς ένδείαις, τοΊς μέν γεωρ* 
γίας έπϊ μετρίαις μισθύσεσι παραδίδοντες. Lucian. Γήν 
πόλεσι καϊ γεωργίαις καϊ φυτοΊς ήμέροις διακεκοσμημέ-
νην, Et cultura agrorum. Intfrdum generaliter pro 
Cultura qualibet ponitur: ut Plato Epinom. Ή χώρας 
ζνμπάσης γεωργία. TllUC. 1. Πρός γεωργίαν Χερρονή-

σον τραπόμένοι,4Ad colendam Cherronesum. Quo 
pertinet, quod metaph. Greg.. dixit, Ταϋτα πάντα τής 
πονηράς τοϋ νοϋ γεωργίας έστιν, Pravi cultus animi. 
II Εχρ. etiam simpl. Ager ; ut ap. Plat. de LL. 5. έν 
γεωργίαις, In agris. Et ap. Dem. γεωργίαι παμπλη-
θεϊς.. [Gl. Cultura, Cultus, Excultus, Arvum, Ru-
Sticatio. Aristot. Η. A. 6, 37· Γεωργίαϊ μή μεγάλας 
έργάζεσθαι. " Τ, Η. ad Lucian. 1, 196. Wessel. ad 
Diod. S. 1, 42. ad Cbarit. 240. Τά κατά γεωργίαν, 
Boissonad. Philoslr. 385." Schaef. Mss.] Ετ Γεώρ-
γιον, τό, Veru actum, Arvum, Seges. Bud. e Parab. 
Solom. Sic Greg. de Nat. Dom. Πονηρών σπερμά-
των πονηρά τά γεωργία, Malorum seminum malae se-
getes. Exp. etiam Fructus, in Vita Lucae ΙΟΙΟ.Πλ^ν 
άλλά τής θείας ομιλίας ταύτης τί τό γεώργιον; [Strabo 
14. ρ. 687. S. Cf. Κ,ννήγιον, a κυνήγια. " Dionys. 
Η. 1, 93." Scha;f. Mss. * " Άγεωργίου δικάΖεσθαι, 
Bekk. Anecd. ex ^sch., ρ. 20. 336." Kall. Mss. 
* Γεώργιοί, ο, Proverb. 24, 5.] Ετ Γεωργώδης, ό, ή, 
Ad agricolam pertinens. Plut. Pol. Praec. Κατά δέ τό 
γεωργώδεί, Mores agricolarura, ["Mor. 1, 27." Schaef. 
Mss.] " Γεωργίτης, Hesychio γεωργός." [* Παγγέωρ-
γόί, Joseph. de Macc. 2. " Wakef. S. C. 2, 105." 
Schaef. Mss. * Προγεωργοϊ, TJNDE *Προγεωργέω ΕΤ 
* Προγεωργία, ή, Polyaen. 4, 11, 4·] " Συγγεωργός, 
" Socius in agro colendo, s. in cultura agri, Ari-
" stoph. Π." [Vide Ξυγγεωργός. De accentu, vide 
Schaef. ad Apoll.. R. p. 171. 675. * Ινγγεωργέω, 
Una agrum colo, Synes. 145. Eunap, (49.) 55. " I-
saens 241." Seager. Mss.] 

Γεωργέω, Agrum colo, Agricolor : in qua signif. 
casum non habet. Dem. de Cor. Γεωργοϋσι καϊ βο-
σκήματα νέμουσι. Plut. Alex. Γεωργείν έδίδαζεν 'Αρα-
χωσίους. Herodian. 2, (4, 13.)'Έδωκε τοΊς γεωργοϋσιν 
άτέλειαν, Libertatem agricolis concessit. || Cum 
casu, autem generali signif. pro Colo. Dem. (239.) 
Κτήματα έχων έν Trj Βοιωπ'9, καί γεωργών τά εκείνων. 
Herodian. 7, (4, 9·) Πολλονί είχε τούς τήν γήν γεωρ-
γοϋντας : 6, (4, 11.) Κώ/ιαί τε οϊκεϊν καϊ χώραν γεωρ-
γεϊν. Sic γεωργείν γεωργίας. Et metaph. ap.Theoph. 
Ερ. 32. 'Αντί τών άμπέλων τούς ίχθύας γεωργού μεν. 
Et pass. γεωργονμένη γή, Terra, quae colitur. || Trans-
fertur binc ad alia, et signif. Excolo, φϊλοπονώ, θερί-
ζω, καρπούμαι, Messem facio, Fructum capio. Huc 
referri potest illud ap. Theodor. Η. E.4. Ό δέ Πρω-
τογένης γεωργείν προσετάχθη τάς Κάρβας, Excolere, 
ΙΗ Christi fide instituere, Bud. interpr. Basil. TJJV 
άσέβειαν φϊλοπόνως γεωργησάντων, Qui studiose co-
luerunt et amplificarunt. Greg. Οΰδέ τήν άπολλύου-
σαν καϊ φρόνιμους όργήν γεωργήσας, Qui exercuit. Ba-
sil. Ησυχία, ήν πολλήν καϊ άφθονον γεωργού μεν, Quam 
colitnus et qua fruimur in secessu. Idem, Στάχνν 
ιϊιριμον έαυτοίς γεωργήσατε, Metite et eo fruimini. 
Hipp. ad Demag. Τοίϊ Ιδίους χρόνους ίδίη άλογιστίη 
γεωργήσας, Temporibus vitae per stultitiam et incu-
riam fruens, 11011 alium inde fructum legens : τήν 
ζωήν καρπούμενος άλογίστως. Sic Greg. negotiatores 
annonae pretium intendentes eque fame et penuria 
lucruin captantes, dicit Καταπραγματεύεσθαι τάς έν-
δειας καί γεωργείν τάς συμφοράς, Έ calamitatibus ρα-
blicis messem facere. Vide Bud. 309. 749. Rep 
etiam aliqua γεωργείν τι dicitur. Greg. in Basil. Πο-
τόν νηφάλιον καϊ άφθονον, 'δ γεωργοΰσι πηγαϊ μηδέν 
πονουμένοις, i. e., ut Bud. exp., έκφύεσθαι ποιοϋσι, Ε-
nasci faciunt et quasi producunt. Idem de apibus, 
Ή δέ μέλι ταίς άποθήκαις εναποτίθεται, καϊ γεωργεί τψ 
ζενίζοντι καρπόν γλυκύν καϊ άνήροτον, i. e., ut idem 
Bud. exp., φιλοπονεί, θερίζει. [Gl. Colo, Culto, Ex-
colo, Percolo. * Γεωργήτρια· Cultrix. Quod vocab. 
derivandum est e * Γεωργήτης: cf. Γεωργίτης. He-
liod. 2. p. 110. Ό Νεΐλοϊ γεωργεί τάς άρούρας τη 
παρόδψ. Dem. 442. Έκ .τούτων γεο>ργείς καϊ σεμνός 
γέγονας. Heliod. 5. ρ. 273. Τήν τέχνην γεωργείν, 
Artem exeroere. " Lennep. ad Plial. 22. Fiscbar. 
Ind. Palaeph. Wessel. ad Diod. S. 1, 39-336. Lur 
cian. 1, 524. Γεγεωργημένος, Wakef. Trach. 200." 
Schaaf. Mss. " Γ. καρπούς, Clem. Alex. 82. χρυσόν, 
Joseph. 1087. οΐνον, Dio Cass. 595. Deape, Euseb. 
Ρ. E. 273. De vite, Acliill. Tat; 114. Greg.Nyss. 3, 
233. Colo, Curo, generaliter, Clem. Alex. 267 
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Wakef. Mss.] UNDE Γεώργημα, r^Terrae s. Agri Δ 
cultura. Plato de LL. 2. (103.) Τακτά δε τά τ άλλα 
J v εϊη γεωργήματα, καϊ πάσα f/ δίαιτα. [ " Τ . Η . a d 
Aristoph. Π. p».S29" Schaef. Mss.] Ε τ Γβοιργήσι* 
μοι, δ, ή, Qui coli potest. [Aristot. Probl. 20, 5·· 
Έν γεωργησίμφ, sub. γρ. " PQlyb. 1, 56. 7, .6." 
Seager. Mss. Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 33. Diod. 
S. 219. Sehol. Biset. in Ariatoph. O. 1592. " Ad 
Herod. 351." Schsef. Mss.} Ετ Άγεωργησία, ή, 
Culturae negleetus, Agricotationis iBtermissio. Theo-
phr. Ετ Άγεώργητοι, δ,, τι, Minime cultus, Incul-
tus . P l u t . ( 2 , I06.y Ασνορϋ! γαρ ή πλείστη καί άγε-> 
ώργητος άπελείφθη φ χώρας., [ G l . I n c u l t u s . Hero* 
dian. 2, 15. Dionys. Η. ,1, 29· 646. " Diod. S. 2j 
495." Schaef. Mss. * Δυσγεώργητοε, Cultu difficilis, 
Strabo 17. p. 1 1 9 7 · " Αυσγεωργητότερος, Orig. C. 
Cels. 5, 30." Routh. Mss. * Εί/γεώργητος, Qui bene 
coli, arari potest, Ferax, Schol. Soph. Antig. 575. 
" Vox dubia ap. Schneider. Lex. Inveni in Scylacis 
Periplo, Ed. Voss. ρ. 9· * Εύγεωργώ." Bast. de 
Vocc. dub. ad calcem Scap. Oxon. *Χεψογεώργη· Β 
TOS : U N D E * Άχειρογεώργητος» S c b n e i d e r o s u s p . 
sed extat in. Chrys. ap. Suicer. Thes. * Καταγεωρ-
γέω» Strabo 9 . p. 6 4 1 = 5 0 0 . S . ] 

Γεωπό«, έ γεωργοί, Suid. [a Schneidero non agno-
scitur.] Γέωρεϊ, οί, Terrae s. Agrorum custodes, 
γεω,φύλακες, μέτοικοι, πάροικοι, Hes. Apud Suid. 
Γεώρβϊ scribitur cijm ω, at in VV. LL. γεώραι. Vide 
Γειώραι. 

Γεώρνχος, δ, (ή,) Qui terram fodit, Suffossor. 
[" Brunck. Aristopb. 3, 97" Schaef. Mss.] UNJDE 
Γεωρυχέω, SufFodio, Cuniculos fodio. Sic enim 
γεωρνχών ap. Herod. (4 , 200.) Bud. exp. [Gl.Tewi· 
ριθιδες' Talpae. Uhi Vulc. corrigit, Γεώρνχοι. "Γεω-
ρυχέω, C l e m . A l e x . 2 4 2 . 577· M i a n . Ν . A . 8 7 9 " 
W a k e f . M s s . * Γεωρυχία, ή, jEl ian. Ν . A . 6 , 4 3 . 
" Eust. II. 112, 4." Wakef. Mss.] 

Γεοΰχοί, Hesychio ό τήν γήν έχων' itidemque 
" Suidae, qui Neptuni epitb. esse ait., Supra Γαιον-
" X o s " [ " Brunck. Soph. 3, 512." Schaef. Mss. 
" Agricola, Phot. 744. Constanter habitans, 1370. c 
* Γεηγονής, Nonn. D. 6, 167" Wakef. Mss.] Γεηπό-
vos, Qui terram s. agrum colit, Agricola. [Gl. Cul-
tor . * rajjrovtKos, ή, ον, B a s i l . 3 , 3 9 8 . * " Γεηπο-
νέω, Cyrill. Hieros. ρ. 76. (117·)" Kall. Mss. " Ter-
ram colo, Euseb. Ρ. E, 10." Wakef. Mss.] U.NDE 
Τεηπονία, ή, Terras s. Agri eultura: i. q. γεωπονία. 
[Clem. Alex. Paed. 2. p. 189· * Γεητόμος, Lobeck. 
ad Phrynicb. Ecl. 634.] 

[* Γεοειδήε, Plato Tim. 3, 101.: * " Γεωειδήε, 
Plut. de Orac. Def. 430." Kall. Mss. Arislpt. H. A. 
5 ,28 . at Schneider. Lex. "Γεοειδής, Aristot." Omni-
no v. Passowii Librum de Fine et Ratione Lexx. 
condendorum, Germanice scriptum, p. 120. et cf. 
Γεώδης* * Γεόμαντις, ό, Cf. Varron. ap. Serv. ad 
Virgi Mn. 3, 359. Vide Άερόμαντις. * Γεομέτρης, 
δ, Gl. Geometra, Agrimensor. * Γεοπόνος, i , η, unde 
Gl. * Γεοπονέω, Excolto, * Γεοπ-ονια, ή, Excultus. 
* Γεοφόρος, cf. Γειοφόρος, Anal. 2, 53.] 

[*•Γεύομαι, In terram vertor, Diod. S. 3, 40. Έ-
γεώθη .τοϋ κόλπου, πάς δ τόπος, ubi Eichstadt. έγενήθη D 
^ξηρός πας δ τ. Cyr i l l . a d G e n . 3 , 1 7 · ρ · 1 . J o . 
Damasc. Orthod. Fid. 3, 15.] 

Γεωκόμος, δ, (ή,) Agricola, γεωργός, Hes. Al 
γεοκόμον Suidae * γειτνίαμα. [ " I l gen . H y m n . 382· ' ' 
Schaef. M s s . * Γειόλοφος, i . q . γεώλοφος, P s e u d o -
Herodian. Epimer. ap. Bast. ad Greg. Cor. 518 } 

Γεωμόροι, οι, (αί,) Coloni, proprie Qui agruminter 
se dividunt r i. q. γεωμόροι paulo ante. At γειομό-
ροι μύρμηκες, Apoll. R. 4, (1453.) sic enim ibi Schoh 
Jegit, q>iamvis vulg. Edd. habeant γειοτόμοι, exp. oi 
περι τήν γήν κακοπαθοΰντες. [Anal. 2, 133. βότρυος 
πολυγλείκον γειομόρος. . " Apollonid. 5. Philipp. 73. 
Brunek. Apoll. R. 243. Valek. Diatr. 134." Schaef. 
M s s . " D i o n y s . P . 1 9 0 . " W a k e f . M s s , ] Γειοπόνοί, 
Agricola, γεωπόνος, [" ad Charit. 756. Wakef. 
Traeb. 359." Schffif. Mss. " Noon. D. 21, 97. Ma-
netho 4, 432. Trypbiod. 346 .353 . Agath. 30. Adj., 
Ορρ. K. 1 /187." Wakef. Mss.] Γειοτόμος, Terram 
s e c a n s . A p o l l . R . 4 , ( 1 4 5 3 . ) Γειοτόμοι μύρμηκες,uhi 

Schol. Ιβξ'ιΙ γειαμάροι, uti modo dixi. Αί.Γειοτόμον, 
τό, Suidae άροτρον, Aratrum. [* " Γειοτόροί, Brunck. 
A p o l l . R . 2 4 3 . " Schae f . M s s . * Γειοφόρος, pro γεοφ., 
Phanias. 4. Schaef. ad Greg. Cor. 518. " Toup. 
Opusc. 2, 240.'! Sehaef. Mss. * Γ«αροτ^ρ,.ί, ΤζΜζ. 
Anteh. 202. Posth. 274.] Γειαρότ^, σ, Qui tenam 
arat, Agricola, Epigr. , [".Archias 27. Wakef. Phil. 
400." Schaef. Mss.] Γ«ώραι, οί, Qui terram cuet» 
diunt, Suid. i. q. γέωρες. Γείωρας He&. exp. γείωνα» 
έξ άλλου γένους, qui Israeli vocentur .προσήλυτοι: 
item. τους vepl τήν γήν διαπανουμένον*. Exod. 12, 
( 1 9 . ) "Έν τε τοίς γειώραις καϊ αύτόχθοσι της γής,. Α4· 
verais et indigenis terrae. [" Philo J. 1, 417. * Pen* 
ρέω, S u i d . " W a k e f . M s s . * Γειόθεν, i. q . γήθεν, Cti-
lim. Fr. p. 5 8 1 = 1 4 8 . Valck.] 

Άνώγεωϊ, ω, ό, ή, Qui supra teraam est, ό avu 
τής γης, ut άνώγεων οίκημα, Suid. Ctll CONTR. 
Κ ατώγεως, ω, δ, ή ι Α τ Άνώγεον, τό, vel Άνώγεων, 
cum ω utrobique, Coenaculum, υπερψονί Marc. 14, 
( 1 5 . ) e t L u c . 2 2 , ( 1 2 . ) άνώγεον μέγα έστρωμένον, 
quidain Triclinium vertunt, sed Budseo placet red(ti 
Cceaaculum.; Appellatum autem volunt άνώγεον, 
tanquam Partem domus non infimam, aed suprt 
solum eminentem: quod vett. in superiori aedium 
parte cibum sumerent. Quidam vero scribant sic 
vooatum, quod subductius sit. a solo: eod. qoiden 
sensu, sed aliter expressa vi τοϋ άνω, quod in hoe 
nom. inclusum est una cum γαία : ut ctiam docet 
Etym. scribens, άνώγεον, έκ τοϋ άνω καϊ τοϋ γα7α· τό 
&νω τής γής ον' άνάγαιον δέ. • Notandum est autem, 
quod addit άνάγαιον δέ: signif. enim esse et aliam 
scripturara, quae idem valeat, posita άνά pro άνω, et 
a t p r o 6. A c revera in Lucae 1. c . Κάκεϊνος ύμϊν itl· 
ζει άνώγεον μέγα, memini cum exemplaria vetfc, 
quibus pater meus in Edit. Ν. T . utebatur, inter se 
conferrem, reperisse triplicem scripturam, άνώγιον 
cum ο in fine, et άνώγεων cum ω in fine, item· άνά· 
γα/ον. Sic et Hieron. ap. Daniel άνάγαια. vertit 
Coenacula. Scimus autem άνά pro άνω etiant in aliis 
quibusdam compp. reperiri. || Άνώγεων Callisth. 
posuit etiam pro δεσμωτήριον, Suid. [Άνώγεων, 
Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 297· (ubi et * Κατώγεον.) 
Schneider. Lex. " Toup. Opusc. 1, 468. Άνώγεον, 
Wakef. Trach. 901. Wetsten. Ν . T . Add. ad Τ. 1. 
Άνώγεωϊ, ad Od. Α. 362. * Άνώγεωϊ, Heyn. Hem. 
5, 243." Schaef. Mss.] 

Βαθύγεωϊ, Cujus solum profundum estj βαθΰγεια 
Theopbr. [Herod. 4, 23.] Ενγεωϊ, Cujus sdum 
bonum est, Fertilis, ευγειος. [ " Ad Diod. S. % 
484." Schaef. Mss. *•'Ισόγεως, i. q. ίσόγαιος; Theo-
phr. G. P. 3, 9« τέμνβιν ίσόγεων.'] Λεπτόγεω^-Οα-
jus solum tenue est et non pingue, Hes. [Tbuc. 1, 
2. SchoL Aristopb. A . 75. " Wakef. Ion..l600.; 
Georg. 131. Bergler. Alciphr. 351." Schaef, Mss. 
* Λευκόγεως, Schol. Apoll. R.. 1, 826. Scboli Soph. 
CEd. C . 7 0 2 . ] " Λιπαρόγεως, P i n g u e m terrain ba-
" bens, Qui pingui solo est." Ανπρύγεως, Aitk» 
" pro λνπρόγαιος dicitur." [Schol. Lycopbr. 11Κ 
" Chrys. ία 1 Cor, Serm. 26. T . 3. ρ. 4l&'' Seagen 
Mss. " Ad Timjei. Lex. 68." Scbaef. Mss. «-«Pfcilo 
J. 2, 294." Wakef. Mss.] Μβλάγγβωι, Cuju» soJuin 
nigrum est, μελάγγειος, Theopbr. [Pulla terra, Co» 
lum. 3, 11, 6 . Herod. 2, 12. 4, 19&. "-Heyn; ad 
Apollod. 262." Schaef. Mss. * Μεσάγεωι, Lobeok. ad 
Phrynich. Ecl. 298. " Herodian. Epin«r.>208." 
Boissonad. Mss. * Μεσσόγεως, Callim. H. iu Dian, 
3 6 . u b i v. S p a n h . * Μεσαίγβως, S c y m n i 3 6 3 . cfi 
Vinding. Ubi al. * Μεσήγεω*. * " Μεσόγεο»; W«s· 
sel. Diss. Herod. 183." Schsaf. Mss. * Μεσογίωπ' 
κόϊ, ή, όν, G l . M e d i t e r r a a e u s . ] Ύπόγεων, ω, τό, Lo' 
cus subterraneus, Suid. [* " Ύπόγεως, Herodian. 
Epimer. 208." Boissonad. Mss. Eust. ad D. Ρ.103; 
" Paus. 1, 319. et Fac. * Ύπόγεοϊ, Wessel. Herodi 
149." Schaef. Mss. * Χρυσύγεως, Pbilostr. V. A. 6J 
Ρ· 229.] « 

" 'Airoycoi in VV. LL. babetur pro Abterraneus, 
" Α terra prodiens : afferturque ex AristoU Probl. 
" άπόγεοςι άνάκλασις pro Abterraneus reflexus. ET 
" άπόγεοι άνεμοι pro Venti, qui a terra consurgunt,' 
" ex eod. Aristot. de Mundo. Sed cum dipbthongo 
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*! ει potius h®c scribunturi" [Cf. Άπόγαιο*.} ""Ey^ 
" γεον, i. q» ίγγειον, Terrestre," [Gl.] "Suidae τό 
"ασφαλές: UNDE Έγγεότοκος,. i. q. έγγειότοκος," 
[Theophr. ap. Athen. 62. * Πάγγεαε, Orph.in Parc. 
8.] " Καταγεωται, Hesychio οι θάπτοντες τούς τελευ-
" τώντας, Qui inhumant mortuos. Hos autem extra 
" urbera habitare ait." [In Schneider. Lex. est Ka-
ταγεωτής et * Καταγεωστής.] . 

. . Haec autem sunt tanquam a γεια: 
'Αμφίγειος, δ, ή, Vicinus, Finitimus, quasi Circum-

terraneus; ΐτλησιόχωρος. Sic ap. Dionys. άμφίγεωι 
exp. πλησιόχωροι. [Α. Scbneidero ηοη agnoscitur. 
* " Άνάγειοϊ, Euseb. V. C. 3, 37 " Boissonad. Mss.j 

'Απόγειος, Α terra remotus. Plut. de Primo Frig, 
Χειμωνος μέν άπωτάτω φεύγονσα τής γής είς μετέωρα 
καί Απόγεια, Cum byeme procul a terra in sublimes 
coenationes fugiamus, Turn. Lucian. (2, 338.) 'Εγώ 
δέ απόγειος πίνων. Aristot. de Mundo (4.) ventos 
etiam άπογείονι vocat:. Gt. μέν έκ νενοτισμένης γης 
πνέοντες, Απόγειοι λέγονται, Venti, q.ui e terra uli-
ginosa et humida prodeunt, άπόγαιοι, quasi terra 
oriundi, Bud, De quibus Plin. 2« 43. Et alios, quos 
vocant Altanos, e terra consurgere: qui quidem cum 
e mari redeunt, tropaei vocantur; si pergunt, apogaei. 
Idem Aristot. de iisdem ventis in Probl. 26, 4. Όταν 
άντιπέσΐ} καί μή δύνηται - τά Απόγεια προάγειν διάτό' 
μή ίσχνράν έχειν τήν • άρχήν τήε Κινήσεως καϊ φοράς. 
Vide 'Απόγεια paulo post. 

'Απόγεια vel 'Am-όγαια, plur. Retinacula navinm, 
Funes, quibns navis alligatur in litore, πρυμνήσια : 
unde Απόγεια λύειν, Lat. Oram solvere. Lncian. (1, 
7δ9') Ού γάρ άναστρέφαι ert ρψδιον, ήν άπαξ έπιδψτη 
πλεούσψ τις αντόν, τά απόγεια λναάμενοςι (1, 374.)' 
"Ωστε λϋε τά Απόγεια, τήν άποβάθραν Ανελώμεθα, τό 
Αγκύρων Ανεσπάσθω, πέτασον τό ίατίον, ενθυνε, ω 
πορθμεν, τό πηδάλιο ι». Hom. dicit πρνμνήσια λνσαι. 

'Απόγεια, ή, Venti nomen, cni contr. τρόπαια. Ari-
stot. Probl/Ηάπ εναντίον έστϊ τή. άπογείψ ήτροπαία' 
καϊ έστιν ή τρόπαια, οίον αναστροφή Απόγειας' ή δέ άπο-
γβι'α τό έκ τής γήε.πρόετήν θάλατταν πνεύμα γινόμειιόν'' 
ή δέ τροπαία, ή ϊούτον παλίρροια. Gaza άπογείαν vertit 
Ventum abterraneum, i. e. Α terra spirantem. 

['Απόγειοε, Gl. Terrestris. 'Απόγειος άνεμος' Ter-
restris. 'Απόγεων σχοινίον Retinaculum. 'Απόγεια' 
Retinacula. Vide 'Απόγαιοε. " 'Απόγειος, Callim. 1, 
427· ad Cbarit. 268. 703. Matth. Aneed. 1, 31. ad1 

Diod. S. 1,214. Toup., Oipusc. 1,124. 'Απόγεων, ad 
Charit. 660. Reiz. Belg. Gr. 631. T . H. ad Lucian. 
Dial. 58. Toup. 1. c." Scbaef. Mss.] 

'Απόγεων vox Mathem. Vide'Επίγειον. 
" Άπογειωσαι, Suidae άποθεμελιωσαι, Fundamenta 

" destruere," [a Schneidero non agnoscitur.] 
Βαθιίγειοί, ό,ή, Cujus solum profundum est; Philo 

V. Μ» Κ Χώραν, εί βαθύγειόε έστι καί π ίων, Num ager 
sit soli feracis et pinguis. Et 2. Πεδιά» βαθύγειόε. 
Idem de Mundo, "ίϊσπερ βαθύγειον χωρίον σώμα τό 
ήμέτερον- λαβόν, Tanquam in agro quodam soli foe-
eundi, Bud. AdVDiod. S. 2, 484. ad Callim. 1, 
55. Santeo ad Ii. I. Wessel. Herod. 290."Schaef.Mss.] 
. "Εγγειος, δ, ή, Qui in ipso solo est: Ul έγγειου* 
πηγάς· έχων, In ipso solo fontes habens. Έγγειοε 
κτήσιε, Possessio, quae in terra est, ή έν τή γή, ή έπϊ 
τήε γής, Suid. non ή έπϊ τοϋ έγγυτέρω, ut quosdam 
intellexisse annotat. Sic accipit et illud Dem. (893.) 
Ούκ οντοε έμοί πρός. τούτον ούτε- ναυτικοί ούτε έγγειου 
συμβολαίου. [Ubi Reislt. έγγαίου. Idem p. 914. 
τόκοι.] Et ap. Lysiam (902.) Τοδ νόμου κελεύοντος 
τονς έπιτρόπους τοίς όρφανοίς έγγειον τήν ουσίαν καθι-
στάναι, ούτος δέ ναυτικούς ήμάς Αποφαίνει. Sic ap. 
Pisidem έγγειον δράμον exp. χερσαίο ν, ξηρον, Qui 
terra fit. "Εγγειον Suidae etiam Ασφαλές. [" Plato 
de Rep. 6. ρ. 401." Routh. Mss. Lobeck. ad Phry-
nich. Ecl. 297- " Tbom. M. 259. Wakef. S. G. 4, 
10. Diod. S. 2^585. Bibl.Crit. 1,3. p. 38. coll. 37. 
ad Timaei Lex. 68. Valck. Hipp. p. 193. Koen. ad 
Greg. Cor. 245. Wakef.S. C. 2, 14. ad Herod. 448. 
Lex. Herod. 174. ad Corn. Nep. 77. Stav." Schaf. 
Mss.] HlNG 'Εγγεώτοκος, δ, .ή,. Qui .in ipsa terra 
nascitur, Atben. 2, (62.) e Tbeopbr. Ή των έγγειο-
τόκων τούτων γέννησις άμα και φύσις, οίον τοϋ τε νδνον 

Α, κοί τον φυομένον περϊ Κυρήνην, δ καλοϋσι (ιίσον: 
[ " Corrige έγγεοτόκων.'1 Schweigh. Mss/ quem vide 
ad Athen. 1. c.] Ετ Έγγειόφνλλοε, δ, ή, Hami habens 
serpentia folia. Gaza exp. Huniilifolium, ap. Theo* 
pbr. Η. P. 6, 6.: 

[* Έλαφρόγειος, Qur levi est solo, Geop. 3, 3, 11.] 
'Επίγειος, δ, ή, Qui supra terrae superficiem est, 

Humi repens: Ut επίγειοι μύκήτεε, AtbeD. έπίγεων' 
φντόν, Pbilo. Et generalius, Qei est supra terram ; 
et y '̂tvos, Soid. [Θεοί επίγειοι, Gl. Dii terrCstres. 
'Επίγειον Terreum. " Epigr. adesp. 710. Wyttenb. 
ad Plut. S. Ν. V. 118. Toup. Opusc. 1, 124. ad He-
rod. 672." Schaef. Mss.] 'Επίγειον, τό, ap. Ptolem., 
ut tradunt VV. LL., dicitnr Apsis inia planetarum, et 
in circulis, qui eccentri vel eccentrici dicuntur, pars 
terris citima, in cujus cnrvatura atque margine cum 
planeta stationem fecerit, terrae propinquissimus tunc 
comparet, ut reiiiotissimus cum evagatione in άπο-
γείω in summaqae apside coustiterit: vulgo Augem 
vocant. [" Porson. Hec. p. li. Ed. 2." Sohaef. Mss.] 

Β 'Επίγεια iisd. VV. LL. Rudentes etiam dicuntur, et 
πρνμνήσια, Funes, quibns navis litori alligatur. In 
qua tamen signif. paulo ante babes Απόγεια. H I N C 
'EirtyeitJicafXo*, Cujus caulis humilis est, nec a terra 
elevatus. Humlcaulis, «t Gaza vertit, seu, ut Bud., 
Qui caulem recturrt non babet, sed humi stratum, 
nis^ aliud apprehenderit, qui ob id' πέριαλλόκαυλος: 
cui contr. όρθόκαυλος: q. d. Sessilis; ul έπιγειόκαν-
λος θάμνος ap. Theophr. Η. Ρ. 9· [* " Έπιγεωφρων, 
Jo. Damasc. Ερ. ad Theoph. de Imagg. 138. Comb.". 
Boissoaad. Mss.] Ε τ 'Εττιγειόφυλλος, Cujus folia 
bumilia sunt nec a terra elevata. Hamilis et sessilis, 
Bad. addens ab επικαυλόφνλλος differre. " Έπίγυα, 
" Suid. dicta fuisse tradit τά πρνμνήσια, ut Hes. 
" quoque έπιγύων affert pro των πρύμνησίων κάλων, 
" addens, nonnullis ea dici πείσματα: inox tamen 
" subjungens, 'Επιγύοις, τοϊε Από γής, eum hoc ex-

emplo, Τά δέ πλείστα καϊ τοϊε έκ τής γής έπιγνοις 
" προσέλαβαν είε τό ζεϋγμα. Et hoc, Τήν δ' άπό τοϋ 
" ρεύματος πλευράν ήσφαλίίοντό τοίς άπό'γής έπιγνοις. 

C " Sed eam exp. nullo modo his II. convetiire, patet e 
" duabus illis voculis adjectis, άπό γής: quapropter 
" exponendum πρυμνησίοιε, Funibus s. Rudentibus, 
" quibus puppis a terra religatur: quae et απόγεια: 
" necnon έπίγεια, ut VV. LL. annotant." [* " 'Επί-
γνια, τά, i. q. έπίγεια, Polybi 3,46."Schneider. Lex. 
'< Έπίγυον, Rudetis, Lysias Fr. 10. p. 9. Vide Kust. 
adSuid. h. v." Seae er. Mss. " Aristoph. Fr. 224. 
259. Porson. Hec. p. li. Ed. 2. *'Επίγνος, Toup. O-
pusc. 1,124. 'Επίγυια, ibid. Aristoph. Fr. 259; Toup. 
ii-c.. *'Επιγύαιον, Porson. 1. c." Schaef. Mss.] 

Εύγ&ος, δ, ή, Cujue solum bonura est. Diosc. 3, 
53. Φύεται δέ έν γεωλόφοις καί εύγείοά χωρίοιε, Ιη 
collibus et laeto solo provenit, Ruell. [Schleusner. 
Lex. in V. Τ.] " Κατάγειοε, Subterraneus, ut ap. 
" Suid. Αί δ' οίκίαι ήσαν κατάγεωι." [Gl. Tetrestris. 
Lobeck. ad Pbrynich. Ecl. 297. " Euseb. V. C. 3, 
37. 50." Boissonad. Mss. X-en. K. A. 4, 5', 19. Geop. 
9, 22. Έντόπψ, " Scbneider. Scriptt. R. R. 3, 1. 
p. 277· Antip. Tb. 8. Boissonad. Philostr. 449." 

D Schaef. Mss.] " Κατύγειος, Subterraneus, i. q. κατά-
" γειος s. κατώγεως, Suid." Αεπτόγεως, Cujus soluin 
tenue et minime pingue est, Athen. Εΐναί τε λεπτό-
γειον τό πεδίον, Tettne et macilentum s. ihaeriim, 
Plin. [Polyb. * Αευκόγειος, Gl. Creta, Cretifodina. 
Gf. Αευκόγαιοε. Lobeck. ad Pbrynich.· Ecl. 299. 
" Scbol. Callirn. H.A. 76." Boiseonad. Mss. * " A t -
παρόγειοε, Schol. II. Σ. 541. * Αυπρόγεων, Malignum 
solum, Philo J. 2, 46." Wakef. Mss. * MaXatoSyeioi, 
Strabo l·, p. 91.] MiX0yyetos, Cujus solum nigrum 
est. Theophr. 'Αλλά δεϊ μελάγγειόν τινα καί πίειραν 
είναι. [Colum. 3, 11, 6. Herod. 2, 12. 4, 198. 
'« Geop. 1, 83." Wakef. Mss.] Μεσόγειο*, Medi-
terraneus. Pbilo de Mundo, "Οσαι μέν ήπείροιε οΰ 
παράλιοι μόνον,άλλά καϊ μεσόγειοιμοϊραι κατεπόθησαν, 
Νοη orae tantum maritimae, sed etiam raediterraneae. 
[Gl. Meditullius, Mediterratieus. Μεσόγειον Medi-
tullium, Mediterraneum. Lobeck. ad Phrynich. Ecl. 
298. «« Ad Diod. S. 1, 533. 2, 198. 273. 450. ad 
Dionys. Η. 1, 74. Boissonad. Philostr, 449. Scbnei-
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der. Add. ad Xeii. Hell. 105." Schaef. Mss.] Ετ Α 
Μεσόγεια, ή, Mediterranea regio, Thuc. 1, (120.) 
Tow δέ τήν μεσόγειαν μάλλον καϊ μή έν πόρψ κατψκη-
μένονς, Qui mediterranea ηοη autem ad mare iuco-
lnnt. [Lobeck. 1. c. " Ad Callim. 1, 178." Schaef. 
Mss. * Meffoyetorjjs; ή, Strabo 13. p. 933. ubi Ms. 
Μεσσωγίδος. * ΙΙάγγειος, vide Πάγγεοί,] Περίγειος, 
Qui circum terram est, Qui terram suo circuitu am-
bit. Alex. Aphr. Probl. 2. Διοικεί ό θεός τον περίγειον 
κόσμον επτά άστρο ις. || Item, Qui circum terram est 
nec in altum elevatus, Terrae proximus, Circum ter-
ram haerens. Theoph. Ερ. 7Hv σοι πάλαι μετάρσιον 
τό χαμαίζηλον, νϋν δέ καϊ χθαμάλόν και περίγειον. 
Philo V. Μ. 2 .*0 (γένος) τήν ήγεμονίαν.τών περιγείων 
άπαξ άπάντων 'έλαχεν, Quod in orbe terrarum impe-
rium et principatum obtinet. [" Wakef. S. C. 4, 5. 
Valck. Hippol. p. 283. Koen. ad Greg. Cor. 253." 
Schaef. Mss. * " Ώεριγειύτηε, (ή,) ad Leon. Diac. 
211." Boissonad. Mss. * " ΙΙετρόγειος, Philem. Fr." 
Kall. Mss.] Πρόσγειος, Terrae propinquus et conti-
guus, Humilis. Aristot. de Mundo, "Ωστε αίιτών τό Β 
μέν προσγειότερον, τό δέ άνώτερον,. Ut eorum aliud 
propius terram accedat, aliud sit altius. PhiloV. M. 
1. Τάϊ πτήσεις προσγειοτάταί ποιού μενον είς τό ενθηρον, 
Humili volatu capturam adjuvat. Tbeoph. Φύεται δέ 
τοντο έπϊ των λίθων, οιιχ ώσπερ θάτερον πρός τή γή' 
πρόσγεια δέ Άμφω. [" Wolf. Anecd. 2 , 321." kail . 
Mss. Strabo 6, 2, 4. " Ad Diod. S. 1, 320. Mattb. 
Anecd. 1, 31." Schaef. Mss. * Πιφρόγειος, Flava 
terra, Antyllus Oribasii, p. 230. Matth., Stob. Serm.. 
99· (548,21»)] Υπέργειος, Quisupra terram est: νπέρ· 
γεια animalia vocant VV. LL. Quae per summa tel-
luris degunt, ols έναντιοϋται τά τρωγλοδυτικά. [" Geop. 
1, 30. Schol. Arat." Wakef. Mss.] Υπόγειος, Sub-
terraneus, Theophr. ap. Atben. 2. Υπόγεια δέ j-ά 
τοιαντά είσι καϊ έπίγεια. [Dio Cass. 1078. et alibi. 
" Ad Petron, 330. Anton.; ad Charit. 719. 764. 780. 
785. Porson. Hec. p. 85. 331. Ed. 2." Schaef. Mss. 
* " Υπογείως, Philostr. 85." Wakef. Mss.] 

Γεηρός, Terrenus, γήϊος, Suid. [ό, ή, inquit Scbnei-
der. Lex., Aristotelem afferens; sed rectius, ά, όν. c 
" Plut. Qpp. Mor. 3, 536. Wytt." Seager. Mss. 
" Casaub. ad Atben. 93. Phrynich. Ecl. 35." Schief. 
Mss. " Themist. 359·" Wakef. Mss.] 
__ Γεώδης, ό,ή, Terreus, Terrenus. Plut. (8, 32.) Oi 

Κελτίβηρες έκ τον σιδήρον τό στόμωμα ποιοϋσιν, οταν· 
κατορνξαντες είς τήν γήν τό πολύ καϊ τό γεώδες άποκα-
θάρωσιν. Plato (11, 184.) Το, νπολειφθέν σώμα, γεώ-
δες ον καϊ Άλογον, ονκ εστινό Άνθρωπος, Reliqmim 
corpus terrenum et rationis expers, non est homo. 
Γεώδη χωρία Eae agrorum partes dicuntur, Quae nul-
los terrae mixtos habent lapides: έν γεώδεσι καϊ έρ-
γασίμοις τόποις, Ιη locis terrenis et cultis. Et γεώ-, 
δης λίθος, Geodes lapis, quein ideo dictum volunt, 
quod terram in se complectatur. [01. Terrenus, 
Terrosus. Passowii Liber de Fine et Ratione Lexx. 
condendorum 120. Scbleusner. Lex. 111 V. Τ. Γεω-
δέστατος, Theophr. Η. Ρ. 5,,10. . " Casaub. ad A-. 
then. 87. Xen. Eph. 78, Atheq. 1, 42, Wakef. Trach. 
260." Schief. Mss.] 

Γεΐσοϊ, ό, Agricyla, γεωργός, Suid. 
" Γέγειαι βόες, Suidae αί άρχαϊαι, Antiqua, Pri-

" scae : etforsitan γηγενείς. Nam et Etym. γέγειος 
" e 7 έ α derivatum ait, diplasiasmo facto, exp. et ipse 
" αρχαίος, afferensque -ex Hecataeo, "Οτι τώς ό γέγει-
" Ος έχει λόγος." [·· Mitscb, Η. in Cer. 114. Caliim. 
1, 475. 531." Schaef. Mss.] 

Compp. a γή. 
Γηγενής, ό, ή, Ε terra natus s. ortus : Cui genus e 

terra est. Athen. 2. Φύονται δέ οί μύκητες γηγενείς, 
και είσϊν αύτών έδώδιμοι ολίγοι. Εο modo γηγενείς 
Suid. vocat Adam et Evam e terra factos. Γηγενείς 
peculiariter dicuntur etiam Gigantes illi terrse filii. 
Callim. L. P. (8.) φέροισα Ύεύχεα, τών άδικων ήνθ' 
άπό γηγενέωγ. Aristoph. Ν. (853.) ταϋτ έμαθες τά δε-
ξιά, Ε'ίσω παρελθών Άρτι παρά τούς γηγενείς. JEt γη· 
γενεί φνσήματι Suid. exp. μεγάλψ ώστε σεισμόν ποι-
εϊν, quod antiqua opinio esset, ύπό πνευμάτων κατε-
χομένην σείεσθαι τήν γήν, || Γηγενής eid. Suidie est 
et ό ώχρός καϊ νεκρώδης. Item ό τά γήινα φρονών, seu, 
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ut Hes., ό γήινα εργαζόμενος καϊ άμαρτάνων. [GI. 
Terrigena. " Plato Soph. s. 35." Routh. Mss. .'< Ad 
Herod. 642. ad Xen..Mem. 3, 5 ,12 . Heyn. ad Apol-
lod. 253. Casaub. ad Athen. 124. 133. Ruhnk. Ep. 
Cr. 232. Valck. Phoen. p. 256; Toup. Opusc. 2, 263. 
Phalar. p. 32. Thom. M. 45. Markl. Iph. p; 36. 
Musgr. Ion. 987· Jacobs. Anth. 10, 283. 288. ad 
Lucian. 2, 332. Wakef. S. C. 4, 90. Add. Brunck. 
Aristoph. 2, 100., Soph.3, 506. Lobeck. Aj. p.270. 
De igne, Ruhnk. ad Longin. 262., Toup. 353." 
Sch®f. Mss.] Ετ Γηγενέτης, ό, i. q. γηγενής. [Timo-
theus ap.] Plut. Apophth. [9, 51. Η.] Ιύ δέ τόν γη. 
γενέταν άργνρον αινείς. [" Eur. Ιοη. 1465·. Phced. 
130." Seager. Mss. " Bmnck. Apoll. R. 19 .̂" 
Schaef. Mss. * Έγγηγενής, i. q. γηγενής, Heracl. AI-
leg., 26. Schneidero susp. " Galei Myth. 447." 
Wakef. Mss.] 

" Γήθυον, SIVE Γήτειον, τό, cst φντόν quoddamsi-
" mile ampelopraso, Eust. 1155. ubi ipsum numerat 
" inter compp. e γή, ejusque etym. esse dicit ro k 
" γής άναθέειν, s. τό γήθεν θύειν ήγουν όρμάσθαι: ad-
" dit etiam, vocari ΕΤ Γηθυλλίδα SIVE Γαθυλλίδβ,ι 
" ΕΤ Έπιθυλλίδα. Etym. γήτειον esse ait χλωρών 
" κρόμμυον, diciqueqnasi έκ γής έτειον, utpote awoe-
" τ ες έκ τής γής ον : qui et ipse prioris γήθυον: me-
" minit. Theophrasto, Η. P. 7, 4. γητενον t%\ κρόμ·, 
" μνον quoddam άκέφαλον και ώσπερ αύχένα μακρόν 
" έχον: quod dicit έπικείρεσθαι πολλάκις ώσπερ το 
" πράσον, διό και σπείρεσθαι, ού φντεύεσθαι. Unde 
" Plin. 19, 6. loquens et ipse de cepis, Gethyum 
" pene sine capite est: cervicis tantum longa», et 
" ideo totum in fronde: saepiusque resecatur ut por-: 
" rum : ideo et illud serunt, non deponunt. Epsene. 
" tus tamen in Opsartyticy, Atben. (371.)τα.κεφά-' 
" λωτά vocari ait γηθνλλίδας : ubi Didymus dicit τά 
" γήθυα esse όμοια τοίς λεγομένοις άμπελοπράσοκ, 
" eademque έπιθυλλίδας etiam notninari. Porro ie-
" gitur γήτειον ap. Aristoph. dieentem. B. (622I) 
" πλήν πράσφ Μή τύπτε τούτον, μήτε γητείψ νέψ. Α-
" pud Eund. et γήθυον, (Αΐολ. Fr. 3.) τών δέ γηθύαιν 
" Ρίζας έχούσας σκοροδόμητον, forsan * σκορδομίμψον, 
" φύσιν. Tertium γηθυλλϊς ap. Epicbarm. Philocte· 
" te, Έν δέ σκόροδα δύο καί γηθνλλίδας δύο. Et ap. 
" Athen. 9 . Polemo dicit se vidisse γηθυλλίδα oL· 
" έλάττω γογγυλίδος καϊ τής στρογγύλης ραφανίδος: Λ 
" τήν Αητώ κύουσαν τόν 'Απόλλωνα κιττήσαιγηθυλλί· 
" δος." " Γαθυλλις, i. q. γηθυλλϊς s. έπιθυλλίς: de-
" rivatum ex γήθυον, teste Eust. qui ipsum esse dicit 
" δμοιον άμπελοπράσφ: innuens cepae genus esse : ut 
" ap. Nicandr. quoque Scbol. γηθυλλίδας esse diiit 
" είδος κρομμύων, alius νέον κρόμμυον, 'Α. (431.) Έκ 
*' δέ τε νάπειαν, ράφανόν θ' Άλις, έν δέ τε λεπτάς'Αμ-' 
" μιγα κρομμύων γαθυλλίδας : sed addit prior Scbol. 
" posse eo nom. accipi etiam τάς κεφάλας ή rit piiat 
" τών κρομμύων, Vel τά υπ' έν ίων λεγόμενα * άγρχίψτ 
" τα." " Γαιθυλάδη, Hesychio άμπελίπρασα." ·· 

" Γήτειον, ap. Hes. et sine diphthongo scriptum 
" γήτια : quae esse dicit κρόμμυα, & καϊ γήθυα καλοί»· 
" ται. Etym. cum diphthongo scr. tradit." [Meleagtr 
112. άειθαλές. " Aristopb. Ί . 677." Seager. Msi, 
"Γήθυον, Casaub. ad Athen. 143. ad Mcer. 115. 
Toup. Opusc. 1, 11. Aristoph. Fr. 216. * Γήθειον,· 
Brunck. Aristopb. 1, 179. Γήτειον, ibid. Casaub, ad: 
Athen. 142. ad ΜΟΒΓ. 111. Toup. Opusc. 2,185.J»-
cobs. Anth. 6, 123, ad Lucian. 2, 324. Γήτιον, Ca· 
saub. 1.1. ad Moer. 111. * Γήθυ, Casaub. ad Atlicn. 
143. Γηθυλλϊς, ibid. ΜΪΕΓ. 115. et Η.; ΓαθιΛλίί, ad 
Charit. 276." Schffif. Mss.] 

Γήκινοί, SEU Γάκινοί, ό, Dor. Qui terram quatit s. 
concutit. Ετ Γάκινοί, inquit Etym., ό σεισμός κατα 
τους 'Αθηναίους, ό τήν γήν κινών. ΙΤΕΜ Γακιναί, ό,' 
Terrae motus, σεισμός, Eust. Γακινία, ή, Terrae mo-
tus, γής σεισμός, Hes. 

" Γάμοροι, Hesychio οί περϊ τήν γήν πονούμενοι, s. 
" μνϊραν είληχύτες της γής, s. οί άπό των έγγειων τι-
" μημάτων τά κοινά διέποντες. Syracusis γάμοροι-fae-
'' r u"t Pars quaedam civitatis aut tribus, nt Herodi 
" 7, (155.) p. 275. Ibj enim tradit, τούς γαμόρονι·Μ·' 
" λεομένους τών Συρηκουσίων, έκπεσόντας ν%ό rtvov 
" δήμου καϊ τών σφετέρων δούλων, κατήχθαι νπό Γελώ-
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Idem forsan sunt, qui Athenis olim γεωργοί, α C. 354. Jacobs. Anth. 7, 229. Mattli. Anecd. 1, 6. 
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* " Γηονχέω, Herod. (7, 190.) ρ. 594.: 
pro quibus νν. reperiunlur * Γήοχος 

" aut κΧηροΰχοι, Agricolae vel Coloni." [iEsch. Suppl. 
628. Diod. S. 2, 549. n.: Plut. 7, 211. Dionys. Hal. 
A. R. 9» 52. Cf. Γεωμόρος et Γειομόρος. Markl. 
Suppl. 420. ad Cbarit. 722. ad Dionys. H. 2, 1181. 
ad Tini»i Lex. 67. ad Herod. 411. 447. 576." 
Schrcf. Mss.] 

ΓηΧεχής, δ, ή, Cui humi lectus est, Humi cubatis : 
1. q. χαμαιεννης ap. Hom. ut Callim. Scbol. docet in 
H. in Del. (286.) ΓηΧεχέες θεράποντες άσιγήτοιο Χέβη-
TOS, de Dodonaeis, i. e. * χαμαικοίτάι, Hes. [" Wakef. 
Tracb. 1166. Heyn. Hom. 7, 184. Valck. Diatr. 
171. Albert. Peric. Cr. 74. Heringa. Obss. 234." 
Schaef. Mss.] ΓήΧοφος, δ, Tumulus e terra exur-
gens, Colliculus, i. q. γεώΧοφος, [" Plato Crit. 111 
(=44.)"· Routh. Mss.· Arrian. Exp. Alex. 1, 14, 3. 
Xen. Κ. 'A; 1, 10, 8. Έ. 7, 1, 20. " Heyn. Hom. 
8, 381. Longus p. 3. Villois. Casaub. ad Athen. 93. 
CqUis, Valck. ad Theocr. x. Id. p. 32." Schaef. Mss. 
*' Γημετρία, Stob. p. 7." Wakef. Mss.] Τήοϋχοε, 
ό, (η,) Qui terrara continet, i. q. γαιήοχος, [unde 

Schaef. Mss. 
et * Γηοχέω.~\ 

" ΓηπάττάΧος, (δ,) Paxillus terrae. Luciau. Lexiph. 
" Σκόροδά τε ενρον έν αντοίς πεφνκότα, καϊ γηπαττάΧουε 
" τιναε άνορΰξαε. Ubi Raphanos intelligere videtur: 
" quoniatn eorum radices oblongae sunt, et formam 
" paxillorum s. clavorum ligneorum iniitantur: vel 
" generalius alias etiam quasvis radices intelligit ob-
" longas : sunt enim eae veluti paxilli in terram de-
" pacli. Sed fictum joco h. v. existimo, ut in illo 
"Dialogo alia multa." [" Ad Lucian. 2, 322." 
Schaef. Mss.] Γήπεδον,τό, Ager, Fundus, Solum, 
Bud. ap. Aristot. Polit. 2. p. 108. seu, ut Eust., τδ 
έν πόΧει προκείμενου οϊκίαε, οίον * κηπίδιον,· Quod 
soli adjacet praediis urbanis, ut sunt hortuli: οίκόπε-
δον vero destructarum aedium area. Plato de LL. 5. 
(p. 233.) Τόν πριάμενον ή άποδό μενον ι5ν έΧαχεν οικο-
πέδων τ) γηπέδων. " Τάπεδα, Hesychio αγροικοι καϊ 
" οΐκίαι." [" Porson. Or. 324. Valck. Hippol. ρ. 282. 
ad Hetod. 524." Schaef. Mss. * Γηπετήε, δ, ή, In 
terram delapsus, Eur. Phoen. 672.] Γηπόνοε, δ, 
Agricola, γεωργδε, γεωμόροε, Hes. i. q. γεωπόνος, et 
γεηπύνος supra. [Eur. Suppl. 420. " Markl. ibid. 
Valck. Hippol. p. 2S2." Scbaef. Mss. * Τηπονικόε, 
ή, όν, unde * Γηπονικωε, Eust. 638, 39.] Ετ Γηπο-
νία, ή, Agricultura, γεωπονία. [Cyrill. c. Jul. 350. 
* Γηπονέω, Auctor Rbesi 74. Cyrill. 1. c. " ad He-
sych. 1, 827· n. 1." Dahler. Mss. * Τήποτοε, Α terra 
bibendus, hauriendus, ^Esch. Pers. 623. Ghoeph. 
162. " Γάποτοε, Markl. Suppl. 420." Schaef. Mss. 
* Γαρόταί, ό, (γή, άρότηε,) Dionys. Tyr. ap. Athen. 
98. Cf. Τειαρύτηε. * " Γάσηπτον, Paus. 3, 12." Kall. 
Mss.] Γητόμοε, δ, (ή,) Qui terram scindit s. findit. 
UNDE Γητομέω, Terram scindo s. findo, Apoll. R. 
2, (1006.) σιδηροφύρον στυφεΧήν χθόνα γατομέοντεε, 
ubi perissologiaest. [" Ruhnk. Ερ. Cr. 204. Γητόμοε, 
Huschk. Anal. 79. Antiphil. 4." Schaef. Mss. " Γη-
τομέω, Lycophro 268." Wakef. Mss. * " Γητραφήε, 
Markl. Suppl. 205." Schaef. Mss.] Γηφάγοε, Qui 
terra Vescitur, πένηε, άπορος, ώς τας έκ τής γής βοτά-
ναι σιτίζεσθαι τροφής άμοιροϋντα, Hes. e Callim. 
[" 1, 436." Schaef. Mss. * " Γηφαγέω, Aristot. in 
Etym. M." Wakef. Mss.] " Γάφντον, Ε terra ortum, 
" Dor. pro γήφυτον, Hesychio γηγενέε. ldem huic 

subjungit Γάφντον pro έκ γήε μέον, Eterra manans. 
" Sed forsan Γάχντον scripsit, Ε terra eiFusum." Γή-
χντον, τό, Gorr. ap. Hipp. e Gal. interpr. Exterior 
pars terrae, quae mollis est et minime lapidosa, τό 
άπαΧόν τής γής. Hes. [Α Schneidero non agnoscitur.] 
Γηώραι, i. q. γειώραι, άΧΧότριοι, έπίμικτοι, τηρηταϊ των 
τύπων, Suid. [Schleusner. Lex. in V. Τ.] 

" Έπιγητις, ιδοε, ή, a nonnullis dicitur ή κΧηματϊε, 
" Append. Diosc. 4, 7· (ρ. 462.) Nominis ratio ea 
" esse putatur, quod bumilis sit et per terram spar-
" gatur." 

Γήϊνοε, δ, ή, ΕΤ Γ η ίοε, Terrenus. [Γήϊνοϊ, Gl. Ter-
raceus, Terreus. Γή'ίνοε σκορπίοε· Nepa. Lobeck. 
ad Phrynich. Ecl. 97. (ubi et * Γέϊνοε,) Schleusner. 
Lex. in V. T. Xen. Κ. 'A. 7, 8, 7. Eust. 32, 27. 
Herraes jip. Stob. Ecl. 1, 51. p. 774. " Dawes/M. 

Lucian. l , 18. Simonid. H. 21. Mitsch. H. in Cer. 
178. Γήίος, Jacobs. Antb. 10, 198." Schaef. Mss. 
* " Γηίνωε, Athan. 1, 517·" Kall. Mss. * " Έγγέίνος, 
Aristid. 127." Wakef. Mss.] 

Γηίτηε, δ, Agricola, Rusticus, ό τήν γήν εργαζόμε-
νος, γεωργός, Hes. Ετ contr. Γήτηε, Soph. Tr. (32.) 
ονε κείνος ποτε, Γρτηε όπως άρονραν έκτοπον Χαβών, 
Σπείρων μόνον πρόσείδε. [" Ad Mcer. 300." Schaef. 
Mss;] 

Γήδιον, τό, Agellus, Fundus exiguus. Xen. Κ. Π. 
8, (3, 15.) Αύτόε σκάπτων καϊ σπείρων μάΧα μικρόν 
γιίδιον, ού μέν τοι πονηρόν γε, • άλλά πάντων δικαιότα-
το ν. Lucian. (1, 144.) Σκάπτει πΧησίον όρεινόν καϊ 
νπόΧιθον γρδιον. [Gl. Praediolum, Agellus. Γήδιον 
χρνσον * άκαθάριστον' Balluca. Spohn. de Extr. 
Odyss. Parte 130. " Boissonad. Philostr. 318." 
Schaef. Mss.] 

Γήθεν, Ε terra. [" ^sch. S. c. Th. 233; et n. 
Blomf." Boissonad. Mss. Lobeck. ad Pbrynich. Ecl. 
93. Eur. Ion. 269. Troad. 1106. " Toup. Opusc. 
1, 364. Valck. Callim. 148. Alciphro 444. iEsch. 
Eum. 907. Jacobs. Animadv. 143." Schaef. Mss.] 

[* 'Επιγείζω, In terra versor, Hermes ap. Stob. 
Ecl. Phys. 1074=146. ap. Ε. H. Barker. in ClassU 
cal Journal 44, 401.] 

1Γ Δημήτηρ, τεροε, et τροε, ή, ΕΤ Δήμητρα, ή, Ce-
res: dicla quasi γή μήτηρ, Lat. autem Ceres quasi 
Geres, ut scribit Cic. de N. D. 4., Dea frugum, 
filia Rheae et Saturni, si Hesiodo credendum est. 
Hom. H. (in Cer. 1.) Δήμητρ' ήνκομον σεμνήν θεόν 
άρχομ' άείδειν. Orph. Σεμνή Δήμητερ, κονροτρόφε, 
* όΧβιοδώτι. Eur. (Fr. inc. 14, 2.) Δή μητρός'ακτής 
άγνόε, Pane carens. Herod. Δήμητροε καρπός. || Me-
tonymice capitur pro Ipsis Cerealibus muneribus, 
Ut Ορρ. τνρόν δμον δήμητρι μεμιγμένον, i. e. άρτω, 
Pani, Eust, Sic Lat. Sine Cerere et Baccho friget 
Venus. HlNC ΔημητρίονΧοι, oi, i. e. Δήμητροε 'ίονΧοι, 
noraen Hymni in Cererem, Eust. [Athen. 6 l8 . ] Ετ 
Δημήτριος, Cerealis ; Ut δημήτριοε καρπός, et δημή-
τριοι άρτος. || Est et Nom. propr. Unde Δημήτρια, 
τά, Festum in Demetrii Poliorcetae honorem. Eust. 
[Athen. 12, 9·] Α QUO Δημητριακός, (ή, όν,) i. q. Δη-
μήτριος, Cerealis; ut Δημητριακός καρπός, ap. Alex. 
Aphr. Cereales fruges. Ατ Δη μήτρων, τό, Cereris 
lucus, Δήμητρας τέμενος, Eust., qui Urbis etiam nom. 
esse tradit. [Herod. 9, 6 l . Glossae : Δημήτηρ· Ce-
res. Δήμητρα· Ceres. Δημήτρια, εορτή· Cerealia. Δη-
μήτρια· Caerimonia, Cerealia. * ΔημητριόΧηπτοε· Ce-
rerosus. Δημητριακός· Cerealis. " Δημήτηρ, Gesner. 
Ind. Orph. Valck. ad Herod. 413. Mitsch. H. in 
Cer. 254. Valck. Phoen. p. 263. 438. Fruges, cf. Ja-
cobs. Auimadv. 35. Conf. c. μήτηρ, Mitsch. H. in 
Cer. 120. 216. Ilgen. Hymn. 502. 56l. ad Herod. 
648. Δήμητρος καρπός, Valck. Hipp. p. 181. Diod. 
S. 1, 34. Δήμητερ, Δάματερ, Ammon. 40. Valck. 
Adoniaz. p. 382.:—' Atticorum Δάματερ interdtim 
cum indignatione admirautis est.' Δήμητρα, Heyn. 
ad Apollod. 15. 66vSylb. ad Paus. 89- Ruhnk. Ep. 
Cr. 288. Toup. Emendd. 4, 494. Wessel. Herod. 

, 162. ad Diod. S. 1, 16. 362. 3^9-384. 392. 565. 
Muller. ad Tzetz. in Lycopbr. p. 1024. Add. p. 
297. Δημήτριος, Valck. Diatr. 52. ad Diod. S. 1, 
250. Δημήτριον, Fabric. B. G. 1, 325. Δημήτρια, ad 
Diod. S. 1, 334. 2, 440. Steph. Praef. Gloss. * Δη-
μητριών, ad Charit.-515. * Δημητριάς, Ruhnk. ad H. 
in Cer. 496. Bernard. ad Theoph. Nonn. 1, 101. 
Diod. S, 2, 440. ad 481. Δημητριακός, Ammon. 70." 
Schaef. Mss. " Diod. S. 2, 36. * Δημήτρεως, Ad 
Cererem perdnens, Schol. Ορρ. 'A. 3, 463. Mor~ 
tuus, Plut. 9» 718." Wakef. Mss.] 

ΓΕΙΣΟΝ, τό, Vel Γείσσον, Suggrunda s. Suggrun-
dium, i. e. Pars tecti prominens, qua stillicidia a pa-
rietibus arcentur: s. τό προνχον τοϋ ύπερθύρον, ut J. 
Poll. exp., seu, ut Etym., τό πρό τών θυρών στέγα-

,σμα, vel τό άκρον τής οροφής, τό καΧούμενον νϋν περί-
πτερον. Deducit autem a γέα idem Etym. Eur. Or. 
(1569.)*H τωδε θριγκω κράτα συνθραύσω σέθεν, 'Ρήξας 
παΧαιά γεϊσσα, τεκτόνων πύνον. Ubi Schol. dicit 
γείσσα esse i. q. θριγκούς, i. e. Χίθονε ταίς έζοχαίς τών 
δωμάτων επικειμένους. || Metaph. capitur pro Εο 


